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PREFACE. 

Numerous applications made by those in possession of my 

Grammar entitled “ How to Learn Russian” fora sequel to 

it, in the shape of an easy Reading Book, have induced me 

to compile this little work, which I now offer to my pupils 

and the public. This book is especially intended for those 

who cannot avail themselves of the assistance of a master. 

The initial difficulties which have to be overcome in 

reading Russian consist chiefly in the variety of inflexions 

-and terminations of which the Russian Language is suscep- 

tible. Beginners are apt to be so disheartened by these, 

that after a brief period of study they abandon the task in 

despair. But if they had once mastered these grammatical 

forms, they would have found the path comparatively clear 

for further progress. 

In order to enable students to overcome these difficulties, 

which are not really as formidable as they may appear at 

first sight, I have devoted a few pages to grammatical 

exercises, illustrating the most prominent features of the 

language, and forming as it were a short manual of accidence. 

If these be carefully learnt, the reading of the subsequent 

portions of the book will be considerably facilitated. 

The stories, extracts, etc., selected from the prose and 

poetry of the best Russian authors, are arranged in progres- 
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sive order, so as to lead the student gradually on. Foot- 

notes have been added whenever they seemed to be neces- 

sary, and a Vocabulary has been appended in order to de 

away with the necessity of searching, wearily and often 

fruitlessly, the by no means complete Russian-English 

Dictionaries, which are at present available. In this Voca- - 

bulary the exact meaning is given of every word oceurring 

in the text, and each verb appears under the aspect 

appropriate to the occasion to which it refers, 

Henry Rioba. 

Address: Care of 

Messrs. Trispner & Co. 

Ludgate Hill, EC. 
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GRADUATED RUSSIAN READER. 

PART. 4 

GRAMMATICAL EXERCISES, 

Substantives in the nominative used as predicate. 

Mocksé crosiua Pocciu.—Bors ecrs taopéns mipa.—Tlpasg- 
HOCT MOpOKe. — Onsirb nacraBanks raynHosy. — Jzoporbe 
n104> yubpennocra.—Ontamisms ecrs He @nsocdeis, a urpa 
yua.—Aomags AuBoOTHOe.—Aomagp, KopOwa MH OBNa aAuBOT- 
HbIA, & JeBb, THTPh A BOARS subpx.— Imi” KOHHOMY” He 
TOBAPUb.—CKpOMHOCTS OAHO U3b UPUBACKATEABUDIX' CBOUCTES 
aCuckaro m61a.— Propuxs Onip népsbiit KnAse pyccnilf. 
Pumaane Opin BesiKie 3anoendrean.— Coons, wend Loanna 

Tpérparo,® Oba JOub rpéveckaro umnepatopa.—Pomvrn o 
Pems, kaxt rosopiirs mpesauie, Onin CbIHOBbA* Mapca.—Witer- 
ma Aomonocoza kb [I lysaaosy (cyrb) Gearbinpiiit NAMATH KS 
cAoBécnocta pycckoil. —Onin TOTS, KTO cnocddenD Hac Aaiii- 
AAtbcA CeMCiicTBCHHOIO ASHbIO, ecTb Mpino AOOpwiil, H, cabjo- 

" BaTeABHO, NpAMo cyactAiBbI ii yeroBbi.—Ha nonpumys KUZHM 

HacTaBAuk ee ne TO10CB, a nponuabuie—subsaa 

nytesojuad.—Bpemena roja* cytb: Becua, abro, 6ceub, 3aMa. 

1 pedestrian. 2 vider, 3 Russian Czar, 
4 irreg. Nom. pl. of cps, 5 pBpcma road, Season. 

B 
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Sulstantives in oblique cases. 

Cains Kpecrbinnna BbIcOKaro pocta.—Mno6ro am y Bach Apy- 

36ii?2+—Y mend Hbrb HM OAnOTd Apyra, HO 3a TO? uM BparoBs 

nbrb.—Mocnsa apesube Terep6ypra.—Kapamains nanncaib 

ucropiio Poccin.—l Gessapusie nucdrerd MHOrAa AOOMBATOTCA 

uswbernocma. —He Goatecs, XOUO AA, HO ocreperaiirece npocry Apr. 
iu STOTh YUCHUKB Ha- 

rpaqbr ’—H brs, ons AoctOunt Hakasinia.—Caidpa Asencanapa 
Makeqonckaro rpemhaa BO BCbXb Kpadxb BeerCunoiii—A Jats 
Opary kaury.—Ons cybiais cniicon, Bemams. —Bams 6pars 
mu Apyrb.—Mob1 nomoraan ~~ Aeubramu.—tlern3i*® ne yBa- 

RATS — daenb 1100110! nbnie winoponna.—Moers 6s1ab 
- eeaearae Kpyrabiii rog>.—Mips corsopéas Boromp.—Mo1 
nilimemb® mepOMb, a pucy eMb kapanjaméms.—Onit naYTD 
Aoporord. —Kpecrpine® namyrs® sp n6a4.—Bonnst goamast 
cibno NoBuHOBATECA BOB cBoerd SP 

n300U1yeTb ropamil HW AOAuHAaMH. 
BoctuTania cocrorrs” ne Bb ofHOMb coodménin pasnoo6pas- 
HBIXB cBhqenii, HO M BL COBOKYMHOCTH um OOpazoBauia BKYCa, 
H OpocBbujévia yma, u OraropoactBoBania cépaAua. 

Dectinable adjectives used as epithets. 

Terepoyprs Kpaciipbiit H MuoroswAublit Trépoa>.—Riesn 
BecbMa ApéBuiii pyceniii: ropojb.—lOnunia rydépnia Poccia 
a nrogopoqu'be chpepusixs. —Posa d4enb KpaciBplil, 
Aymucrplii uBbr6Kb.—A6magb KpaciBoe auBornoe.—Ropospl, 
OBNBI A KO3bI Noaésubia AOMAMMia MuBOTHEIA.— Phe puna 

Biagaeth BL bbioe Mépe.—Ouzra cata 65114 népBaa pyc- 
ckad waplina, Ipaassmaa™ xpucriaucKy1o Bbpy.—A 6dpoe Ha- 

1 apyrs. 2 3a 10, ‘on the other hand.” 3 it is impossible. 
4 awouTD. 5 ywen6pritb. 6 nucars. ? ATM. 8 KpecTbAHUH be 
9 naxatbe 10 cocToaTb. . 11 past part. act. of mpunsirs, 
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ubpenie He ompAnjuipaers AypHaro abaa.—Tlécab sxApKaro 

ivabeKaro Aus ap Suga pps Bédepb HM MbI BBM 
i éibenie xosiena’ 

HaqunaiorD charh Bs ‘ene WuHClaX'b Aupbaa. — Baaroagap- 
ublit deroBbRS noqddend nA0jonscHolt NOs, méApo Harpaik- 
Aairoweii TpYAbl BosababiBaresn. —Cadcria AOAMHO UCKATS He BL 
HIYMHOMS exbrb, a BD Rpyry AoOpoxbrexsuaro ceméiicrsa.—Ha 
néms* rpeyroapnat uuina mu chpsiii moxOqneiit ciopryKs. 

Apésuie cruxors6pupi roBopirs 0 B010TOMD, cepedpanom Ht #ke- 
abanom Bbub. —P6quna mud cépaiy Be whernpimit KpacoTaMu, 

He ficubimb H¢OoMS, He npiitTHbIM KAUMATOM®, a Haibnhterb- 
HDIMH BOCHOMMAAHIAME, OKpyMAOMUMM,’ Tak CKazATb, Yrpo H 
KOAbIOEAb sesopbuectna,—Bep6idx xparonbnntoe MUBOTHOC Bb 
crenu.—IHcr6pnkn Busantiiicrie ronephe 0 Hamux,? npea- 
KaXxb KAKb O GYACCHBIXS AOAIXS,® KOTOPLIM HHITO He MOT4O 
HpoOTHBUTLCA, H KOTOpble OTAMYAAMCL OTL APYTUXS chnepmnixy 
HapOjoBb He TOABKO CBOSIO XpAOpocTbw, HO H KakuMb-T0 pbi- 

WapckuMs Aodporywiems. 

Indeclinable adjectives used as predicate. 

Bors seesbayms, Beemoryms u Oszarp.—Hayna nosésnsl. 
Xora a ue Oorars, ogndxo gosdsens.—YFépogn Merepoyprs 

Kpac Bb mnoroatoxenr.— Chnepusia ry6épnin Poccin ue 

TAK WAOJOPOAULI Kak 0m BIA .—T6poxp Mocksd o6muipent. 
Cuepr yaRacha TOAbKO g10xbawb.—Onb Obi ne TOABKO BB 
caactiv, HO H Bb HecddcTin BeAllKD.——,[yO5Bo0e AépeBo TRepAO, 
uposno u Rpacitpo.—Vaénbe TOpbKO, HO MAOABI erd cAdqKn. 
Hanpacnor yeiia M camaro’ Tasdutanparo mucdters yrogirs 
BKYCY Bebxb cBoilxs qurateseli.—PYccxiit se1onben goops, 

1 ppiira. 2 xosinub. 3 Hanoseduh Méppoms. 
4 pres. part. act. of oxpymirs. 5 pyccREXxs. 6 prep. pl. of ses0BbRB. 

7 most. 

B2 
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Yc1YHINBL HW OcddenHO rocrenpiliMent.—Ank erd’ yaAcens, 
ABUKCHBA OviICTpbI, OH Mpexpdcent, on Bech Kakb Boaia 
rpo34.— Boia orma moeré Ain Mend cBaménna—Bcé cryqno, 
Auko, Bcé HecrpoiinHo, HO BCE TAKS ABO, HenoKdiino.—Kpsin- 

CKid M AOHCKia Bina BKYCHBI uM ue Aopori.—Eau u cécubI 3e- 

Je@HsI Kpycaptit ro4b.— borars ul CLABEH Rouyoéii, erd ayra 

HeoGospuMBI —He torn Ohaens, KT0 umber MA10 ; HO TOT'b, 

KTO eaaeTb MHOTO. 

Present tense, 

1 ropopto reob o aba, a Tot He caymaens.—Ons a106nTS 
TO1yYATS WicbMa, HO cam Wimers Mé1o.—A1oOute An BbI 4U- 
tarb?—fja, 6aenb.—Pa6dra yxpbuadserh chay um 340poBbe. 
Kiro tpyautca, TOTR He cepaqaers CRY KONO. —Kro, Bb cop, 
OckopOsserb cBoerd npoTiBunka, TOS CHO MOKA3bIBaeTb, YTO 
ne yuberp er omponeprayrs. —Aéidnun YIBEPMARETE, 410 
MBI TOrAd HAXOAUMCA Ha CAMOMS O.1U3KOM' pascroi Hin OT C06- 
CTBCHHBIXD 3a0AyaisCuili, Korga crapaemca Apyritx yanaiirh 
Bh 3a01yRACHIAXE. — Ogntt qoopoabressubie stogn umbiors 
HCTHHHDIXS Apy3éii. — Osuna GubirHocTh AaétD pascy any it 
clay, n abaveabuocts, —Boind Obairs, mymurs, Kosimers® 

eqna sambrasiii nonsaBoKs.—Ons npesocxogurs Bcbxs 406 po- 
TO10, ‘écTHOCTBIO MH yMOMb.—JsKeadnie MuOrnxb pogiiteseil 
CAMMMKOMB pao YyaliTs abréit ryOurb wuld cmocddnocrn, 

npemespemenno octadaierh UXD H upemitcrByerb WXb 101H0- 
MY pasBilTil0. —Yeroshys w06ur5 mbcro cBoeré pomsénia u 
BocnuTéHid.—Cp Kbmb Mbl pactémb mM RuBEMS,’ Kb Thup u 
IpUBbIKaeM. Ayma nxp coodpasyerca ch Hameln, Abaraerca 

ubKOTOpbIMG ef 36pKaIOMb, CIYMUTE MpegMéroms mAM cpés- 
CTBOMb HAIMIUXS HPABCTBEHHBIXD YAOBOABCTBI M OOpamaerca 
Bb UpeqMerb CKAONMOCTH AAA cepaua.—Taraarn pogurca Besi'h, 

1 Tetpé Bealixaro. 2 y quran, 3 KOADIXATB. 4 jRUTB. 
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10 UpucyrerBie BeAUKNXD ABAEHi NpUpOADI cuocd6cryers erd 
pasbitiio.—Mocnoscnie *airéin nepeb3smaiors na abro n3b 
Mockssi na 4aun.—Xosiesa yOupaorh KOMMaTHI, HCO paBAAIOTS 
MéGe4b, HAKPBIBAIOTS CTOADI, pascraBlilors nocyAy uM MpHuro- 

TOBAMIOTCA BCTphydrb rocréii. 

Degrees of comparison. 

Tlerep6y prs kpacupbe n muoroatogube Mocrss, 10 Mock 
oomipube Herep6ypra.— Hapiras Oaiae’ orp Adnjona, né- 
erm Bhna.—Bbna OAUNb 3b Kpaciipbimnx TOPOAOBD. 

lap, ne TO1bKO cAmbiii KpaciBbiii, HO TawKe M cAmblil 

UpuBseKarerbublli ropoyb Bb Esponb. — Longjonb muo- 
roLlogubimiii r6poys bb Esponb.—danoopyes camaa BbicoKad 

ropa Bb Poccin.—bepé3a méntbe sebxb Apyriixt depen Souter 
xO104a.—Vexryaanepril Aypans onacube ppara.—dA es 6ueHb 
noxoima Ha codaKy, HO thio ef rpaniosube, ridve,” roxoBa 

Ooabmle, MOpAa ocrpbe, yun* sea raa34 Méubme®  Kocke, 
XBOCTS AluuMbe, mepcrb ryme® n nymucrbe, vbus y codaxn. 
Rpp6sn sambuareabnbiimiit =pyccriit Gacnonicenb.—Karp 
HAOAbI ACpena, Takb uw mu3ZNb Gpipders sBcerd cadgocrabe 

népeyb wHawijomb ysijania.—Beitxoe pacrénie umbers 66.1be* 
CHAbl Bb cBoéMb KAliMarb.—Icrépia HapOgoBh He mperctaBsi- 
eTh HAMS HuYerO Tporaterbube repdiickaro natpiori3ma.—/]b- 
‘uid, OnMcaHubiA Tepoxotoms, Dykngitoms, Aiiemb, mper- 
craBiia® O6rbe Aymésuoi cihabi u xuvbiimyro urpy erpactéit, 

Ala BehKarO He pYccKaro BoOdmé sanumérerbarke ucropin Poc- 
cin, oqnaxo embio MOmno cKasire, 470 ubroropsre cayqan, 
KapTuast m xapaxrepbi pycckoii ucrépin sodonsiTHHI ne Mé- 
nbe°* apésunxs.—Cpasaéuie onpexbaierb ubuy Bcerd :—oand 

1 comp. of Gnisnili. 2 comp, of riidniii. 3 Nom. pl. of ¥xo. 
4 comp. of xopérniii. 5 comp. of mantit. 6 comp. of ryeréit. 

7 comp. of mudéro. 8 pres. ger of mpegcTaBtatb. ® comp. of miso. 
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ayame’ Apyraro—sors Gsdiro; o_uoMy Vale, nGKeim Apyrd- 

My—BOT® cyactie. 

Possessive Adjectives. 

(z) Personal, formed from names of persons. 

Vb renéps mpoxunders cécrpuna rysepadurka?—Bo qaqu- 
nomp q6ub.—Vuhresesst abrn sagamdrorca Bb Opdramuoii 
vomnarb.— Mymunna cecrpé u ménnna Dieminauna aTawrs 
craTb¥0 0 Merp6somb nytemécrsin sarpaniuny.—Bboian An Bb 
Bb Mapsunoi pémb, xorépaa noxdqutca 61035 MoOcKBDI ? 
Hpdnosp Oparh noméss’ KB rpdéey Cysoposy.—Mdano cka- 
3ATb, UTO MOUTH BC xpucriane snare BAnoBnban Tocnésna, 

HO MHOrie IM AX ucnoiniiors ?—Kro snderp acropito Poccin, 
TOMY ngpbhcrus1 nerpéssr cnoaBiKauKn, Ménpmuaxoss u MHepe- 
MétTepb.—.Aacroruknnbl rabsya canrarrea Oo1bwiiMb IJOKOM- 

CIBOMS y kuTéiingess.—Hla ofnoii 135 netep6y prckax naomayéei, 
KorOpad HasbrBaerca [Japunpinbims AYroMs, OprBdroTh BeAUKO- 
sbunpie cMorps napaabi —Bs nyxub B4lTcad moBaplixa, 
nadverb y cranKé Tkavitxa, u-saplgywrs onb rocy4apenoit 
geub.—Bessincrsa nanoseonosixs cossats Bb Mocxsh, Bp 
oréyecTBeHHYy!0 BOHY, KUBYTL’ emé TOHEING Bb 1AMATH MOCKBH- 
4éii.—Tpariveckaa my3a Cowdnia Onbitabe Ocxi10z0li Bb 
TOMB OTHOMCHIN, YTO AyUMe ef 3BHdeTB Taiiny HacToAMMXS 
upondpuiii xyAOmectBennaro pasbitia; HO Bb Tome Bpéema. 
HecpaBHéHnHo Hausnbe DspunugoBoli, KOTOpOii crd1bKO me 
3HAaKOMa CTpacTh Bb pa3HbIXb e@f BUJAXb, CKOALKO 9OPCKTH, 
Tpouspoqumbrii® €:0 Ha spuresd. 

2 comp. of xopomd. 2 past of nofitit. 8 pres, of KZTb. 
4 pres. part. pass. of mponsBOAuTb. 
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b. Generic, formedfrom names of animals, 

P¥cenie Kpecrbine nécaTh 3M TYAYOBI Wn MyObI 135 

OBeUbUNS Wkypt.—ll3p Oprsdapsro, KOpOBpATO WM OBEUBALO 
IPY MbIAOBAPDI bapa MbI10.—Bp 3iimuee Bpema OubITHbIe 
OXOTHUKH ysnawors na cubry- 3aqubn, alicbad mW BOAUbU 
erbt.—Meapbaron H XOPbROBIA =MyYObI TOpa34o Aemen.ie* 

SoOpoBEIXE uw coddabuxa wydb.—l[3p Oréuburb por abaa- 

rca? upounble Mm Kpachpore yepenkh Aid nomCcii—Bp 
Roncrantundnosh, croanus esponéiicxoit Typuin, Bot Bigure 
BMBCTO NZBOUMISUXD OKMMAMCH OCEMANAIXD OCAOBD TM AOMA- 
aéit.—Rouernie napoabt Jomaqinoe mico WpeqmounTaroTL 

roBiAbeMy u TeAMIbeMy.—T6AcTHId Obld44bM MW KOPOBbM WIRY pb 
HAYTS na BoIbary wogoupp.—Rhpdsnupa KomaubH Mbxa 

AémeBbl, HO 3a TO H He TenAbI.—T101éniii upd n3Bberens Bb 

nposaah 
TpeckOBblii UPd eqllucrBeHHbIMb AbKApCTBOM OTb FpYAUbIXb 

dou bsueil. 

Past tense. 

A xorka exbaars Taxa, HO Mek sactdpuan oOcrodTerBcTBa 

n3Mbaiirb 11anb.—oc1aat An Th! eMY KHMPH, KOTOPIXS OND. 

y Tedd mpocian?—Cecrpd moa emé Buepd xb emy nocad.a. 
Hpann Cycdunnp cnacs® napil Muxaiia Oedgopopuya orb 

emépru.—Togy HOBD, Hapb pycckiil, Oblab pOsoMb 135 Tarp. 

Wéuero Go1i0' abiarh; MoI Mpitorinch y ori, 3aky pial 

TpyOKM, mM ckOpo 4YaiinMKS samba npusbranpo. —llé6e1b 

HAPKALO, WOAKCKAPO AWA HAcTYMIAS Wpoxsdaqublii BéTepb, 3apA 

Babldasa 1oKAPOMD M OXBaTIa BCE COO; COMME CaAMA0Cb 3a 

1 comp. of Aemésnit. 2 refi. verb used in passive sense. 

3 past of cnactu (cuacdts). 4 there was nothing. o 
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ropu3ontoms. Iuporoe dsepo citzo HenoaBinnHo, cOAnne 
ocBbijés0 BepMINbI AUN WH Wpekpacuble aGOequ BbINAIBAIM 
3b Kyct6Bb.—llérp Beauniii ocnoBaap Merepoyprs.—pésuie 
Pinaaue upesupain wbry a pockoms.—LErintane phpaan BL 
nepecercuie Ayuit.—Pumckat Wanépia ysudaza, yo ecrb c.ta- 
Bine, 100 On Upnman’ u pa3zdian ef seridnb1.—fA mudro 
BHaIb OTAMTUBIXS Crpban6Bs, y KOTOPHIXS pYKM Obl TAKS 
clAObI, YTO OHM He Moral” AepRATD N6anaro craKAna BOABI, He 
pacnseckasn*® ero.—lloiirh Oo110 Ham* nocmotpbrs Sry nép- 
Kosb.— Dpan kata u306pbas° cpéactBo orspamarb- MOAHII0 
TpOMOBBIM orBOfomb.— Tpopén ne xorbar Aaa verowbka cuaTe 
saBbebl Ch A'bAb CBONXD; M 3aréqkn HAMM HuKOrAd He OYAYTS 
umbrb citabt ygocrospéuia.— Ewe aurirero® 6s1pds0 1 nogxomy’ 
Kb HEMY & OOHUMAIO CTO, a OH TO1bKO OTBOPAIUBaercA. 

Subjunctive mood expressed by the particle Ooi. 

A anta1b Op1, ecm Ob yubas —IIponias Oot nkento, 4a 
oxpint.—Ecan Opt a1oqn 34am Kak Aparoubano Bpéma, 
10 He pacrovdan Ot erd AerKoMbIcAenHO.—AseKcdnApb Make- 
Aouchiii cKasdib: écam Ont a Hé OnlIB AdeKCAnApPOMt, TO 
xorbap Onr Osits Jioréuoms.—Oud Ovid Gor cyactaipbe, écru 

Onl. ne Obldd Takb yOpima m ropad.—Raxdli O51 Mymb BI 
3abeb MOAHAIM, ApY3bA, Korga Or 9TO cabiaas a !—Ecan6nt 

Hyunuut o Trois n6mnan nosoibme,* TO KONEéIHO HaNHcasn 

ObI. Hams enjé MHOrO npeRi XG snes counnéuiit.—locrynaiite 
T2kb, 4YOOb He NpaMsdcs® Brocabscrsin PaCRSaTaTCR aes 
Hors, 1r06p1 S10 Gb1ad, mpdsga!—He xogi" onb Bb Abcb, OUD 

1 past of npiiiTH. 2 past of Mog. 8 past gerund of pacmseckatb. 
4 we should have gone, 5 past of us06pbeni. 6 instr. of aur, 
7 Tused to approach. 8 comp of 4éiro. 9% that you would be not obliged. 

10 subjunct. expressed by the imperat. 
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Ov11p Ont xnBE.—TLorém npocits Bch Mimny’ craau, vt06p 
HOXOAJCHIC ONS CBOE IMS pésciasaas. —Kapamsain Bp OAHOM 

U3b CBOUXS pase ee rosopiirs : Ecim Opr nai MO.AOAbIE 
Avopine, vaacb,? MOrAM AOysuBaTEca, TO MBI" umban Ont yaré 
csolxh Anunéess, lasseposs, benuéropp.—Tb1 6b Adcrouia 
AOBIA MOMeKb—DOAAKOMUTE GespOqubIxd Kpoulerh.—lHle xo- 

Arb Te0b Ovit0 Cb HUM, TAKS HE NOMAAD ObI BL Obay. 
« 

Future tense. 

Hl O¥ay mucdrs, a THI OyAeub pucoBath.—On GyAerD urpat, 
a oud Oygers ubrb.—Ubms OO1pme® mpl GYjewh yanreca, 
thup O6abme 6Yjemb 3Harb.—Ecan Bor O¥jete pascuiirpipats 
Ha Herd, TO omndérec..—Oull GyAyTs BecTit sarpantiany10 
TOPTOB.110 —Borarsips THI 6yAeUIb Cb BUAY. —To Ht TBOM cecrpa 
noiigére rysith.—Bo3spmémy’ ropoys u pasaban Mb 4oobiyy. 
Ona pasckamer’ Hams Bcé, YTO yonder. —Yerovbs, KoTOpblii 
He A0OUTS NpasquocTH, Beerga Haiizérb® vbw 3anitrEca.—Ciib- 
Holi ®10Tb, Ha ROTOP SIH npablire.tKcrBo BaTpATn1o Takin orpo- 
MUDIA cYMMBI, O¥lerb Oxpanith nach.—f crany reob, Koraé 
ona npibsers. °“_MbI He MOMAEMD TYAITh, TAK KaKb AOAAD 

CAMMIKOMD CHAGHS.—TpysOBb TROUXD, MOli APY'b, A He 3adyAy, 
Cb TOOOH BCIO CAABY pasabao ; KOHIOMAIO, Kab ABOpeub orpo- 

MHbIiL, MOcrpOutTh Ata Teo BeAIO. “—TToni ne packycuilb 
opbya, 0 sepuh He TOAKY ii. '__jKupbiimee YY BCTBO YAOBO.ABCTBIA 

unbers By ceob KaKOil 10 HeAOCTATOKS ; ; BOSMOmHOe Ha semab, 
cuactie, CTOAb pharoe, oMpayderca MpIcail0, 4TO MM MbI ocra- 
BUM ePO, HA OHO OCTABUTS Hach. 

1 name usually given toa bear. ? jBopaniinb. % pres. ger. from yuiTsca. 
4 pyccnie. 5 comp. of mudro. 6 fut. of ommnéiiteea. 7 fut. of B3nTb. 

ve 

8 naiiTn. npibxatp. 10 fut. tense. ll TOAKOBAIb. 
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Li mperative mood, 

Masai cpoé AIO Taks, 41005 HUKTO He MOTD YIpeKHYTs 
TeOH BL paschannocru. —Tloxaxit nama na abrb, rane am Ter 
MyApb.—puau’ a pospuu,” orsbu4a1n Aeoniyn apr nepelig- 
CKOMY, Tpedosaniiemy, qrOObl chapranibl clomnIn opyinie. 
FOBApRMIK, TOBOpiTh yOilinama Roauubu, KOnunTe BAe rho 
u MoCit ox1egenb1o10 KpOBBIO ocKBepuite Srn cbavie BOJAOCEI. 
Ciijemb-Ka® Ha ckaméiixy, Ja noropopims Oo 4émb HOOD. 
Tlepecrénems* ropaursca 3acayramMa MpéAKoB, HaMMxD, a Ly ae 
B3rdiHeMb Ha cedi.—He ynpamudiire yma Bb pearnridsHBIXS 
npeqmérax’b cb Thu nambpeniems, yTO0b1 yupocrurh Onoe AAA 

- pasyMa: 476 AerkO OOHUMAaeTL pa3yMb, TO Mepectaérh ObITb 
upeaméroms OesycaOBuaro nowntania.—lTloiiqémy’ KB Hemy 

pasckaaemb 0 exysipmenca HpOMOIecrais —He cmbiitecs 
naj> ObsusiME MH HimMaMG, a ayame nomorite ums.—fa 
HorkOnyTs Bparit uAwn.—Ilycrb rosopirh ous, umayTb Ment 
STO He TpeBOAUTS —Min, ne cmbrp naaKath!—He odpeme- 
niiite wamarn u3ydéniemb Yerd an6o HenonitHaro.—losopit 
Torad, korgé cupamusawors.—llocadsnya rosoputh: BbKRD 
nuBu,” BRD yauch!—Ilepeceaure Jansdujna Bb cyacTaiBy10 
Hirasii0: ond B30poMb uM cépAleMb OyjeTb OOpamarEca Kb 
cheepy mo046Gn0 marniry. Pedr er6, M03BATb, Mpocilth, 
Cka3atTb, ITO Oma. Iloméas xe,’ Toponiich !—[lountait 064- 

gailHOoctit0 ObITb AbATEABABIM AAA O.Ab3bI OTETeCTRA ; HO aysunia 
TBOM HacAamAeHlA, HO CAMbIA Aparonbanpia Harpagbl TBO Ja 
OVAYTS 3akAOUeHbI Aid Ted BS neaph ceméiicrga. Crpemics 
Boodpaxéniems Kb cemy O1dry, Korad erd emé He umbems ; 
oOpasyii 41a cero cBoro AyMy; MOMHM, 4TO ONO CymectBYerS 

1 npiliri. 2 BOATD. 3 cher. 4 nepectaTD. 5 noiiti. 
6. KUTb. 7 imperat. expressed Ly the past tense. _ 
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Aia OJHOrO HeBiANaAro, O1aropdoquaro, nend61Hennaro BhICOKAMA 

qyBCTBAaM cépama ; O1arogbreabuas, HKUBOTBOPAMAT MeITa O 

HEM Aa OYACTb CIYTHANEH TROUXS KHOMeCKHXE ALTE. 

Verbs with the suffix ca in the sense of passive verbs. 

Kuura nu razérsr neadrarored Bb TUNOrpaviaxb, a MposawTcd 
Bb JaBKaxb.—Becn6w sensi moKppipéerea tpapo1.—Tpoms, 
Bhreps, cOanie t Rosa canrasnch y Crapins' Soramn.—opdga, 
Kb KOTOpOil ASMA, dTa Mpunagtenurs, c1dpatca Bb Apasin. 
Rppiaopb npocaasnica csoima Od4cuamu.—lla pa3paimnaxh 

BAaqbisectBa plimcraro ocnoBasocs Bb Exspénb paagbraecrBo 
HapOsoBh repMancKuxt.—Ilnorga Bb OH Tob HUCUpOBep- 

rdeTed 3aBOeBATeAAMM TO, ITO ycrandBiuBaioch Bbkamu.—OOsI- 

KuoBGHHO cnepBa Kose cheren BL UNTOMAUKAXS, OTKYAa Te 
panbule, Kakb Iépe3b NOATOJa, pascamnBaetcA BB Mpesna3- 
névennylo Jia werd noupy.— Bp Becrs-Ingin = Kowéiinpia 

Aepe Ba camdtorca pagamm na pascroinin O46 Orb Apyraro 
6xo10 cancun. Coops xopomnxs n41046B% pbano nposormdercn 
JOapuIe! AecaTit nin ABbadquata abrs,’ adcab yerd Kowéiinnre 
Boe Win aay HO caMbiii KOpenb, Han 3ambasnorcd 

ban abaaworca rpy6b1, Koravi, Kacrprosm 1 

Sone é10 oOuBarorca KOpadau, ROS DECRG BAanid ; 135 
nei yexinurea MOHCTA; OHA, BxOAi® Bb COCTABL 3010Ta 

cepeopa, qoctagiherp O6anme xpbnocrn u MpOwnocrH CAN bIMS 
AOPOruMs UpeAMToMD pOckomM, KoTOpHIe Absaworca U3b CHXD 
MeTAIIOBL, paBliO Kakb M 3010TO WM cepédpanoi Mmonérb. 
@Musoc6eiad 3anuMaetcd TOABKO ACHBIMM MicrHHaMM, XOTA 
HedALHBIMM, OTBCPracTh OMB, XOTH npiirnyto. —Xora Ta1dutp 
€cTb BAOXHOBEHIe MpPUPOALI, OAUAKOARe EMY AO.AKHO pasBAThCA 
yiéniems u cosphrs Bb mOcToHAbIXS yupamkacHiaxe, 

1 caapaniine. 2 comp. of pano. 3 comp. of A61T0. 
# gen, plur. of roy. ® ete. 6 pres. gerund of Bxo,iTb. 
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Instrumental case with the passive verbs. 

Amépnka orkpsira Xpucroodpoms Kosym6oms.—TIpomoor- 
BOAb u300pbrént Dpankinnomy.—araannnp Bépuars Op 
‘IpiHATh BB pycckyio caymOy Merpomp Beatkamb.—Tldmat- 

nuk IHerpy Beruxomy so3qzirnyrs Bb Ierep6yprs Exarepi- 
n010 Bropow.—Hecsacrnsi rh, xordppie Beergé HeOBOABHBI 
CBOUM® cocTouniemh.—Mbi HuKorgd He OY¥AeMb yMHDI dyAIMS 
YMOM®, MH cldBabI 4yROI0 cadsow.—llo1yaeno mudi aber 
pyo1éi ; Baan mspacxOgozano naTEAcciTs.—Bs NépBbIXb aIic- 
saxb Oxradpi Bb Dunsiagin Beé yas WoKpplTO cubroms.—fyon, 
OpiBMiii ykpaméniems cAsa, packOuors MOAnie1O.—llopryra.abubl 
n ANTAMdane MpOCtaBUANCh MHOTOUNCICHHbIMM NyTeMCcTBiAMH 
BOKpyl'b ewbra.—Tunnoxpérp u Tésens noawnrairea ornéun 
Bpaiéonoit nayru.—Kpoumrars cantéerca O4u61 u3B CHAb- 
nbiimaxs Kpboocréit_ wb Esponb.—borarcrsa, naxonsiensia 
ckynBIME, pacrordtorea mx HacabsnuKana.—Poccia orgbaierca 
ort Amépuku Bepiurossimb mpo.1uBOMs. 

Impersonal verbs. 

Atbroms pdno pascpbraerb.—Bams nopa serapath.—Hamp 
nagjoono paddtarb.—Eré narpagiin 3a Upnaemduie.—Y Headxa 
Ob140 ABa cbina.— Hace Ob1.10 Tpoe.— II poms noagaca (Bpé- 
MeHH) H cTat0 pesepbre. —Xora TBO CclOBA DOXOMU Ha NpABry, 
MHS crpaimHo pbpurs umb.—Mats ne cnutca n0 novdmb.—Emy 
ecTb 0 YEMb NOAyMaTb.—Bam1 ubrs Jo dtoro ahaa.—Kro HOBaro 

He BAA, TOTh crépomy paab.— Tia romnoit Poccin BprBd3aTb 
3a Tpaniily MHOrO NMeHHN, AbNY, MIMeHd, MépcrH, cdza u 
nenbku.—Tume' éaems, Adabme’ Oy AeuIb. —Heinue 063 3tomt 

ne 3a0dtatca.—Ilo Yaunamb cloud BOAMAM, Kakb BUAHO Ha 

1 comp. of Tiixo. 2 comp. of gaiend. 
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noKass, n3BberHo, 4TO CAOHBI BL qunonnnny y nact.—Heansi 

OWN AAT yenbxoBp BL BocnmTanin, Korga Ofna 3b HNBMAX! 

cHab Tpucsosers ceob rocndéqctBo.— 3a AByMa 34iinaMu 

NOrOnuilbea, HH OFHOTO He noiimaemns. —Xopom6 m AOs- 

Ho yuiTbed; WO rope yeloBbKy, I Hapoay, KOTOpbIii 

OVAeTL Beer{aMNUMb YIeHAKOMS, 210 nochems, TO H MOw- 

HéelIb. "—Tonopirs, YTO pycckie unbiors T61bKO Bb BbIcueii® 
crénenm wepeHManBocTh, HO pasBb ond ne ecTh 3nakb WpeBoc- 

XOAnarO OOpasz0BaAnia Ay. CraszprBators, yto yunteim Léiid- 
Ha HaxoMin Bh némb TaKKE ONY epeliMunBoCTE. 

Romy ne 6OYAeT. oOi{HO oxo MITE na flatamdéprosy MéMky, 

Koopa, ia By aH Cb IMMB, Kb U3YMAGHIIO cBoemy, YcAblinasa 

OTL APYriXb, YTO OND yaubiii ue10Bbi.— Ocrpoy mito Jerko 

HAbaTh pa3syMb, HO TpyAHO WOO‘AITS Bb ayn ecrécTBeHHOoe 

uyBcTBO.—Méprpbimb ne cTbiAno, cxbraa0cs mocaoBnuell. 

hp ségepy Beerga Moposnts ; Torad BCIKOMY XxOueTCA cuabrs 

Aoma.— hoipnosy cryyasocn ‘baie Aun m negban IpOBOAUTB 

BL Ipasit, CHKOTH, Ha XO1OAHOMB occCuHeMb BbrpY, 3acbINdTb 

Ha résoii 3emah HOlb WyMoMB qowst.— Hnorgd Op1BAeIIb 

IPUNVKICHD UpMANMATS AOAC, KaKb MOHCTY, HO Kypcy, a He 

10 icTHAHOMY Xb AOCTONHCTBY. 

Active participle. 

Iisb phrs, Bnagawunxt Bp Racniiicvoe Mépe, Boara cman 
snauiirerbuad .—II31 cruxorsopnest, WpocraBuBMINXcd Bb HO- 
bhiimia spevend By Pocein, paikubiimie cytb Hymkuns  ép- 
Moutopb.—Csdcrames serowbya, unbrouiii pbpaaro Apyra. 
Napoli, naceadiouue Poccito, mpunagrendrs OOapmeo ycTHIE 

Kb ClaBiHcKoMy HAémenu.—Poranyp BATS Grbanaro, momep- 
TBhiaro, uctekawuaro KpdBbio Oanseé.—ierdronlii cedb 

1 comp. of misxiii. 2 n0marts. 3 comp. of BbICOKiil. 
4 pres. ger. of mUuTb. 
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Koopa ne AosKkens Bpesiirh O1naneMy.—Beé muLBy nee Ha 
semab Oolrea cméptu. —dioqn, He 3Halomie J’b.1a, MOryTS On- 

Oarbca .—Bicrnane, mpudsismiii Buepa, OObABUIB euy, 4T0 
Bparh upumait.—Bopics’ suars, ato vb Aureé mospitaca Ca- 
MOSBaHEID, UCKABMMI erd NOrHGerm, YTO KOpOaAb WdabcKili TO- 
TOBMICA HOMOTAT eMY, ITO HapOAb pYcckiil ne A100kAb cBoerd 
monapxa.—Bounsl, npuroropsisiieca Kb Oursb, mupubie 
rpamjane, ucuyranuble Tpéckomb Gomds, cpanjénumKn, 000- 

Apipulie coajats, u Hapdgb—scb croimiuuch uépexb ero 
RPbLBHOMS. —Yerosbrs, xpanimiit moriauie, Momers npuwb- 
yA1b 4yRiA raynoctn, He NOKA3bIBad CBOiXs.—Yaapmiee* Cb 

Aépesa i6.10Ko orkppiio Hbwrdny saKdu rarorbuia, 

Passive participle. 

Yersonbrs, modimsrit sebum, nenpewbano praghers co6610. | 
34am, ucnyrannpiii Bsicrpbiomb, Opécuaca Bb Kycrbt.—Aa- 
WAdH{end, powRACHALI NoWTH BL Tpddb unpupdgEl, He cMoTpA 
Ha® 70, 1000TB xadqublit’ Mpal semai® cpoéit.—Rapas Tarn, 
npecsiméanprit BEMUbIM BCAUNGIeMb, YAaIICA Bb /MOHacTbIps. 
Annewbpie €CTb AaHb, NAaTHMad MOPOKOMB joopoxbrean.—ilie- 
rbsnas erpbana, Harépraa” MarHUTOMb, WOKASbIBaeTS Ha chseps. 
Ilpeqmérsi, mpetogapaembie StTuMb yuuTelems, cytbh: Dusuka, 
n Xumia.—binia, onttcanupia Tepogotoms, @yKngujomb u 

Aiiziems, ne TO1bKO 3aHMMATeIBHBI, HO 1 DOyalreAbHbI.—Jna- 
MHHOHAb, CMepTéibHO pAHeHbIi BB cpaaiénin upa Mantunéd, 

CKa3a1‘b APY3bAMb CBOUM, COOOALSHOBABLIUMS O TOM, 4TO ONS, 

yMupaa ue ocranaiers abreit: “A ocrapaiio aByxb Aovepéii: 
Aésxtps1 uo Mantuné.”—pésnie Eruntane ne 3nasm yno- 
TpeOaénia Oymaru, H Uncisu Ha AMCTbAXD pacréHia, HasbIBae- 

1 Toayn6ss, yapb pyccriii. 2 ynactb. 3 in spite of. 

4 xo164ubiii. 6 country. 6 pass. part. of natepérs. 
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Maro namipycow, —Cbsanaoe Hamm 400 pd AOVKHO 3a0bIBATE, 

a oly 1enH0e Bbun0 nonunts.—Uesonbrs, o3apenHblil cBb- 
ToMB Bhpbl, jeMarpanad pesab cabavi Bcemorytmectba U o1aro- 

CTH COSAATEAA, AUBITCA MMS 5 HO yMBI, norpymennbie Bb neBb- 
aecTBO 1 GesBbpie, cpeait GesaitcrenAbIxh sysécb Mipa ue Bit 
AATh unuerd, KpOmb caysas: ont nojddun1 Thu wecuacr- 

HDIMD, KOUXD’ 64n,? AumMenuble spbvia, xord OOpamarwrca Kb 

césneanomy cBbry, Ho Kpomb mpdauoii temuorst uugerd ue 

BCTpbaaiore. 

Gerunds. 

3nis, 10 MbI xpadpbe Murnxt, MBI ne 3HAeMB ene, KTO 
xpadpbe nach.—bru, oxdssrpaa crolimb posiresss noKOp- 
HOCIb UM Hourénie, ucHoAnMOTb cBoii AoArb.—Tlauuiit, wera 
n3pbqarb npmainy usBepKCnia ropbl Besysia, nowépTBobas, 

cBoeMy AO00UBITCTBY auisHb10.—Tanepaan, clit Ha tpoub 
caMapKan{ckons, BoodpaKiaD cedd napéms mipa. —Anranda- 
HUAD Hens, npibxaps na Kopaduh Kb Oeperam Bhaaro 
Mopa, sapérp* n¢papia toprosbia cBi3n cb Pocciero.—lpes- 
crappre cedk SorbMylo pbry, koropad, Upeojorbsaa Bb Tewéuin 
cBoémMb Bch npenoubl, nojardembld eli orpOmubina KaMnaMH, 
Mulitca* ch yaacno1o Apocrbwo,  Hakouén,, Aocrirnyss 40 

BoIcouaiimel® rpanitrnoit mperpaabt MW ne Haxogd cedb uvTil 
HOXb ITO TRépsoI0 crbud10, cb HeOncanAbIMh WYMOMS Ht 
peBOM cnepraetca BHI3b W BB maqenin cBOéMB Tpespaujacrca 
Bh kunimyio ubny.—Vouwp cna Bo Muuyry pasipancuis, 
loins,” ond6muusmucs, yadcno Tep3d.ica.—l3ubuiss oanoMy 
TOCHOAUHY, ONS He Mor’ BHyMiTh AoBbpennocra Apyromy. 
byajysu® cuncxoquteremb Kb OilvkHeMYy, OHS BOOOMé He 410- 

1 KOTOPBIXS. 2 pl. of 6xo. 3 gapectit. 4 wuadtpca. 

5 superlat. of Bpicérili, 6 John LV. Russian Czar. 
7 past of Moqb. 8 OnITb. 
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~ 6.15 crpéraxt opurosépost.—focrirnysp usin, BOsHUKEYBS 
H3b HAYTOMHOCTH padcxoit 40 BBICOTDI camogépana, yelisiama 
HeYTOMMAMBIM, XUTpocti0 HeycbInHOI0, KOBApcTBOM, mpouc- 
Kama, s10xbiicrBoMs, ononaceeinen i in Togynosh Bb n6.1n0ii 
bps CBOMMS Belluiem’s, KOero’ aakdsa ay ero—seriuiems, 
KYHACHNDIMS? cro1b Aopororw. bad ?—loanut III. chaow a 
xitrpocrsi0 BoscranoBsid cBoOdAy m Whrocrb Poccin, ryOk ndp- 
crs0 Barsieso, rheuit, odppipaa Aursy, qoxpymaa BOABHOCTS 
HOBTOpOACKY'O, BAX BATBIBAM yabant, pasiinpia Biagbuia Moc- 
KOBCKiA JO HYCTbHb CHOMpCKUXS UM Hoppémckoli Aansénain, 
ns06phrs Gaaropasyumbiimyto, Ha AaTbuOBIAOI vickpelnoors 

OcHOBauny!0 Ata Hach cuctTémy BOiinbI M Mipa. 

Concord of words. 

A nonnmaio, ut0 tH rosopims.—To1 pucyems, a MBI nit- 
memb.*—Bbparp nowéi* whmKkomb, a cecrpa nobxaia Bep- 
xOMb.—3Epkalo yuo Mm pasdls0ch.—dta Kulira olé3na. 
Rynént, cb Korépbim> BbI Buepa NO3HAKOMMANCE, oboporimEE. 
Bui, mitiaa Coona Hpanopua, ObldM equHcTBeHHad AAA meni 

orpaga.—Beainie s0ga (cyTb) orsapaénie Bb ucrSpin ye10Bb- 
yectsa.—ldpoap Aotust u300h10Bar cratyama.—Pbrd [nts 
cynTasach CBAMéHHOIO y eruntsaHb.—lTopoyn Mocksa 3name- 
Huth BL ucropin Poccin.—Eré mpesocxosurerbctBo Npukasarb 
Hanucath Aouecénie.—IIpaBiterbcrBylomii cenaTh upuKasain 
sto.—Rapamsine a Wymknns nepsorsdcupie y nach nucatesn. 
Ppéxm o Pumaaue NpoctaBiinch Bb ApéBnocru.—éA MM ThI 
bres suberb.—Tsi 0 ons anrdere AYpuo.—Raks 306.010, Takh 

u cepe6po yuorpedsdiorca BL Mouéry.—Jesp um THrps epuph- 
nbt.—Bst n a Absaems ond u Tome.—IT'pomMko xoxoTatTs 1 
Tepedusath “yO pasroBOps 3H44aTB Mpenedperats upu.al- 

1 RoTOparo. 2 pass. part. of kyniire. 3 pres. of mucatb. . Pp 
4 past of noiiTi. 
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quiMi—Craqnoe m répscoe nerpbuderca nonepenbuno Bp 

w3Hn.—To mw apyrde nomaqaerca na Bbry.—Ipiheers tin 

Kapanjamp, caomann?—Ha 3stomb crorb aenirh Kapangaw 
tau rpieers.—tlla sromp croab aendrs rapanqaure mn 
nep6.—Yecrs tan Gorétcrso ne BosspaTumbr.—Cerdjua OYAeTb 
160 AowKAb, ALGO rpags.—lHe cwbaocrb, no BoljepKannocrs 

Bejérh’ Kb ycubxy.—He 161bko TurpD, HO HM riéHa onAcHBT. 

Hn Tors, uu apy roit mab ne npapurea. —HI xopomee u aypuce 
BeTpbuderca yeaoby. —Bs gbrersb nAmems to a er6 6p1pd.s0 

01015840, TO OHL Meni (oforbsaers). —JAiido secnd, ando 

Ocenb OYAers O4aronpiirna ada nocbpa. —JAndo 3uma, ado 
xbr0 6 OVAyTb OxaroupiATHEr Jaa nobaqKn. —Myappie Aunyprs 
Co160b Bp eetaC BL [péuin.—dnakompie Bamb Opars 1 
cecrpa npoBeayrh® abro Bb Aepésub.—boabiiie cro1pt m sep- 
Katé neyuberupt Bb MéaenbKoii Kpapriipb.—Vaeuins, Koroppiii 
BYINAB CBoii YpoKs, cuoKoen’. —Yeronbrs, KoToparo Bch 
XBAIATL, He MOETR Opirb TaKeIarO Xapaxrepa.—Pacrénia, 
KOTOPbIX 3A1ax'b YAYULIEBD, OOabmeo YACTBIO AJAOBIITHT. 
Tors, abina pykana 510 exbaano, XVAOKHUKD.—Tors, BY 

4bEMD AOMB MBI KAM, YMepb.°—Bpr andere, 470 cit BCHKOMY 
yAOOnbe untarb, uGmean 1éKa.—Y3ndBp, 00b Strom’ mponc- 
mécrBin, MAS UpiitHo Op140 nepesdtb erd Apyrums.—Hagu- 

TABUINCh BAOBOAb TYALIO Ob1BA10 BL Cady Ja WOKYpusaw.—lIlo- 
aapcniit mo Mitnnus, pdpubnie ne nopdsow, uo Add.recTBO, 
cnacau oréyects0.—harp Espona, tarb o Asia Bigbim m0dbg0- 

HOCHOe OpYaile aurandan. 

Promiscuous exercises showing the different position of words. 

Kiro nanncdb uépByi0 10 BpéMenM pYcckylo rpamumatuny ? 
Aomondcoss. 

1 pres. of Bectii. 2 fut. of mposectii. 3 past of ymepérs. 

Cc 
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Mpussiaka, Kb noxparény umber nedsarompiirnoe Baidnie 
ma ucsoBbra. 
Y pebxb xBacryn6Bb OfHO Ha yMb: KAR AbIE crapaerce ybMb 

Obl TO HU O5I10 oOparits Ha ceo BUUMAnIe xpyriixs. 

Crporocth kb ceOk u caucxonaénie 1s Apyrims gaorb 4eA10- 

Bbry UpaBo Ha yBaménie W 11000Bb. 
Rorga pascymaaers Oe3syMenb, Se erd AOUKeH'S 

ObITh MYAPCM. 
Tosapunys Bamero abrersa, KoTOparo BEI AOOUA yeamé.in, 

Cb KOTOpLIMG Oechja O41 Aid Bex Hach cTOAbKO ike DOYUH- 

TeIbHA, CKOABKO HW UpistHa, yueps HeAABHO, KaKS WMMeTh MOii 
Oparb, Ha BOSBpATHOM’ MyTi H3b HerepOypra BL Mocksy. 

34oposse, CTOAB Mai0 yeamaemoe Bb IOHBIXS abraxs, rhaaer- 

ch Bb xbraxb sphanixe HCEHEREIN® G1droms ; cdmoe 4YBCTBO 
KU3ZHM ObIBAeTL ropasyo’ muske rorgé, nora yaré nposerbia 
ed Ovletpaa nosopina. Tans ocrdrkm AcHbrxs océunuxb Aueit 
pacnolaraiorp Hach muBbe YY BCTBORATS IpélecTh HaTypbI. 

Mponnabnie, MYApbIil H HeychinAblii BoD Ha DyTAxs 
MUSH, HE3pUMbIi Orrocrirerb AAC BE UXD cudcrim u Obs- 
CTBIAX'D, HOCTOAHHO PyKOBOACTByeTb BCLXD WACb Kb AOCTUMEHIO 

licranuaro O1améncra. 
Boratcro, KotOparo MuHOrie JoOnBAtorca, HE MOMeTS exbaath 

ye1opbra cuacraiBbims, noromy YO OHO He NpUAGCUTS Cb co- 
6610 Ha GlaropasyMia, UM 3{0pOBbA, HM UpaBh Ha yoanénie. 
Alpedsinaa puberb Bp03b, porAitean u abra, poausie ul 

uymie, 10Oamie m HenaBhaamie apyrs apyra, Myapenbl u 
Oe3syMUbI, cMapénubie um ropabie,—scb Sesocran6Bouno pacxd- 

ANTCH, HeysepauMO crpemich, Kaabii CBOUMb MYTEMS, KD 
poxondit pasay Kb. 

Tot mpegctapiiems cedb sKn3Hb Bb CAUMIKOMS pO30B0MS 

1 much. 
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cebrb, 161 amjéu5 ors net nempembano yerd To xopémaro, a 
MGaAY THMb Bb MUBZHM TpeOyerca TpyAs, M OHA AaéTb He TO, 

yer6 OTb Hell Tpédyers Ranplisnoe AUT, a TOABKO TO, 470 Ge- 
pyTp y nek cp Got 104M MYimecTBeHNBIe M ynOpuBre. 

Uro Bb Heil, Bb St0iL rhent ? ITO 30BETb H pbIAaeTh, WH XBa- 

raeTh 3a eépauet ee sByKm Ooxbsnenno 1003410rb, crpemires 
BL AYuly mW BEIOrca’ 6KOAO Moer6 cépaua? 

@Muauns I]., nap Maxegoucniii, Gofaca ObITS CuacTANBBIME, 
1 AyMarb, 470 ndcab BeiKaro Osaronpiitnaro npoucmécrsia 
nempewbaso cabsyerp répe. Caiyilioct, 410 Bb OAH Aeub 
OH HOAYIHIS Tpu pagocrnsia uszberia. Dro erd pbmiressuo 
ucnyra40, 0 OND Cb BOAHéHIeMS Ckasia: “ OOrm, A He NpOMyY 
BaCh YCTpaulith OT MeHA HecdacTie, KoTOPoe canTArO Teléps 

HeMMBYeMBIML ; HO cHAIbTeCh HAJO MHOIO—yMeHbIMMTC, CROIE- 
KO BOSMOMHO, THKECTE YRE BUCHMATO H440 MHOIO TOpaA. | 

Exeiu npemircrsia npeosorbearoren TPYAOMb U repubniews; 
éxeau tepubuie 1 TPYAb CyTh sbpubimie nyTeboqiTesm Kb me- 
ademomMy Bb Yémb-1100 yeubxy : To abnocrs m MasOgymie He 
TOIbKO BarpaRASi0TE nyTb KB yeubxy, oul Adme BB DyTH Updii- 
Aeunaro OOpamaiorb BCIATS. 

1 pres. of BiiTbca, 
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PART If. 

READING LESSONS. 

1. Lyuwee’ yxpawénie mamepu.? 

Ropnésia, Aoub snamentitaro pumcKkaro noazKoBoana Connidna 

H cyupyra Koucyta CemmpOnia, o,ndikAbl HaXO,usach Bb 

OmectBb sn arnbix, puMiauoKe, KOTOpbIA XBACTAINCh CBOUMH 
aparoubumbistn KAMHAMH, 3010101 MI yepameniamu uw OorarbiMa 
napiijamm. Haxonéns ons m Ropuésiio nonmpociia moKa3saT, 
UMB 4TO-HUOYAL u3b cBouXh gparoubunocrei. Ropuésia 
rérsdch me mosBésa cBouxe Abréii,’ Be KOTOpBIXb OHA crapa- 
Aach pasBuBaTh Ja OYAyuei cAABbl oTéyecTBa BCeBO3MOMHBIA 
AoOpbia KagecrBa. Ynka3zdpb Ha AUX, OHA CKaz4saz “ BOTL 

' mn FR F ! 

BaMb MOM Hapéjbl, MOE yKpawlénie, Mou Aparoubanocra ! 

2. Beaurodywunaa dou. 

Bs hura$ ects apésuiii 3andub, 10 KoTOpomy AoamBd oT- 

pyours pyka toMy, Kto yansén* 6yaers Bb KaKkOMb-Ai100 
. 
~ 

oomanb. Ogitas man japiir BaCLYKUIG STY KA3Hb; M KOrAA 
yuné xorbam e& copepmiits Haqb numb, A04b ero mpunasd na 
cedd ompargzdts orud cpoerd.  Ipegcrapuan eé rocygaépw. 
* Beaniii MORE DX ! !” crasdia ond: ‘orénb Moii 10 cmpae- 
AMBocTH sacryKilID HaKasdnie WM AOLKEH AUMiTECA PY 
cpoixs. Bors onk!” npnméapnsa ond, noquiss cBon pyxu: 

1 comp. of xopémiii. 2 gen. sing. of MaTb. 3 pl, of aura. 
4 proved guilty. ; 

a Se ee 
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“orn pynn, BerliKili rocyAaps, npunagremars MoemMy Hecuact- 
uomy ory. Onb necnocdous1 gocrasiith uponutdnie erd 
cemélictay ; UTakb' ONL DOABepraerb UXb CTPOTOCTH 3aKONOBD, 
Aaobl paste Tb, KOTOPbIMM MOET? npOnHTaT cei H CBoé 
ceméiicTBO.” Huneparops Ob14b TpOHyTb TaK61 AbTCKOIO .110- 
OOBi0 M NpocTHaD BunOBUATO. 

3. Kaamviykaa crasKa. 

Oana {bl oped cipamnBars y BOpona: “ ckankii, BOPONb 
ntiua, orverd «xuBém TH Ha Obsoms epbrb* Tpucta Abrb, a A 
Beero-HA-Bce* TpuAuaTh Tp roqja ?’—Orrord, Oatiomka, orBb- 
YAIL EMY BOPON', ITO TbI MbEDIB’ AABYIO KpOBb, a A WUTAOCH 
MeptBeaiHoli—Opérh NoxyMad : AaBail Moupodyemb® HW MbI 
uurateea Thup-ae. Xopowmd. Toserbin opérb Ja BOpowd. 
Bors u 3apnabin naéazyo’ z20masb; coycriaucs u chan. Bo- 
pOHb craib KAeBstTh Ja WoOxBAruBaTh. Opéss KaOHYyIb pazd, 
KIOHYAB Apyroii, MaXuYa'b KpblidMb MW cKasdab BOpONy : 
“Wbrp, Oparb Boposb: wbMb tpucra abr unrateca ndja.bto, 
AJydwe pasb wairecd MUBO KpOBbIO; a Tamb 4TO bors 
Aacts !”’® Bae 

4. Apd6ckoe cydonpouseddcmeo. 

Oqndayer Be ropoyb Bargaxb typénniii nynén, norepiap 

KomereKD Cb 200 HepsOunaMH. Onn nopy ii OOLABITL O 
norépb nydaiunomy Kpukyay, oobmaa Haméxmemy® m0.10- 
BHAY. Anaierca Marpoch m Tpédyerb odbutannoii Harpabl- 
siieréa orgbaareca, Ky Méub yebpiers, 470 BB KomerbKch, 
ipomb 200 yepaonness, naxogiiaca emé aparoubuusiii KaMeHb, 

1 thus. 2 MO4Db. 3 Obani cBbrs, “ world,” 4 in all, only. 
5 pres. of muTb. § let us try. 7 dead. 8 fut. of JaTb. 

9 past. part. act. of naiirit. 
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H 4TO MaTpoct, Ald Moryaénia oohmannoit HarpaAbl, AOAKeNS 

BOsBpaTuTh aimMa3b. Marpdcb kianérca,’ 470 He Ba Add RAMUS. 
Kynéns ogndkoas oOsnuderb ero Bb HOxMMénin aiMmé3a 
mALVeTCA cyAwh ; a Kakb STOTS He Bb coctoinin pbmiTs xhao, 
10 OOONXS BeAyTS KB pea inony BU3UIPIO. Borcaymasn mésody 
Kyi, BU3sipb mpomsnéce® exbxyiomii mpuropoph: “ Bb 
KomesbKb, KOTOpblii TBI norepiab, Haxoguaca, KpOm’ 200 yep- 
BOUNEBD, CMe qparoubanpiii réwens ; MaTpoc ike yebpiers, 
WTO Bh HA ACHHOMD’ UMD KOMeAbKS HaxoAhAuch TOAEKO OANit 
yepBonnsi: crbqopaTerbno Acuo, 410 Srorb KoMeAsKD He TOTD, 
KoTo6phiii THI norepias. Urddn1 ne ommdurpca Bropkano, 
Bell nyOaigHOMy KpuKyHY oObaBAiTh o norépb KomeibKa 

cp 200 sepponnamn u aimé30mp. ro ae Kacderca AO MaT- 
poca, TO ONS AO1KEHD xpaulits y cedA HaxdAKy Bb Teyénie 40 

Aneii ; a NOTOMS, ecAM He ABUTCA NOTepABLii erd, OAD MOMETD 
cquTATh erd cBoéi0 co6crBennocti.” Takuma 60pa3zom He- 
cipanenjiibi Kynéns Oblab HaKd3zanb 3a cBoW MAqHOCTS 

ned.ilarosapHocth. 

5.. Hémps Beatkiti node cydome. 

Ilo saitin Puru, aMneparop® Tlérpp Beatniii narpaairs 
renepaib-oerbjMapmasoss, Kunis MénmnKosa u rpava Ille- 
pemérbesa, rakami (ydacTKaMM) BE 3aB0€BaHHOli 3eM xh. Oquun 

U3b NOAOOHBIXS TAKOBS NpPUHAMAeRAab piekcKoMy rpamjanuny, 
KOTOpbIii, He BHAA 3a COOOW HUKakhxb UpecrynAéniii, Mpochas 
rocyAdpa OObaBiiTE, 3a 4YTO y Hero OrHaTh rab. Monapxs, 
BBICTYMABL er6 UpdchOv, cKasdab emy, ITO 6CAM OND Mpass, 
TO MOWKETD CYAOMB OTbICKUBATh MpuuagreRdjee emy. Tpan- 
Aaniab Banucdas updcsdy ua MénmuKopa, KakB Ha Hacilib- 

UA 

1 pres. of kaictica. 2 past of mpousuecta. 8 past part. pass. of waiiTl. 
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ctpennaro sapiaqbreas eré rina; c¥abu npinaan mpocwoy. 
Ilo Méummnons OOLABILID, 410 Tai NOHAIOBAN CMY OTS 

rocyadpa. ftb1o no moscarbnivo MONAPXA NpoOsOAMAAOCH. 
Ilérpp I mpnapipiens Obub Bb cyab, MU HaKonénS Gpl10 
pbmend posspariirs rakb mpociresw, a rocyadpa oOspanian. 

Kora mondpx Boicrymar pbménie, To modsarojaplias cyAéit 
3a Ocsnpuerpactie, NOUbOBAIL KAAJATO U3b HNXb Bb TOLOBY 
II CKA3A1b, YTO KOT OND MOBUNYeTCA BaKONY, TO Ja He Aeps- 
HeTL HAKTO Ha WpoTuBHoe. 

6. Hapada no sacajams, 

Térpt Bearnniit, Gepemanesti BL CBOLX pacxdjaxb, méApo 

Harpamsarh MOACH, CAYAMUBIIAXS eMy pbpuo. On, A10BAID 
MHOFUX ACPCBUAMM Bb 3aBOEBANUSIXL MpoBMANiaxs, Aane 

BIOBAML HW CHPOTAMS MOPCKUXD MW NOLeBLIXS OMNNepOBL Ha- 
3Hauais néncin, Ognaayel JO10mNAN emy 064 nnocrpang, 

KOTOpBIit NpocayKAD OKo10 380 Abs um Tenépb 3a cTapocTii 
n clddocrii0 340pOBba He MOKETE mposouKdth cayawOy, 
npochan paspbménia rocyqapa: nasnaunth Am emy mpi 

orcraBkb no1n0e Wan wo10pinnoe masopanbe? Tocysaps 
orpbua.rb cb neyqonoapcreiens : “ Kiars axe! pasnb TOTD Bb 

erapocra AOMKCND repubre HYAAY, KTO aysmia’ ira? col n0- 
cBaThib Mub Ha crymOy? = Boigapdiire eny noinoe mArOBaUbE 
WHE npHpymaaiire er Kb ciynob, €ci OUb He Bb cocToduin 
doxbe® crys ; 10 cosbryiirect ch uuMb O Abadxp, Kacdto- 
MNXCA Mpeaneii ero Cry anOnt, H MOAB3yiiTech erO WCKYCCTBOMS. 
oe Ont 3axorbat eryuuTh MOS, Colm Ob 3HaIb Hatepéyb, TO 

CRPTODONY OND MOCBATHAS Ayumie TO\bI CBO, Bb crapocTin 
ocrépaio‘ er6 Bp nyaKab uw Obauocrn 2” 

1 comp. of xopdmiii. 2 pl. of reqs. 3 comp. of mndéro. 
* fut of ocrapur. 
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7. Tsépdocmo yapa Baciaia MT giicxaoo. 

Roraa Bachaiii Obra TOpIKECTREHHO MpescraBlieMb, Npu 

ABops nospckom, Curmamyuay ILI., mu Store ropsbiii Kopoas, 
cliqa ua peauKorbu noms Tpoub, Rauuseee cBoerd nSpETROH: 
Haro mrbunuka co BeéI0 HagMénuoctiso noObauresa, TO nosMKH 
TpédoBaiu, YT00b1 Baciaiii noKzontaca Koposo. Ho Baciuiii 
oTBbya.1b Cb Oraropdqnow ropsoctiio: “ Tapb mockdscrili ne 
KAdnsetca Koporims! Ho soak Bora a nabunnkp; 0 B3aTh 
He Bana Mit pykama: Ment BpI4aim BaMb MOM NOA{anHbIeE— 
usMbnunnn.” Tanda TBEpAOCTb HM Y¥BCTBO COOcTBeHHAarO 
AOCTONHCTBA BL TWOLOMEHIN Ge3snageMAHOMb YAUBIAM DOAKOBS 
H 3acTaBuil UX yBamdrb Bacitia. 

8. Aobpocdermemuvitt Ouxapo. 

Ainiii nnaben HOUpOCHAb y cBoero cocbaa Tadary. Cochin 
Gb yeroBbKS necKynOii, noibss' Bp KapMans i BAYA 
OrTyAa m61nyI0 FOpCTR. Ha Apyroe YTpo nnybens omirs 
IpMMée’S Kb cBoeny cochay Mm npunécr’ euy cepédpanyto 
MoueTy, ROTOpy ie, namérb Bh Tadawb. —Hoveny me TH He 
ocraBn Ib eé y cedi ? enpoctias cay aipiniiien pu STOMD Obani 
yesoRbKb: TOTb, KTO noJapila reob raddnp, nogapiup 
Aéubru.—T orga ARKADD MOLOM!A pyky Ha cépjue m cKa3arn: 

3Xbeb yY Ment CHATS ABa selonbia, AOopplii m 30. fodpniii 
TOBOpIL® Mus Sa Aeubra re0b He MpHHaAIemars ; oree Nb 

TOMY, 4bH ON.” Baoil seronbr TOBOpuib MAb: “ re6b 
MXb OTfain; ons ton.” Addpsiii Sea Ha 310: “He- 
npabaa : TAOAKE TRO, a AéHbrM He TBO.” d.z0il ueaonbis 
OmATS ckazdap: “He GesnoKdiica: NOAM MW KYOU ceob BOAKH.” 

fl ne snaip, na uTo phuitreca m aérp* carp. Ho 310i o 
Ao0Oppiii ye1oBbib ne TepectaBatM ApAtTbea y Ment BB cépaub 

1 past of nowbats. - 2 past of mpanectii. 3 past of aeub. 
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NM He AAI BACHYTb BCIO HOUb:-YTpOMb A BCKOUMAD uo Monécs! 
ACHBIH Ha3zas'b. 

9. Menvimanie. 

Roncranniii Xsopp, noaysie, BalacTh Hag piMcKow UM- 
Téplewo, MClAb UOABGPHYT UCHbITAHIIO CBOLXb WpuABOp- 
UDIXb, U3b KOUXb GOAbMAM YaCTb Opium xpucridne. Ons 
1 pUSBaAb WXb Kb ceOb m mpegionias ump orcrymits ors 
XPHCTIANCTBA, Bb UpOTMBNOMb me Caydab woBerbsaerb yAa- 
ANTECA OT ABopa. 

Hbxoropore U3b HUXD OpLIM CTOIB MALOAY MIEBI H 40croii- 
bl npespbuis, 4TO cordaciinch Aid BbIrOAS TOmeprBoBaTs 
cpoéio Bbpow ; Apyrie we, Mm OOrbmaa Yacrs, Ame? wesdan 
Aumitbca novectelt, HéweAM M3MbH..Tb cBocii Covberm, 

Torga Roncranuiii, oOparich KB cuMb nocahjune, mpe- 
 BOSHECh Xb NOXBataun, “ hora BbI OCTAANCB phpuvr Balle my 
bory, ckas4ib Ob, TO He uswbunre® 1 US) rocyAapw. 
Oran pebpilio BaM'b ceoil H Mou Taiinbt.” Wlorémb, odpa- 

TACh Kb OTCTYMHUKAMS wbpot, ckasaab: “Kora BbI oTery nian 
orb bora, to emé ckopbe usmbunre rocyqapw ;” cb cima ci0- 
BAMM ON U3TUdAD UX OTS CeO M VAaditb OTb ABopa. 

10. Yyouviii opaus. 

Ojiap GOorarsiit wm 3HaTublit rocHoquu, ne uwbsmiii nn 

MeHbI, HM AbTEiL, ACPRAID } Vv ceOH JAA 3a0dBbI ode3biny, KOTO- 

paa cm bmabina npoxtanawn CBONIMM =ACTO cokpamasa emy 

ppéna. Bapyrb rocuoqun' dtorp 3axnopairb. VY nerd exbaaaca, 

Hapbier BL ropjb, Tanb- “470 ONS ne Mor’ Hm raorarb, Hi 

rosopith; Beb Opin yabpenns, 4TO OB yMperb.? JruM 

1 past of nonectit. 2 comp. of xopomé. 3 fut. tense. 
4 pust of moub. § fut. of ymepérn, 
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CAYGAeMS BOCHOABZOBAANCH CAYrH erd, H KAaKAvI U3b HUXb 
BAIS CeO M yHEc' TO, 4TO Kasd40ch CMY TOAUBIM Kb yuor- 
pedaénito. BSambrany ro, odeabina Ténme crdaa Boicmar- 

pusath, aro Ont um efi roguaoch. Hakonénb ond nama’ na 
Wkaby Raprous, Bb KOTOPOMB Jemdita TpeyroibHad Wana, 
KOTOpy10 TOCHOAUHD eC HAABAIb Bb OCOOCHHDIXS, TOpAécTBeH- 
HBIXb Clydaaxb. Ona nagbia eé ceo’ Ha TrosoBy M mpuub- 
nisa ceob muary, KorOpad TYTb Ae puchia na crbab, a Bb 
TAaKOMS Buys poms? Kb rocnojimy cBoemy, cabiaaa emy 
nbcKoIbKO MOKAOHOBD M MoTéMD cTdaa népens 3épkatomy, 
410061 A10O0BATBca codd10. He cmorpi Ha ciasnywo Oo.b, 
OolbnOH HeBOADHEIMG O6pa30Mb pacxoxoTaica, TaKb-ITO 
HapbiBb Bb Topi upopBaica, M OND Ipe3s ubexoasno queii 
pois,opopbip. Bpayb no3qpaBass erd cb HOBBIMS AOKTOPOM 
a cayamilresm HOcHbUMAM BO3BpaTuTb BCé, ITO YHecill Bb WOC- 
abjnee Bpema. 

« 

11. Mnunoymépuaa dneiua. 

Oqua abeina BbIcOKaro MponcxomACHia CKOHYAAACE BL upbrb 

abrs. Eé nosontan Bp rpods Bb Obsomp nadrbb, Bosocsr ef 
ykpacuim Hiro Kpyunaro méMayTa, a Ha upasyio pyry 
nayban 301076ii mépcrenb Cb xparoubanpistn KaMeHbAMM, Ho 
MReAAHIIO Geayrbusnb1y poaureseit, Beb Sra aparoubunocru 
NOAOMMAM Cb HEI BL MOrity. Ha crbjyiomyso HOU’ MOTIAb- 
TAK. npodpascd Ch eOHApPEND Bb py xh na Kadqoume, pa3psl it 
MOrAy, OTKpblab rpoo. uo xorkis noxittats Aoporia yxpa- 
ménigq; HO BApPyrd DoKOinnna noqusadcs M ycrpemiiaa Ha 
Hero HeEnOABIKHEI B30pb. “ Tro rc0b nymuo?” ckasdaa ond 

Tayxumb rosocomb. Henyranuili Bopp Opdcusca Obadre n30 

1 past of ynecti. 2 past of naiiti. 3 poiiti. 
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Bebxs curb. Mexayrbup absina, xorépyto Beb cunmtdam ymép- 

mel, HO Koropad Oba BE” HPOAO.KlTeAb HOM O6mopoxs, 

BeTala 13b rpdda, B3144 HonApb, BrOpONnAXS Bas Thi MOTHAb- 

WHMKOMB, H Moms’ gomOii. Moano upegxcrasurs ceob crepBa 

Vaach pogittereil, Korg4 ond Boma Bb KOMHaTY, H IOTOMB 

BOCTOPIb UXb, KOrgd OM yBUAbAu, YT0 AOU UXb Bb cAMOM'b 

rhb OBA, 

12. Aseyems cit.ruviti wu Kysncys. 

Asrycrs II., kypeipers cakcéucniii? m Kopd15 méxbcniit, 

OTINTAACH HEOOLIKHOBENHOIO ThrécHOLO ch1010. OjndmsbI, BO 

ppéna nporyacn BepXOMb, Omagh erd morepisa HOAROBY 5 : 

1O3TOMY OND gabxars Bb OsivRHIOIO AepoBuiO Kb ky3sneny. 
Rorga TOT npunécn* HOAKOBY, YTOOBI WOAKOBATH AOMIAAb, TO 

Kypoi pers gaxorbib mpéaqe ucupodorars, AOBOALHO AM spbmo 
oud cxbuana. Ons Baas eé oObumm pykima W Depesomias, 
Kakb MOPROBE. “ra noAKoba HaKyga He Trogutca,”* cKasaap 

OuB kysneny, Koropprit BCI‘AS 3a. TMB mpHnecs ubckossKo 
Apyrixt. To kypeiperh nepesdmprpast xb OANY 3a Apyro10. 
Kysaéus Upusaqymaica, a sk obs er6 Ch M3yMiénieMh 
HOrasAbBaIM Apyrb ua Apyra.” Haxowéns kypoeupers cxbaaay 
BUAD,’ TO Hamer,’ ony HOAKOBY, KoTOpat Oba AOBO1bHO 
Kpbaxa. Aémarp Obs woAKOBaua, WH Korya Ky3snegb KOH- 

un.th cBoé Abs0, 70 Kypellperb jaib emy Taleph; HO Ky3nénD, 
B3IBL er6, COrHY1b MC#Ay Ma1bnanu. “ sii Taaeph He 
roqlures, Bame BRICOTECTRO; ” Chasalb KY3HEND: ‘ ‘Ou rHeéred 

ménay n4ipnama.” Rypelipers mojaBaas euy emé nbcxoanKo 
TasepoBb cpiAy,” nO OD crnddare AXb OAUND 3a APYTiiM. 

1 noiiti. 2 Elector of Saxony, 3 past of mpunectit. 

is good for nothing. 5 at each other, 6 made believe. 7 naiinit. 
8 in succession. 
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291 “Takb BOTS AyOAOph,” ? ckasd.ib HAKONENS Kypeipers : “ STOTS 

Yikb JOMKEND ObITh xopOury.” Rysnens OcraAc JOBOEHS ; a 
KYPepcrh pagoBaica, YTO HAMEL yesoBbKa, pasuaro ceéb m0 

cub. 

13. Ico30v. 

Kynéns Bprrogno TOPTOBA. Ha Oorbmldi Apmaprb a, mpo- 
aaBp Bcb ToBapbi, tyro Hadi cBoit KOWeIéKL cepedpOMs H 
gosoromt. ocnbmno ormpasnica onb Bb OOparabiii nyTb, 
Mell BL TOTh We ACHb, 0 Hacty1eniA HOU, UpUObITS JOMOiL. 
Both brers OHD BepxOMD na cBoéi s0mdasKb? cb THREADIM 

yemMoAaHoMt, Kpbmko IpuBiszanabimb Kb cbyly. Ko oobay On 
OCTAHOBUACH Bb roposs ; KorAé OmT coOMpaich Bb YTS, 
KOHIOXD, NoAaBad eMy AOMAgh, CKa3a.15 :—a BHI, phpuo, uécr- 
ubii rocnosiup, He 3ambroim yro na noqnonb sdqneit nor 
pAllei AOmagm nesocraér, oquord rBo3gi? “ Héaero* 0 Toms 

OesnoKOuThea, OTBLIAAD KYM :—Ha WeCTb-TO MUAb WOAROBDI 

craners,’ a Mab néxorga,’ 1 TOopomsroce.” 
Ka sésepy Kyué0% omit ocranoBiicd, yT60b1 TOKOpMuTS 

Jomadqny. Konroxb cxopo OTbICKAAS er6, Ja H TOBOPUTh :—BBI, 
wbpuo, ne sanbraun, uécrubiit rocnoginb, 410 HeAoctaérs 
aol NOAKOBbI na 3Aqneil norb pauieili tomaqgu! He npnna- 

were AM orBecti eé KB Kysneny? “He Gesnoxdiica, ornbai.p 
KynCb :—Beerd-To ocraérea Kakin-nndlyb ABb Min, AOWMAa,b 

AOUETS 1 Oe3b MOAKOBHI, a MHS HEKOTAA, TOpOMAtocb.” 

Ont oniiTb nycriica Bb uytb. Ho zomaqb ckopo 3axPOMala 5 ; 
emé Hemuoro moroja® ae cTala CHOTbIKATECA 5 CHOTLIKHY B- 
Wucb pasa Tp derpipe,’ oud yndsa m HOry ceob cromfaa. Il 
BOTS kyHéus nouesdih AoaKenD On1ID OpOcuTb 16Wasb; OUD 

1 there is a louis d’or for you. 2 dim. of aémayb. 8 there is no need. 
4 will last. 5 I have no time to spare. © after alittle while. 

7 three or four times. : 
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CHAI Ch Hed TAKE YeMO,dn, HepeKkinyss erd na mex u 
UbMKOMS Ovens yRe 1634H0 UpuMéss' AOMOH.—A BCeMy HeC- 
YACTBIO BUHA—TOTh MpOKAiTbIii TBO3{b, Ha KOTOpbIit A He 
oOpariis BHUMAHIA, PasMbIMHID KYO, BaqbIxdach OTL 
TARECTH AOPOrol0, 

14. Haxdduusocmn pycckao coadama. 

Yaconéit, croismiit y upicranm na pbxb, yshahrn, 10 
oounépL wéib” mumo erd 06 abqy® upimMo Ha mupdoKywo 

MOAbIHbIO, KOTOPY!O YYTb TOABKO WOAspHYAO ABJOMB' M BarOpo= 
mito cubroms.® Yacovdii craxs KpudaTb OoMNépy, ITOOD Ont 

TYAa He XOAUIb, HO 3a CHABALIMD erpbansiws shrpomb oon- 
n¢pb He MOPb pa3scabillars; oraanyaca Opi10, HO nome 

OniTh cBoumMsS nyréms. Uacondii saxpuqddip emy Bb Apyroit 
pass, 030 BCei CHIBI, WM Korga Oonneps OUATh Ha HeTO oris- 

HY.ACH, TO TaAcoBoil Opikny.r eMy pyRbEMb Ha HorpeGense.. 
Oonnéps norsagbab, Upusagymaaca, Mogomes Galuwe cupocirs, 
4TO 310 3HaunTE? a YacoBOii pacTOAKOBAtb eMy AbAO u cach 
Takimb O0pa30Mb Owunépa orb cMépTH. — 

15. Yimpennaa nporgana PymAnyesca no adeepw. 

Tpaon Pyminnesn ogndayst paso Yrpomb pacxdésmpars 
mo cBoemy Jdrepio. Raxdii-ro maiidps, Bb madoporb a Bp 
KoAnaKh, croius mpexb cBosi nasérKo10 mM Bb Yrpeaneii Tem- 
norb ue ysuars HpROAMMmARMATOCA eerbAMapmara, NoKa 

He yBuAbIb ero Mpexb Codd AnHOMD KD Any. Maiidps 
xorba Ovi10 cKpbitbca ; HO Pyminnens Baath er6 645 pyky 
un, Abraa euy pasusie BOUpOcH, n0BExD’ Ch C0610 M0 Adreplo, 
Koropsrit Méaayrbme mpocayaca. Bbguviit maiidps Osu ws 

1 npiiiri. 2 past of myrit. 3 1é7B. 4 which was slightly frozen, P REY 0s 
§ just covered with snow. © reversed his arms. 7 mosectil. 
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orudanin, Deib{Mapmars, pasrysasad Takis ddpasomn, 
BOBBpaTHAcd BL cBow crdsky, rab ye Bea culira omNJAra erd. 
Maiiops, ymupaa orb crbiqa, ouyriica mocpegi renepaésons, 
oxbrEIxb m0 Beeii oopub.' Pyminnens, Thu emé HeAOBOADHBLIi, 
uMbap aectOKocts nanoilth ero uiew> M HordMD ye ornyc- 
THAD, Ue cxbiaws HMKaKOTO sambuania. 

Kons Cyséposs-Psmniixcniii s100u15 xojiits acto epe- 

Au corsair BE corgarcKoi KyprKb tim Bb M3dApannoil cBo- 
éii poglterncroi munéin, uM ObIID Beersd AoBO.1eH, Korga 

ero ne ysnapiau. Tyrs Oolndin cb nam nepbiKo Becbad 
sadaBubia nerphay, KOTOpbIA, 6CIM MXL OUNCHIBATb, COCTABHAN 
Our nbayto Koury. Udcro naxoguim erd Bb adreph cnasmaro 
Bb Hopaiky* cb coasdrauu. Oguamgnl cepmanrb, WociasHbiil 
Kb Hemy cb Oym4rana orp renepasa ffepeérbjena, sakpudaip 
BCIbAL werbyMapmiary, Obadsmlemy Bb upocrdit cossatcKoil 
RYpTRS: “ Dil, crapiis, nocroit! Crant, rab upucrarp Cyso- 
poss ?”’—oprs eré suders, orsbs415 onb.—* hans !” BChp Hy 

nyip cepikdurh: “y menk orp renepdia Kb nemy OyMarn.”— 

He orgapaii, Ob1a1 Bropoii orbs: ons Tenépb ham pa3smep- 

TRéoKH Ubans® wan ropanarh ubryxoma.—Tyrs nocrannplit 

HOquAID Ha Herd néaky uw BeKpikayas: “Moan ter bora, 

crapHsimna, * 3a cBol crapocTh ; He xouy H pykb mapars ; ; TBI, 

BHANO, He PYccuifi, YTO TAKS pyraentb namero ora u 6.1aro- 

nbreas.” Cyopons qasiit Bors uoru.? Yepess yacb B03- 

ppamaerca ons AomOii. Cepaanrs, ysnass ero, xouers 6po- 

CHTBCA Kb CPO NOraMs ; HO Tpawb OOuMMAeTS ero H TOBOpHITS : : 

“ THI fonasar 1100685 Ko MHS na Abb: xorkab MOKO.OTUTE 

Meni 3a Mend.”— U3b PYKb CBONXS NOTIUBALS ETO BOAKOIO. 

‘1 in fall uniform. 2 together with. 3 dead drunk. ~ 

4 miserable old man. 5 took to his heels. 
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16. Auciya wu kgpuya. 

“Careri crys joao!” ronopiiia anciia kypunh, rorépad 

cuxhia na Kpbimb AoMa; caer Ko mob m Mol sraeketes 
HCMHOKKO APY'b Cb ApYTOMD. Ts1—qo6poe co3qanie, Moii 

cebrana;' tht m1aTuite Ch U30LITKOMS CHES xosi mT 3a 
-HOpME, Koréppili On reob gaérs? m wegéump® cei Se3syKo- 
pi3znenno. Ilo uécra,* mu pecomd sua ey TBOM AOOpb1a 
Kayecrpa, “ Thr npapaé,” Bo3pasitia Kypuna, “ Ho Tb, Korppie 
rOROpiTh qdcro HM MuOrO O KaKdii-1n00 joopoabrean, pbaxo 

uwbiors eé c&u. IIpomaii, APYRERD: BARC Bb Oesomacno- 
cr u modeperycb® cierbrs xB Te0b Buus.” 

17. Cmdpoiit corns. 

310i BOIKb, coctapbsmucs, BaAYMAXS NOMUpiTEeA cb Macry- 
xaua. If nomésrp ons Kb mactyxy, auBMemy® O1naKe’ BCbXb KB 
ero A6roBntmy. 

“ Wacryxp,” crasdas ont, “Th nazbiBsenib Mend KPOBouka- 

HIME pasddiinukoms ; BbAb dTO Henpdénga! Ronéuno, norgd a 
TOAOAeHS, TO Opocaloch HA TBOUXS OBCNB: TOAOX THrocruoe 

uyserpo! Ho gamut Mend orb Herd, TOABKO KOpMi MenA, 1 
Thl GYACIIB MHOIO JoBOLenD. A cAmoe MipHoe um Kpdrkoe 
WRUBOTHOC, KOFAS CbITD.” 

| hora re1-cpirh, MOmerb OniTb, oTebadas nactyxp. Ho 

Koraa we TH OprBdeuis chirh? Tr ja ckyuoil, Bot HuKOTAa He 
Opibdere chitbt. YVOupdiica mposs | 
| Uomésp® Boake Kb apyrouy nacryx¥. “Tbr 3ndellb, 1a- 
CTYXb,” ckasdb ons, “ato Bb npogorénie roga a Mory 
YAywuTb y Tedd ue Maso oBéob. Coraacich Japdtb MBS BS 

1 dim. of cars, term of endearment, 2 janirs. 8 pectit, 
* really. 5 fut. of nodepéancs. 6 past part. act. of muTb. 

7 comp. of 6103K0, 8 past of noiiTH. 
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rol’ 10 mecrit opéuers: @ O¥ay AoBdrens, u Teds MOmNO 
Oy Aerb CHOKOMHO CHaTb H ne Aepadth coddKs.” 

—Iecrs opénb? crasdan nacryxs. fla sro ibsoe crdo! 
“Hy, 4aa TeOH A YAOBOALCTBYIOCL MATHIO,” BO3PA3LLI'S BOAKD, 

Thl WYTHWb: HaTb OBEN! AerKO CKazaTb. 
“TI verpipéxt ne aamb?” copochab ouitb BorKb. Iacryx 

nacmbmauso noKayéan ros0Boil. 
“Tpéxn ?—apyxb? . 1...” 
—lHn ojndii! nepeduat, eré naKonégs nacryx¢ ; ; Tayo 

Tlarith Jab vempisrer10, Korgd MORO OOe30MACHT CeOH OTD 
neré O4uTes bHOCTIIO.— 

Bork Homers KL TpéTbeMy WacTyxy. 
“Mub duenb MpucKop6no BUALTL, chkasiib on, “ ITO 

Nactyx CuMtai0rh Mend CA&MbIND BADIM M GescOBbcTHbIMS 
mupotubima. $1 reOb ceiigdce AokaKyY, Kakb BbI BC‘ Hecupa- 
Aish! ko MBS. flapdii Mub Kamgblii roxb TOABKO 10 OAHOII 

on, m rBoemy craqy MOmnO OyAerb CBOOOAHO acrich Bb TOM 

AbcY, BL KOTOPOMS TOABKO A HM ONdcenD. Ogny opéany! cymaa 
6e3rbanna! MOKHO-Ab ObITh BerMKoAymMA‘e u GesKoppicrube ? 

Tot cmbéusca, nacryxs ¢ ? Uemy me TH cmbéempca ?” 
—Taks, nuuemy. Ho cxdanxo te6b abre, upiirers ? clpo-- 

CHA Wacryxb. 
“A redb ur0 3a Aba Ao Moixs arb? Hoes tiny Bb Cidlaxt 

emé YAYWMTh 100ATO 13% TROMXD ATHATD.” 
—tHe cepalich, crapnué !* Mut Ouens wasn, 970 THI He cxb- 

Jaib MBS 9Yroro Mpessonéenia mbexoroKusn rosjaMu PAREER 

Tsoi Upatynaenuble 3y6s1 n3MbuAwrs reob. Tr MpMKHABI- 
Baelbcd OeskoppicrHbIM®, 476651 T64bKO 1érse? 1 BbpUbe upo- 
KOpMUTE ced. 

Boikh pascepAlica, HO CKOpO ONOMHNACA M MOMEérb Kb UeT= 

6 

2 old fellow. 2 comp. of szerké. 
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BépToMy Macryxy, y KorOparo T6.1bKO 470 oxoabsa erd pbpnaa 

codaKa. 
“ Tacryxp,” cKa3dab BorKh, “sm moccopnica cb abcnsima 

OpatbaMa MOUMH, Tak Moccopuics, 4TO naKOrAd He TOMIt- 

pcb Cb HME. Teoh n3pberno, kaxb ont onécust. Ho redb 
CYOUTh TOABKO! B3ATb meni BB yclyménie Ha mbero rB0éit 
yuépmeii coddkn, ua edb py7410cp, 4TO HH oAnH W3b BUX 
Adame UCKOCA He MOCMOTPUTh Ha TBOUXS OBEID.” 

—Toi OyAemIb 3amtuMaTb UXd OTE TROeH AbCHOi Oparin ? 

“ Hy aa, Konéuno.” 
—Jro0 6110 Ob1 He x40! Ho ckamn-xa Mub: Korgsd « mpa- 

crdpa1o? Tedd Kb cTAAY, KTO OYAeTS 3auMMATh MOUXD ObAH‘IXL 

opéuexs® orb Tedd camaré? Baath Bopa Bb AOM, 4T00b O6e3- 
ondcuTb ceOd OTL CTOPOHHUXS BOpOBL,—Aa JTO MBI, A0AU, 
CUHTACMB 1... 
—“A!” ckasdib BOIKD, “TI HAINHAeMI, YMHNYaTE. TIpo- 

mai!” 
“QO, écanOb A He ObIIS TAKS craps! mpodopMoras CKBO3b 

3VOb1 BoAKD. “* Ho Hdqodu0 HOKOpuTbeA Hen3ObKHBIME OOCTO- 

aveancrBams !” WH o#b noméab Kb ATOMY nacryxy. 
“ Sudeilb AM Th Mend, Macryx’b ?” cH pois BOAKB. 
—Ecam ne Te6f AdHO, TO 10 Kpaiineli ubpb 3Ha10 Teh M0- 

qoounixs, oTBbuaap macryxs. 

“Muth nogd0nnixp? Comuitressno. $1 cosepménno ocd6en- 
Hblit BOAKb, M 3acryzKNBaIO Opin BL ApyOb He TOABKO Cb 
TOOOW, HO H CO scbwn nacryxamn.” 

—Yro xe Bs teb océGennaro ? 
“$f ne mory uu cpberb, an yAyuIiT AM OAnOM oBNE. sl 

nnracb T61bKO MéprBbiMu oBndun. He noxBaabno an S10 ? 
Tlosséap axe Mab upuxogirh unorgd ocebgomaatsca, WETS AW y 

TOG 26 oc 

1 thou bast but—. 2 fut. of npncrisuts. 8 dim. of opr. 
D 

1? 
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—Samorii aysme! ckasdapn nacryxs. Bosrd, xordppiii 
Serb MéprBbIxb OBEND, TO1OAD CKOPO HayIATL cunTaTh OoaL- 
HYy!0 oBuy 3a MEDIATES: a 340posyi0 3a Goabny1o. He nagbiica 
ia MOIO apyw6y, M MAU’ upou! 

“Urodbn Aocturnyth cBoéii uban, puckay tenéps Thus, yT0 
Ald Meni Beerd AopOme,”? MOAYMAIS BOAKL, MH MOMEIL Kb 
wecrOMy Hacryxy.— 

“Ylacryxb, HpaBnTca AM reOb ok mnypa?” empociis 

BOARD. 
—Trott muypa? cka34ib nactyxp. ITlocmérpump!..... 

xopomd ; BuAHO, coOAKM He 4dcToO TepeOiin eé. 
<h Hocaymait Ke, WAaCTyXb: A crapb cnopo ne Oyay, umbre 

HY HALL Bb Heil. Ropu Mena AO MOC CMépTH, DA 1e0% orka- 

KY MO WKYpy.” 

—Bors sro! crasian nacryxp. WH toi npaObraems Kb 
yadBramb crapbixs ckparh?... Hbro, STakb TBOM MIKYpa 
odoii4érca® Mub Ouenb AOporo. Ecan me reok takh xOuerca 
cabaath Muh wosdpors, To AaBdit mah e& ceiiaden. 

Cp STHMM CAOBAMM Macryxb cxBarTuab AyOuMY HW BOAKD 
yM4AACA. 

“OQ, nemmsocépsbie!” BOnKAb BOLKD BB KpAiinel Apocrn. 
“ Tanb ympy* me 4 UXb Bparoms, upéaje vbMb yMOpATD Meuii 
TO10Ab; CAMM ONM XOTATD Sroro !” 

Ont nodbadrb, BopBAscd BE MMAUMA NacTyx6ss, pasmeraas 

. Abréit wx, W He Oe3b TpyAd Oblab yOurs nactyxaun. 
Toraa pascyqurer babii mii A3b nactyxANs CKa3au'b : 
—Ky10 bi cxbraam, uT0 goperit® créparo BOpa 40 Kpéil- 

HoctH m OTHAIM y Herd BC cpéqctBa Kb UcHpaBAcuilo, xors 
WO34HeMy M HeBOAbHOMY ! 

1 imp. of mati. 2 comp. of adporo. 8 will cost. 
4 fut. of ymepérp. 5 jopectu. 



( 35) 

18. Cu.ta-do6podsuia. 

Bs apapiiickuxb nycroiuaxb c1dpusach oAud admags. Beé 
uiéma Héawgje sadao eé. Ilodte1 counnaan eit noxB4abupie 

crux. Beayiny Alarépy qo ran6it crénenm xorbioch umbre 
e8, 170 OND OOD STOML TOABKO HM AYMAAb ACH W HOU, HW eABa 

He nombudaca. Onn npedtarat ed XO3iMHY cTag& CBONXE 
nepO.LOA0BD, Beé CBOE HMYuIecTBO, BCE CBOs GoratcrBO ; Hanpac- 
no.—xosinns ne xorkrs orgapdtp eé uu 3a ato. Torgd oS 
répb pbuiiica vpectit s6mayb, KOTOpad rpésusach eMy Ha-ABy ' 
u po cub. Aan STOrO OUD npadbrayas Kb Tandit XUTPOCTH 
Buimazarp cedb auné COKOM KatOil-T0 Tpawot, onbaca Bb A0X- 
Orbe, HepesaadaD cedb mGo mM HOrH, Kak yabunpiii Hani, 
noulcap’ u Chab* na Aoporb, 10 Kordpoii Aoaxend Obie mpo- 
Sondre paaabseus Aomaqu, Haden. 

Born Hadéun byers.4 Ajarép CAAOEIMD, H3HeMOrAlwmaMb 
TOIOCOMD ronoplirs emy: “Qcranosiich! 4 Obauvrit Hue 
Tp Aud We MOrY coiiTH CD ubera, TpH Ala ungerd une hare’ 
yuupaio cp rosogy. Homorit ub, bors narpagiirs reou!” 

“ Caauich,” ronoplr Hadénp; “ nobaems® KO MHS.” 

—Y mena nbrp chapt noquireca. Cocrpagateapnpiit Haden, 

COCKOUNAL Cb LOMA, HCL GoAbMMb yclitiews nocaquib Ha 

neé Jarépa. Odmanmun, yqdpna, 16ulaqb OcrpbIMB crpéme- 
Hem, WOMGAACA, H OOOpoTacb, Kpukuyab Hadény: a—arépo; 
A y TeOH yBouy’ AOTMAyD. 

—Ocranosich! saxpusdap emy Madéun; mocaymaii ! 
3uda, 410 ero UbTD BOsMOMNOCTH Apecabsjozath, 4a WH HEKO~ 

My, Aareps OCTAHOBAACK, OAHAKOAS Ha AOBO.AbHO AateKowb 

pascroiinin, moromy yro y Hadéna Bb pyran Ou140 Kombé. He 
Tporanch Cb wbera, Hadénp ckaziap flarépy: “ Tor 3aBlagh.' 

MOGIO AOMAABIO: TAkKb, KOHETHO, VrOAHO Addaxy, Moa HELIO 

1 while awake. 2 poiiti, 3 Cher. 4 $xatb 5 BCID. 
6 nobxatb. 7 ypo,iitb. 8 there is nobody. 

12 
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re6h csdcrin. Ho yuoaaio TeOi, He CKA3bIBail HMKOMY, Kakh 

ond teOb qoctasdcn.” 
—“9ro nosemy ?” 
“Tloromy 410 cAyxt 063 Stomb pasnecérca;' Apyrdoi sb 

cAMOM'B hab 6yaers BAAHTBCA Ha Aopors, Oo1bHOM, M3MOMIEH- 

ubli, O¥qerb UpociTs NOMOMH, a NOMOMM eMY He OKAMYTS, 
omfacdach ObITh OOMAnyTSIMH, m04o0n0 mab: th Oygemb Upu- 
4010, 470 Ha Bema‘ yrécners cocrpasanie.” 

Aarépp na Munyry 3aqyMaica, noTOMB crb3b ch AOMAAH, 
Orjaab eé xo3imny M Nomwb«opaan erd. aati npuraachas 
Aarépa Kb coos BB rocrm. On mposeau? tpi Ana suber’ 1 
noKasancs® Bb Bbanoi apynos. 

19. Brpuaa cobaxa. 

Oxtas Kynén OTHPABMACA BL Aopory BepXOMB, ui cxbjoms 
3a HAMS Obmdap erd pbpabii nyjewb.* Kynéy, bxaas sarbus, 
qTOObI MOAYIUTS OOAbIY10 cymMy aéuers. Hoasyuies ACHBTM 
HN npunasep, WxXb Bb MbUIKS KD cbaay, nobxars Ons AOMOil. 
Aoporow MBIOKb OTBAsAICA M yHdA, a KYNCOD He 3ambrHas 
dtoro, dOpKiit nYAetb BuAbAD, Kans yoaas MbmM6Kb ; NOUpd- 
Gopars Gs140 NoAHiTh erd syO4MU, HO MOTYBCTBOBAIb, 470 OHS 
Obltb emy He Hoge chy.’ Torgd n¥qerb, octdzuss mbmOKD, 
AorHaID CBOerO rocHOAuHa, 8a0bKAID BHEPEAS, cTaIs KAAATECA 
Ha 10Masb MW AdATS Cb OecTONéHIemD U ynOpcrBoms. He suds, 
Bb YOMb rba0, Kyuéqb Kpaydap na nyqesa, Opauna ero, yaa- 
piAb KHYTOMb—HOITO HE TOMOrAéJO ! Bhpnoe HKUBOTHOE Wpo- 
AOMHAIO KUAATECA Ha AOMAAb Cb TaKdr0 spoctito, Kakb Oy {To 
xorbio cramith 4osdii cpoero xosinna. Buja, 470 nmuT6 He 
noMorderb, U 4T0 KyNéNS Bes baers® Aoabme? n Aalbile, WY Aerb 

1 pasnectiics. 2 mpopecra. 3 MORAACTBCA. * poodle-dog. 
§ beyond his strength. © pres. of bxarb. 7 comp. of gatend. 
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cTalb KYCATh AOMAAb 34 HOF, ITOGbI 3actaBNTB XO3inHa BOpO- 
ratbca. Rynéub ucuyraica: emy upumsd Ha MbICIb, TO 
nYAelb erd B30bcuAca, W, 3H4A, KAD ONACHBI Obmensia cooakn, 
Kynéyb, pbmiicd 3actphaats cBoero Bbpnaro cayry. jd1ro 
CME OLHAKOAS Crapéica OUD OTAbAATLCA OT UY AeA TO AACKAMM, 
TO yrposamn, TO yAdpaMM KHYyTA; HO BUA, YTO HNYTO He N0- 
MoraeTb, BoINYA b MUCTOLCTS MCh CrbcHénubIMh cépAnems BbI- 
CTpbiwib Bb phpuyto CQbeny Bbynoe a®uzérnoe eg ; HO 
YCpe3b MUNYTY OATS NOAUAAOCh HM Cb MAIOOMSIMD BUBrOWD, 

OOAMBANCE RPOBEW, cTapadocb cabjosars 3a xo3iunoms. Rynénp 
OueNb AWOUAb CBoerd phpuaro UYAelt ; eMy Ovl40 TaReId cMo- 
tpbrb Kakb On’ crpagders, noromy Ou, HpANINOpuBh 10- 
mayb, yckakalb Buepe sb. Orpbxap HeMHOTrO, ky én 3aX0- 
ThAD B3rAANYTS, YTO CT440Ccb Cb Obanvi HKUBOTHBIMS, WH TYTD 
TOABKO, BlUpe angie nasdyb, 3ambruas ons, 470 mba co 

Acubramu HG Obldo0 y cbyaa. llonsa5 Toraa KyDéns, saubmp 

TAaKb YHOPHO Adsda W KMAAAAch Ba Herd Bhpuan coddka, H eMy 
6140 O61bme’ Kab codAtu, néKerm ACnerb. On TOrsace axe 
NOCKaKAIS Ha3saAb ; HO Ue HAaWEIb” ye NYAeAA Ha TOMS uber’ 
rab eré ocrésuas. Cabaet xpos m0 Aopors Woka3bi Bain, YTO 

codaK2 Bopotiiach nazdqb. Rath 661bn0 65140 AOOpomy KynHY, 
KOrga, OTUPABABINNCh MO KpOBaBbIMb CAbAAMb, OD Hales 
phpnoe HUBOTHOE H3ABIXAIOMUMS Y MUKA cb Aenbramu. Ifo- 
uATAuBO cMorphaa codaka na cBoerd XosHMHa M AACKOBO AN3A.1a 
euy pyky. Uépe3p whckorbko MUBYTD UY ACAb U3AOXD; a KY- 

nél’b, He pagyach UM HAliACHHbIMb ACHLTAM'’b, BOPOTHACA AOMOII. 

ve \ 20. Hauaao Mocxevt. 

Abronicnst coppeménuple He yHOMMHAOTS O AOOOMbITHONT, 
Aaa gach naudab Mockss1: 460 ne Moral mpeapitybrb, 4t0 

1 comp. of mudro. 2 past of saiiti. 
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ropoxOKs, Obras m exné uspberubiit BB oTAaténnol seuss 

Cysgaabcnoil, OfAerb CO BpéMeneMS r4aBo10 oOmipubimei Mo- 

HApxil Bb esbrb. Ilo npaiined ubpb BHACMB, TO Mockpa 

cyuyectBoBara sb 1147 rogy mdépta 28, m MOmeMD phputs 

uopbiimams abronicnams Bt tomb, 170 Tedpriii (coinb Mouo- 

maxa) OblI> ef crpoiterems. Ont pasckasbiBarore, 470 ceil 

- “KHA3B npibxart na Gépers Mocksor pbrit Bb ced 3ax/iTounaro 

Godpuna Rysuu, Crendua Msdnopmya, nealan ymeprairs eré 

ga Kakyl0-70 Aépsoctb u, nxbuéunpiii Kpacoro1 wbera, 0cH0- 

Badd TAME POpors, a csima cpoerd AnApés, KUAKHBMATO BS 

cysqaanckoms Baagimipb, sent, na npexecrnoa qouepu 

kaznénnaro Goipnua. “ Mocksa ectb Tperiit Poms,” ropopir. 

cil nosberBonaresn, “ W gerpépraro He OyaeTs. Rannro.iii 3a- 

soméup na Micrb, rb wdiigena sep je areas ro1oné ye10ns- 

seckad: Mockpa Tanme ma KpoBl OCHOBaHa H, Kb Bebe 

BparoBh HAMUXb, exbaaaach népersoms 3nameniitbime.” Oud 

joaroe Bpéma umenoBdsach AYyuKosvims. 

Q1. AxreKkcdndposckaa Ko.0nHKa. 

Asexcdnaposckad KO1OHHA HAaXOANTCA MpOTUB, radBnaro 
waca 3imnaro ABopud. Ond cocroirs u3b Orpomuaro, wbab- 
aro, rpaniituaro croimé, Ha rpanirHoMbh me NOAUIKIN, 

VRPAMeHHOMS ANTIMM 3b GpOH3b! atseropiseckuMM Saperb- 
CoamMu, Ch u3z00paméniems codpitiii 1812, 1813 m 1814 rogéns. 

Co cropoun: ABopud Bagnd naguuch: “ Asencdnapy I. O1aro- 
Aapnaa Poccia.” a Bepmiiab koadnubl, na Opousosoms t0- 
aymapin, CTOUTS, BoIANTHIit n3b Spouse, Anrerb: BB rbpoii 
pyxb ous Aépaurs Kpecrh, Mpavowo yKasbipaerh Ha HEOO, a 
norow nonupaers suba. seqecréap KosOnnel orpangén 
YeTLIPCYPOALNOLO TyryHHOW pbUETKOO U3b CBAZAHHDINE UNKD 
H NYWekb; 10 cropondms pbmérKka BuciTS Op6nsz0Bble woua- 
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pu, ocsbmdembre ra3omp. Y koasOnubl crours mMocTosHHO aaco- 
BO 13b ABOPNOBbIXD rpenagép. 

AxekcanAposckad KOIOHHAa MpeBOCXOAUTS BBIMIMHOIO Bch 

naphernpie HAMATHUKMA WOAOOHALO pOJa Bd epbrb ; Bhcoma ona 

44,000 nyj6ns.' Mbam ynorpedsen6 na Bépxmio10 m nitnto10 
uacTH MOHyMénta 8,000 nyjésp. Ramenb n3pieuénp 3b 
ILiorepadnckoli KamenolOmun, Méaazy BetOoproms au @pns- 
puxcramoms. Hyimno 6pllo ABa roqa u 600 padornn kos, 

y700b orghalith KAMenb OTD CKAAM 5 BOCeMB MbcanenL yulorpeo- 
Jeno na oKpyraénie erd. Ramen On1ap no1dmen'b Ha Hapdouno 
Aid TOPO ycrpdenHos cyqno H, NocpéAcTBOMb DapoxdAoss, A0- 
crabieut Bb Herepoyprb 1 itoaa 1832 réga. 

eee 

Tapo—x6.20K0.16. 

Bn Espons ecTh MHOTO gHaMCHIITBIX KoroKo16Bp. Hanpi- 
M bps, roBoparh un6ro 0 BhACKOM KOA0KOAS, BoIMIMHOIO Bb 10 
¢VTOBb n umbiomems Bp oKpymunoctu 32 wyta 2 qroiima, 
Bhcomp Bb 75,000 eyntoBn (1857 nyséns) ; crdpatca TaKKe 
KoA0KO1a Bb bepatns, Opeyprb, Bpecadsb at. 42 Wo usp 
BCBXb KOAOKOAOBL CAMbIit OTpOMHbIit MH BHaMenTbIi, Ses- 
cilopuio, MOCKOBCKIM Napb-KOLOKOAp. Bormund erd 20 veyron 
7 M0iiMoBS, NonepéduuKS 22 vyra 8 AloiimoBS ; Bes 12,000 
ny4oBp (480,000 o¥utoBs). Ont oraitD 10 HoBeabuito uune- 

parpinpl Anup loannosust, pubero Apyraro, Ménbilaro K6.10- 
KOla, BbIANTATO npa Aserchb Muxéiiaosuyh, 1 pasdilpmaroca, 
BO BpCMA KpemaéBcKaro HomApa, Bb 1701 roay. 

Rorjé napb-KOs0K0Ab ObIAD BEINYTS U3 POpMBI, erd nocra- 
BUAM Ha TOACTY1O aerb3Hy10 plmerky, BB Toi camo amb, rab 
Ob ObAG OTANTS; ndcab Storo, UpucrynHaAM Kb ToctpoiKb 
HaAb KOAOKOIOMS OcddenHOM KOAOKOABUM, KOTOpy1, mocpca- 

1 one pood=40 Russian pounds, 2 HT. 4., “and so forth,” 
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crpom raisepén, xorbam coequnits cp 6Amner Wsdna Beait- 
karo. IIpodkrh mpmBoAticd Bb McHOAHEHIe, KAKb CTPAMAblil 
noxapb Bb 1737 roay, ucrpeOuBmii sacrs ropoqa, cooOmmaca 
rbeamb MW AepeBiHHbIMb ocTpOiKaMb, KOTOpHIe OKpyRaln 
KOIOKOAS; MBORECTBO TOpinMxb Gpésens oOpymMsoch Ha 
Herd 1 OHb—nospegnaca. Ca Thxb nops, 6orbe cra «brs Waps- 
KOAOKOA OctaBéaca BE Bema. Huneparoppr Haserp I. u 
Asexcén Ap I. nambpesasmch m3piéub ero 3b 3eMA; HO 
dromy cy#jeHd Ov140 coBepmiTbca TOALKO Bb WAperBoBanie 
Huxosda I, 

Rakb naMaTHuns ncKYcraa, Tapb-KO1OKOIE Bambudrerent 
Kpacoro10 oOpMbI H CKYABUTYpHbIMA paddoraaH. Baperséant 
er6 MpegqcraBstiOTh HeOKOHYeHHIe DOpTpéTb! wap Asexcba 
Moxéiisosnga un umuepatpiust Anubt lodunosant. Bépxuan 
TacTh KOAOKOJa yKpaéllena w300paméniama Cuaciresa, bomieii 
Mérepn' u Epsanresicropp. Tseqecréab nogb 1O10K010MD 
rpaHiTablil, OcbMHYTOAbUbIii ; CaMb KOAOKOIS yabusans Opdun- 
30BBIMb, MO3010yeHHbIMS KpecTomb. Bea Bermund ndmaranka 
34 oyTa. Hla cropont MbeAeCTaa, Ha cBbriocs Heil MpamopHoit 
jockh, caxbaana HAANUCK ZOAOTHIME Oy KBaMm— : “ RO1OKOAB ceil 

BIAUTh BL 1733 roay, 10 nozexbuiro uMiepatpunst AHHBI 
loannosusi. [peOsipaat Bp semab cro u Tp Toga H BOLEIO 

Ssaroyecrhbiimaro* rocyAapa umueparopa’ aes I. mocras- 
rent abra 1836, ABrycta Bb serBeptbli jens.” Orndsunit® ry- 
cOKb ROAOKOAA TAKS BeAUKS, tx MOHO y400H0 BXOAUTB Osb 

KOLOKOAb 

: 23. Ciaza npumrpa. 

cd 4 Y 

Bs oqins Aenb ToANd Hapoga crpemuaach Bb BeANKOAbINBIE 
caght Tusoan. Bu drorp Aen TaMd OblAb OOABWIOII Upas{auk ; 

1 Holy Virgin. 2 most gracious, 5 ornacrs. 
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urpasa MY3bIKa, Opa ToHMbI—Beays Kunbao yAosoiscrBie. Y 
BXOJa Bb Cai’ CTOAAD KaKOH-TO cAbUOi crapuKD cb oATHAAMA- 
ra-abrue AOuepbio:! ona urpasa Ha Apes, a crapnks nbip 
OAL ef akKOMManemMénTs. Mumo uxb npoxoguam rocnomad 
Aamopo-Uintu uo cb nér Maprént uo Monmaps. Samentiraa 
Ubpina W3b AWOOMbITCTBA B3TAAHYAa Bb AepeBAuNyIO KpyaKy 
cabudro, a ysuybaa, 9t0 Ha Aub et uugerd Hbrs. Madmecrso 

HapOsa MpOXxoAuO BIA’ M BUepEeAb, TOPOMACh WoOBeceAUTECA, 
HO HUKTO He OOpamaab BHUMAHIA Ha ObAnaAKa. 

—“ IIpesocxéjnan Mbicib!. ucrnHH0 apracriteckan ! !” cka- 
gaia rocnona Jamopd, oopariice Kb CBONMD CHYTHUKAM® : 
“Hdqo, 4TO0b1 UW BbI Mens HOAAepaaAM. WAsoduna wbcuu 
store cr buna AO CUXb NOpsb He AocTaBuAM eMY HM CAYMarTesell, 

HH MUAOCTBIHA ; Moupddyem’b, He OYAeMb AM MBI cuacTAuBbe!” 
Mapréns a Honmaps cs YAbIOKOIO cordaciiiuch Ha mpesso- 

ménie. Jamopo Baad y Abeoukn Apey, u 3HaMeniiTble apricrsl 
Hadas OYApoBaTeAbHOe T)i0. I poxoaisatie OCTAHOBIANCH 5 
MHOFOUNCIeHHbI KpyLb cocrasnica 6KoAO cxbuaro, Koro ppl 
HW caMb cAYmarh cb yquBiéniews, -Korgd yaudan umeud nbs- 
MX,” TO CO BCLXb CTOPON pa3qjailich pykouseckania M1 rpoM- 
kia Opdso. Cxdpo sberb 0dp Sromb pasomlsdce* no Bceny 
Tusoan : TAnbI Oban Opomenps, irpb1 ocTaBilenbl, BC MAccorO 
Opdcniuch Kb TOM croponb, ryb wpoucxogisa onichrpaemas 

HAMM cuéHa, H Hakone ToAMd BiIpocaa AO HeBspoATHoctH. 
ponbss nbcroarbKo api, rocnona Jfamopo, n6ca1b mnOrnxs 

pykonueckauiit, BMG Wainy cabuaro u ornpaBuaacs BB TOANY 
coOupatbh MIOCTBIHIO. Ipunbps ObIAD NOAanb, H BCS créan 
Gpecark Bb WMAMY, KTO MbAuoIA, KTO cepéOpansia, unable 4Adne 

3ozoroia MonéTET. TLopsipp soit kane noxbiicrBopars Adie 
la CAMBIXS CKYHbIXD HW AoWEID‘ JO TAaKOi crénenM, YTO HA4daAn 

1 40u%, 2 past part. of mbTb. 3 pasdiiricn. 4 qoiiTa. 
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TOIKATh OAUHS APVTArO, mppiraan ypess naéan, 1 GesaiicrenHoe 

MHOMECTBO PYKb UPOTABYAOCh Kb BEPXy, HOKA351 Bak MUAOCTBI- 

m0, Taina Obquand nbexoasno pa3sb HanosnAsach W Ob11d 

 BbICbIndeMa BB MbMOKS. 
Odoméyn' ToAny, rocnomd Jamopd oOpatisach KB CBOUMD 

CHYTHHKAMS, KOTOpHle cToHAM, UB3YMAMACh pesyAbTaTy cBoerd 
upeaupiitia. “ Tenépp,” cxasaia ond ums, “ nda Ouepesb 
aars cabnomy ur0-nn6yab.” Oud nosomiaa BD KpymAKy 30A0- 
Ty! monéry ; Mapréns a Houmaps cAbrtain Tome, M TOctOMmA 
Jlamopo, orjasaa abpoaxh KpyaKy Cb MOHCTAMH, CKa3ala ei : 

—“ Dro npunagzenirs tedb; TBO ordi He AO1KeH Opars 
y Tedd Jraxb Aéuerb; Ha HNXS TH KYNMMb ceOb HOBOE NAAT, 
WAdUKY HM KOCKIHKY; TRO Tenépeminee MAdTbe capo M McTép- 
10cb,” MéaAy Thmb Kakb Th! cama MOAOAa M XOpoMd .. . Mpo- 
wai,® guTa mod.” 

Tpu BeamKogymnble apricta B3AANCh 34 PYKU MW OTMpPABMANCh 
qaate,’ nanyrersyemble OaarocaoBéniama ObgnaKd w BOCKAMNA- 
HidMH TOADDI. 

24. Myscuns u eoesddcniti ne 

* Opaas myxiies Bb 0616 0 plopaas camonp THbtii Kamen. 
Waérp Aomoii, a wa nerpbuy euy cockan, TaK6ik crapoapesuiii ; 
noKasis emy Kamenb: “Komy rome —Heci,’ rosopirs, Kb 
poesoab. Tlonéch; npuxdgnrh Bo ABopénb u noBcrphydas 
BoepOluHa CAYrY. Hokasoniaca- emy 40 seman: “ OaTiomiKa, 

Aoseg? xo Boendant !”—3aubue Teds nyano ?—* Hecy H31 
Aepésun no,apors.”’—Hy, mymua6np, whmb Boesdsa Tedd Ha- 
rpaqirs, oTAaii Mud MOAOBIIHY ; a He XOveMIb, BO BLS He Jolt 

TeOb 40 BoenoAb1.— Mymune coraacitica. 

1 o6olirit. 2 nerepétses. 3 good bye. 4 comp. of qaizerd. 
ra . 

® roqlites, of any use. © imperat. of nect, 7 imperat. of goeciit. 
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Bors xBoeséqunn cayra AOBEIS er6 40 cAimaro BOCROABI. 

= Baarogapy, MYMUIOKB! YOROPLTS BOeBIAA: BOTS reob BL 

narpaay 3a 10 ABb teIcaum pyd1éi.” Myxiins naib Ha ko- 
abun: “ue naso bal HHO Barpaabl, KpOmb narigecaru 

crenéii? pb cnuny.” Bosnarban’ erd Boesoga W npaKazaas 

AaTb EMY MATHACCATS cremCii AerOnbKO.’ A MyRNUORD nAdaID 
CYATATH ; KAKb {AlN ABAAUATh DATS, OULD 3anpuddap: “ 1O1HO,' 

Oyqerb Ch Mens ;° APYrad NOAOBMHA MocyAeHa TOMY, KTO AOBEAB 

Mena fo TBOGH Musocra.” THlo3Baam BoeBOscKaro cayry 4H 

cnoand orcunTasn MOAOBUAY Harpagbl, KaKL cabqjopaso ; TOABKO 

OND He pagb Obl Taki narpagb. Boenoaa wodsarofapua 

MyRUKA H DOsapis emy ubabiss TPH TbIedaH. 

25. Acwado u Kowerens. 

Uspbernsrit néasckiii renepar, Rocniomno, yuépmiii BL 
1817 roay Bb Ifseiinapin, Obl 6ueub Orarogbreapulii ve10- 

whup. Onn ond3piBpasp ObuSIM LOMIMB cTOABKO 4oopa, 

CKOABKO MOSBOANAN EMY erO OOcTOATeALCTBa, a MnOrAa Ade u 

dd.abe. 
Oqudaznl ey 65140 HeBosMéaHO AOCTABNTS AIH, 10 OObI- 

KHOBCHIIO, MOMON[b O,HOMY Ohanomy cemélicrBy, alBmMeMy° OTE 
nero ua AOBOABO AaAEKOMD pascrod nit. Tenepasp 3narp, 470 
Obrnbie aoan erd Onn alt Kb ceoh Bh TOTB AClib Cb yebpen- 

HOcTIIO, MH TOTOMY He xorbrn, 476051 uXxb oaMAANiA ocrdauce 
nanpacubiM i. II takb on monpociis o_nord 4écrnaro 3em- 
acybaua, cpoerd cocksa, Aocrapnts Obanony cemoucrny TO, 4TO 
Oviao Aad HerO naszndueno. Tloceatnnas corsaciaca ucnés- 

nnth erO wpochoy, M renepaas farb eMY, Ald Aoctapicuia 

, . or sae 

1 Jashes, 2 nomarbrb. 3 dim. of sérniit. 4 cease, stop, 

5 that will do for me. 6 wKUTD. 
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ObABSIMS AOAAMS noMoutn, BEPXOBY10 CBOWO a0masb, Ha KoTopoit 
OHS OObIKHOBGHHO Camb $aqnas. Semacabaens HCHOAHHAS 

Bb-TOunOcTH! BOsLOmeHHOe Ha Herd NopyyéHie, HO BO3sBpa- 
THACA Ha34g% AOBOALHO 1634H0, HM KorAa yBusbrp reuepasa, To 

Chasa : “na STO AOMaAM BB Apyrol pasb 1 yb HH 3a 4TO 
He nobsy,? écam Bot ne gagure’ mub m Bémero KOMeAbKA is 
Yqussénablii renepal cHpocias erd, 410 OHS xorbrb Sram 
cka3aTb, H WOAYILIb Bb orpbrs cabayroutee : : “Rak TOKO Ha 
Aoporb,”—roropias semierbsens,—* erphaaica Mab wimiii 
H, CHABL MAanKy, npociias NOAadHis, TO AGMaAb BAMA ocTanas- 
ANBALAC, M HUKAKHM 6OpazoMb HE BOIMOHO Ovlao eé cABh- 

nyt cb mbera go Thxb nop, moKd yooriit OTh Men 4ero- 
nnoyab He nosyaap. Ks necudcrio, wasnoabid ACHETH, 
Oupmia* opo muh, cocroisn TOIbKO W3b YeTbIPeXb MCAKUXB 
MOHCIS ; pa3sabiuBp Xb, A UPUHyAAeAD Oblb, KaKS WM Wats 

uu 6140, NOKASbIBATS BUA, YTO Gpocdiw numemy Bb ManKy 
qéubro ; n6cxb Tord, AOMaAb OATS UpPOAOMMRAIA NyTb.” 

Take Kans Orarogbreapabtit reneparb, upob3saaa no gopors, 
KARL pasd AaBaib YTO-HNOYAb yOOruMs, npochBman® y nerd 
moqainia, TO eré A6mMaqb mas0-n0-Maly® IpUBBIKAa, npu 
verphab ch niimumn, ocrandpauparsca, u croisa Jo Thxb mops, 
HoKa ef rocuogiud, HOAdBb Ob{HbIMS AIOAIMb MILLOCTHINIO, He 
nodymAars eé UAT Aaxbe. 

26. Cannaa acwads. 

Jaznd, éuenb ymé qaBud, Korga He TOAKO Hach, HO 

HAWNXS AbAOBD H upagbgosp wé Obiao0 emé na cBbrh, CTOAAL 

na MopcKOM®s Oepery Oorarsiii m Toprosblii cAaBaucKiit répoys, 

Bunéta ; a Bb Stoms ropoab muss Gordrbiii Kynéns, Veeqom, 

1 punctually, 2 nobxars. 3 qatb, 4 OnITB. 
5 gradually, 
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Kopadah KoTOparo, HarpyKEenable AOporimu ToBApama, WAapar 
10 Aatékumb Mopims. Ycegome On1ip 6uenb OoraTs wm iH 

pockOMlHo: MoOmeTB ObITh MH camoe Upo3sBanie Yeeyoma Wau 

Bcesoma moay sia OHD OTs Tord, 4TO BL erd 4Omb Opis0 phuii- 

TCALHO BCé, ITO TOABKO MOMHO OplA0 Haiitit xopomaro H Aopo- 
rarO Bb 10 Bpéma; a CaM xo3iun, ero xosiiika M abro bau 
TOADKO Ha 30d0Tk HW na cepedph, XOAUAM TOABKO Bb COOOAAXD Ja 
Bb napyh. 

Bs xonomnaxt Yeeqoma Op110 MOTO OTAMIOBIXD s0MAaseii ; 

HO UM Bb yceqOmonoit KontOMINAS, nu Bo Beeii Bunérb, né Op110 

KOHA Goierphe u Kpacinbe Jorond-Bbrpa—ranp MpOsBA.r 
Vceqomb cBowo A10diMyt0 BepXoByH0 AOMlagb 3a Opicrpoty ei 

norb. Huxrd ne cwbrb cagirsca na Joroui- -Bbrpa, Kpoub 
camoré xo3inna, m Xo3siiNb HuKorad He $3qnAb BepXOMb HH Ha 
Kanoii Apyroii AOmMaAu. 

Caysiioch KYNUY Bb ONY m3b cBOXD TOb3qoKB M0 TOp- 
ropbimd AbAaMs Bosspamaach Bb Bunéry, npobsKarb wa cpoéms 
A00KMOME KOU ypesb OOABMO mM TémMUBI ACD. Abo Ob110 

H6ab Beteph, Abcb Obl, crpamuo Témeus ut TycTs, vbreps ka- 
yAIb BePXYMIKM YIpIOMBIX Cécenb ; KyNéUS bxaab ogiu onn- 
HEMeHeKS HM MAaroM, COeperas cBoerd 110OMMaro KonA, KOTOpbIii 
VCTAIb OTB Ad.AbHeil nobsqnn. Bapyrb W3b-3a KycTOBS, O¥aTO | 
N3b-10Ab BCMA, BICKOUMAO WECTh WACIUCTHIXE MOLOANOBS, Cb 
spbpckuma JU1aMM, Bb MOXHATHIXS WAaNKaXb, Ch pordtunamn, 

TOMOpAMM H HOKAMM BL pykAxb; Tpde Oplin wa AoMAgAxs, TPde 
WbMKOMb,—H ABa pazddiinuka cxBaTiin Op110° ye AOMAAb 

Kynya 3a y34y. He sujarb O61 Goraromy Yeeromy cBoéii poatt- 
mot Banétsi, écan- -O61 NOAb HUM ObLAD Apyroii KOKOMi-HnOV Ab 

Koub, a He Joront- phrepp. Ilouyasp na yank aykytO pyky, 
KOH PBAHYACA BLepe Ab, CBOCH MMPOKOM, CHABHOM rpyAbIO Ompo- 

1 Serb. 2 towards. 8 were on the point of seizing. 
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KUDYAD Ha 36M410 ABYX ACP3KUXS s104bes, Aepika pInNX erd 

3a Y3AY, CMAIb DOA HOTaMa Tpérbaro, KOTOpblil, Maxaa poraru- 
Holl, 3adbraib BUepesD xorbab 6x10 uperpasurb emy Aopory, 
M Homuaica Kak Buxps. Kounpre pasddiinuka nycriincs BE 
AorOuRY :* JOmaqu y HOXS Opin TOKE AOOpbia, HO KyAa Ke UM'L 

Aornatb ycejomoza Koni? floront- Bbreps, ne cuorpi Ha CBOIO 

yer&uocts, GyA MOrOHIO, MIAAcA KaKb crpbia, nymenuad n3b 
TYro- HarinyTaro AYKa, HW ated ocrasnad 3a cod pasbapéen- 
HBIXb B10Abess. Upesp noigaca Yeeqomn VRB BHb3IKaIL Bb 

Poalimy10 Banéty Ha CBOéMb JOOpPOMb Kou, cb koroparo nbua 
KAOUbAMH BadW1acb Ha 3CM110. 

Crbsaa cb Admaqu, Oona KoTrdpoi orb ycraasocra moqbima- 
ACh BICOKO, KYNCHS TyTb me, TPénAa Aoroni- Birpa 110 B3MbI- 

Jeunoi méb, ropxccrseano oObmaav, 160b1 cb HAM HM CAy- 
iit0cb, HUKOTAA He MposavaTh M He AapiltL HnAKOMY cBoerd 
bpuaro Kons, He Hporonirs erd, Kakb Got OND HM cocrapbaca, 
H emeANeBHO, JO CaMoil cmepTH, OTHyckaTh Kon m6 Tpu wbpor 
Iyamaro oped. Ho, noropomismucs Ks nenk a abram, Vee- 
AOMB He upuemorphrs caMb 3a LOMaAbt0, a abuiepiii patoran 
He BbIBOAMAD usMydennaro KOHA, Kak crbayers, ne Aaib emy 
copepwiCHHo OCTSITS anol panbme* spémenn. Cx rbxp 
caMbIxb nopb Joront- Bbrepp HavaIb XBOpATE, xuabrb, ocda- 
Oban na nord A HaKonéus ocabae. Rynéus 6uenn ropesaas uo 
cb moiro,a bhpuo cod04aas cBoé oObmanie: cabndii Kou 
cross 10 npéauemy Bb KomOMUs nH eMy exequésno ornycKa- 
doch 06 TpH wtbpot oscé. Yceqomb Kyohab noTOmMB ced 
apyrywo BePXOBY!0 JOMaAb, HO 4pesb mosrdga emy NOKAZALOCh 
CAMMKOMD wepacsérimBo Jasdirh cabudi, auKYqa nerd,noil 
aomagn 16 ay mbpst oncd, uw onb Berhas OTHyckaTh ABb. 
Hmeé npomad® nosrdga: cabudii Kowb Guay ems mOa0gs, upa- 

1 in pursuit. 2 compar of pano, 3 gpoiiTu. 
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XOAUAOCE eré KOpMUTS AOATO H eMy craim oriyckaTs 10 ofndii 
ubpb. Haxonéut, u 910 noKa3za10cb nyany TAMCIO H OD 
beabas cuath cb Joronn- Birpa y3ay u BbITHATb erd 3a BOpoOTa 
4TOObI He 3aHMMa1b Hanpacuo wbcro Bb Konwmns. Cabndro 
Kona padornuky spinponogaza co ABopa WAAKOLi, TAK KAK OND 
yunpaica m He méab." j 

Bhausiit, crbud6i Joronu- Bireps, He NOHUMA, STO Ch HAMS 

xbaatwrh, ne sia mM He BUAA, KyAa wari, OCTAAcA CTOATD 3a 
ROpOTaMH, ONYcTuBMM TrO10By M NewaLNO Weseld yuan. 
Hacryniiia 104s, HOMES cnbris cuaTbh Ha KAMHAXD Op1.10 

WECTKO HM XOAOAHO JAA Ohanoii Cabri s0magn. Hbcnoanno 

qacOBb MpoOcroi.sa OHA Ha OAHOMD wberb; m0 naKouéus r6104> 
gacrapnab eé uckath numa, WWognisma rosopy, HwWxaa BD 

nozqyxb, ue monagérca? Am rAb HUGYA XOTb KAOKS COAOMBI 
co crapoii, ocynysmeiica Kppimn, Oped? na yaday exbuda 
jOMaqb W HarbikKddach OesupecrauHO TO Ha Yroi’b AOMa, TO Ha 

3a00pb. 
H4,o6n0 Bam ckazarb, uT0 BD Bunérb, nah m Bo Bcbxp 

cTapHALbIXb CAaBANCKUXS TOPOAAXs, H6 O50 KHA3A, a mMiTeAM 
ropoja yupasakinch camu co6610, codupasc Ha NAOMarb, Krad 

HYKUO Ou140 pbmats Kakia-nnOyAb Bawnbla Abid. Tarde co- 

Opdnie napdja Ala pbuiénia erd cOOcrrenusixt Abin, Aaa cyaa 

HM pactpaBbl, HasblBAl0cb 6ToUWeMs. Ilocpeau Bunétsi, na 0.40- 

magu, rab coOupasocs Bhue, Buchib Ha “eTbIpPEXb crosdaxe 

Goabmdi Bhiesdit KOAOKOAD, 10 3BONy KOTOparo codmpaaca 

naposb HW Bb KOTOpbIii MOrb 3BOHUTh KARAbI, KTO CUATAAD 

ceoh oOfmMenHDIMD H TPéOoBaIb OTS Hapoga cyqa M Banal. 

Hluxrd, sonéano, He cmbib 3B00NTS Bb BhueBOi KOAOKOAD 110 

HycTAKAM, 3H4M, ITO 3a dTO OTL HapOda CHAbHO AocTanetca.* 

Bpoai uo mxOmagu, cabuda, rayxda m rosoqnaa A0MAaAb 

1 path 2 nonfictica. 3 6pectii. 4 socrarnea. 
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caysdiino nadperd’ wa croaOst, Ha KOTOpbIXh BUChA' KOAOKOA, 
H, AyMad, Obith MOKeTS, BbITAMUTS 3b erpbxt WyIEKb CO- 

 AOMBI, CXBaTHAa 3yO4MM 3a BepéeBRy, npabiganny1 Kb aSbIKY 
ROAOKOIA MW CTA Aeprate : KOAOKOA 3a3B0HUAD TAKb CHABHO, 
4T0 HapOsb, He CMOTpA Ha TO, 4TO OsI40 emé Ouenb paéno, 
TOAMAMM cTais cObratbca Ha NAOMAAb, Mela 3HATb, KTO Talb 

rpOMKo Tpé6yers erd cyaé m 3amitet. Bebe» Buncrb sudan 
Jorout- Bbrpa, 304.10, 470 on cnace? an3Hb cpoeuy XO3iMHY, 
sndin oObmanie x03 inta—u yAuBiauch, yBiA MocpeAl MAO MAM 

Ghanaro Koni, cabudro, rosoquaro, Apomamaro orb cTymu, 10- 
Kpsitaro cabromp. Cxdpo oOsacnisocs, Bb sem Abo, H KorAd 
Haposs y3Haib, 470 Gordtbiii Veeqéma Beirnais 135 AOMY 
cabnyto 16magp, cnacily10 eny IKU3Hb, TO exUHOAY INO pbuanas, 
ato Joroni- -Bhrepp umbas 164n0e 1paBo 3BOHUTh Bb BbueBOIi 
KO10K01S. TorpéOoBainm ma nAdMaAb HeOAarogdpHaro KynNa 
H, He CMOTpi Ha erd onpaBsduia, upuKa3sdan emy cogepmdrb 
adMajb 00 UpéxHeMy M KOpMATh eé AO cimoii ef cmépra. 
Oc66s1it veAsoBbes upucrdpices Oblab cMoTpbrs 3a mcmOod- 
H¢éHieMS NpuroBopa, a c4Mblii MpHTOBOpS Ob1As BoIpbsans na 
KAMH'S, NOCTABICHHOMS BL DAMATH STOrO coObITia Ha BbyeBOii 

noma. 

Tosopirh Bupduems, 4TO He HYHO Opl40 HM pésy UpMAyA- 
Ath Yeeqoma Kb ucHosnéniw Bhuesdro upurosépa; Kynéus 
NOTYBCTBOBA BCIO YepHoTyY cBoeré nocTynka; KOpMidS H 
XO1M1b CABUYIO AOMAaAb AO cdMoii ef cmépra. 

Ves 27. Bropuocmp. 
' Sas va Ogiins a3s1seckiii naps upmKasia, mpuBecth KB cedb Xpa- 

cridHcKaro emicxona H TpédoBaib OTB Herd, 4T6ObI OND OT- 
péxea® ors cBoéii bps a npunécs’ méptBy Uzo1ams. Ho enit- 

1 padpecti. 2 past of cnacri#. 8 past of orpéaica. 4 past of npmnectit. 
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CKONS CO Beé1O KpOTOcTIIO orBbudab: “rocyséph! droro a He 
mory' cabaarts.” . 

— harp! cxasaas torasd pasrnbsanabtii Tapb: passb Th He 
3HaeMb, 4TO *U3Hb TBOA HaXOAuTcA Bb MO6H BAACTH, UM A 

MOry upesdrb tedt cmépra? Ogu mManopénie—u Tedd He 

Ovaers.? 

— 910 a 3410, orshyaap entickons : HO 1038045 MHS, ro- 
cYAapE, upessouirs Ted’ oAnG cpannénie H OAH Bonpoch Ha 
paaenic, Iipeqctéps ceob, YTO OAUNS 3B shpubii max 

clymutesei TROUXD Nondica® BE py KU Bparos TBOHXS, H OHI 
BeYeCKM cTapaauch mOdyAuT erd Kb nesbpnocta upoTuss Tedd 
nu usmbub, Ho Kars php anti c4yré TBoil ocrapa.sca nensmbn- 
HBIMb MH HenOKOLeOMMEIMS Bh cBOi Bhpnocra; TO ‘Bparul 
B3AAM eT, CHAAM Cb HeETO BCIO OACHAY Hararo MporHasM Orb. 

ceou Ch nocmbaniens. Craxi, rocyaSps, “KOrAa OUD npaaers 

Kb 1e0b, He Aas’ an TH eny avamia® u3p oACKAb cBOUX, 
H He BOZHArpaqullb AM erd 3a nocMbanie m nopyrdnie 4écriso | 

 cldBO10 ? | 
— Konéano tak, orsbuaip yapb: HO KYemy ae Sto, Hm rab 

Obl Tande cayaus0cs ? 
Torga GaarovectiBbrit enickonb cKasdap: “ rocyaépp! TH 

MOHCMIb \CHATh Cb MeHI STY semnyt0 onémay ; no Tocnéas 
oii oO1e4erb Ment BE HOByIO AYamyio. . . Mory am ae A TAKS 
MHOLO JOPOMMATS STOW, WTOOBI OTAATb 3a Hee phpuoct Molo?” 

me Torga napb ckasdan: “mau; a Aapro reOb wu3nb.” 

28. Ma.sopocctiicnie anexdomot. 

“Tah Sro TH Opp? cnpochas Huxieops Crenaaa, 3T0 
Tedd Tak 4OaTO Hé Opl40 BUAHO ?”—Te, rgb? y Tarapsei!’ “¥ 

1 Mog. 2 thou wilt cease to exist, 8 nonmactbea. 4 fut. of upiiiTi- 

5 fut. of jaro. 6 comp. of xopémiii. 7 Tartary. 

E 
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Tarapsol ! saubun?”—Boerars xogius. “A aro, 3apyOnas An 
Tbl XOTb oAnord Tarapuna?—A To u ubrs | ' “A Kakb me THI 
ero sapyOhan ?”—Jla tare: Way cedb n6.1eMb “Hl ‘ee cad- 
dell, TAajb’—nogb Bepddw senutTs szopoBénabiii® Tarapnns 
i pyran packiinyas. Bors a moqxpaaca* 4a u3b-3a BepOrl emy 
OxHY pyky ul orchus® c46reii, a ONS ACHITL; 1 eMY M ApyrytO 
orcbas, a on Beé scnirh! “9, rayusrit me tH, Crenany! 

- cra3éab Hunhoops: Ta Oot emy rés0By Hatlepess orebus.”— 
Te! cxasdap Crendnb: f 0 Camb TaKb AYMalD, Ja TOdOBbI HG 

Opia0 ! 

SacnyVAb MYRUKG HA BOBY Aa W Habxaib na Bepery ;° nOnu 

craan, MYRUKS npocayaca fa H ropopuTs: “ dKa Gbcoza th- 

cnoré! aro $10 3a YMHbIe 104M Golam: He sHdaM, rb Bepcry 

noctasnth I” 

" Hposés Tpanpe6? MyRy Bb ryOépuckoms ropoyb m kyon. 
ce6k xopomie ondiixonsie canorit, Boimazars uXb XOpOmIMM1 
 értem UW Hanhaca Bb ryGépacKoms ropogs ropbakn® pe caacts, 
TAKB-4TO CABA BbIOpAAcA W3b ropoda. Aaarbe? xe ne ck it 
HATH : yaen na Aopors ga u sacnyas; a Mocrari" man” gan 
cuiin- cantor. Ha apyréii aeub pAno byern" MY RIK W136 TOr6 
cead, orn 94a Ov1as Tpunexd. Bors tors, aro bxaas, 104x6- 
qurs Kb Cpiupes a oyaurs eré: “ BeraBaii, ropopurs, T'pugpnd! se 
—Ja emé pano, rOBoplTh Tpunsn6. “ Ja naxde redb pdno 2” 
—IIpoup, ropopto reob! craséup T'punnnd pascepaiipmucs, 
“Hus,” emé rabpaerca ! IpuMa'? XOTb HOrH-T0 cb Joporn, 

1 [should think so ; bee 2 Tlook—. 3 cigantic, 4 moaKpactoca. 
" 5 past of orcbap. § posts marking versts on the road-side, 7 Gregory. 

BOAKH. © comp. of qazend. 1 past of moub. 1 pyecnie. 12 mamit. 
13 i bxars, 14 you see, 15 imperat. of upaudts. 
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Aait npobxars.” Barasnyab [punbKd na cao HOrn M BUANTS, ITO 

ubrb cailors, 4a 1 rosopurs: ‘‘ 310 He MOM: Mou Bb canoraxB!” 

29. ae Opya u Meder6do. 

Awa apyra, nyremécraya suberb, Berpbrnancs ch meqBh- 
Jeb. Yausbep anbpa, OAM 135 HAXD B3Ib3b' Ha Aépeso A 

cupitaicd TaMb, a Apyroii, Gyayam ocrapaenb cBouMs ToBA- 

puinems, yuaib Ha 3éM110 Ht HpuTBopsscE MEPTBBIM ; Korg 

Ke MEABLAL MOAOMeAS? KD Hey H cTaib erd oOHIOXxMBaTh, TO 

OND BaTalab AbIxAnie (eMy nspbero 62110, 470 MeqBbAb phano 

TpOraeTb MEpTBbIX®). Meapbas Bb cdmomh xbab ne TPOHYAB 

ero mw BerOph ygaauica. Torad nytemécrsenuaks, cnpbipan- 

Witten na Aépesb, coméss® BHUSb ompociias cBoer6é Apyra 

nacubmanno, Y¥TO TaKde* MeABAB MenTash ony na yxo’—“ Ou 

Mus cosbropars,” orpbadab Apyroii WyTemécrsennmKs, “ BUperb 

HUKOrA4 He XOAUTS Bb AOPOTy Cb TakKMM Apysbimu, KoTOpbie 

TOKMASOTS HACb BE ONACHOCTH.” 

30. Topd Cydéma. 

(mpeaauie.) 

Bs m6pxoBcKkoms ybaa’, NCKOBCKOIi ry6épuin, ecTh pBura 
Cyjoma, suagdtomaa Bb Wlerons. Ha droit pbuxb Cyj6m$ na- 

xOqatcd ABB HeBBICOKIA TOPKU, OAHA Ha OAHOMS Gepery ed, 

apyréa Ha UpotuByno1daHoms. Ha ogndii 135 AMX eME cox- 
paatinch m nonbinh cabast crapinnaro ykpbusénia Boim- 
ropoqa; mpo Apyryl-me roOpky Hapog”D pa3cKdsblBaerS cab 
Ayiouree : 

Bs crapiiausie roy, korgé na Pych né Obl40 emé cyAéss, 

i Kin Bcb BD AoBOALCcTBS n upasab, ne OOnmAA Apyrb Apyra, 

1 past of par63Tb. 2 nogoiirn. 3 coiitH. 4 what was it? 
E2 



( 52 ) 

cams Bors npoussoquis cyyp na Stomp mbcrb. Cs né6a 
cnyckédach Wbib, M KARA U3b TAKYUUXCA, BIOMAL HA TOpy, 

AOlmenD Ob14b Opare eé pykO10: HeBUAHbIM BcerAd JOCTABAAS, a 
BUHOBUbIM HUKOrASa—UbUb DOAbIMAAacb BEIMe. Taks 1pojoi- 

mac CYA’ AOATOe Bpéma, H BCS Opium AOBOALUEI ero pbmé- 

nicmb. Hakowéus cpickdica cMéptablii, KOTOpbIii ocalatios 
oOmManyrbh nedécnoe npanocyaie. Bort Kakb 910 cayulsoce, 
Hbro 6paas BB 3aiimpl Acubra. Ilo npomécrsia cpora, Kpe- 

AurOph ABAMETCA Kb AOLRHUKY 3a ACHETAME 5 nocabquiit ganu- 
paerca, 470 HMKorAa y Hero BE BaiiMbl Aénerb ae Oparb. Tarp 
Kans cpuabreseii Up TOMb H6 GbI40, TO TARVIIUMCA Bé«I'bHO 
WITH Ha TOpy Cyaomy Ht mpeaarb Sro abo cyly Lomi. Joam- 
LUKb NOAMAACA HA XUTPOCTh: BsIAOAOMAL WAAKY MW HaNOANHAS 
eé Jenbramu, cnO1bKO AbiicrBireabHo Opais Bb 3aiimpr. Iog- 
cyAUMble NPM KB HasHayeHHoMy nbery. Ilo mpéOi10 
KpequTopy Aoctasocb B3itbca.3a ubnb UCpBoMy; OMB AOcTAAD 
eé Ge3p ycuslii. lormnhKD, Bocxogd H4 ropy, Mepesdas cBoil 
HOCOXb, HANOAHCHHbIM ACHbTAMM, Ha NosepaHduie uépBomy u 
‘—Toe focus ubas. Coiigh cb ropst, n6coxb cBoii on 
MO4yd1b OdpaTHo; HO GomectBd, OcKOpOréHHOe TakiM'S 
HU3KUM OOMAHOMD, N64HAI0 ‘UB Ha UC60, H ch TbXD Oph 
oud yaé ne onycrdsack. Tosopirs, sro HapOdb MW 40 CHXb 
Hop murders ocddoe yaxénie xp dromy mbcry: auKrd ue 
npoiiqérs' Mimo er6, 4106b He CHATS M40KH mM He MepeKpe- 
critica. TO upesanie, ne AnménHoe nodsin, Mower. cxrymITD 
HOBbIM' npanbpoms pycckuxh npesaniii, Oorsmnaxs na Pycit 
Bb uépeble BbKA xpuctiducrpa, a MOxerb ObITS uM pdubme.? 

1 npoiird. 2 comp. of pano. 
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PART III. 

ADVANCED READING LESSONS. 

From Russtan History, Fiction, &c. 

31. Caasine — népovie obwmameau Pocciu. 

Tlaemend’ caaziucnia, paschannsia na OOWMpHBIXb MpocTpan- 
CTBAXb, IMAM HeOOILMIUMM celéHiaMa DO ae easel o3épb i 
pbrs Bb ray nepBodsitHEixt abcOBs. Réwmgaa cempi noBnio- 
Balach cBOeMy poxonaié.abEMny fan crépmemy saény u umbaa 
ono OOmlee UMYUIecTBO 40 TbxD Hop, NOKA Cb Teyéniems Bpé- 
Menu? He pacna,asach na orahabnsia ceméiicrBa. Crapmimust 

ceméiicrss cxoghancs suber’ m cocrapaian phye, na KOTOPOM' | 

oul pascymaaan 0 AbAGxS, Kacdiouluxca Boerd cesCnia, ropora 
fan nbaaro uaémenm. Mazo no Maly ubroropsie PpOAbI BO3BSI- 

CHAUCh Hay apyrima ul npio6phan’ KHAMECKOe AOCTOMHCTRO ; 
TaaBa TAKOrO POfa NOIB3OBAACH ocoObIMb NOUETOMD UM BAABIEM'S 
Ha pauénia phua. Tab ps aApesubiimyro auOxy YHOMMHAaIOTCA 
knasbi y Wosins nu Apessins.* Topogdma naspindanch 1h 

noceiénia, KoTOpbia Oslan oropomenst 3CMINHDIMS BAJOMB Uf 
pBomb® Aid 3aMiTb! Orb HenpidTesel. 

Caapine oTm4ainch BBICOKMMS POCTOM, TEMHBIMT usbroms 

BOlOCS, pyMAHbIMG zundMD Mm chppima raasdua. Io cBoemy 
cyponomy OOpasy xi3HM OM Cb pannel MOAOJOCTH NpUBbIKAAM 
AcrkO HepeHOciTh X.104%, Mapb UW HeJocTaToOKS BB uuMS. Xa- 
paktepd UXb, Kakb M BCbXb HeOOpasOBaHHbIXb HApOAOBs, Upes- 

1 naéma. 2 ppéna, 3 npiosp bern. # names of tribes. 
5 pops. 

~ 
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cTaBiiab cMbcb XOpOmINnXS u AYPAbIxb KAveCTBB: Cb OAHOIt 

cTOpoust. OM Oo1An MHposOOHBBI Ht rocren piiMEbI (mo3BoOail- 
Jocb Jame ykpactb y cochga, 466e1 yrocriéTs crpaBHana), Ch 
Apyroit GueHb HeONpATHBI M CKAOHHBI Kb pasqopamh MGmAy 

co6610. Boopyxénie uxt cocroiso u3b TaKéJaro AepeBAnuaro 
MUTA, KOPOTKUXS KOM mM crpbis, HaMa3anHbIxXh MHOTAA 
HAOMB; OHM AIOOHAM CpaKATbcA HE APYRHOW TOAMOW, a Bh 
pascbinny. shénmuasi y Caapanb ne WO1b30BaINCh TAKUM 
yBaxéniems, kakb y Tepmannesb: Ha uuxb JACiKAIM CAMbIA 
rawésbia gomdmuia paddrsr. Heskery OObIKHOBEHHO MOXMM4.AM 
H HOTOMS Marian 3a neé pogittersms wbuo.' Cymecrosaat 
TaKKe OOD14Aail MHOTOKEHCTBA, H HOcAb cMépru MYyaa O4ua 3b 
er MENS JOUKHA Op1sa cabjosath 3a HUM Bb Mor rity. Bp 
ubKorops1xt mbctaxb MeprBena comnrain Ha Koctph ; nénelb 
erd coOupéan BB cocyas mM ctéBuam na cro1ob, rab cxoahsoce 

ubexosbko gopéors.  THorpedénie COMpOBOMAALOCL TPU3HO0I10 
(noMMAKM), KoTOpad cocToiia Bb MipmecrBaxs uo pa3HElx 

BOWHCTBCHHBIXS iirpaxs. Padpabimt cpéACTBOM> npounTanis 
CAymMa OxOTa: pbru H o3épa m300H10BaIM pbido1, a abcd 
AUKUMM WKMBOTRBIMG, KoTOpsIxb Crapine Oe3s pasddpa yno- 
TpediidH BR Munly. Semaerbsie wp IX. croxbrin emé m410 
Go140 pactpocrpaneno Mémazy. Hima ; Bbpoituo 661be yeubxovp 
umbio cxoronégcrso. Booomé chrepnire, £20. Howoropoackie 
Crapine Oban oOpasésanube womunlxs HaxOAidUch Bb 10 
Bpéma yx6 BL TOPTOBEIXS CHOMéniAXS cb coch;nuMA napeaas 

. 

32. Kars u rod nauaarcen P§ccroe cocyddpemso ? 

Bs 859 rogy kanda-to Batéra Hopmdnnoss, naspiBABmuxca 
a e Swe Z U y nach Baparamu, upunasizd no Bastiiickomy mépw, uspber- 

nomy Take HOAb imenems Bapaocckao, Bb ycrte Hess, pascui- 

1 BbIKYOB. 

* 
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Taiach 10 CTOpOHAMS M OOAOMMIa AAnbIO Berpbucu abla E10 

Taemend, CAABANCKIA HW OHCKIA. 

Tloaqaucrso MPpOAOTRALOCE HeJO1TO: Hiemend Bcnops peri 
OANO 3a Apyrita'>—toToMy IM, ITO OsIAM BSIBEACHLI U3b Tep- 
nbnia HacHibcrsomh mpumésbuess, Han noToMy, ITO yBuabuu 
BOSMOMHOCT AerKd cupisursea cb wid uw ue saxorban uecrih 

HaNpacnblx'’b YOvITKOBD. 
Rak 6b! to ui O10," ee ere He3BAH ABIX Focréii 

TYAA, OTKY AA OHM UpUxoAuan, ‘ Ai Mope,’* m HAgain WOUpeni- 
Hemy “piaabrb cama Bb ceob.”* Ho BCKOp wepeccopu.anch 
Méagy co0d10: “Berdi, pogb Wa pose.” WOAMAACH KPOBb, 
ycooun% ne pasarb Ost40 Konmd. A Hopmdunr cb aacy na 
yacb MOrdil Boporiirbca cb HOBbIMU, eMé GOabMIMMH?® ChAaNH 

OTMCTIIT KECTOKO 3a HOTYseHHOe OCKOpOJénie M HasOmUTS Bro 
TaKéab® Dpémnaro. “i 

Torad, cpeau OOmei cmyrbr, puma’ Bb r6iony KOMY-TO 
M3b BoeBABMIUXh OAarda MbICAb, ITOOD MpeKpatiTh Kposonpo- 
autie: “ Hommews cedh xmisa, Kovopblil Obi piaghay wan u 

cyallis 10 mpaésy.” 
Cosbrs BaCLVRILIL OFOOpéenie. Vo rab uckath wansa, crO1b- 

KO CHALMaTO, W100b ONG MOFb AcpikATb cBoé IMA rpO3HO H Bb 
HYKUOM caydabh 3aujurutb MUpubiad oAemena OTB BabMunY'S 

Bparost ? 

SApavblii cMbIcAb, HapOABbIt TOAKD yKazarp ub Hopmaun- 
HOB, none pele TOCHOACTBOBAAM 10 BCeEMY BSMODEIO, OalkHeMy H 
Aa.ABHEMY, XOAtLIM desmpecraino Ha Bcb uerbipe crépousl,’ ce- 
stance sear, rab npurpbpaso cOInNe, H roTOBEI Os1aM Cry- 
WITH, KOMY YrOAuO, AW OL110 Ob usb serd,"°—Hopmannost, 

1 be as it may. 2 pl. of xosdnn. 3 out of the country. 

4 to have self-rule. 5 comp. of seaiKili. 6 Tanerbe. 7 mpiiini. 
8 imp. of moncKars. 9 Be’ verbipe crépouul, “ everywhere.” 

10 if it were worth their while. 
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0 KOTOpEIXS cxApa pacnpocrpanizacs BCIOAY. Ja a xor6é a 
Bb TO BPMA BEIONpATS Gbi10 undue? Kro umbas croapKo chai 
u embaocri, 41004 BaiTECH 3a TAKGE TpyAHoe uM onacHoe abso? 
Kro mors ayame’ samurits ors Hopmannoss, kakb He Xt 
cooréyecTBeHHUKS ? " 

Caoséne, Kpusnit, Tyrzb, Becb o Mépa noman “ 34 mope” 
Kb OJHOMY HOpMaHcKoMy 4éMeHH, NOYeMY-TO UMD Od.r'be 3na- 
KOMOMY, KoTOpoe Ha3bIBaloch Pycoi0, Kak U Apyria wWAemeH 
naspiBasuch Ceéamu, Auratnama, Torama a Mypmanama. 

“ Bema Halla BeANKA 4H oolibHa, a mopaand Bb Heli nbs : 

npaaure knaKhts a Bosogbrs® ndun,” cka3sain Wb TOCADI 
Gess BchKHxS oKOAMTHOCTeH mM ycrRiii— Bbmia um poKoBeia 
C.10Ba, KOTOPbIA COXpanHAU HasOaTO CBOE BHAYEHie. 

Hopmanust sHain KOpOTKO uxb 3¢Ma10, Ooratbrit Toarnm- 
ripas; sHdan cochgnon, odiabnyio Mbxama bidpmito nan 
Hépms ; BHA npaMananBylo Ppénio, ky4a Marie OTD HUXD 
qAcTO baquan Topronats Bb Roncrantanonorb uw crlyaliTs oo 

uaiimy BS aMmeparopcKon BapaHnrin WAM rBapdin. 
Ilo sromy nym xoguin yxé Bb Tpéniwo «brs 3a tpas- 

natb‘ ubsoropsie u3b Toit Pyci, xs Koéit oOpariuch Tenéps 
nOcdaHHBIe. 

Oxétanxn namaich’—coraacitbca wa BEI30Bb: Tpu Gpara, 
Kaa3bi Propurs, Cunéycs a Tpysops. Onn noguaaice co 
BCbMb CBOUMS WAGMCHEMD H MpMlAn Kb HAMS Bb 862 rosy. 

33. Prpurs — népsoiit pycckiit Tocydapo. 

Piopaxs cxbraaca Tocygapems Bb OfHOMS 13% MépBbIXt To- 
posse, ocnOsannbixt CaaBinaMn, Bb Hoxbropoas, Tpysops Bb 
Isdopen$, Cunéycs Bp semabh, aemdmeit Oxoz0 Bhaaro-Osepa. 

4 comp. of xopom6. 2 Crzapine. 3 prarbre. 
4 about 30 years previously. 5 nalitiics. 
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Ors cnxt-to Tpéxt Bapfro-Pyccrnxs nuaséii Crapine ndyaan 

HasbipatTeca Pycckumu, a 3emMii uxt Pycor, BrocaAbACTBIN Poe- 

cleo. Cunéycs u Tpysops cKOpo ymepait, n Propues cxbaaaca 

OAUHb BEAUKUMD KHAZCMB Pyccrums m ocHoBaTeremb PYcckaro 
rocyaapersa. On KHARMIL CIACTAMBO ABA TOJa Cb Oparbamu 
n ufrnaguats rbr o,in. 

34.- Kieso—cmoaiya Pycckaro rwcydapemea. 

Butberb cp Propukoms npibxaim Kb Crapinams mudrie Ba- 
pirn, KoTOpbie emé na poauns cAYMUAN eMY H, 11004 A06paro 

Havaibuuka, He xorban pascrareca cb HuMD.- PropuKs 3a 310 
ycépaie Aapiirb wbxoropsiary 13b HOAXB Aepépun M cexénid C1a- 

BAHCKIA: OT STOTO MOABIANC Y HACh NoMowyuRU, T. e. TaKie 
Golpe, Korople pragbam A10AbMit H sémaimm. Ho ue scb Sra 
nombmunn Ov1aM AOBOADHSI CBOUME nombersann : HADI MS Ka- 
sAaocb Becerbe UCKATb CUAcThA Ha poiins, HéReIM curs AOma. 

Asée u3p taKixs cmbisixb BOMHOBS, HO Men ACKOAbAD um 

Aups, ornpasnanch cb ToBApumanu KD Yory ors Hésroposa, um 
na wpexpacasrxt Geperaxs pbri Aubapa yriybia maszenpuiii 
TOposOKh, KoTOpbii UM Oyen noMpapuszca. O10TB TOpOAOns 
Op1ab Riess. On neqoaro AyMaan : gaBlagbil UMb cab- 
Jaiuch rocyfapima Kiesckama, 

Osérb, yupasiia Hosropojoms nécab cmépra Picpura, 
cavimais, ato Bch upibsxasmie uss Kiesa xpaatan n6soe 
KHMKECTBO Pycckoe, i BaAY Mad 3aBpoeBaTs erd6, Ho ont 3na.1, 
470 KHASbA KieBcKie HapOgs UXb xpadpbl, 470 ont OYaAyTS 
Famine Ch Tak6w-me cubrocrbio Kaks UW er6 BOUHEI, H OT- 
toré' phmitica ynorpedits xurpocrs. WWogoméyn? xp Kiesy, 
ON} OCTSBHAb BOICKO Hasagi, UPMUAbUS Kb Kiesckomy 6épery 
Bb HeOoALWMOM 164K TOABKO cb Hropems u HbcKOABKUMM BOU- 

! 

1 for that reason. 2 ger. of moqoliti. 
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pan, U mocadab ckazaTb rocyAapims KieBCKUM’S, YTO Cb HMA 

“kesaiors Bugbrsca KyuMbL BapiaKckie “346 Hosropoja, axb Apy- 

aba UW semMaaKu. AcKOrbaD U upd Ooum SueHb pagbl rocrims 

u TOTSach oTnpéBHAnch Ha A6aky uxb. Ho ammb-T61bKO ont 
BOW TYAa, KAKb BAPy'b Bonu OxGra OKpyalliM UXb; a 
camp Ouérs, HoguiBs Ha pykaxb MéseubKaro Hropa, casas : 

Bor ue Knazvd, no a Knaso! u como chins Pipuxa! Bo sry 

camyto MBHYTY BONHBI Gpocu.sucs na 006UXd Kniseil KieBcKAX’s 
uw yOurm uxb. Bors oud Aypuoe abao Oaéra; a BupoweMs 
OND Obl XOPOMiil OMeKYHD MixrenbKArO BOCHUTaHHUKA cBoerd, 
crapaica 0 161635 Hapoga Pyccxaro, coequHiit 66a HOBbIA 
rocyAaperBa Bapiropp BB o4ud, cahtars crosigeo Riess m 
Takb upocadpuica cBoéio xpadpocriw, sro ade Tpéxm Bb 
Koncranrun6noat Ootsncs erd u imenu Pyccxaro. 

35. Beainaa kuarina Oana. 

os Seba apipes Oa. Oapra poxnsach mpocréro xbsym- 
Koit' Bb Aepésab 6xoso ropoga Iickosa. Moaogoii kna3b Wrops 
npibxarp TyAd na OxOTy uw cAyIAIIHO yaiabrn 3 aTY AepeBeucKy1o 
KpacaBuy, KoTOpad Takb Toupésnaach emy cBoé10 cKpOmuHOcTiIO 
u yuous, 470 ON He XOTbAD cABIMATS O APYrUN’> nesberaxs ni 
meniLicd Ha Mito Ozbrb. Ba BicoKoms avopus Tocyaapa 
ond On144 TaKb-1Ke yMHd Ho 110063Ha, KAaKb UpémJe Bb MAtCHH- 
KOML AOMUKG cBouxh pogurereii ; Takb-me JOOPA U AACKOBA Ch 
OKpy#ABMIMH e& B3HATHDIMM GOApLINAMH, Kakb Upésge CL 
CBOUMM CCABCKUMN HOAPYAKAM ML. 

Mwuénte Orv, Oavra, wend Wropa, ocrazach nocxb erd 

cM¢pTH Ch MéscubxnMa csinomb Csatocadzomb. Apesaine, 

yous ef myxa, crasdau: “ Borb pyccniit nua3sp yours, nycrb 
er6 eH BLIXOAUTL? 3a HAMero KHi3sd Mésa”—wu nocddan ou 

1 dim. of aboiya. 2 marrics. 
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Kb Ousrb Bb s0gnb ayamnxa myéit, ancadma 20. Ouxbra 
4ACKOBO serphrasa nocaanHubixs : “ Wpnmak, AOOppre récru !” 
—Upanui, kuariua, orsbudan Apesaine.—* Hy ckanute, 
BatbMb we BbI upuman?” Apesaine ndéyain rozopits: “ Hace 
Wocddla ApPeBAACKad 3eMAM Cb TAKOIO pbasno : : MbI yOuin TBO- 
erO MY#Ha, MOTOMY 4TO TBO MYA, KARL BOARD, pacxuMdaaa a 
rpd0mib, a HAWN KHASKH AOOpHI Bcersd Oblan, Kakb AOOpbIE 
mactyxi Aid cBoéii semai: BEIXOgU 34MymD 3a HAmMero KHASA 

Méaa.” Ousra orsbudsa: “Mab 41060 S10 caimatTh..... 
Kant Onits? yap ne sockpemy' mya! Ho a xouy 34prpa 
HOUT Bach UépeAb CBOUMM AIOAbMUL: Tenépb MAlTe-Ka BL 

AOAKY. UW passirtech? Tab Cb LésHOCTIIO ; YIpOMb,. Kakb 
nomatd® 3a pduu, BI Mm cKamire: ne brews’ na Konixs uo 
nbmK6m neiigems,” a Heclite Hach Bb AOAKG—H WOHECYTS Bach 

Bb a05n5, ” BH OTMYCTHAA Xb Bb AOAKY. Mémjyrbus ona Be- 

abia BsiKomath rayOOnyt0 amy Bab roposa Ha asoph TépeM- — 

noms. Ha gpyroii gens, chad Bb Tépem’, Oxbra mocadza 3a 
rocramn. [L6caanubie cra3sdau ump: “ Sonéra® Bach Ospra na 
Beluky10 secrb.”—He baems HM Ha KOHAXS HM Ha MOBO3KAXS, 
cka3ain on: Hechte Hach BB AOAKb.—Riepridne orsbadan: 

“ Boia we Halla; KHA3b Hall yours, a KHArina xouers! 
ura® 3a pdmero Kuisn”—m nonecak uxp. Ont we corbin u 
BEAMTAINCh: KAKL OpPMHecaA Xb Ha ABOP, TAKD M Opdcusu 
pbamy Buber cpadgnow. Oxbra me naksoniacs u cupocuaa: 

“ro? xopomd samp secrh?”—‘ Iyme* namp Mropesoit 
emépru,” orphudin onh. Tyts mx m 3acbinain aMBEIME. 

Oapra tora mocbl4aerb Kb Apesituamb: “ Ecam pei xorite 
MpocuTh Meni, Kakb exbayers, TO Wpuwaure Thxb, KTO 10- 
gnatnbe; muése ne uycrrs ment Kiescnie a0qu.” Apes- 
wine ucnOanmin ef BO110. Jaa upndnismnxs rocréii, 10 

; ’ 
1 fut. of BockpeciiTs. 2 pasicaica. 3 nocsaTb. 4 Sxars. 
5 are not going. 6 spatb. 7 xorbr. 8 wari. 9 worse. 

/ 
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crapomy oObiuai0, npurdtopnin O4n10: TaMb UXb 3alepim u 

comran. 
Ilécab Sroro Oabra camd ornpépusacs Kb A[peBsinams, 10- 

ci4Bb Hanepéyp cKa3satb: “ Bors yiné WAY Kb BaMB; Upuro- 
TOBLTe NoOdd«bMe? MEAY Ha TOMS uberb, rab youim Moero 
MyiKa; 1 XOUY BB nocabqniit pas tomiaiet Hab erd rpo- 
GOomb m. copapnts 00 Hémb TpH3gHy.” Cp mazo10 ApymitHoto 
upuusa ona na Moriity Myika 1 TOPbKO Hab HE WAdKata ; 
ond Berbra stg nackinars GoxBUIOH MoriaDHDIi XOIMS 
naydth tpisny. pessine chain*® nuts cb ué1, a OTpoKM ed 
mM Upucaymasain. “Tyb we nama Apymina, 470 nocldAn 
3a 100010?” cupochan Apesrine. “Wayrb Bb crbyb 3a MHOii 
Ch ApYmHBOIO moero myaa,’ ’ orpbudaa Oubra. Korg oul Beck 
yuuancb, 10 Oubra yAadlitacb, a CBOUMS AiO AM pearbra nepe- 
Outs uxt. LH nepeduan ax 5,000 yesoBbKe. 

Bepaysuncs Bb Kiesb, Ornra codpaza Oorbmde BoiicKo 

sauberb cs Caatocadpomb moma‘ na Apepains. Ceatocaap 
Ob1ab TOrAa emé poseation’: RKorga Riepaine nerpbrn.ancs Cb 

Apepainamu, werd nocagian na Koni. Ons népsblii Gpochas 
KoMbé; HO Konbe Mepeserbio yopess yuu’ KOHA HM yuas0 euy 
Bb Horn. “ Kua3h yaé naar,” ckazain BoeBogb : “ Apymi- 
na! 3a Kuizema!” Apesrine Optam pasdirs1 HM saTBOphANcs 
Bb CBONX Toposaxb ; Rienaane cKOpo Baia OX r4deubiii TO- 
poa Ropocrénb m comrau erd. 

Kpewénie Oavw (955). Oxbra 65124 a35idHnMa, HO ima 
Bora Beegepmireas yxé cadsuszocs Bb Kiesb. Ond moraa® 
BUA STB TOpiKécTReHHOCTS OOpiACBb xpuctiducrsa, Mord m3B 
xoGontitersa Gechsonath cb TepROBHBIMH NACTSIpAMM M1, yay- 
4 Ofapend YMOMb HeodsIKHOBéHHEIMG, yBbputsca Bb cBiTocri 

2 emegp. 2 comp. of maéro. 8 cBcTb, 
# noiiti. § pl. of yx. 8 past of mou, 
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WXD yacnif. Tabuénnaa aya6mb cer6é nésaro cpbra, Oanra 
gaxorbia ObITS xpucridaKoi mu cama orm panasacs BB CTOAMLY 
umuépin ma shpst rpéueckoit, a60s1 mowepunyTs ero Bb 

camoms ucrounuKkb, Tamp marpiapxs Ob11b ef nactasHakoMs 
HM Kpecriresems, a lioncranTin barpanopornsii BOCHpiCMHU- 

KOMB OTB kynbau.? Mmneparops crapasca jocroiinbima 66pa- 
30Mb YOCTUTS KHATHHIO HapOsa 3HaMeHMTarO, HM Camb ONNCAIS 
Ait Hach Bcb “rod0nsITHDIA OOcTOATeAbCTBa ef UpeAcTaBAcnia. 
Rorga Osbra mpudsisa Bo ABopéns, 3a HéIO WAM? OCdOBI 
knfoceckia, ef cCBOMCTBEHHUNBI, MHOria 3HdTHbIA rocmom’, 
Hocas! poceiiickie m ByINBL, OObIKHOBEAHO wiBIie® BE Hopb. 
rpaas.* 

Roncrantias 0 cympyra ero, OKpyKEenHBIE seinget nicl i 
BeAbMOMAMH, Berphraan Oxbry: n6cab yerd umoeparoph Ha 
cB000,4b Gechronart Cb HG Bb Thxb KOMHATaXD, rab mnAa 

napina. Br cei népssiii Aeub, 6-ro centadph Obiab BeanKo- 
abnusiit o6bab Be OrpOMBOi, TAKB HasbiBaemoll xpa.miiD 
FOcmunianosott, rxb umueparpiua cugbia na Tponb, nu rab 
KHATHHA pocciiickad, Bb 3HaKb MOUTEHIA Kb Cynpyrs BeauKaro - 
napi, cToisa AO camaro Tord BpeMenn, kak eli yKasaan ubero 

3a OAHIMS CTOLOMS Ch MpHABOpHbIMM rocnomému. Bs sacs 
odhaa urpaia My3bIka, UbBySI cAABOAM BeAdie NApcKaro 4Oma, 
H WAACYHbI OKASHIBAAM CBOE MCKYccTBO Bb UpiitTHIXS rbaoqpn- 
EHIAX. Hocavi pocciiicnie, snArabie a1oqu Oxbrunl o kyon 
oO/gaim BD Apyroii KOMnarb., Toréms gaphan rocréii jensra- 
MU: DieMinnnky KHarinn Aéan 30 musiapisiii nan 24 aep- 
BOHM A, KAKAOMY U3b OcbMA ef mpHOAmRéHAEIxs 20, KaaJoMy 
W3b ABAANATH WOCAOBS 12, KARJOMY U3b COPOKA TPExb KYNMOBS 
TOme, CBAUJCHHUKY Hin AyxoBAuKy Oabruny, imenems I'purd- 

1 pocupiémanKd OTB rynhan, “ God-father.” 2 past of ATH. 

3 part, of «uTb. 4 Constantinople. 
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pio—s, ABYM nepesosuukams 24, Cyarocaaposbint worm 5 

ua YeroBbKa, nocoabcKums 3, COOcrBeRHOMY HepeBOAIAKY kiti- 
rina 15 masiapnsiii. Ha OcOOCHHOMS 30.10TOMS croanih Osan 
HOcTaBAeHBI BaKYCKH : Oxbra chia’ 3a nerd Buberb cp uMue- 
paropcknms ceméiictsomb. Torgd ua 30a0rdii, ocbimanuoii 
aparoubanbin KaMHAMH, Tapé1Kkb woxnecal ei BL Aapb 
500 Mudiapisili, mecri ef pogctBennonama Kdayoit 20 um 
OcbMHAAuATH CAYRUTCABUN NAM’ Kak AOU 8. 18-ro oxTa6pi 
KBATHHA BrOpTHo odbjaia Bo abopu nu cuqbsa 3a ogi 
CTOJOMS Ch UMMepaTpuner, es neBbcrKo10, PomaénoBorw cyupy- - 

row, H Ch Abreuit® erd ; cam uMMeparops odbsarb Bb Apyroii 
sub co schun Poccidnas, Yroménie 3aK10ums0ch TaKAKe 
Aapamu, emé yubpennbiimama néppeixs: Ousra mosryaiaa 
200 muaviapusiii, a Apyrie ménbe*® n0 copaswbpuoern. Xorit 
Torgaminie rocyqapu pocctiicnie He Moral emé Opith BecbMa 
Oordtbl MeTai1ama Aparoubuubinn ; HO ona yarnocrs, 0e3b 
comubuia, sacrasnaa seaikyio Kusrinio npunits BB Aapb 
WecTHAANATs wepBOHNEBS. 

Ks cum. Aocrowhpustws uapheriams 0 OsiTit O.AbTHHOMD BL 
Roncrantundénoa’ napoanoe Oacnocaésie upn6dsuso Be HAuedi 
apésneit abronucn HeBBpOATHY!IO CKA3KY, 4TO uMmepatopt, 
nibnénaplit ef pasymomb mu Kpacord1, mpessaraas eit pyKy 
cBo10 HM KopOny, HO yo Oasra—napeyénnad BO CBATOMS Kpe- 
ujéuin Esénow—orsépruysaa er6é upeqioménie, nanomnues 
Bocuplémuuky* cBoemy 0 AYXOBBOMS cows cb Hé10, KOTOpBIii, 
10 3aKony XpucriéncKomy, CAYRUIG MpenitcrBiems Jat cotosa 
Gpesuaro Méaqy uima. Bouépserxs Koncranrins ombap 
cyupyry ; Bosropiixs Oxsrb Ovtao Teraé yas ne Ménbe mecri- 
Aecata xbrs. Ond morad nabuitts eré ymoma ceoums, a ne 
Kpacoror. 

1 cers. 2 pl. of ana. 3 comp. of m4so. 
4 God-father, 
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36. susun Toduna Tpdsnaio 66 AackedudposcKott 
clobodlb. 

Xora HOBbIit ABOPCUD yHOAOOAsica NeNpucTynHolt kpbuocrn, 
no loanns ne cuntaas cedd m BL Hémb Oes0ndcHbIMb: 10 
Kpaiineii mbpb ne B3a10dia5 Mockbs1, H cb 9TOro BpéMenn' 
KAD OOAbMIeIO YAcTIIO BL C1000, Axekcan{posckoil, koTopaa 
crbiarach rOpojoMs, Ykpalennad WepkBAmMM, JOMAMH, AABKAMM 
KamenubiMu.  Tamommiii cadpupiit xpamb Boromatepu citap 

cnapyxn pasnbima webramm, cepedpoms u 3010TOMB: Ha BCi- 
Komb KupuUYG Ope n300panenB, Kpecrs. Lapp ma1b Bh 
OOALMNXS Warditax'b, OOBeEJEHUBIXL PBOM'b H BALOML; Tpu- 
ABOPHbIC, TOCYAAPCrBeHMbIe, BOCHUDIE YMNOBUMKA BE OCcdden- 
HBIXB JomMéxb. Oupitvunkn? umban *cpor yanny, KY MEI 
ane. Hurd ne cwbap un Bybxar, on BbIbXaTb OTT Ja Sesh 
phjoma Todnua: gaa derd Be Tpexp Bepcraxb OTD CAOGOALI 
OOPIKHOBEHHO cToAIa BONHCKaA crpana—Bp stoma rpd3no 
VReceATeABHOM AMA, OKpyReENHOME TEMAbIMM abcAmu, 
Toanny noceamass GCOrDmMyI0 Tact BpémenM WepKOBHOIL_cAya- 
Ob, uT6051 HempecraHno HAGoKNHO rbaTeADHOCTBIO yemonou- 
BaTb ayy. On» xorkas Adae oSparirs aBopéus BE wonactbIpb, 
& MOOHMICRD CBOUXD Bb HMOKOBE : ByIOpalb 13b 00 pH SHBKOB} 
300 ueIoBbKD, CAMBIXD sr bitmnNs, HA3Balb “ Oparieit,” ceda 

uryMenoms, kHisd Aeanacia Bisemcnaro Kérapemp, Masry 

Cryparopa napakinciapxom’s ;* arb UMb TavbM Han ckyeeiina 
MH YEPMbIA pACbI, WOAb KOTOPLIMM HocHAM Ont OordrbIe, 36.10- 
TOMB OAecTAMIe KAabTAHbI Cb cOddADCIi ony UIKoll ; 5 COUMMILAS 
(Ml HWXD yerasn Mondmeckiil, m cryHias upunbpoms Be 
HCHOAHGHIM ero. Takb oulichiBaiorL STy MOHAMIECKyIO *KU3Hb 

1 after the death of his first wife (a.p. 1560). 
2 special body of soldiers, 3 nouomape. 
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Iodnna. Bs vernéproms aacy yrpd ond xoquad Ha KOAOKOAbHIO 
ch napésnuems a cp Maarorow Crypdrospims O14ropberath Kb 
saytpenb; Opérsa cubmian Bb WépkoBb; KIO He ABAAACA, 
TOTO HakAsblBadd OCHMMANEBHBIMB 3akAoyéniems. Cayarda 
Mpoqoadsach 40 mecti Han cemi yacdBs. Hapb ubis, wurasn, 
MOAIACH CTO peBuocruo, 4T0 Ha AGy' Bcerga OCcTaBAANCh y Herd 

gndka KpbuKnxs BeMHBIXS noKiOHOBb. Bp 8 yacdBp onith 
coOupadnch Kb oobaub, a Bb 10 caghancs 3a Gpareryio Tpanesy, 
Beb, kpomb Jodnua, xoroppiit croa andi, BeAyxs ayulecnactt- 
TCABHBIA Hactapléuia. Méaazy rhb Oparba ban HUMAN J0- 

cbITa; BCAKI Jenb Kazdica HpasAaHKOMs : ne xarhin un Band, 
HM Mé{y; OCTATOK TpAnesbl BHINOCHAM N3b ABOPNA Ha W4d- 
Madb Aaa Obsnsixe. Wryment—tro ects naps—oob jax nocas ; 
6echronarn cb 1100imMuamn O 3aKOnS ; ApeMaaD HIM bxarb Bb 

TEMHUDY UbITATh KakOro-HnOYAb HecudcrHaro. a3ds0cb, YTO 
Sto yadcnoe spbamme gadapiiso er6: OND BosBpamdica Cb 
BUAOMb CepACanaro YAOBOALCTBIA, WYTHAD, roBApnBarb Torga 
neceabe oOpcnoBénuaro. Bs 8 yacésp man KD BedCpub; BB 
‘Aecitoma lodans yxoguab BL cndabui, rab tpde car'busixs, 
OAUHD 3a APYTUMD, pasckasblBadM eMY CKABKN: ONS Cay MAA, 
NO He Ha AOATO: Bb NOAHOUS BCTABAAL—H AeHb erd HaqMHAACA 

mosutso10. Wnorga jonidqpipain emy 0 4’baax rocysapersen- 
HBIX 3 UHOTAA CaMblA mectOKia moperbuia AaBass lodnns Bo 
Bpéma sayipenl fan oObanu! Equnoodpasie « STO AU3HM OHS 
npepprsa. Ib TAKS HasbiBiembina “ oOnbsqamu :” nocbuyaa Mo- 
Hactbipi, o Oalanie um Aaabnie ; ocmarpuBarS xpbuoern na 
rpanunb; JA0BuIb AUKUXB spbpeii Bh aAbcaXxd U HYCTEI AX’ 5 
n00H15 Bb ocdGenHocTA MegBbab10 . TpAB.at0 ; MemAy ThMB 
pesah u weergd sanuméaca abidun: 160 3émcxie Gotipe,” MHMIMO- 
yioanomo4uen able a rocy4apcerba, He cMbia Buyerd 

1 100. 2 those not belonging to the special body of soldiers. 
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pbuuits 6e3t erd Boru. orga upibsindin xb nap 3ndrape 
TOcabl MHOZéeMABIe, loduHD ABAdica BB Mocks cb OObIKHOBCH- 

HbIMB Beaukorbuiewh TOPRECTREHHO UPUHUMAID UXb Bb 
HOBOit Rpemaéscroil naiarb, 6.1035 HepmaM cB. Joanna ; TBALA- 

CA TAM UW Bb APYFUX'b BARHBIXD c1ydaaxt, HO pbano. Oupita- 
nukn, Orucrad Bb CBONXS BOAOTHIXDS Of6aAaXb, NANO.1NAU 
ABopénb, HO He sarpam sain HYTH Kb mpectoay MH CTApBIMD 
Ooupams ; TOABKO cmorphan Ha HAXS CHeCHBO, BEANYAACh KAKb— 

NOsAble padst Bb ¥ecTu HeA,OCTOMHON, 

37. Yoicuie Aumimpia Tapéouua. 

Togynos, GOopd1ca ch covberiio, no yuaé noobanazL eé A, 

NpuroroBaes AeTKOBbpUBIXD 4104611 yclbimath Gesb was0ctTu 0 
aloabiicrsb, Aepaar Bb pykb a%b HM HORD aaa Aumirpia ; 
HCKAA TOABKO, KOMY OTAATS UXb AAA coRepmeénia yOiiicrBa. 

Aovbpennocrs, orkponéuuocrs cBOiicTBeHHa AM Bb TakOMd 
yusicab raycnoma? Ho Bopiics, umba fA HVKAY BL WocoOnnKaXS, 
OTKpblicd O1KHUMb, U3b KOUXD CAA, ABopéenKiii Cpurdpiii 
Bachasesnyb Tosynoss, 3aiiica cie34Mu, U3SbABAAA *MA1OCTS, 

yeroBbuectso, erpaxs Béwiii: ero yaaahan orp coshra. Beb 
Apyrie AyMaau, 470 cmeprb Aumirpia HeoOxoguma Ain Oesomdc- 
HOCTH Mpapliterd MW Aaa rocygdpersennaro Gadra. Hayain cp 
iqa. Mama napésnga Oosppina Bacnstica Bosoxosa nu chin 
ea Ocums, nposdsh Toxyndsy cao aymy, cAYRUIM eMy Opy- 
AleMb: HO 36.ie cmepronocHoe ne Bpejiso miaxénny, 10 ¢.10- 
Bam Abromicna, Hu BD ierBaxb Hu BE UnTIM. Modxerb-Gpits, 
conkers emé qbiicrsopasa Bb ucnoautrersxs AfcKol Boan; 
MOiKETH-ObITH, Apomaman pyké O6peaHo colmasa oTpasy, yMenb- 
maa ubpy ei, Kb Aocaa nerepmbahparo Bopica, KOTOpblit 
phmiiica ynorpedirh unex eubrbiimaxs gr10rbenp. B:160ps 
Hadbh Ha ABYXb WAHOBUAKOBD, Baagimipa darpiacraro uo UHa- 

F 
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Ki@opa Uenayrona, OAOAKENUBIN'D miioctama Tpapuresm ; 40 

66a yRAOHMANCh OTS cybrannaro amb Mpeqtowénia : roropere 

ymepé1b 3a bopiica, mep3iliu AymeryOcrBoMm’s ; 001344Cb TOAB- 

KO MOAUATS H Cb cero BpéMenM Onan ToutMEr. Tora& yeéps- 

nbiimiit xaespérs Bopicoss, aiabna napeniil, OnOIDHEMA 

Anapéit Aynob-Raémanns, npeqcrasnas yesonbra naqemnaro: 

- MABRY Maxéiiza Buraréspckaro, o3uamMenOsBannaro Ha ann 

neyarito BB/pcrBa, Takb-ITO Minti BUA erO pydalca 3a 

phpHocrs . Bo 315. Togyn6ns Brichiatb 301070 ; oobma.s 

66rbe mn conepménny Ge3x0ndcHocts ; Berbas lissepry bxarn 
Bb Vranas, 3T00b1 mpABuTs Tam’ 3émcKkuMu AbAdMM M XOBIit- 
CTBOM BAOBCTBYOMel aphubi, He cHycKaTS rash Cb OOpe- 
yéHHOH wmépTBBI HM He YycriTh uépBoii MunYyTSI GaaronpiAT- 
Holi, Burardscniii Jarb u cAepadas c10B0. 

Buber’ cb numb npibxaan Bp Vranas coin erd Aantao u 
nieminnaks Harita Ravésonp, Taxme yaocroennble copep- 
ménHoil josbpennocru ToayHosa. Yenbxp xazdaca AérKuMt: 

ch yrpé Ao Béyepa On Mora ObITB y naphus, 3aHUMAACh ef 
AOMAMHOMD OORXOJOMD, Hass pad Hays cAyraMm M Hay’ cTO- 
som; a MamKa fluMiTpiepa Cb CbI HOM nomora.ta HM coBb- 

\ TOMb xbioms. Ho Aumutpia xpaniaa nbanat math! . 

J 

Vsebujénnaa in ul KoTopyima Talinbimn AoOpomesdreiaMu ms 

cBoums cépanems, On& yaBonsa monesénia O MidoMD cHlnh : 

Hé pasctaBadach Cb HUMb HH AHEM HH HOUBIO; BbIXOAMJA U3b 

KOMHATBI TOABKO Bb UépKOBb, WHTAIa erO H3b COOCTBEHHBIXS 
pykb, He BBbpAsa nu 340i MamKb Boszoxosoii an ycépsnoii 
Kopuiingsb Wpink skzdnosoii. Upomad nemaao Bpémenn ; 
HakKOHEND YOiObI, He BIAA BOSMOMRHOCTH COBEpMIGTh 310A bAnie — x 

Brain’, Aepsnyiud Ha ABpnoe Bb HagémAb, ITO XUTpbIi W CiAb- 

Dbl Toaynonp Haiiqérs cndcoOs UpuKpbiTs 6Hoe Aad CBOs 
4éCTH Bb T1a3zaxb padoss Oe3MOABHBIXL : 100 AYMaAn TOABKO o- 
aigaxs, ne 0 Bork! Hacréas gens, ykAcupiii upoucmécrziems 



Ca0F 

uw cabgeriaun AOATORPEMEHE BINA | 15 Maa, BB cyddory, Bb 
WecTOM acy qua, napina posppariLzac Ch CHHOMb W3b 

Hepes nm rorObusach OObgatE ; Oparkens ei Hé Obl40 BO ABOp- 

nb, CYT HOCKAN KYMause. Bo cio manyty Goapsrua Bo.o- 
xoBa nospata AuMirpia rysith Ha ABopb: napiina Aymara 
uti! ch HiiMM ike, HO Bb KaKOMB-TO HecadcTHoMs pascbania 

ocranoBiaach. Kopmiunua yAcpRaBasa Hapésaya, cama He 
sda, Ald “ero; HO MamKa CHAO BolBela erO 134 TOPAUUbI BL 

chun mb Himnemy Kpplabgy, rab apiauce Ocans Bésoxoss, 
Aauitso Buraréscriii, nna Ravisonp. Weépspiii aap Au- 

Murpia 3a pyky, cKasaap: “Tocys pp! y wed HOBOe Ome- 
péspe.” Muaagéneus, cb YADiOKOIO UCBUAHOCTH NOAHABL TOAOBY, 
orpbudap : “ Ubre, crapoe”.... Tyr O1ecnyas nag HIMD 
yOilicrBenHbiii HOA; e4BA KocHYAcA roptéau eré u BblMaa? 
n3b pykb Bosoxona. Sakpuyass ors yaaca, KOPMiEMA OOnALA 
cpoero Alepaasnaro nutomna. Bos0xons ObiKa.rt ; HO Aaniio 
Duraroscniit m RavasoBp Bul pBaAm wKCPTBY, Bapbsaan ul kinyan 
BHN3S Cb ALCTANUSI BE CAMoe TO MTHOBCHIC, KOr AA napina BbIMLIA 
3b chuéit na Kppunnd. ... Aesarurbrniit caareit MY TeHHKG 
ACHA.ID OKponA BACHE EI Bb OOBATIAXS TO, KOTOPad BOcHMTaIa 
u xorbia 3amurith erd cBoéw rpyAbi0; ONS ‘Tpeneraas, Kans 
roayOb, UcHYycKAd AYXb, W CKOHTAACH, yRE He CAbIXSBD BOTA 
orudnnnoli MatepH. . - Ropwianga VRA3bIBata Ha Oe3xd0mUyW 
MAMKY, CMATCHILYIO SIORUHCTLOM: H na yOilinn, Obmdsmnxs 

ABOPOMb Kb BOPOTAMS ; HeKOMy On140* OcTaHOBIITh HXb, HO 
Beessimuiii Meriterb npucytcrBobars, 

Upess munyry secs ropoys mpeacrasnab sphanme maremd 
Hen3sbacnimaro. Ionomaps coddpHoil uépKBA—caMb AM, kak 
HuMyTb, BuAbID yOtiicrBo, fin usBbuyénupiii 0 TOMB cAyraMu 
Wapiobi—yAapuib BL Hadarb, M BCH YANNI HalOABWANCh 

1 pari. 2 BylmacTb. 3 there was no one. 

r2 
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AIOABMU, BeTpeBOReN ALINE, U3YMACHAbIME : ObRAIM 1a 3BYKS 

KOAOKOAA 5 emonpham AbiMa, HAAMeHH, AYMa, WTO TOpiiTS ABO- 
péun; BIOMMINCH BB erdé BopoTa; yBuAban napenaya MéprBaro 

na semab; n6s15 Hero JeKAIM MaTb Hl Kopmiiamma 6e3b mama- 
TH; HO uMend s40qbenn Os1an yé mponsnecenst ima. Cit 

i'speprit, HeBiquMbIML Cyficio O3sHaMeHOBanHbIe Arta mpaser- 

Hoi Ka3HM, He yeubam iin OofaAuch ckpbitbed, 416041 He OOAN- 
aire Ths cpoerd zbra: BL sambmdresscreh, Bp H3CTYMAGHII, 

yetpaménnpie Hadatoms, MYMoMD, crpemicuiemb Hapdga, BOb- 
MAI Bh UBZOY paspiAnyl0; a TaiinbIi Boab UxD Maxaiiso 
Barardscniii Specie HA ‘KOJOKOABHO, YTOObI yAepiKATS 3B0- 
api: né mors! orduTh 3anepToi umb ABépm uM Oe3scrpamno 

ABILICH Ha M herb s10qbinia ; upn6inmaicd Kb Tpyny yOiénuaro, 

xorbas yrimurs napdanoe poruénie : Aepauyars ckasath rpaik- 
jdnamb (3a0saroppéMennO U3TOTOBUBS Cil0 JOM Cb Kabmun- 

HBIMM WAM Ch Bopticoms), 4TO MiaqéHen> yMepTBiaD ceda 

HOMOM Bb mary veil Gorlsnn. * Aymeryoens 1” 3aBomian 
TOAMBI ; KAMHM Hoch MaaucE Ha 310Aba. Onn ncKdas yobuuma 
BO quoprth Ch OAHUMD 3b RICEDETODE CBOUX, Aaniious 
TperbakOBbIMb : HapOAb cxparias, yOub UXb; TéuKe H china 
Maxéitzosa un Haniry Ravdsosa, Boaomuph aBepb paspiqnoil 

360. © Tpérii yOiiina, Ocnns Béoszoxoss, ymérs? RD AOMD 
Muxéiiaa Burarésckaro; erd B3ian, upusert*® Bb uépKOBS 

Cnaca, rab ymé crosas rpodn Aumirpiess, u tamb ymeprsian 

Bb Tia3zaxb Wapinsl; yMeprBiand emé cayrs Muxaitszospixs, 

TPExb MbMANs, YAMGERHBIXE HAM WosospbBAeMBIXD KB corsaacin 

cb yOliinamn, meany ;poxuByio, KoTOpad mm14 y Durardés- 
ckaro M 4AcTO XOAiIa BO ABOpéNb; HO MAMKY OCTABHAM KUBY10 
AAA BAMHBIXE ToKdzaniii: £60 s104b W3{bIxXda OO0ACTUNAN 

cso cOpberb. Kakb nimyrs, wckpennuMs mpu3nduiems, 

1 past of Mou. 2 yiirn. 3 npupecrii. 
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nauMenoBa4n Mm rad4pnaro BunoBuuka AmMirpiesoii cmépTu : 

bopica Pojyuosa. 

28. Mocedumumpiti.' 

Yeasosbrs, Tpunismiii na cedi ima napésaya Jumirpia, 

OblIb Tparopiti Orpénzess, Ohanprii cupota, pogomb usb Ta- 

ANU KAXS cayaitt IBIX’ AOACii. 
ITO Oplab wunoMla AapoBitblit, HeoOLIKHOBCAHO embabiil, HO 

AerKOMBICICHUDI M HakAOUNBI KB MeaTéteabHoctM. Cb Abr- 
CTBA OU BEAL? CKUTAIBYECKYIO AU3UB, cxbraicn MonaxoMS, 
NOObIBALS Bh pA3UbIXb MONACTHIPAXD MW HaWlerD®? HAKOHEIND 
upitors Bb Mockdscroi Uysoscnoit odurean. 3abep cBoct0 

TpamOTHocrilO OND MoupaBuaca Hatpiapxy Tosy: Ho cembapie 
HaMEKM O MUMMOMB MpoucxomACnin HaBiersn* ua Herd ondc- 
HOCTB CO cropous Boptica: ye Organb Opiab WAperiii mpu- 

KA3b aoe ero Bb bhao3épcriii MOMACTHI Pb ; HO Orpenhens 
cndcea® Otrersoma Bb Aursy. Ibxoropoe BpoMA OH YUHACA 
BL OANOM ANTOBCKON MKOIb; TOObIBAID y Rasaxosp Bb dao- 

poubb, ry wpuBpiks xopowd pray bre opyatiew H OTAMIUACH 
csoé10 orBdrow. TLorémp Orpénbens aBarierca Bb CIYKOY Y 
3HATHarO NOAbCKarO Mina, KHA38d AZama Bumneséukaro, 0 up 
ylOOnoME caysab orkppipderb KHA310, OYATO Ob cayrd erd ue 
KTO WHOM, Kakb chinb WHpana I'posnaro, cnacuiiica® OTb KreB- 

péropb Togyndsa, Koroppre Bubero Aumurpia yOran Apyraro 
pedéuxa. Bumnescynii, ero pogcrsennmky u Apysbil pundit 
yuacrie BB cyabob MHUMaro napésaia. Camy1o wbateapny10 
NOMOMS OKAZA1b BOeBOAA caHJom upceriii IOpiti Mui:mers, kord- 
poli oObmdab BsIgatb cBold Jou, Kpacdsuny Maphny, 3a 
Oyaymaro nap Mockdscraro; stump OpaKom créppili BoeBosa 
Haybaicd moupéeurs cBos pascrpdennoe cocroanie. lesyitres 

1 The false Demetiius. 2 past of Bectit. 8 past of naiitit. 
4 past of naBicub. 5 past of cuactiicb. 6 past part. of emactiics. 
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rakae Hasaim coxbiicrsopaTs camosBanny, nashach cb erd 
NOMOMIbIO NOTOMB ToAIuHUTE ndnb Pyccry1 UépKoBs ; cams 
me Orpénbess TaiinbiIM OOpasomh yR6 UpHhUAAD KATOAM NUS. 
ancxiii! nynnii Panroun gocrazuap ey cBujanbe cb KOpo- 
aémp Curnsmynjoms IIT. Ropoab npusnaas Anexumitrpia 
licTHHHBIMS napéauieMms, HO He xorhap seryndrs 3a Herd Bb 
oTKpbiTy!0 Boiiny cb Bopicomh; a nasnaanas Orpénnesy 
ACHemHOe BCHOMOACHIe HM 1O3B01HAD eMY HadUpaT ApMilo 3B 
npasquoit BollucTBeHHOM MOABCKOM WAAXTHI, 4TOObI OTHATS 

Mockéscriit npecro1b y noxuTiresd. 
Tloa> 3Haménamn camo3Banya codpasécs 40 1600 ndéaBcKHX 

MAAXTHIeH, KAAALIXE McKATedeli MpHKarodeniti H 3040TA: Kb 
HOM} HpucoeAMHiL10cs nbcrorbno Te1caub Kasanoss, “Koropbie 
Take PascIiTblBaim Hd COAbMIY1O 406: say. Bs oma ph 1604 r. 
Axequmirpiit nepeméss 3a Aubupt i BeTy AAS BL Pycexie 
nperbant. Yxpanucnie ropoAa OAH 3a APYTAMS OTBopiAN eMy 
popora ; comporaBiéuie ona3sdab TOABKO HOosroposs- Chrepcriit, 
Bb KOTOPOMS HayasbCTBOBAI, MymecTBeHHbIii BoeBdga Hérpp 
Bacmanoss. Beary sarbwp camosBaneub norepnbas phmi- 
TeAbHOe WOpaménie MOIS Checxoms ; HO MOCKOBCKI€ BOCBOAbI 
He BOCHOIB30BaANCh CBOCIO NOObA01 um AdaM eMy BpéMA OMATB 
YCHINTECA, Bapyr pacnpocrpanitiacs Bbetb, YTO Napb bopics 
Bue3sanno cKoHdaaica (13 anp bad 1605 roga). Hapdss npu- 

CATHY.‘ HHOMY chIny ero Oedgopy; radBn5IMD HaddADHAKOMS 
Boiicka Oecdjops nasndanss Bacmanoza. Bia xpyroms ces 
Ko1edanie HM HeOXOTy cpam&rben nporust Amequmuitpia, Bacma- 
HORS usMbuilt MOAOAOMY TonyHosy HM Wepemés Ha cropony 
ero comépuma ; npumbpy Bomgt mocabsoparo um Beé BoiicKo. 
HbcxoasKo naubunnnoss OTHPaBHAOCh Bb croainy, BO3MYTHAM 

ei muTelei, H Toqyaoss1 Oplau Husbepieabt. Hamaucs 340abn, 

1 papal. 
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KoTOpbie MOTOMS 3aqymMism Oedjopa Bopitcosnua suber’ cp 
mérepb0. Camospanens cb TopaectBOMD BeTy MAD BE Mocksy ; 
math wapésna Jumirpia, mondxuna Mapoa, nocab ainsi. 
neperoBnopone Cb Kieppérama Orpénbesa npusnasa erd CBOUMS 
ChIHOMD ; a& Ha Mbcro pbs natpiapxa Tosa Oblib 
NOCTABICHD Tpekb Hrnariit, YrOAHMKS camosBania. 

Hospiii naps osuanenosaap MisocTAaMM Hayaso cBoerd MpaB- 
ACHIAf WH BOSBpATHAb 135 saToucnia OOspmlyIO Yacrh Goips, 
cOclaHAbixd Po,yuOsbiM. Ho eré Horyouan serkomblcrenHad 
cawoypbpen OCT, npespbuie Kb CTApbIM'b pycenum oon daaMt, 
apvix0a cp Tlosikamn a u lesyiramu. Rp Bealkomy HeyqoB0aip- 
CTBIIO HapOsa MH AYXOBCHCTBA, HapL BCTY MILI Bb Opakh cb Karo- 
ausKow Maptnow Muamexs, xoropad mprbxaza BB Mocsy Bb 
cOnpOBOMACHIM MHOTOUNCAeH HOM H OTAU4NO-BOOpyRenHOT NGAb- 
croii cpl ; TOpAble, HeocTOpOmUbIe WALXTATH CBO Oy iin bIMD 
ropesCHiemh He 3ameqanan “BOBOVAUTB NpoTuss ceds CHLABHYIO 

nénapicrh Bb MOCKOBCKINS smilredax’. Boape méaazy Th 

Brain’ waqai pacryenats cAYXH 0 camosBancreb napa. IHpdo- 

TUBB HerO cocraailica OOupubIit 34r0BOps, BO raaBh KoTOparo 
Kad3b Backait TWsdnosnap “WN yiicniii, Hesagoiro népexb T6Mt 

ocyaigénubiii OrpénbeBbimd Ha CMepTb MU NorysiBuiii Mpowénie 
yaé na wberb KASH. 

Hépcernosanie népsaro Anequmurpia npozormdsoch He 66.1be 
OllinaguatH mbcauesb. 17 maa 1606 roga pano no yrpy BD 

Mocksb 3a3zontau naddrs, u Ul yiicniii cb Oodpamu, mpeqBo- 
AliteIbcrByA OOALMIGW TOANOIO Naposa, BCTYHMAS BB Rpemas. 

I1épror0 KEPTBOL 3arOBOPULMKOBL Wash ACUMEN qapa Terps 
Bacunosp; serbqp sabe mnocrpanupie Tbioxpaniirean 6 Onl All 
odesopyaensr, U cam iKequmirpill, cuacdach Orb cBOHXb Ipe- 
exhjonareseii, Upviroyib usb Onna CLOMAIS ceob HOrY. 

1 favourite. 
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Kapayasnsre crpbabust oxpymian eré a xorban 3amumdars 5 
HO, Kora Sokpe HorposiAM UMb pa3opurb ompbaénny10 ci000,Y, 
ont opodbin; BB TORE BPéMa O_iHd M3b Soph npunecs 
uspberie, 410 mHoKiua M4poa otpendetca orb caMo3Bania i 
eo3sHaétca Bb OOMAHG. Torgd erpbabnst pascryuisucs ; Adie- 
ore Osi HeMéqenHo sacrpbient, H Tpyn erd moABepr- 
ea’ Hopyranno. Méaay rb Repasy waes ins lo Opécaaacb 
Ha KBapripst Horikopb m1, Kakb roBopirs, ucrpediia UXb Bb 
TOTD JeHb AO MO1YTOpb! TbICATH yexoBbue. Hapéws OblID 
odnisient Il ¥iiciit, a mbero narpiépxa BaHiiD Ka3sdHcniil 
Mutponosirs Tepmoréns, péBnocrapiit 3amurHuKS npaBocaasian” 
H MYKb HeNpekAONHArO, CypOBaro xapaKtepa. 

39. Boyapénie Muxaiaa Oédopocuua Pomanoea. 

Tio ounménia Mocksei ors Wosinoss, pbmend Osii0 cosBars 
3EMCKI COOOph co Bcerd poccilickaro rocygapersa ; M AAA STOLO 

pas6clanbt Opin rpamatbl 10 BcbMb Topogams, 4TOObI BEIOOp- 
uble AOA coOupdauch BL Mocksy na u30updnie rocysapa. 
Korga seipanasie codpasich Bb Mocksy, 10 na3snduent Obl 
TpexAuCBublii nocrs. “ Bcb npasocaapupie xpucriane MOIANCA 
Bory, nocrineca’ tpu qua: an aqyme’ ch xénamn, u cb AbroMat, 

n ch ccyuimit Maagéngama.” Tordmpe mpucryniim Kb 113- 
Gpauito rocyapa. (Cuepsa Ob110 MHOTO CHOpoBS: OAH xorban 
rord, Apyrie APYTALO 5 xbiaancs qéaKe HOARY MbI—MNOTUMS 
xorbioch noaysirs nAperso; uo Bors ne coussoanxb uM 
OAHOMY H3b IE IAIOULX, a BUY UULD AOAIM W30paTb BB Napit 
mectnagquatixbruaro tonomy Muxatiaa G€joposn4a Pomanosa, 
KOTOpbiii Bb STO Bpéma Hé OpIUD H BB Mocksh, a aman Cb 
CBOEIO MAtepbiO Bb aa aide ybaab Bb CBONXD BOTUNHAX. 

1 past of noanépraytsca. 2 slav.; modern: mocriics, fasting. 
3 slav.; modern : baduiil, eating. * cocymumu, sucking. 



Tlépnyro MBICIb OOb m3d0panin Maxatia ndjarz coddpy ma 

nucbMb Kandii-ro raanunii ABopanius, noTdmE Apyrde MmMchMO 

0 TOML-me NOJard Kasduiit araMdut, a 3a HMI nocabsopaatt 

n Beh Opismie! na codéph. [Ho Kakb na codoph ue yeurban 

chbxarbea 035 AAAbHUXD TOPOAORs, To pbulénie ocranoBseno 

emé Ha [Bb nexbin; Bb mocabauiii Cpons | 21 espa 1613 

roa BL cOOpHoe Bockpecenbe Gs140 mocabsnce nabupareabnoe 

sachsanie codépa, Ha Koropoms Bch nojaBadu nichMennbia 

uubuia u Bob equnorsdcno nsdpian Muxatiza. dcab aeré 

pasduckiit apxientickons Oeogopirs, Tpounniit Kéxapb Aspa- 
amiii Hasinpint, nosocnaccriit apxamanapirs locus nu Oospun 

Bachaiii Herp6suas Mopososs, n6caanubie coddpomh Ha 4100- 

noe wbero,? cupoctam y codpésmaroca ua Kpaécnoii n16maqu 

naposa, Kord oul XOTATS Bb Hap; H Hapogb orBbudas Toe 
—© Muxatua Oésoposnga Pomauosa.” HH taniwn 66pazoms 

Maxatas O&joposuyxs Pomdnoss, Ade ne 3nda 00» STOMs, 

OblIb BCCHAPOANO MpOBOsTAAMENS Wapems pyccKoil seman. 

Tenépb nYkHO cKa3zdtb, KTO we, Obl STOTS HOBbIii Naps? 
N3b KaKOrO pOja OU MponcxoAuaD? m noIeMy ocddenHO Bch 

corsactanch u30parb ero napéma 2? Y mockOsckux rocy,apeii 

qabnd ys, abrp tpiicta mn fame OOapMe, CAYRAS OJUND 
npibsmiii Sospeniit poy, mpoucxoguBmiit ors Augpéa Kodsrat 
nan RamOiasnt, koroppiii n3b Wpyccnoii semi opmméss cryalite 

Belkomy Knits Asexcduapy Wéncnomy ; morom«n dtoro Anapéa 

Onan Berga Bb OpuOsMRCHiM y MOCKOBCKAX® rocyAdpeii m OblaM 
BecbMa caidpubl cBoéi yecpaAno1 caymdor. Japp Heans 

Bacianesnyt mweniica Ha AOuepu Pomana TOpsesnya, oqnord 
13% AnApeeBblxb HOTOMKOBD. Dra Pomanosa fous On14d 

sHaMeniirad MOCKOBCKaAa napina Auacracia Pomanopua, namat- 

Had BeeMy pYcckoMy Hapogy cBOuMU Aodposbreasma uo Osaro- 

1 past part. of ObITb. 2 place of execution. 



a 
abiniaun. Y Anacracia On1ab pond Oparp Wunira, a y 

nerd Osi chins O€jopb, AemAnnans Anacracin mu m0 Heil 
Avolopo,ubiii Spar napa Oégopa Weanosuya. Drorb O&sopp 
Huxitags 65115 cAmbiii snamentrpli Goipnus nupu naps 

Oéjopb. Rorzd Ooapuns Yosynosn cabrascn mapémn; 70 
Bcbx5 PomAnossixt OTmpaBnab Bb CCHAKY DO pasHbiM ropo- 
adm, a O€gopa Huxiirasa ors xuBdii xKenDI nocrpirn’ BB 
MOHAXH, N0Ab umenems Mnaapéra. Y dSroro Oésopa Huni- 

THYa OIA eXuucTBeHHbI chin Muxairb, Oégoponugs, A0B0- 

Ausmiiica yap Oéjopy Wsduosnyy ABowpogusine maemiu- 
nukoms.” HH cie-ro pogcr6 cb ApPCBAUMD DApckuMb JOMOMD 
Ob140 OFAC 3b BARUSIXS UpUIWHS Kb u3s0pini10 Muxdnsa 

O€jopoBuya Ha WApcrBo. 
Al ymé cKazaab, 4TO KOrAa Bb Mocksh BhIONpAAM napi, Bb 

ato Bpéma Muxaiis Oégoposnyb Pomdnos, mpomnBarn Bb 
Ono 3b CBOUX Rocrpomckuxb Borannb. A Tora Orb 10- 

AAKOBD U M3MbHANKOBD KasanogD Opiad OThMeHa TOABKO OANA 
Mocks; no npdyumMs xe ToposamD emjé TackKéauch pasHbia 
WAiKM NOALKOBL MW KasaKoBs, M Tpaduin um waran*® cé1a Mm Je- 

pésua. Oana U3b CHXD WMdekb, TpaduBMlad Bb Rocrpomcrom 
visas, nocabimasmu, aro Muxaiasa O&qoponnya pb Mocs 
n30pain Wapémb, B3yMada BsaxBaTutbh erd Bb nAbAB WAn 
yOlTb; HO He 3H4A, BL kako BOTINHS OND aAUBETS, NOlMAsa 
oAuord Kpecrbinuna u3b celé Aémunna, Hedina Cycdunna, o 
cTaaa eré goupamupats, ryb mubérh rocnogum, er6 Muaxaiis 

Oéjoponuy, Pomanost. Kpectrpinans Cycdnuns 461ro orro- 
BApuBadca OTKpbITh KHAUe Muxaiiaa; noroms n6cab crpaum- 
HbIXS WITOK, cKasius nosikama: “xopomd, nansi! a Bam 
ykamy, rab cxppisderca rocys4pp Muxatas Oégoposn4as; 
naiire 34 MHOI,” MH HOBEIb UXb WO HEMpOXOAUMBIM KOCTPOM- 

1 nootpiigp, ? being second cousin to the Czar. 8 past of meub. 



ee. 

ckima abciws coscbaa Bb Apyryi0 crépony orb Pomdnos- 
CKUXB BOTUMND. orga 3apérh uxb JatekdO WM Bb TakylO 

A$cny10 rays, 470 ont yiné He eve BolOpatLca orryfa ; 70 
ocTaHOBich ckasaab nosikamb: “uy, mane! renéps Pbixsre 
MCHA: ff BACh oOmany.rs ; oe O€sopoBu ys cnadced,' a BAM 
He pp Oparbca n3b Storo aréca.” OOményroie nosiku crpom- 
HBIMH MykKaMM yMeprBilin aodparo Cycduana. Ilo cuépra 

CycAumua ocrasich 04H TO1bKO 4O4b, Ovlbiiad BAMYREMB 3a 

RpecthilHMHOM> Borganoms Coditsanpims. Rorgé naps Mua- 

xailre O€joposmyy yada o Bhpnoii caynob W MyYeHMIeCKOii 
emépra Cycduuna; ro sitio erd Borjany CoGnany WomALO- 
BAIb Bb BOTUNHY Bb BKB Bb NOTOMCTBO DOAOBUAY Aepennn 

Aepesniims n Bb BLKM BhanbIe? Bech pOrb OcBOOOAUAD OTS 
pebxp nogareii u nopunnocrei. Worémnn CoOununa u tenéps 

HUBYTL Bb cexb hdpodozo ROCTPOMCKOM ry6épHin, m noAD: 
imenemb Obsoudmuess ocBooomsens! OTb BCbXb NOgateli u 

pekpyrcnoil m Apyriixt vosinnocteil; a MydeHuKy, KpecTs- 
AHMAy Cyciunuy, Bb HeAannie LOABI Tocys4pb uMMepaTops 
nocrébuib namarnuxs Bs Kocrpowb na Cycanuackoi m.10- 

magn. se 
Mockoscriii 3éucriii co6dpb, w3dpasmim Muxaiisa Q8y0po- 

BUva, He 3HaIb Adae, rb OND MUA Bh TO BpeMA ; ; a nocemy, 
HapasMBEIM MOCoARCTBO Cb Mpouléniems npn HépCTRO, 
nakasiis mociims bxarb Ks rocyaapto yapio w pealikomy 
KHi310 Muxatiay Oé€soposmuy seéa Pyct Be Apocadsin, han 
rxb ons rocygapb Oygers. Mockdscrie nocaduumna namai® 

Muxaiisa Oéjoposuya Bb KoctpomcKoOms Wnarsesckoms MO- 

nactoiph, KYAa OHS Cb MATepbiO, HHOKHHeIO Mapoow, Bhpoitno, 
YAAtICh 3b CBONXS BOTINHD, YKPbIBAdch OTD Hamagénia 
HOABCKUXD Tpadirescii. Mockoscekoe mocd1bcrBO npibxaso BB 

‘1 past of emacriics. 2 for ever. 3 past of naiitit. 



(eg 
Kocrpomy 13-ro mapra Bésepoms, m Ha Apyroit Aen mo yrpy 
Cb RpécrHbIMb XCJOND OTHPABIAOCh Bb Mndrsexcriii monac- 
Toph: Maxatib cb MaTepbi0 Berpbruas odpas 38a Monac- 
THIPEM, rab mocabt OODABILM MMS, 3aubmb mpicaanpl, o 
nosy ain ors Muxatiaa orsbrs, yt0 on rocyAdpems GsiTb ue 
XOUeTL; a MAT UpUdABHAA, TO ond erd He O1arocAOBAieTS a 
ndperso. Wordwb mocant yupocian Maxatia mu matb ero 
B30iiTI BB népKoBb, rab nojéiu rpamors orb codopa m ropo- 
plan no HaKa3y phan ; u noayshan opémnid orpbrs. nonin 
Mapea rosopiia, 470 y china ef 1 Bb MbICANXb H6 05110 ObITb 
rocyfapemb, 4TO OND ele He BL coBepITGHEBIX® abraxb, 970 
Mocksiitane muGrums yaé rocy4apams upucardan o n3mMbadan 
Mb, H ato Orént Muxataa, Mutponosirs Duasapérs, tenépb y 
KOPOA Bb Antsh pp Corsméms yrbcnénin ; a Kans Fonet y3Ha- 
eTb, 410 na' Mock6sckoms rocygapersb yannitica® Dusapéross 
cbInG, TO ceiisdcs axe BeANTS cabaTS Haxb HUM KaKOernGo 
310. Hocast co cresimu Mosian a Olam yerOmb Maxaisy, 11005 
codépHaro® MOAGHBA HM YeLOONTEA He UpéspHaAs;* Ho Muxatas 
Beé emé ne corsamasca. eppleny Wocabl cram rposit Mnu- 
xality, 910 Bors p3pimerb® na Hémb KOHCIHOe pasope éule rocy- 
Adpersa ; torga Maxaiap a Matb erd cka3d1M, 470 ON BO BCEMS 
HOAORUAUCH Ha npanesane cyabos1 Domina ; MApea Gaarocaositaa 
coina, Muxaiab upnutas nocdxs orb apxienicKona Oeogopura, 
OpiBmaro T1aBo10 MOCOABCTBA, Aonycrita BCBXB Kb py ti 
crasias, 410 nObserh Bs Mocksy cxopo. 

Muxaiih porbxars 3p Rocrpomer 19-ro mapta, Ho bxarp 
6uenb MéJACHHO, OcTAnABIMBanch HO ropo4ama um TpCOya ors 
codopa pasHbixb UpuroroBiénili M pacuopaKCniil. Hakonéns 
Bb Mocksy npumad Bhcrs, yo rocyqapb ch MaTepbIO npibayrs 
2-ro Maa. Beb Mocksnai.orb masa go Beatka Opdcnauch 34 

1 over. . 2 reigned. 3 of the council. 
* would not reject. 5 p3bICKiTb. 
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ropoab Berpbaarb rocyaapa. Babxanma Bt Mocnsy, Muxatan 
H MaTb ero cly main oobanr0 BB Ycnénckomh cooops ; 1OTOM'’S 

BCHKAXS WHOBL AIOAU NOAXOAUAM Kb napenoii pykh m 3qpascr- 
BOBAIM BeLKOMY TocyAdpwo. Ors Brb3qa BL Mocnsy Hpoml6 
cAiMKoM Ava Mbcaa Bb MpUTOTOBACHIAXh KB KOpoMOBAnito. 

Ilaxonéns 11-ro ithaa Muxatas sbavdaca yapcxums Bbunéms 

Bb Ycnéncrom coddops. 

40. Hémpo I. 

Herp Wépsniii 65115 caimnoms 2 apmitna 14 sepurnéss, a 
CTOABKO OTANYAICA POCTOMS OTS APYTUXb, 4TO BO Bpéma MpeGpl- 
Bania ero Bb Tossdngin, Bb Caapaams, EHS! KOPAEALMTUKOBD, 
padoraBminxt na Tamommeii Bépon, youMéan Wbréit cnolx Ors 
masocteii, rposi rabsoms BBICOKArO MAOTHUKA 136 Mockosin.’ 
Ons Ona Kphrkaro caoménia, unbap 1016 Kpyraoe, nbenorbKo 
CMYTAOBATOe, YEPHble BOAOCHI, OObIKHOBCHHO IpuKpbiTHle NapL- 
KOM, Oorbulie ‘epABie raa3za, rycroi 6posm, MAJenBKIi HOCS, 
HeOOAbMIOM POTb H Yycst, npugaBapmie ey nbexorbito cyponbi if 

buab. Cita erd s144 copasmbpna HeooHIKHOBsNHOMY pdcTy. 
SacnOpuBs oquaaabl cb ABryctomb, KOpOAEMb OALCKUMD, OUD 
perks noqdts ceoh MTy Ky cyKuad, 4, Op6cuBs eé BBepxs, KOpTE- 
KOMD upopyOuan eé na Boszyxb. Ba apyrdit pass, ciya cp 
HUMb AC 3a YRUHOMD, ONS CBEpTbIBAID BL TpYOKyY 16 ABb 
cepédpanbia Tapéana BAPYTS, 0 HOTOM MORAY 1agOHbMM CHAt0- 
WuAD OoAbMY10 cepéOpanyo me yamy. Hoxdana erd, oOnrkn0- 
Bénno CkOpad, xhaaaace emé cxopke, Koga OND 3dnaTD Ob1.1b 
KaKOW-HHOYAL MbicAi1O MAM yBaerdaca pasrondpomp. Optus 
13b WHOCTPAHUBIXS MEBHCTPOBS, nipples BB TO BpéMA 
pm pocciiickoms qzoph, a imenno necdpeniii? mocd1s, rparr 
Rincniii, goBorbno TOacreiit Mymuitna, ropapmpar®, 470 OUD 

corgacitrea ayame BeijepKars wbcKoanKo cpaméniii, néKear 

1 Poccia, 2 Austrian, 
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npodsirs y api Ava yach Ha meperoBopaxs: 60 Aoinen 
Ob1ab, upu Beeii TYaHocra Thza, Obrarb 3a HUMB BO BCé ST0 
ppéma. W[érpp 1100i1% Beceairbcd BD 6OmectBaxb, Ha mpas,- 
HUKAXb, KOTOpbIC Aapdaucs eMY Bb YecTh; A0mIb BUSTS 
BOKpy'> cedt O1eckb M MbMHOCTh; HO BB YAcTHOi *miBNH 
IpeACTaBliaD BO BCEMS oOpasémrb crponaiimeii’ ymbpennocra. 
Odpiknonénnad oféwga erd Op1aa camaa mpocraa: abroms 

wépubtil Gépxarabtil KapTy3b Win tTpeyroibnad nodipronad 
mana, #pannysciii Kaotanb 3b TOAcTaro cyKna, chparo Haw 
rémnaro upbra, cb sis saa Kynoa Cépunosa, Ta®THAble KaM- 
301} H Hinkuee mAdtse,” uBbramie mepcranbie syaKi m Oaul- 
maki Ha TOACTBIXS nOxOmnaxs H BbICOKUXS KadAyRAXb, Ch 
mbanpiwa KAM CTadbubIMa npaeKaMm. 3umow, Bu'bcTO OAp- 

xaTnaro kapry34, OCHS OND MANKY 13b KaiMEgKaAxs Oapaut- 
KoBD, Bubcro cyKOHHArO Kawrana Bas bpars apyroit, 13h npachen 
matépin, BL KOems nepéquia NOABI Olan noAOuTHI coOoriMH, a 
cuimka m pynasd Obinapmws ubxom, nm Bwbero ROHAHBINS 
GammMan6ss, poxd canoréss 34 cheepnaro oss, MbxoMD 
Buepxb.* [fapb ne oxdTHO pascrapa.ica Ch cé10 mpocroro10, rH 
Aame He n3Mbunib eit Bb 1717 rory Bb Tapia, rab Bb MO.10- 

AOCTb Atox6nuna XV osimaocrs mw GAcTEIA nepembast Bb O6K AS 

cocTaBAiau oraMaitTexbHYy10 yepTy A104éit ayaniaro OOmecrBa. 
il pibxaps TyAa, ONS gaka3saas ceOb nOsblit Napasuntii napitne : : 
emy upnnecat cxbiannprii Bs nocrbxnews Brych, muponill, cb 
Atiunbinn Kyapinn. Tocyadps odpb3axp erd no ubpxb upé- 
HATO CBOETO Tapuka, TAKS ITO OH {BA IPAKPbIBAIS BOAOCHI. 
Bon OAHAKOMD AH, Bb KOTOpble H On 1100015 HapamaTCA Cb 
nbKoropor meimnocrivo : TAKS, nanpumbps mpi CHYCKaxh KO- 
padre. Bs genb Koponanin ammeparpinel Exatepuubi 
uwbap ons na cedb ro1yooii rpoyeryponnii Ka@Tanb, WTB 

‘ 

4 comp. of crpérili. 3 breeches. 8 outside. 



cepedpoun ¢ cami rocvaapbinero. orga ona mognecaa erd 

cy upyry, [lérph B3a1b Kaerany Bb PYKM M, BIrANYBD Na NTE, 
TpAXHYAB UMb, OTL werd wbexoabko KannTé1H Ocbimatoch Ha 
noas. “Cuorph Ravenna,” crasias ous eif, yRasibad na 
yndpmic? O1écrim: “ cryré cmetérs? Sto puberb cs ee —a 

BLA 3° 6Cb CAUIMKOMD ANeBHOe HAALOBAHLE COAAATA.” 

Boodué [érph, méqpelii Bb narpaKACHiM 3acayrb, WOKA3bI- 
BAIS UpC3BblIAlinylo GepeaANBOCTS BO BCEMB, YTO Kacdsocb JO 
eré codcrBennoctu. Bs népsoe nytemécrsie cBoé no ayia’ 
KpaiMb, IpHOsIBS BéIepoOMb HUKONNTO Cb HeEGOABIIOIO CBIITOIO 
Bb Hnmpérent, Onb OcTanOBILIcA Bb TpaktTuph uw woTpedoBar> 
Yauuats. Emy qdan 12 atius, coipy, macia uw gph OytoaKn 
puna. orga wassewaro pacnsaauparbed, TpakrTilpmuKkb,— 

BhpOATAO ysnABb, KTO ObIb erd rocTb—3ampocitb cro yepBon- 
ubixs. Illérps Beabip roomapmasy cpoemy Ulenesésy 3anasa- 
TITS ACHBIM, HO He MOT 3adbiTb Sto M3ACpRKM; UW yroulan BL 

Herepoypré npibsadsuinxs wa cyadxb rosduquess, Beinill 

pa3b Cb yNpEkKaMA HALOMUAAAD HM O KOpbICTOAWOIN HUMBeréH- 
ckaro TpakripmuKa. “ Mab morarp né 3 vero,’”® ropApusaap 

Ob Bb Apyroe Bpéma: “ jkAOBANSA BacIyMeHMATO Y MCHA He- 
MHOTO, a Cb OcyAApcrBeHHbIMM JOXOAAMH HAsAeRATS mocry math 

OCTOPOMHO: 1 AOAKCHD BO BCEMD OTAATb OTUérB Bory.” Uacro 
XOJMIS OND Bb OaliMakdxb, UMb CaMAM 3andaTaHHBlx, 

YYAKAX, WITONAHHBIXS erO cynpyrow ; HOCHAD 16 roAy u 06 
Aba OAHO H.AaTbe. 

‘B3juib ous abTOMD Bb ALM, BoIKpamenHoi BL KpAcHy1O 
Kpacky OAHOKOAKS, HA HU3KUXS KO1ECAX', nd po10 ; 3UMO10 Bb 
CAHAXD, 3A pARKEMUBIXDS Bb OAUY JOMAAL Ch ABYMA JCHMMKAME 
—ojnims, KorOpplit cubis ch HUM piqomb, O Apyrims, 
BxaBMuMd C3AAH BePXOMD. 

1 dim. of Exateptina. 2 ynacrb. 3 cmectii. * foreign. 
® I cannot afford to spend money recklessly. § sanpadb 
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Tdme mpocrord, kaky1o coOs0sdib naps Bb OAeuAs M1 BD 
aKundKb cBoémb, rocnOjcrBoBata u BB ero oOpaménin. “ cau 
xoriire OcraTbcad MOUMM APY3bAMM,” TOBOPUAD OHS caapsaMCKUMd 
KopadérbmuKaMh Bb 1698-ms roy, “TO OOxoAtTech CO MHOIO 
Ne Kak Ch WapeMb; WHAYe, A He OYAy yIeHMKOMS BAMUMS. 
fl nmy' ne mésuecteii, no noré3nbixb sndniit. Ocrasbre Bcb 
nepemonin ; mab cpoddga Bb THCATY pasb Musbe, UémeIM Ne- 
cudcnoe upuityxacnie, ketéparo Tpédyers cBbrs.” 

Borsds0, cam na Yaunh Kr0-nndVAb U3b MpOXOAIMAXd, 1O- 
KIONUBINNCh, OCTAHABIMBaIcA Wépedb TocysapeMb, OHS MO0J- 
XOAUJb Kb HEMY WH, B3ABb 3a KaoTanb, cupamusars: “ yerd 

to ?’’? mw écam TOTS OTBbIAIL EMY, TO OCTAHOBILICA W3b yBa- 
ménia Kb er 0cd0b: “oxp, Gpars!” npogoamaasn érpp, yaa- 
puss eré no maecsy: “ y red4 cpol Abad, y Meud Mou; 3au5wb 
Tparnth Bpéma Ho MycrOmy ; crynaii cBoéii Aoporoiil.” “ Ménbe 
nizocTn,” ropapuBais ons “a Odarbe ycépgzia Kb cayHOb U 
pbpnocri Kb TocyAaperby H KO MAb—BOTS HOYeCTH, KOTOPbIXS 
f xouy.” 

Bx Ierepoyprb napb Gp1ap Tome, aTO OTS BL GoABMIOMS 
ceméiicrsb. Ont Kpectiias Y OJIN, nuposars Cb ApYriimn ; 

MAcast Ha cBaADOb y TAKOTO-T0 H XOAUIb 3a rpodoms y HHATO. 
Caysé1och am emy umbrs KB KOMY-HNOY Ab wb10, Berbmoub, 
KYNNY WAM peMécieHHMkY, OHS YACTO, B31Bb Cb COOOIO KaMbI- 
WEBY!O TPOCTS Ch HAdAIJAMHUKOMS UZb CAOHOBOI KocTH, Gdxbe 
usBbernyi nox’ tiMeneMS ayOunkn, om paBiiaca Kb HeMy 34- 
mipocro nbmKoMs, n 6cau Haxogi xosinna 3a OObsoMS, 10 Ge3b 
YNHOBE® cach 3a CTOAD; MpUKASHIBAID MOAaBATb cedb TORE, 
YTO NOAHOCHAM Apyrims, TOIKOBAID Ch MYKCMb, MYTHID Ch 
MeNOIO, 3acTAaBAAAS UpH ceoh unrérh m uncdth qbréii, Tpéova, 
y100b OOXxOAlANCh Cb HUM Oc UNnOBb, Wacro Bujdan erd 

1 pres. of nckaTb. 2 what do you want ? 3 without ceremony. 



end oe, 

Na VANMAXS WAY ULIMD 1OAb pyky cb aécrHbIME eadpuKantoms 

IM UHO36MHBIMS MATpOCoMs ; HHOTIa OposAmuMb BE Toa, 
HpucayMubatch Kb MOIS napozHoil. 

Ho odpamaacs OTKppiTo co BebMu, onb Tord«e! TpCdoBai. 

OTb BCLXD AAA CeOH, MH XYAO TOMY, KTO B3AYMAAB ObI BS _pasro- 
BOpAXb Haw MOCTYMEAXD cb NUM osB6AuTH ced Maabiinryto 

Jonb. “3a npu3zndnie mpomtsuie; 3a yraiiky—nbr, momiao- 
Bani,” nopropii, oub aacio; “ ayame rpbxb ABablit, HGKeAM 

Tair.” 
Oud A00iLID UpaBry, Aawe BL TANNINS caysaaxs, Korgd ond 

Moria Obl ApyroMy ooKa3zareca ocKopOurerbHow. “ Rua3p 
AkoB, BL cendrh,” orsprBaacd on 0 AoiropyKosb, “ mpamdii 

TOMOMAUKS. Ons cyAUTD ababno u Mus ne HoTaKaert ; bse 
KpacuodalicrBa pbixers pitino mpazqy, He cMorpi na amné.” 

41. Bovina o yap Hempi. 

Nabxars Nap Bb ibcy na MyRMKS 5 MYKIKS apowa chaérs, I 
ropoplirs ey nape: “ bowmba ra’ noMomp Kpecrbiucrsoxarn !”* 
—Mnut-ra ago Bora na n6moun S—*A peanKo an y Tedd, 

crapuuéK,’ ceméiicrBo ?’—A ceméiicrBo y Mend Bb aduepm® qa 
ava china. He peannd ab TBOé ceméiicrBo. Kyqa axe THI Aénb- 

rm Kaagém !’?—Raaqy « Aénpru wa Tp crarpit:* BO WépBBIX’S 

AQIS WAady, a Bb APYTUXD BL AOATD ayo,’ a BH TPeTHUXD BL 

Boxy Mevy."—IJapb npusaqyMaica, ut6 On dro 3Ha4uM40, 4TO 
crapikh H Bb AOAb AaeTh, M AOALD WAATUTD, 1 BL BOY MédeTS ? 

Il ropopirh emy crapiKs: Ib Aao—ABYXb cbinoBéeii 
KOpMAiO ; JOArb NAavy—craparo ond um MaTb KOPM.110 5 3 a BL 
BOAY Me'TY—AByX Aodepéii Kpysy""—“ ly, rosopurs emy Mapb, 
YMuaa Thi roroBd, crapuyéxs! ByYayrs co cpatoii Pyck Obawre 

1 the same thing. 2 Te0b. *3 to do thy work. 4 Yana: 
5 term of endearment of crapiixs. 6 jo4b. 7 KalacTb. 8 purposes. 

® secondly. 10 T lend. M4 erat. 12 | dower my daughters, 

G 
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rycu, yubii- -ka uyandTs. A Tenépb cBeqil Men Bb crénm: A 

Aoporu He 3HAn. ”__louré' a Tedd moBesy ? Haiiéus caMb 

Aopory: Hau UpiMo, cBepHi BUpABO, TYTS moBopori BabBo, a 

TaMb OWATS BIpPABo.— Jroii A rpamorst, TOBOpUTh Wapb, He 

guéio. Thi mend cpequ.”—A mab, eyaaps, BL Kpecrbiucrah 

ACHB aipore crourh.— ffoporo Aeib CTONTL, fa fl re 3a- 

m41a4y. "A 3andATullb, Tab nobrems? 

Chan onit na oqnondaky® 0 nobxasm. lopéroit crars maps 

MyanaKa* BEICH PAM BATS : “ qaréde Ab, MYRUGOKS, OprBda 2” 

—Kée-ny sa’ ObIBAAb, CYAapb.—‘‘ AeBu garb Am Hapa ?’—Iapa 

He BUAAIB, a HAO Ob nocmorpbts coraaciica ObI noMepeth. 

—“ Tarp cmoTph—Bo cTenaxb lap OyaerD.’ "—A Kakb f Dapil 

ysndr0 °—“ Beb 6 OyAyTS Ge3sb mAnOKD Obrars : OAH naps Bb. 

mans. ” harp npibxaau Bb CTelb, yenaban LOAM napil, Bcb 

WAUKM WOsb Wa3yXxu, Gbroms Gbrairp. A MYRUKD WupATs 

ria3a— poe CIOATS BL WANKAXb—H cHpamu Baers : “ro me 

napp?” Toxsopurs emy lérps Asexchesas :7 ** Bryno Kr0- 

‘HUOYAb M3b Hach Naps!” 

42. Hasoonénie 66 Temepbypim 7 noadpa 1824 oa. 

Dro- naposuéuie Op110 cuabnbe BCbXB, KOTAA-11100 BA'BCb 

npencxogisunxh. Bs ropoxb u ero oOkpécrHoctaxh noruds0® 
480 ueaosbks, 462 yma conepménno YAMITOREHEI, a 3,681 
3qdnie noppexqenbt. Kpdomb rord, nori010 MuOro ToBApoBD 
jomamnaro cKora. : 

OueBijenb TAakb ONMCchIBAeTL STO cTpamnoe HaBOAHéHie : 

Ranyat 7-ro noadpa nperBbuaap roropuBmieeca Hecdactie : 
AOMAL WEAD Cb CAMaro ytpe, Bbrepp Obl phsoxs, XO1OJCHB 0 

AYA Ch UpesBHludiinoli chaoit; Kb HOM BOAd yRE BNATHTeABHO 

1 why ? 2 nobxars. 3 a two-wheeled carriage. 
4 dimin. of ymin. 5 in some places. _ ® fut. tense. 

? the Christian and patronymic names of Peter the Great. 8 nori6nyTs. 
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BOSBBICHAACh ; HO *AllTeAM TOpoOga, OTBEIKIMie! OTB HaBosHeniii, 

He UpeAupnunMain HAKAKUXD MbpB Aad cuacéuia cpocro uMy- 
MecTBA, MpeAmosarda, YTO HO OObIKHOBENIIO BOAa YOYAeTL” Kb 
ytpy. Bs nous ogndxo nojndica cBbmiil, 1ro-BocroaHblil 
Bhrepb H, cb YAcy Ha Yach YcuAMBAACh, UpeBpatiich HAKOHELt 
Bb ciunylo Gypio. Bs ucxdab 10-ro ydca yrpa o rpanutnyto 
ndadepeanyro Hess, HpOTABe ABopud Cb WYMOMB pasomBaancs 
BOJHBI, Seampepsinio TOHUMBIA Gypew. Boipaiénie KaKoro-10 
nejoymbuia, yAuBaénia m 11000nbITCTBA, BUAHhAOCh Ha AMMAN, 

TOANMBWAroca TyTB Hapoga. HuxKrd emé ne upessuabas Oats- 
Karo M HeoTpasiimaro Hecudcria, Bexopb sod Opvisnysa u3p 
HOA3CMHBIXS TpyOb, NOTOMB XABIHYAa 4pe3sb TpanurHble 3a- 
TBOPbI Pbk H KaHAAOBL,—W, Ch CMYTHBIMS WYMOMD, WApOKAMH 
BOAHAMH MOAMAACh 00 YANMAM, HE 3aXBATbIBAA TOAEKO TpéXxb 
yactéii: JAuréiinoii, Rapérnoi om Pomyécrsenckoit.. 3umuiii 

ABOpeb, Kak CKaLa, CTOMA CpeAu OypHaro MOpA, BbIAepRUBAA 
CO BCbXB cropous HATHCKS BOABD, Cb Penns pasOHBABIMEXca 0 
Kpbania eré crbust a OpomaBUINXS erd Oppisramu, our JO 
Bépxnaro oTama. 

Ha Hest Boda kubaa, Kakb BL KOTA‘, HW Ch HeUMOBSpHOIi 

clio oOpariiia Benatb Tevénie pbru. Jlomd na nddepeanoii 
Ka3d.acb napycéna Kopad.acii, HBIDABOIAX' epeati BOAN'D. Beb 
MOCTBI Oplin cOpBanbI MW pasHecensi na a 
chin Ha rpanitablit Hapanérs, npdruss aay casa ; ethpui 
HW Apyria cy4a ch Obicrpordw MOaMiM HecAlch, KAKD UéNKH, 
ene? 110 pbxb. Aioqu oubnenban Bp omnganin HeMMByeMoil 
THOeAH 5 orpomnbia méccbI rpanitra Oviam capinyrst cb whera 
Wal BOBCe ONPOKMHYTHI. 

Cn apyréit croponpt aBopud, na madmaqu, noxs Hédoms, 
MOUTH UEPHbIMS, TEmMMOZeACHOBATaA BOTS BepTbAacb, KaKb BT 

1 OTBLIKHYTS. 2 fut. of yOuiTb, to fall. 

a2 
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OrpOMHOMB BogoBoporb; wo BO3AyXy, BbICOKG MOAMUMAACh Hf 

Ovicrpo Kpytich, HOcHAMCh MMpoKie Auctb wer'b3a, COppanusie 
Cb Kpbluts crpOusmuxca 344niii radpuaro mda, u OYpa urpasa 
MM, Kakb UYXxoMb. fanunble AepeBinnble TporyapbI, coc- 

Aunipulie 3a00pbI STHXb HEAOKOHICHUBIXS 3Aanii, MpercraBlis 

HAOTHHY, Ha KoTOpy0 cb péBomb Hanapédn BOANDI ; HAKOHENS, 
TOAHABMUUCH BEIM STO MperpAjLI, BoAd NoANAdch BL MAéayto 
Moatdnnyo.’ Boapméa Musaidnnaa’ 65114 neperopoxena 
orpounoro GApKow, BABIINYTOW, BOAO, M3b Y3karo MepeyaKa, 
BLIXOAUBIIArO na Heny. Atoqn, sacrirnyrsie BoA610, aban 
BL OkHa, Ha #onapl, uboatsmch 3a Kapulisbl W OadKOubl 
AOMOBS, BIOUPAINCh Ha BepXYMIKM AepéBbeBD, OKAiMAABINNXS 
OvabBApsl, caqiianch Ha uMMepidabt Kapérs, MAdmagu Tonyau 

BL 3allpAaK. 
Ha naGepemnoi Baciasencnaro Gcrpona Tpoucxosuso TaKoe 

me onyeroménie. Ifo Hep’ nasiah Opycpa Kpdcnaro ssh ase 
AWUKH WH TIOKM Cb TonapaMn. y népraro Kagércnaro Kopuyca,’ 
nin Wéprosckaro yatinma, crofaa OdpKa cb chnoms : tania 
me ABb nomberiancs 06414 upiabmtaaro yansepcuréra. To au- 
Higa emé Onlin pa3sMéranbl O4pKu cb ApoBima um Yraewe. 
Kis Oarkony ofnord Joma Upudiao ABa GoABMNXL Tpancuopr- 
HbIX, CYAWA; Yacrbh pazdiraro ceabAMHdro Oyina,’ HaxoAuB- 
maroca na Baciasescrom dcrposb, sanecend Opa ua Werep- 
6yprexylo cropony, rab 61035 Tponnnoii HépkKBH CTOMLO ub- 
CKOALKO OAPOKD Cb OTPOMHBIM Tpy30Mb. 

Ilo Yannams uépsoit AqMnpaaréiicnoi 44crH n44Ba4m KpectEl, 
BaHeCEHHbIC Ch AAALHUXS KAAAOUIND. 

1 name of a street. _ 2 name of a street, 8 lamp posts. 
4 military college. 
5 The streets in the “ Bacnasencrili 6crpopb” are not named, but are called 

aiinia, “lines,” and bear numbers. Two such lines, or rows of houses form 
a street. ® warehouses, 
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Bo mbcrAxn, 6x10 3a1ipa pacnor6xennbxb, ObjcrBia Onin 

emé yaRicnbe,—sojd tyrb Joxogitia Jo 16 eytos,.—Br Ta- 
Baul, Ha Ranonepenoms u Tyryesckoms ocrposaxh, Bb Era- 

vaaroee Hi Aepenuixs, pacuoroKenUbIX Ha Gepery sasisa, 
MOA HOUT He UaXotan ceOb nuKkaKdro cnacéuia. Padduie 
uYTYUNALO 3aBO ja, XOTH H Oplaut pacnymenbi npa nagaib na- 
BoAucHia, HO He yenban Bossparirsca BD cBOH MUA u, 

cuacdach Ha Kpbuuax’ 3aBdJa, BAI ride1b CBONXD OANSKAN'S 

il Bcerd cBoeré umymtectea. 
Bs Aa vaca 10 noay {uu metep6ypreniii Bocunbiii rydepua- 

Toph Musopasosnya bana, pb xdreph no Wénckony Apa 
nénry, cnacdt norndduiii napoap; MuOria YactubIA Jina 
HoMOrain emMy Ha CBoNXS A0IKaxb. Bp nagdab tpérparo vaca . 

odd créza yOninarh HW KD uddM Ne noKppiBadta Orbe yan, 
OCTABACHHDIXD €10 BL CAMOMD *AIKOMD BUAS : nonapit Opin Bch 
Hepedomaulbl, pb cabscrbie veré mpaks rocnO,cTBoBaaD 0- 
Bewry. Bo mudruxn mbcraxp odpasonaauch mpoBaabl, 10 
MHOFUMD YANHAMb 6 p10 npobsay. Corum aogséit pprzdau 
Harb ThAAMM OUBKUXD WAM OMAK Horepto weerd cBocro 
coctoinia. Cornu 104éii ocrainch Oe3% mpitora, Gesn xaboa, 
HOUT Gest oACRALI MW TpycTuo cu aban na ocrérkax’s yunyroweu- 

UbIXD AUANULL CBONX. 
Ila Apyroii Jeb Hadadtich AOOPOBOABNSIA MOAEPTBOBAHIA BH 

NOAB3Y MOCTpasaBMUX, HM MpaBlirerbcrBo upiuAso Bob bpp 
Ald m0cd0ia HecuaCcTHbIM’S. 

43. <Anexdomor. o Examepinn IT. 

Ona Obrnan {Bopiunka Mpourpisa TARO U, 0 oMpeAb«énir0 

camoit Immeparpinpt Exarepiust, Aumiiach Bcerd cBoerd 
aunbuia. OctaBMuch MOITH MiMeI0, BD orydanin, ond pburni- 
Jach npnobrnyrp kb mocabqneny cpéqcrsy. YVandnp, sto 

Iimneparphua O¥jerb Be Rasduckomp codoph, ond apaterea 
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TyAa H, TOMOMICb Ha Korbuaxs népeays Odpa3oms Boromazepn, 
Rlagerb' Tams CBO! mpoceoy. Vsymagnnaa Exarepina npu- 
KAgpibaerh no0gars cedh Gymary H Cb yAuBICHieMs BUAUTS, 4TO 
Bb Heli Mpundcatca wa*a100a Boromérepa Ha Huueparpiny. 
Exarepina oTjaérb 3TH “Oymarn OAHOMY U3b CBHTbI CBOCH Ch 
noserbuiems 916061 noganmaa Sty crpaneyi npdcnoy sepest 
TPH AHA sBiIach BO ABOpéns. Bx storb-me Jeub Exarepitua 
BlTpedopaaa Sry mpdcroy, mpowmTaia eé co BuMManiems 
cHoBa pas00pa.sa BCE xbao. Bs nasnduennoe ppéma “RBopaaa 
apakerci Bo ABopenp. Eé npaimo sedgars xb Uaneparpangs, a 
ond CABIMIDTD | Kpornii TO10Cb - Exarepinnt : : “ I[pocriite meni, 
Marymika, 1 BunoBata, BBI nm past : A Hanecté BaMb oropénie 
nu cybiasa wecupanegrisocrs. A se1oBbKs, 0 “HOTOMY noapép- 
mena omhOKams. Tenéps a xopomo pascmorpbaa Bally 1pOcb- 
Oy, u umbaie Bame BAM ee BOTh BAaMb elle 
varpaja “3a Mol norpbutnocrs.” I[pocitreabnuna co cxresinn 
oda00pI34.1a MiLocépAyt0 pyky Mou4pxuuu—an socxuménnan 
BosBparitach Aomoil. 

Bo spéma npeOprnéuia Hinneparpiust Exarepiavt II. Bs 
Tjapcroms Cerb,? wp ogine ‘Upexpacniit Bédepb nbckoabKo 
COAAATL TBApACHCKUXD DOAKOBD, COOpaBLIMCh Bb KpyroBy1, 
THXUM' TO10COMb Hagan Whrb nbcnn. Exarepina Bb 3TO 
Bpéma cuxbaa na raaiepéh uw Beaymupasacs Bb THxoe mwhuie 

cOIJaTb, KOTO pble mpoAoumére cBoé 3anivie THXO 1 erpolino. 
Bapyrs mépeqyb niu apaderca n6cAanHbiii uM roBOphTD UMS: 
“ Huneparpina Ipukazsaia cupociTh Bach: 3a ITO BbI Ké ne 
emiare Iisym1énnbie coasarbi, ne 3Hda 4TO wbaats, ToBo- 
pitp: “ Bhpuo, Pocysdppina uporulpasace Ha Hach 3a TO, TO 

1 pres. of K.1acTb. ? Imperial residence near St. Petersburg. 
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Mbl ocmbananch ubTb; a MbI rOTOBBI ci) MUNYTY WoAspTBOBATh 
KUBHEIO Jad MATYIIKE Mnueparpiusr! 1-—* H Erp, orpbuderh 
HOclaHHblii: Oud He saciemen Ha Bach 3a 3TO, a TOABKO 
npuKasdia ckasirb Bamb: Bbpuo Bor Eé ne «Gute, xorgd 

Goltecb ubrb rpomue' m AYMaeTe, ITO BaMe BecCAbe MOETS 
Korgd-HuOy Ab ockop6ulrs Eé.” Bo ony munyry o6paqonau- 
HbIe COIAATHL rpiyln XOpoms, Exatepuna MAXHY1a UMS 
OLMbIML HAaTKOMS Bb 3Hakb cBoeré yAOBOaAbCTBIA. 

~~ 

Kora4 Bb 1767 roxy apopiucrBo mpociio go3Borénia y 

Imneparpiiont Exarepius I. sosqpiruyrs eii namatauKs, oud 
orpbaiiaa: A rouy Ajuume ocmasumd Mo CeO NAMAMNUKS 65 

CEPOUALE MOULS NOODAKNLILI—U OAA SMO Ks Bdwelt CYMAT 
npucoedunsio coo 66 15) mvicaus pybrcti u npowy ynompe- 

Gib beco Smoms Kanumdas na Goroyeddnoia u obuécmeennvia 
sacedénin t - 

44, Medansii dome. = 
Oandaaasr Bipons MpeA toni umueparpin’ Ann’ Toan- 

HOBHS ACHUTL OAHOTO U3 1 puABOPUBIXS mytosp. Ona corsa- 
ciiacb. Bors NpHKasaHo Obldo INYyTY pil Oparb cedb nebery, a 
OAHOMY 136 yuabiimu KadunéTb-MUNMCTPOBS Tord BpéMenH, 
ddept- erepMélicrepy Boavincxomy, YerpOuth MpasqUNK Kan 
MOMHO AVUMe, H MpuAyMarh Bee, WTO MOmHO Os140 cAbsaTS 
YAnBurerbuaro mW HeooniKHoBénnaro. Tocyadppina oObapilia 
TOABKO CBOE WeAANIC, YOO ITO TOpmecTBO COBEpMINAOCh BL 
ACOANOMS OOM. aie 

Rorqé srorh HeoOpiknoBCnublii JOMb ObIID OKONYENT, BCS 

$3040 XOAMIH cmorphrs eré moctpoiiky, m s10Go0Bdancb 

’ 
comp. of rpémko. 
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copepmiénerBoMs ombanu, Korépaa Bb camoma Abb Oplaa 
Aocroiina yAuBienis. “BooSpaaiire ceo, 4T0 SIOTS cpaqeOnbi it 

spe coctoiis u36 ubcKorbKnXh KOMUaTS Mm B3anuMars 8 
céaienh' Bb Aauny, 2} Bb unpmny a3 Bp Brmnuny. Lroon 
Nocrpouts erd, » paspyoaam Jéqb OotbMIMH KBaApAT HIME Tl 4l- 
TAMH, KAAAM UXL OHY HA APYTY10 U1, Ad coequHéniA, NOAMBAAM 
XOOAHOW BOAGI0, RoTopaa OTb WECTOKUXS MOpO30Bb Toi 30MSI, 
TOTIACh He BaMep3aia. Bcb anépn, pant H créKia sTorO 4oma, 
Bea MéOeIb H fame nocysa, nanpunbps cTakanbl, prourn Ht 
MHOMECTBO APYTUXD BeM<ii, cabsaust Ova TAKE USD quicTaro 
abqa. Droro emé MA.r0 : ApoBA BS Kamin uo cabun By mansasaxs 
OvlAn TAKKE AeATHbIA, M YTOOL yAuBUTS emé O6abe—uxb Hama- 
SbIBAIM HEPTBIO, H 10 pewepaME samurai. Tome cimoe abaaan 
MCh AeAAHIMM AeAbohHAMH, HOCrABrenNDIME y BOPOTb: UX 
3acTaBALIM BbIOPAChIBaTh 13% WAcTH OrOub OTS 3aKKEHO Héorn, 
Hlecrs ae seqansixs HYMEKS, Ha JCAAHDIXD Jae [Taxb W KOAG- 
caxb, H ABB Ae{AHbIa MOpTipsI, OKpymABMia JOM, He OAIND 
pasb erpbasan aqpamu. 

Cedqedusiit mackep4a, yerpoennprit no mad4ny Bossincraro, 
Obl1b MOUTH TaKKe HeOODIKHOBSNENS, Kak MW CAMbIii JOM. 

lisp sebxb odsacréii Poccin, naceréanoit mndaxecrBomb pa3- 
AMHBIXS HapoAoBe, BOIMMCaHO 63110 10 naps 3b KamAarO 

niémenn. Beb ont apiancs Ha STOTS MackepaAs Bb Oorarb1xs 
oAGHAAX cBoerd maéMenn, cxbranHIXE Ha CIETD KasHbl, Bes 
OnM HAsciim 10 posndi MysbiKb, m Adme 3a odhjoms -Bebus 
UMb MOAadu TO O.K040, Kor6poe ON MpeqnoUTHTerDHO AOOHIM 
Ha poqunb. rors oObab prs IpurorvoBlenb BB mana 
répnora Bipona; no HéjoGno pascKasarE BaMb, KaKD jobxaan 
Ty otu réctH, cOdpanuble u3b pasHbixs crpan Poceiu. Mor 
Mora Ob1 tenépb nomod0sareca Sums nob3{oMb u nocwb- 

1 ] sazen= 7 feet. 
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iTLCA OTB Bee aymit! IIpegcrannre cedb, 10 onb Hayatci 
C1OHOMD, Ha en KoTOparo ykpbaaeua On11a Oorbmas 
rarbrKa, H BD ell cnaban MOAOALIE, T. €. WYTL Cb cBoci0 
nesheroo, T6.15K0 ITO odwbuvau sre. da nui Honapuo Bb 
candxp bxaan récrm. Ho ne noayaaiire, y100b Bch aT cani 
Bal paAAeHD! Oplan aomagpmu. Hers! onb sal pAKCHDI Oslin 

PAsHbIMM AUBOTHEIMU MH MO OOsbutei scrH rhs, Ha koTO- 
ppxs baqnan Be roi crpamb, ornyqa Gord npibsaan yea. 
Il tarp pupaxenst Onan Bb cium mu ono, o coodnn, 
ObIKU, U1 dake KO31b1 Wt wexwbyu! 

Wocrb oob,a, OKOUUUBIAarO STOTS Aeub, MOJOAbIe Onl Ar TOp- 

MECTBEHNO OTBEZCHSI BL ACATHOH ABopeMb. OnaKoare nays 
HAMM CKOpO cxAIMANC HM Hpogepmdan tamb ue Odabe, Kans 

ubexoasio vacées. L 

45. Pieckie 66 nanny y Ancnyess. 

Bn Kpbuocra bBeall’ gach Bb Mataty. Tyr sapasiin nam 
clerkad pykn na3siae om orpéin” Bb Ooribmce, uu3koe, Ha 

Kasapay MOxduice crpocuie, HaxOABieecd OTD MOP Ha Mpo- 
THBHOI cropous Kpbnocrm, rab Bebxp nach (Kpom Mana- 
popa: erd MBI He Busan) WocrTapuaN Ha Korbua m néyain 
BAZATL BepeBKAMM BL MAICUb TOAMMALE CAMbIMD yRACHDIMS 
6dpa3z0Mb, a NHOTOMB emé Tawiimb-ae OOpasomD cRAsAAM TO- 
NeabRUM I RepeRodkaMe, ropa3jo mysiiterbube. snOunbl Bb 
cémp abab pecbmé uchyenp; a 14 06H0 AyMath, 4T0 Y HUXS 
BAKOHOMb MOCTANOBACHO, KAKb BAZATh, HOTOMY-%TO Hach BCbXD 
BAZAN PASHDIe ALAM, HO COBepUIGHHO OAUNAKOBO : OHO MCAS 

HeTGAb, Y31OBL, BL OANMAKOBOMD pascrodnin Mm mpor.? Rpy- 
TOMB rpyAul M OkOAO Wen p3ybror Guta uCrAN, LOKTM moar 
CXOAIMUCh H KicTH y pykb cBésaubl Opin puberb ; orb mux. 

1 peccrii. 2 orpecri. 3 ete. 
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ma AlinHad BepésKa, 3a KOHéMb KoTOpoli Aep mare qe10BbK 

TAKUML OO6pa3z0Mb, 4TO pu waabiimen’s nonyménin Obadts, 

écam Obl OND ACpHYAS BepéeBky, TO PYKU BB AOKTAXD cTéAn 

Obl AoMATECA Ch yRACHOIO 66110, a Het OKOIO WICH CO- 

pepmiéHHo Obl eé BaTany.sa. Snopes cBa3din OHM Y Hach 

UW HOM Bb ABYXb mwherax, pee? Korba Mm HOAs hkpama 5 

“nor6ms npoabam nepésnu orp méu uépess MaruubI Mt BbI- 

TAHYIM WXb Takb, YO MBI He Mors momeseslirbca ; a N6cIS 

cer6, OObICKABL HAMM KapMAEbI WM BAnYBb BCé, ITO Bb AUXD 
TOABKO Mora HaiiTi, néaaim onl noKdiino KypiTb TadAKs. 
Tiox4 nach Basdan, npuxogiaD pd3a ABa Bropoli HAadaAbHAKD 

H HOKA3bIBAIG Ha CBO poTb, pasbbda dubiii, kKakh KAmerTca, 

Bb 3HaKb TOrd, ITO Hach OyayTs KOpMITb, a He YyOBWT. 

Bs Takémb yrdchOMb M MYUUTeIBHOMS NOAOMEHIM MBI _upé- 
Oban 6KOI0 adca, He NOHMMAA, UTO ch HAMM OYAyTS abaarb. 
Roraé ont mpoabsaan BepeBRM 3a MATMNbI, TO MBI Ayman, 
§T0 Hach XOrATb TYTb-ime noBbcuTh; 1 BO BCIO MOI sRN3HS 
He npesnpaas cT61bkKO cMépTil0, Kakb Bh cémb cayyab, 
esdab OTS ulictaro cépAua, yrOObI Onn nocKopbe cBepmimin 

Hayb HAM yoikerso. Munorga BXOAUIE HaMb Bb TroOJOBY 

MBICKb, ITO ON XoTATD Hach HOBbcuTS Ha MOPCKOMS Oepery 
BL BUAY HAWUXS cooréyectBeHHAKOBD. Hakonénb onl, CHABS 
y Hach Cb HOF pepeskt, Ox1Bmia HOA’ UkKpaMM, H OcAdOUBS 

Th, Koropbia Gslau Bome Kobus gaa mary, noBesh Hace 
“3b xpbnocrm Bh nde mo notoma BD abc. Mot cpisanby 

Ovldn Takum O6pasom yo qecaTuabraiit m4a59nKs MOTD 
Sesondcno Becth Bobxb Hach; ogndKowS fAndnnbl He Takb 
AyMain: Késiaro U3b Hach 3a BepésRy AepRasy paddTHUKS, 

a noqib O6ny mérp BoopyKeunbii CorjaTD; HM Bel Hach 
oAnord 3a Apyrims Bp abKoropoms pascroinin. lojuaBmach 

1 besides this- 2 comp. of BLICOKO, 
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Ha BbICOKOe MBCTO, YBUASIM MBI Hallb WA0Nb TOAS mapy- 

camu. Buys a npousias Moé cépjue ; HO Korga Xxbonu- 
Kop, méqmili 3a MHOI0, cKasdan MUS: “ Bacnaifi Muxait- 
sosuas! B3ranmite Be nocrbquiii pasp na fidny!”? to agp 
pasiiiica n0 BchMb MOMS siLiamb. “ Bome* Moii! aymarp 
Af, 470 CAOBA Cill BHAuAaTD ? B3raaaiire Bb nocabguiii pa3sb Ha 
Poccito ; B3raanire Bh nocxbaniii pasb na Espony | TaKs ! 
MBI Tenépb AWAU Apyraro exbra. He mor yepant, HO Aja 
nach Beé yuepio. Hukorgd unuer6 ne yeapimiums, Huverd 
He y3HaeMh, TO rbaaeres BL HAllemb oTéuectBb, 4TO rhaa- 

erca BB Esponb a po scéms mipb!” Moicam cif tepsdin 
AYX> Moll yRaCHMM obpasoms. Hpoiian peperbt ABb OTB 
Kpbuocru, yeavimiain Mol nYmeanyio naaboy. Hému pst- 
ctpbibl MbI VAOOHO OTANGAIN OTS kpbmocrusixs 10 3ByKy. 
Cyaa m0 MHOTO.LOACTBY anouckaro rapuu3sdna mu nO ToAcror’ 
SCMIAHGTO Bata, KOM oOBeAena xphuocrs, neip3it Os1.40 
OUTS UNKaKéro yeubxa; MBI crpaltiincs, YTOObI LIONS 
He 3aropbaca Wim we cradb Ha Melb, H 4pesb TO CO BCbMD 
CBOUMb 9kundiKeMD He Dondicd BL pyku Kb Anonnams. 
Bp taxOms cayuab ropecrnad nama Yyacrb nuKorga He Oolsa 
Opt usBberaa Bb Poccin; a Gdake seer a onaciaca, aT60bI 

aApyixnOa xo MoS Pundpaa mw Apyriixh ocrépmuxca na maxon. 
oomnepons He gacTapuda uxt, Mpenedperaa npasusann O.a- 
ropasyMia, BICagUTh AtoAei wd Gepers Bb nawbpenin 3aB1a- 
abrp Kpbuocrs1o, Ha 4TO ON MOrAM MOKyciTECA, He 3HAA 
maoroawactsa Andunesr, cOOpanublxb Ais oOopOnst Suoil ; 
Y Hach ike octaBdsoch Beer6 OMNIGpOB, HUANNXS YHHOBS 
H cO CAVIaMM Tarbgecith ofunb yesonbie. Mobicrb 31a 40 
ypesBblqdiinocr# Meni MYansta, Thu Od1be,‘ yo Mp1 HMKOrAa 

1 past part. of nari. 2 name of the ship. 3 vocative of Bort. 
4 comp. of maéro. 
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ne mora! nagbarsca yandrb 06% yaacrn Jjidast, morarda, 970 

fAndunb1 Ham He OTKPOWT, 41601 Cb HCO HH C1YIHAOCS. 

fl Ona Takb TYTO cBAZAaHb, M OCOOINBO OKo10 mem, 4TO 

Upoiigd MecTs WAM ceMb Bepcrs, craid saqvlxdreca. Tosapama 

MoH MAS cka3zdin, 410 y Men ANNO IpesBEITaiino ONYXAO 
nouepubao. fl eqnd Mors maieRdtb u Cb HYKAI0” TOBOPILAD ; 
br Ab1ain Andugams pdsnple sndxn u vocp{acrBomb Asexcba 

Upocham uxb ocaaduTh neMHOrO BepeBy, Ho nylednad nasb6a 
UXb Takb Hacrpamyéia, 470 oni HnGeMy He BHUMAIN, H TOAKO 

nonyajain wach myrh crophe u Gesipecranno OFA AbIBAANCH. 

fl werdas yas ckopbe KOnauTS AnM cBOu MU OmMASID, He MOBe- 
AYTb AIM Hac wépest pbry, aro5b1 Gpocursca BL BOAY 3 HO 
cképo yoigban, ato Sroro mu’ nuKorgd ne yaacrca 5 oxbaath : 
ido fAndéuns1, nepexoqd cb ndua 4Cpe3b MasenbKie pyabit, 
NoAACpRUBAIM Hach 1045 pyku. Haxkonéns, norepiss Bob 
CHABI, 1 yoarp Bb more oaela a npamégs Bb TY BCTBO, yBuy bb 
flnduness, abromuxb® na Ment Boy. II30 pry ™ 3b Hocy y 
Men Ja KpoBb; Hecudcruble ToRApumAa Mou, Myp> u X1b6- 
HUKOBS, CO cAe3ama yupamnBain Andunesb ocadouTh Ha MAb 
BepéBkM XOTH HemHdro, Ha YTO OU Cb GoABMUMD TpyAoOM 
corsaciincb. 

Hécab ceré mn cabaaaocs ropa3qo aérae, u 1 cb WhKOTO- 
phim ycliiemh Morb ye ugtu. [poiiga sépers cb Aécats,° 
BIA MBI Ha MOpcKOi Oéperb uposisa, orgbaitomaro ceil 
écrposb orbs Maremaéa, kb nedoabmidmy ceaénito, rab Ww BBCAU 
Hach Bb KOMHaTy ogHord Joma. Coepsd npesiomian Ham 

KAM M3b capasiackaro umend ;’ HO HAMS Torga OoI40 He 40 
baw Woréms nosomian wach Kpyréms crbup tab, a7O0bI 
MbI OAH AO Apyraro He Mora AOTPOrMBaTEca ; Aan KaROMY 

1 past of mous. 2 difficulty. 3 fut. of yqatTbca. 

4 gerund of npiiitii. 5 part act. of amts.  ® about ten versts. 

7 vices 8 but then we could not think of foud. 
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13% Hach M0 Tycroii KAgKS, 116651 OOAOKOTITECA ; BepeBRM, 3a 
KO Hach Bell, npABAséAn KOHNAMM KD din tks ck00am, 

Hapowno Ha ceil caydail BB erbuy BKOAOUCHHBIMD,' CHAIN Cb 
Hach calor M cb1341m HOrM BL AByXD Mbctax> nonpémnemy” 
oyenHb TYyrO. Cybaaps Bcé 3T0, AnOngbI chin? na epeaius 

KOMUAaTbI KpyrOMb mapOBan MH HAYaIM OATS dail HM KypiTb 
madanb. Ecam 6b! abBbt takims OOpasomh Onlin cBi3aHbl, 
Kakb MBI, TO MOMHO O5140 Obl CHATS MGKAY HUMM NOKOIHO Oe3b 

Bcikaro onacénia ; HO AnOnnbI He MOrdM ObITb NOKOiNDI : 

On KAmAbIG YCTBepTh yacd ocmarpanasH BCbXB Hach, He 
oc1aO1n AM BepéBkn. Mot roraé canréan xs sorbimunn 
péppapaun Bb WhIOMS mip; Ho exbryomii cryaait Nokazais, 
470 H MGEAY Huma Ostam AOOpbie a04n,' H MbI CTd1m DoOCTO- 

KOiimbe,’ éc1m BO3MOAHO TOABKO O5110 YcHOKOUTSCA BL HAMEMS 

NOAOMEHIM. 3Abeb cBelll Hach Buberb Cb marpocoms Maka- 
POBBIMD ; OTL Kpbrocru jo toré mbcra er6 Beal 0c660. Onn 
HaMb cka3saib, ato An6nybl, 3axpaTiBh erd Bb xpbuocra, 
TOTYACh PABA Bb Kaky10-10 wasdpuy, rab corgatbt m6rau- 
Baiu er6 cAro10 M KAIIeI0, M OND A0BOABHO UCHpABHO obAs ;° 
NOTOMb cBa3ain euy pyta W DoBeaa u3b rdpoga, HO AMMUIb- 

TOADKO BLINN’ Bb 164e, TO paspaséau eré TOrgacb H 40 cimaro 
sabmuaro ceséuia peal paspisanuaro, T03B0AiA YACTO 10 A0- 
porb orgbixaTs ; OfMHS Ke U3Ib KOHBOMUADIXS nbcKoabKo pas 

AaBilb EMY UMTS H3b cBOéii AOPOMHO oAKKHM Cary, 1, DOAoiAL 
yué Kb cAMomy celénil0, ONATb erO CBAZ4.1N, HO He TYTO. 

Bs tak6mp no1oménion MbI Naxo;nanch Ao camoii HOun. A 

H TeCpb He MOTY NOMbICcANTS Oesb Yaaca O TOTAAMHeMS MOEMS 
coctoinin ; a He OesnoKOnaAca Odabe yind 0 cBOei cOdcTBeHHOII 

yiactu H WovésD ObI cei cuactalBbIMD, écam Obl BO3MOMHO 

1 Brosotiits. 2 as before. 8 cere. 4 pl. of ser0nbKs. 
5 comp. of cmoxdiiuntii, 6 caécTH. 7 p. a. of Serb. 8 piiiita. 
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Os110 OCBOOOAUT BAONOAVIHLIXD TOBAPUMeH MONXD, KOTOPHIXS 
Obacrsivo a Ons oghup Bundw. Beasnxoaymupie nocrynKu 
Mypa m Xxb6nuxosa npn céus caysah emé Orbe! Tepsain 
AYXb Moi: OH He TOBKO 4TO He yupeKain Meh Bb MOCii 
HeocTopomnoll Aowbpennocta xB Andanams, seépraysiteii 
WXb Bb Nortdeib; Ho Adme crapdanch ycuOKouBaTb MeHA Ut 
Balnmatb, Korga ubxoroppie 3b MaTpocoBh HaywmHal 
ponrérs, upmniicersad riders cso Moéii ons6muocra. fA 
Upu3snaics, ITO 3a yUpeRM TBXB MaTpOcoBS Hu Tenépb, HH 
TOrga He MMbAD A DPOTABS BUX HM MatbiimMaro HeyAOBOAb- 

cTBida—onn Oblim copepniénno npaBbl; UpuTOMS HerogsoBanie 
cBoé IpOTABL Men U3bABIMIM OHM OueHb CKPOMHO, He ynO- 
TpeOuBL HH OAHOTO He TOABKO ACp3karo, HO Ame HeyITUBATO 

c16Ba, a TbMB wA100bI UXD Opium Ala ment ay Berpirerbube. 
Tlosoménie name rhaas0 HaCcL paBubiMHl : MbI HUKOrAA He nayibil- 

IUCE DOSDpATATECH Bb orésecrBo, cabsonaterbuo mpocrsie aroAu 
Ch ApyriMu s¥BcrBaMM H xyKe* KO MAb pacnosowenupIe, Mort 
OnI ‘yuorpedars CBOil A3bIKD H 10 upeaaen bp xori Aép3ko10 
Opanbo oTMcriirh Wis Haka3sdTb MeHA 3a cBOé NecydcTie ; HO 
HAMM MaTpocbI Oslin Ouenb Aateki OTS cerd. He cMOTpi Ha 

yRAcHy10,. MO*HO CKa3dTb, Hectepiimylo Goab, KOTOpyW 4 
4YBCTBOBAID BL PYKAX’ H BO BCLX KOCTAXS, OYAVIM TAK KECTORO 
CBA3AaHb, AYMEBHbIA Tep3dnia sactaBliim Mend 110 BpemeHamt ® 

Ba0bIBATECA M He 4YBCTBOBATS HUKAKOH OO1n; HO UpH Maxbii- 
WeMb ABUAREHIM, Aame OAHOIO TOLOBOIO, HecHOcHBIil JOMB 
paaimsé.ica MrHOBéHHO 110 BceMy rhay, u " TeLca4y pass mpo- 
clus y Bora cuépru, karb Beansdiimeit mizocrn. 

Memay Th kb navdabnuky Hamero KonBOA Gesmpectdnno 
agate B3alicKH, KOTOpbIA MpowMTaBS OND OODABIAID 

’ 1 comp. of mudéro. 2 comp. of xyao. 
3 at times. 



cBOUML HoqMnénHEIMS. Pasrosépsi axb Opin Takb THXH O, 
Kab HAM Kazasoch, TAKS OCTOPOMUI, ITO MBI AYMadu, GyATO 

OHM OTS Hach Tadtcd, XOTH MBI He 3H41m HM OgHOrd ANdOHCKarO 

ciépa. llocemy a m mpocias Asexcha XOPOMIGHBKO site 
BaTbCl Bb UXb pasroBops, M Ci YTO OH nolimérh,’ Ham 
Hepeckasb1Barb. Asexchii namb cxa3dap, 310 fda Moay- 
ydors saniicen cit u36 Kpbuocru H pasronépasaiors 0 HameM 

cyaub no Pycckuxs: 310 Bcé, 410 Ob MOrb NOHATL, TOBOpA, 
470 BUpOWeM nugerd He pasymbers Bb HXb pasronopb. 
Hspberie cié amectoKums 60pa3zoMb Nach TpeBoiknA0. Mbt ay- 

Malu, 4YTO Y9aACTh HAMAX ropapuimell, ocrépmiaxca Ha Aliant, 

HUKOTAA He OyjeTD HaM’b UsBbeTHA. 

Tio nacrynaénin tenors, KouBOinbIe HAMM sacyeThincs H 
créim cOnpaétbca BL AopOry; a OKO1O HOAYHOUM” UpMHeCAM BL 
namy KOMHaTy MupoKyto Jocky, Kb yradms KOCH OolaM UpuBA- 
3aHbl BepeDEs, Kakb Opisders na Bhcdxb, Apyrima konnéun 
BBepxy BMbcrb cpisannyia cb Ipoabrein> pu HUXb Mecroms, 
KOTOpbIMS Hecai AOcky AOAm Ha HAedaxb. AndHNbI, MOAOREBS 
MeHa Ha cil0 AOcky, Honecam BOHD. Mor onacaéacs, uT0 HacD 
XOTATL HaBcerga pasty slits, 470 S10, MOmETS-OsITH, HOcAbsHee 
HAme Bb ceil mI3HM cBMAaHie, NpoctiAuch co clc34MH Mt Cb 
TakOI MCKpeHHOCTbIO, Kakb Wpomariwrca yMupdwomie. Ipo- 
mdnie co MHO1 MaTpocoBD Mena peopel waiiAo TpOHYO: OHM. 
HABSPBIAS nadkain. Meni mpunecatt Kb mopckomy Oépery u 
NOAM Bb OOABWYIO AOAKY Ha poromy ; yépe3an HbcKoAbKO 
MHLYTS Takimb-ae OOpazsoms upnHecaH Mypa um nosoMHAM CO 
MHOW BB omny Joqky. Comb Heo AaHHbIMD cryaaems fl 
ObIAD IpesBHldaiino OOpagoBanh U WO4YBCTBOBAID Ha KOpOTKOE 
Bpéma nbkoropoe odaerdénie BB AyMésuOii cKOpOu. Tordms 
npunecat XabGunxoza, MaTPOCOBS Cimonosa u Bacitabesa, a 

1 fut, of nonste. 2 ndéano4%D, 
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UpOwxb Tpouxs nomberim Bp Apyryio roxy. Haronént 

Mémyy KAKALIMO asym 13b Hach Chia 10 BOOpyKeHHOMY 

comsaty, Wl DOKpHIAM nach pordskaMa; a MpnroroBMBINcs 

coschms, orpaaiiiu ors Oépera m moBésim Hacb—kyAé ? He- 

u3BberHo. 
Andnusl cnabam eMlipHo, HM ciOBa He ToBOpA HM He OOpa- 

wad HH maxbiimaro BHuMania Ha HAMM crOHbI. TO1DKO o,nAS 

mosqoit YeaoRbee abrs ABaqnari, sHdniit TOBOpATS MOKY- 

plinckw Mm cayxipuiit Haws TepewoAYHKOM, CA Bb Becab 

Oesnpectanno ubib ubcum 0 HepeqpasnuBarb nach, NoApamaad 

HAmeMy TOt0cy M créuaM’, Kor MbI OTS OAM H OTS AyMCB- 

Haro Mydénia unorgd B3bIBAIM Kb bory. 
ogre pascpbrb 12 isa npacréin MbI 16415 HeddsbMaro Ce- 

aénia kb Oépery 6crpopa Marcmda. Hacp tOrsac nepesomiaM 
BL Apyria AOAKM M MoBerM uxt Gu4eRs10 BAOAS O6pera Kb 0r0- 
BOCTORY. Takims 66pazoms Taman Hace Gesnpecténno Wbaplii 
Aenb M BCIO extaytomry 0 HOY, OCTAHABAUBANCh TOIBKO Bb 
nsphernsixh wberax Aaa nepembubt J0jéii, TAHYBUIAXD On4ue- 
BY, KOTOPBIXh Opéiu u3b cearcniil, HaxoAimuxcd Ha Gepery. 
Bech ceit Oéperb, Takb cka3aTb, ychau crpocniew: : na 
KARABIXS 3-Xb WAM 4-Xb Bepcrax Berphaaworca MHOTOsHOANbIA 
ceAGHIM, 135 KONXS UpPM BCAKOMD OOMAbHAd pbldnad AdB.AA. 
dapercnia ANOUCKIA 10 ceit YAcTH NpOMbIMMennocTa desnpu- 

MBHBI ; MBI 4ACTO Hpobsmain TOHH Bb TO BpéMa, koraa 
BBITACKHBAIM 13b BOALI HA Gepers HeBOna orpomnoii BEAM MEDI, 
Ch nesbpoiTabim KOAMCCTBOMS phon. 3abmuaa ayamaa' 
pbida Bea m3b pOay A0cociHBI, TéKe c4Man, KaKda AOBUTCA BL 
Ramuarnb. 

Andunsi ycto mpessaraan HaM'h Rémy 13 capasiincKaro 
nutend H NOAKApenyr1o paoye KTO H3b Hach xorbas bers, TOMY 

1 comp. of xopémiii. 
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oni Kidia' nny Bb poTb ABYMA TOHeHbKUMM m4A10q4KaMH, 
KOTOpbIMM HB cdum bjirs,” ynorpedsda uxb subero BiAOK. 
Uro mpunassexirh 40 MeHA, TO A He MOS yOOTpeOsiTS HHKa- 
KO numa. Toneswénie Anonuess 065 nach oTHMB emé ne 

KOHYMAOCh: OHM UpuctaBldan Kb HAMS paddrunKoss cp Bbr- 
KaMH OTTOHATS KOMapOBD H Myx. /[Bb taKia npoTmBon0sda- 
HOCTH Bb WXb DOCTYNKAXD Cb HAMM Kpaiine Hach YANBAAIN : 
Cb O4HOi cropoHEl npmsaraan Ou HenoOHATHOe 00% Hach 10- 
newénie, a Cb Apyroit croHbl HAIIn, npoucxoatputie orb 
ypeambpnoii 66an, caymiaim cnoKdiino m ornigb ne xorban 
Aig wamero oOsersénia ocadOurh Bepésons. Mbt wuKaKs ne 
Mora corsacirs cit aba npornBophaia ; Bupduews Kab Obl TO 
Hil 66140,° a A0Opa ors An6nneBD HaMb ORUAATS Ov1I0 HEEB. 
Mor Aymaau, 470 camaa 66.1bUIad MiL1OCTh, KOTOpyIO OHM Han 

Oxeayty OYAeTL COCTONTh Bb TOM, YTO Hach He YOLWTS,’ HO 
cranyrs° Aepadth 10 cmépts namly Bb HeBOIS; a MBICIb O 
phanoms saksovénin Ment BD THICATY pass 6drbe yxacisa, 
néweiu cima cmepts. Ho kar yer0Bbrs Ht Bb ABepaxh cAmoii 
rh6eim He AMMAeTcA HaAeRABI, TO M MbI yrbmMA1nM ced MeuTOW : 
He mpeqcraButca AM HaMb KOrgd-nudyAb crysali yiiTh. laa 
odoapéenia cpoeré BD Hamems necudcrin, MbI UHOrAa paseymsa- 
an: “ne Bbano xe Anéunn cTAHYTS nach xepmers cBi3al- 
HLIXB; Tenépb on Oodtca, TOR MBI He yu, H60 KopAdis 
Hallh wefateKd; nO HOcIb KOHEéIHO Hach pasBAKyTD, ne 
nonuMad, Ha YTO MOrYTS OTBARUTECA a0qu OT4AaHBIe. Ca b- 
qopatelbno MbI OYAeMb umbrb epéactBo yiitit, gaplasbemt 

16qKOW, HepenpaBanca Ha TaTapcniit Gépers, ckasKeMb, TO 
npereprbn Kopadiekpyménie, a oyaem Hpocith, YOOb! Hach 
orsesiit Bb Mexia, a orryaa Herpyquo OyAeTb cb nOsBOIEnia 
KuTaiickaro NpaBlTerLcrBa npibxats Bb Kixry. Bors u sb 

1 Kaactb. 2 ScTb. 5 beas it may, 4 yOuiTs. 5 cratb. 

H 
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Poccin, pb cpoéms orévectsh!” Ho tania upidranis, yrbunit- 

TeIbHbIA MeUTANia MrHoBCHHO ucuesain. “ Tana, AnonMbI 

BAC paspimyTh, | ronopt’ Ham spent PascyAOKs ; HO 310 

17? 

baMb i Tarapceniit Oéperb, BOTS U Rixra u oréyectBo Balle ! 

Mobicab cif mopepréta nach BB yaRdcnbiimee oradanie. Torga 

yiné-m eqitnoii lickpbi HagéRAbI He ocraBdsocs. f HeoguoKpat- 

HO roBopian: “ écam Obl Kopadsexpy mente, Gbrcrsie, cayan 

meeca Ha MOps, Han Apyroit HeoOxoguMBIit caydail BBepr’s,' 

meni Kb AndnnaMb Bb PYKU; TO 1 HUMAIO He ponTaib Obl na 
cyaLoy cBot, m Bch necadcria cOmaro yxdcnaro nana mepeno= 

chab Obl paBHoay ino ; HO fl CaMb AOOpoBo.1bUO orga.ica UMS. 
Orp uiicraro cépaua M OTS xeddnia UMS A0OpA, nobxas Kb 
HUMD BS xpbuocrb, Kars APYT UX, a Tenépb 4TO OHM Cb 
nimu abaators? fl wénbe? myauica Gor, écan Ob Obl mpusi- 

NOW TOIABKO MOerO cOOcTBeHHaTO HecyacTid ; HO emé ceMb 
‘eLOBBES 13b MOUXb NOAYHHEHHBIX Tanke OTB MenA cTpa- 
AA10TD.” Tosapuma Mol crapaiuch Meni ycHOKONTE. Myps 
sambraas, qT0 MeHi MyIUTE ‘ectoaodie, saubMp A AOTYCTILYB 

Andunens OOMaHyTb cei, H copbropaa Mus BCHOMHUTS MI16- 
rie npumbpst Bp uctopin, 4T0 A104n, BO BCX OTHOM6HIAXS 

HecpaBHénHo Ble Meni, cxbaaaucs aéprBow omhdoKrs, n0- 
A0GnbIXb MOecii, KakB TO: Kye, Jleranras, kua3b Innidnoss 

H mpdyie; HO @ Haxogkab pdsHocrs MéxKAy xd mp6OiemD 

MOUMD: OHM MrHOBGHHO OblAM YMepuyBleHEI uM uNYerd NOcAb 
He 4YBCTBOBAIN, a 1° RUBY H Tepsdiocb, Oyayan BHO) Ht 
cpuabresems crpaqdniit Moixs ToBApulell HM cBONXb c0d- 
CIBEHHBIX. 

lois 13 na pascsbrb ocranopiamcs Ma1 n6qr oqnord 
HedOAbIUarO celéHia 34BTpakaTb. ‘hiutream co Bcerd cesénia 

1 paéprily th. 2 comp. of mauo. 
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coOpasics Ha Oepers cmorphrs nach; 3b ync1d uXb oAhus, 
BHAOMb NOYTCHUbI CTapukb, MpoctaD WosBOACHIA y HAMINXD 
KOHBOUHBIXS MOTYMBATh Hach sanTpaKOM HW caroi0, na 4TO 
ont m cordaciiuch. Crapiikb Bo Bcé Bpéma croiab nOgah na- 
MUX 46{0Kb um cMorphas, y160s1 Hach xopomd Kopin. 
Bugb erd anna noKdsbipars, ¥10 OND marhas O Hach He- 
mpursopno. Taxde aodpogymie m BHUMAHie KD Hamlemy 
necdacril0 BL nocroponueMs ueroBbkb pecpmé Muéro nace 

yrbmmao. Msi créan o Anénnaxp aysme mvicauTs nm He 
CUNTATh UXb COBepHIGHHbIMM BApBapaMu, Mpesnpdéwmnua 
Esponéiiness, kakb Kakhxt-HudyAb muBOTHBIXS. TLdcab 3aB- 
Tpaka OniTh WoTAHYiun Hamu AdgKM BAAS Gépera yasrtbe.’ 
Aeub Osi npexpacuniit, Thxili, MpaunocTb Bea meqé3da, 
TOpu30nT exbaaaca coBepmléHHo yqneth. Becb cockaernennsia 

ropbl uw Gepera Opium BecbMd ficHoO BUAUBI; Bb TOMS aner’ 
Rynamips a Geperd, odpasyiomjie yaacny0 Jia Hach rapaus, | 
Mbl O4eHB xopomd Mora oTauuuTb, HO fianbl Hamel He 
Bugdin. fl ch moéit croponsi une werdab eé yRigbrb: BAAD 

ceili, écim 1TO1bKO MOaHO, emé yeeriana Obl rpycrb natty. 
Yach 34 ava iam 34 Tpm Jo saxomgcuia CANA, MBI ocTaHO- 
Binch mpm HeGoABMOND dncab masaméil, oOuTaemBIxD Ry- 
pisbuama. Tyrp Andsnsi Bhitamuin 666 nam adgnn nd 

Oeperb H NOTOMS, coOpaBS BeauKoe mHOmecTBO Rypiabuess, 
noramwin uxt co BcbMb, cb HAMM HM Cb KapayAbHbIMu, HA 
rOpy CKBO3b KycTet uw HedoAbMéi «bes, OuNMaa AOpory U 
yunironid mpenircrsia tonopaua. Mbt ne moram nonits, 
410 ObI MOrAG UX NOHYANTS Tawlith H4 Topy Tako OrpOmuHoil 
Benynnb A0qKu.? Mbt aymaiu, 470 ont, ysiybe, ndmy 

Aiany, naymyio KB Gépery, mu onacdacs, a100n PYccnie na 

1 comp. of qatend. 
? Hama a6jka uwhsa m0 Kpilinbii wpb 6xor0 80 o¥10Bs BB AMBY U bYTOBS 

8 wupnast. 

H2 
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AUX fe wands MW Hach He oTOlAM, NO cBdiicTBeHHOi UMS 
Tpycocrm, xorirh cupirarsca. Ho sexépb ndcab tord abso 
oopacnitiocs.— Toutes JOAKM Ha caMyo BepmMHy A0BO1bnO 
BHICOKOH opel, HAyaIN ONbIA cHycKATh Ha Apyryto cropony u 
enycriian Bb HeOOAbIY10 phany, BecbMa MHOTO HOxOmKy10 Ha 
HCKYCTBCHHO cxbrananiit Kanda. Beerd pascroinia TAM MAH 
ont nach ors 3 Ao 4 Bépcrs. Bs Sto Bpéma y marpoca 
Bachasesa noma’ 13% HOCY KpOBb HM Cb TAKUM’ CrpeMAéHiems, 
Kakb U3b OTKPsSiTOi KhAbI; MBI Upociam Andnness ocadduth 
Ha HEMB BepeBRM, a ocodaliBo 6xo10 miénH, HO OH HUMAIO He 
BHUMAIM HAMM UpdchOams, a BaTbIKAIM eMY HOC x10T4a- 
Toi Oymarow; HO Korg npnwbrnwm, 4TO cpéscTBO cié He 
Moraé OcTaHOBITS TeyéHiA KPOBU, TOrAa yRé Oc1d0u1M BepeBKM 
H TO O4veHb M410. Tanda MXb HeNpeKAONHOCTL XOTb Kb Ma- 
abiimemy nameny OOsPIEHIO UZMMAKMBALA 13b MbIcieit Ha- 
MINXb AG0poe 0 HMXS unbnie, KoTOpoe MBI HayuMdin Ob110 
umbrs 10 nocryHkaM HbKOTOPEIXS GACTHBIXD AIOACit; HM MBI 
ONTh CUNTAIM Xb CAaMbIMM smecTOKOcépAbiMa BApBapaMu 
Bapovema Korga4 nach coycTiin Ha pbary, TO KOHBOMHBIC 
namin cram OOpamarsca cb HAMM ropi340 rcKoste, Bbposrno 

OTTOrO, YTO Teépb yRS BeKad OMACHOCTh AJA HUXS OTD HA- 
Mero Wawona ManoBatach, Oni crapainch HaMb UW3bACHIITS 
3Hanama, aro 4pe3sp 8 wan 10 qneii mr npibaems? BB Marc- 

MAii: TOT’ wach paspiokyTb M MosBdIATS Hanucéth name 
xbr0, Kor6poe Oyay™s pascmarpusarb radpable UXt YHHOBHUED, 
H ndc1b npuberyrs® HaCh Ha34 qb M OTHYCTATS BS Poceito. Msi 
xori Ouenb mao Bhpmam cmp pasckésams, Ho He ornepraan 
BOBce TiCTHABI sale: H HagémAa HEMHOTO HAC’ ycuoKOuBala. 

P$KO10 Borman * MbI Bb OOAbMOe O3ep0, KOTOpOe, HaMB 
Kasaioch, uMb10 coodmeéenie cb Apyrimu oOOmupubimMa o3épama. 

4 , 

1 noiitit. 2 npibxats. 3 mpunccrif. 4 phiiitn. 
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Tlo osépaw mapa MbI BC HOUb H cabayromiit zens, T61bKO 
6uenb Mégienno. Jdjnn namu aacro AONE! OplaM BATH 
Mé6MMMH WH He undue, Kakb Takimb 6dpa3z0mb, YT0 Rypiipubl 
CXOAIM Bb BOAyY m Taman uxb. Hogpo' méap ciabubiii 

AowAb. Anodunsr NOKpbLAM Hach poromami; HO Kab oub 

YACTO Cb HACh CBAINBAANCh, TO MBI IpUnyAeHLI Oplaw HOUT 

Gesmpecraano NpOcith JPUCTABACHUBIXd Kb HAM padorHUKOBs 
NOUpaBAiTs Uxb. O_kas u3b WNXS bd qe1oBbK A00pblii— 
OND Ob WpucTaBlenb Kb XxbounKosy, HO TOTOBL Bcersa 

cAYKUTS HAaMD BObMb—a UpOyie OTMpaBALAM AUEMb AO.RNOCTS 

cBow xopolld, HOUbIO me NHOTAa AbuANCh, OTD Yerd Nach 
UCHpaBHO AOHAEML MOMOTIAO; a OAUNND 3b UNXB Adame nb- 
CKOIKO pasb yAdpuan Mypa 3a To, 410 On erd 4AcTO Oesn0- 
KOMI; MCKAY ThMb JOLKHO CKazdTb, YTO KOHBOIAbIe HAMM 

3a 3TO erd noopanilim. Bs nososins noun npACTéan MBI Kb 
onnomy nedo1bmOmMy ceaéHiio MAM ropogKy AAA nepeM: HBL 

rpeduoss. Ha Gepery peer is Ob11n Oo«bmie orn, Ko- 
TOpble ocBbmjaan HbeKOABKO ACCHTKOBL ANOUCKNXS COIAAT UI 
Kiypiabuess, croiBiinx Bb crpo1o: mépBbIe Ob1An BS BONHCKOII 
OACKAL, U BL AATAX, Ch pyabana, a nocabgnie co erpbaamn ni 
ayranm, Havaibnnns ux croias upeyb epouTomb Bb Gord- 
TOND WeAKOROMS Mad m AepwdrD BE pywb, ua mogddie 
BLCOBb, 3HaKb CBOGI BIACTH. Crépuiiit 13b HAWUXb KOHBOII- 
HBIXb NOAOMELS KS ney Cb BeANKUMS NOAoOoctpactiems 4H, 
npicbup HOUTH Ha Koabun, Cb NOHNKMEH TOAOBOIW, AOATO ITO- 

TO eMY pascKdspinarh, HAx0dHO AYMaTb 0 TOMb, Kakb Hach 
waian. Hocab cer6 HAvALWUKh BCXOAILIS Kb HAMb Ha 4OaKY 
Cb #onapimn nocmorphrs nach. Mbi mpociim erd Berbrs 
nach nbcKo«pKo OOseruirs ; crpaan BAUM, MOHUMAK, Gerd MoI 

UpocuMb wepeckasdam emy, HO ont Bubero orsbra sacmbiaca, 

1 at night. 



MpoBop 14.1% 416-10 CKBOSh 3YObI M YMEAT.' Torga MBI OTBa- 
aim orb Gépera mo nobxaim géabe, a Bb Hou na 15 yucad 
upucréam Kb OorbmidMy orm, pasBéqeHHOMy” Ha Gepery. 
Tyrs paspasiin Hams Horn M CT4IM Hach BHIBOAITS OANOTG 
nocab apyraro u crépnTh 16,15 orai rpbrsca, a HakKOHéLS 
nopeill BCbXB Ha HeBbICOKyIO TOpy Bb OoAbMOi, Ha capéil 
NOxoniili, nycroil amGap, Bb KOTOpOMb, kKpOmb oguixs ABepéii, 
HAKaKOrO orpépatia né 6p110. Tams gain Hams ogbiaa noct- 

arb uw oxbreca, Horomia Hace, cBAs4in OmiTh HOrH nompea- 
nemy, noKopm iam KAMeIO W135 capasincKaro nmena uw peidor. 
Cabsapp zcé dro, Auénust pacnosomiancs WaT vail I Kypitrs 
TaGaKb, u OOrbe yas OOD Hach He 3a00THANCK. 15 auCcId BO 
BeCh ACHb WEAS MPOAMBHOM AOL, U MBI OCTABAANCH Ha TOil- 

Ke KBaptiups W Bb TOMB Ke DoAOMenIM. Kopmiam wach Tpa 
pasa Bb ACH NONpPeKHemy Kamer, prido10 M HOXAGOKOIO B3b 
rpudoBs. 

46. Koe-umo 0 xapakmeph u sanimiaxs pyeckmo napooa. 

Pyccxie, mo4d0u0 apyriims napdjams, umbiors cBol 40dpo- 
abrean 0 negocrark. Pyccriii TeIOBbKD A00ph, yclymauns, 
oOxogirerenb Bb ocobenHocTA—roctenpiiimens. Pyeckoe 
xahOocéabcrBo u3Bberno— nbsomy exbry. Pyccniii co1qatb ne 

TOABKO Xpadps, HO M TepubiiBb, MH MOeTL Nepenocith BeAl- 
ydiimia TpyAuocta H Anménia. Cama unocrpdényst cosmarres, 
410 HH OAUnS HapOa He yuber TaKb KOpomo Apatsea Ha 
INTBIKAXS, Kak pycctie. Thena AOctTaBAAOTS pyccromy 4e- 
aoBbry 6 GorbmlOe YAOBOALCTBIe : OHS MOTs? Ha odsysKh nour6- 
Boll reabru, Krorga AMIHKOMS Hecércd 10 crosoBOi goporb 
Ha TOMMX, HO AMXUXD KOHAXS CBOUXS ; NOérb, KorZd ndmerD' 
noje, KHETE’ xAb0n, UAeTS UpOTUBS nenpiiireas. Bh oAHOMb 
TOABKO pYccKoms BOiicKb ecrp yAaabie ubcensukn, Koropsie 

1 yiirit. ? lighted, 3 pres. of brs. 4 naxdtb, 5 WKaTb. - 
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Beerja XOAATD nepent MY3HIKANTOBD HW ApYaO MoT BecEA bia 

nhcnn, seeahtomia pyeckomy coagary HOBy10 GoApoctb, HOBOe 
mymectBo. WJoxdpuptii sax6nams cBoerd oréyecrsa, pyccuiit 
crpacrno 106uTL Hap u poauHy, KorOpyo upegcraBaiserL ced 
ayamte BCLXB cmpal Ha cabrb. Ons Gorodoasiiep,’ G1aro- 
yecTiBh, UcHoAniers Bcb OOpiADI uépKeu, mocrirca yacro M Mo 
npaaqumeay cunTaerh rpbxown He ObIBATB y oobann. Wtrp 

napoga, Koroperit Ob1 GO1bMIe PYCCKUXD Obl OJapéuD cm0cd- 
Ouoctiio Kb UepeliMduBocra u HoApamdnio. Wunoit nobus 
nanp.? Gepér,’ Opinio naysaay nbcKorbKo cBonxp Kpbuocr- 
HbIXS MAIBYUKGBS HW, He OcBb{OMAAACh OOb UXB HAaKIONHOCTH 
Kb YEMY-41NG0, 3acTaBINeTb YAIUTECA, OJHOTO—canOsKHOMY Mac- 
Teperny, aApyraro—kysnéyectay, Tpérbiro—axuisonucn, m Bch 
oul abaatoren Xopommu ma Mactepamu. lia MpomsBojcrBa CBOUXE 

padorp, pycckie ne nywqAatorca BO MuOKecTBb uncrpyMéntoD. 
Pycckiii nAOTHUKS, HanpuMbps, abiaerb cBoé abso HepbaKo 
OAHUMD TONOpOM», H 3TO eAUHCTBeHHOe OpYsic cTaHOBATCA BB 
py kax MAE EDORALO, 10 erd MpousBOAy, WMA610, A0LOTOMD, 
MOIOTOMB Mp. 3* Ch OAMHAKOBLIME yAOOcTBOMD Ml Bhpuocrito 
Ob Nepepyaerh UME TOACTOe ACpeBo, BbIAAbIBAeT TradgkytO 
AOCKY UM AaKe BLIBOAUTL TIpaMbla, pOBHbla U MCAKiA YKpaulénia. 

Hdjodn0 oqndxowb mpusndreca, YO, He cMoTpA Ha BCb dru 
cnocddnoctn, pycckie, OO1bme1o YactiO, MAIO OOpaula1oTS 
BUAMAHIA Ha THATeEADUYIO OTAbAKY U YucTOTY HD RTOAUEIRON EIS 
liMM M1peAMCTOBL ; OUM OObIKHOBEHHO MOLardsorca Ma “ aBoce,” 
cb pykb coiisérs.’”*. . . . Ho stromy—ro pyccnia usxbain Booouré 
ycry Ma10Tb sarpanianbin, 

Oodutatesn nbKoropbix mbcrnocreit Poccin cadpared ocoden- 
\HBIMB HCKYCTBOMb BL KakOMb-AN00 3andiTio Main pemecab, 
Apocsdsupt, nanpunbps, orange oropoqauKu ; m3sBOMUKM 

1 God-fearing. 2 nanpunbps, “ for example.” 3 Oparb. 

+ ete. 5 perhaps. 6 to get rid of, 
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Bp Mocks m Werepoyprh rane noarit scbh— apoca Senki, Ta- 
anni ybsqp, Rocrpomenoit ryOépuis, AOCTABAMETh OTAUIABIXS 
TLIOTHAKOBL B cTO1spOBs; TeepcKaa ry6epaia—callOmBBKOBs 
n Oammaunnxoss ; Ordnenkaa ryOépnia—ucKycubixp KAmell- 
LUKOBD ; Bbiopyccia—seu JeKOUOBD HT. J. 

Muoria pycenia ry6epnis, yboqni ul ropoaa OTA MIAOTCA 
KakiMb-HUOYAb usxbiiems iin HpONsBeseniemMb WOaBbI, UMS 
cpdiicrsennbima. fApocadsckoe m apxdnreabcnoe mosOTHO MM 
spocaaBcnlii calvétabiii XOACTS usphcrust Bb ubsoit Poccin. 
Baisbma cadputci—cpouma opinukamu, Beiooprs—kpesjeainn, 
Basqdii— xor0n61bunkamu, Riess n Cuoséucnb—epykrospimin 
cyxiimm KoH@éKrama m Bapénbama, Topxéx>—koenennbinu © 
u3xbiiaMn, MATEIMM 3610TOMS H cepedpoms, Kaséns—mblioms, 
Baajumipcxan ryOépnia—sumnamn, na3bipdeMbiMa nampidp- 
wumu, Yerors- -Bexixiii—sepueso10 padorow na 3040Th 
cepedph, Tysa—merauaiseckun a usqbsiamu np. 

Baaqumipcras Ty6 épuid, Bb. OTHOMEéHIN eadphunOll M Many- 
akry puoi DPOMBIMAeHHOCTH, 32HNMAeTS, BL HAMlems oréyectBb, 
népsoe mbcro. 3y%cb ocd6enno sambudreanno cead Mednoso, 
ipunasiendmee rpdoams Ilepeméressima. Ba a pocronhe 
pogim OHO HasbIBaerca, 3a mnoroaroacTBo—* TOpojoMs,” 3a 
Goréterso— 3o10THIMB quoMD.” Bs droms cerb wuBérp Jo 
9,000 Ayub napoja, nOro16BHO 3anuMAIOMaroca cuTHeBOil 

n OyMaroTKAnKoi eadpuKanieit’ H BbIpadaTHIBalonlaro eike- 

TOAHO pa3HbIXb usqbaii na 10 muaaidnons pyoaéit_ cepe- 
Spomp. Bs Mndnosb cems mepReci, BL ROTOPEINE mEM- 
“yrb u Aparoubunsie mera1b1 cocuirsipaiorea xeckTKaMn ny- 
AOBL. Hocab Baaqumipcxoit ry6épuin, 10 oOmipnot mpomsi- 
waennoit xbatexbnocru, sambadreabnet : Mockoscxaa, Iépm- 
ckas, Rasymcras, Tamééscnaa, Rocrpomcnda; notoma cab- 

2 manufactory of cotton goods, 
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AYIOTB: Humeropoacnaa, C. Merepoyprexaa, Pasduckaa uo Apyria. 
Bs draxs ryd¢puiaxs ecrs gepésau m Ade whasie OKpyru, Bb 
KOTOPHIXS siTeAM BauNMALoTCA OAHIMD KaklM'b-AH00 pemec- 
4omp. Tans nanpumbps Bb HumeropoacKoii ryOépuin, Cemé- 
HOBCKOM yhaxb, Oorbe 12,000 ye1opbep 3anuMalorca BHIAbA- 

Koit weAb3H DIN KOPOMBICAS At, BbCOBD MW KOBKOM TBO3AC 
cxods. Bb toma ae ybagk, na npocrpancrss 45 Bépcrb Bb 
A‘uny a 20 BL Mnpnny, Bcé MyacKOe m waCHCKOe Macescuie 
SA NATO MPUTOTOBICHIeMS BAseHOUNOL' OOYBH M ULM, KOTOPSIXS 

BbiAbapiBators na 70,000 pyoséii cepe6poms. Bb chsepnoii, 
beicroi nososink Ceménosckaro ybora, MUTCAM BAHUMAIOTCA 

IpeuMY UeCTBEHHO BbIA‘AKOIO depend HAE. Yack HW AOKCKS. 
“ XOXAOMCKAM BOAOCTL” Mt Ce16 
STOlt Mpompiutenuocra : ramp on Aepesa BbIAbAbIBAIOTS 
TOABKO Oak yWM, Apyria OOrAyuBalor, UX, TpCIbM KpacaTh ul 
tT 4.2 Takims 0pazomp, Ceménoncniit ybaqn Npou3BoAuTh 
OAHIXS AepebiH UbIXS usqbsiit_ na 80,000 pyO1éit cepedpoms, 
n Bb TOMS dncrh 4 mmasidna A6KeKD 1a 35,000 py01éii ceped- 
poms. Orddpubiimia n3b nox, HAYTD 3a rpaniiny, a Ayala 
YAOCTOMANCH MOXBAIBHATO OT3b1Ba AAme Ha AOHAONCKOM BCeMip- 
Hoi BbICTaBKb. 

P¥ccxiit npocrosogins ne BabicKdterens Bb Sab. Ons 
MOOUTD DMMLy 3{0pOBy10, CbITHY!O MH MpocTyo: Lads, Mico, 
Keuy, uu WAM APYFY10 ropisylo noxseéOKy ; 10 npas,nuKaMS 
‘ber muportt, HOCTOME—poi6y y UW pudvi. Aeaco—naniona.ib- 
Wb MOOUMBIi HANMTOKL pycckaro yeropbka. Ba nocabquec 
Bpema BOWEID TAKE Bh OOLIKHOBCHIe wait, KOTOpDIil pyccnie 
NbWOTh OObIKHOBEHHO Oe3b CANBOKb pi Tous nuverd He 
burs,’ nbOTrh MuHOrO, nephinko no Aecath wu OOabe crakinoss. 
Yaii nbérea BB NpuKycKy* um Bb naKsdgKy.® 

1 felt. 2 and so forth. 3 pres. of ‘bcTb. 

4 Russian custom of biting off sugar bit by bit when taking tea. 

5 putting sugar into the tea. 
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Bina gocrapsierh ogn6 u35 vorésnbiimaxa ysondsscrsill 

pycckomy qeloBbry. E10 MOAAC PRU BACTCA onparnocrbrb.aa, CT01b 

neooxojumad Ala coxpanénia shopOBbA, ocBhxdrorca mM BO300- 

HOBAMIOTCA CHADI, M PYCcniil yeroBbrs, BEiiigs' usb OAnu, 1¥B- 

crByerb ced Kakb ObI HoBOpoRscHAbIMG. Pycckiii mpocro.0- 

Aunb ue npaBAMaers Up STOM HUKAKEX DpegocropomHocreil 

npormes, mpocryabi. Wosewass na packasennoms noaKkh, 

nonépuBmnmcs’ Ao Tord, uro y Herd rhio cxbaaetca Garposoe, 
—oub BIiigeTL Ha MOPO3b, OKYHEeTCA BL UpOpyOb AbAa u BOb- 
KUT Bb  TEMTyIO W30y. Apyroit Obl, Késmerca, HomAaTHACA 3a 
TaKy10 YAatb MUSH, a pyccnomy seaonbry 5TO—340poso ! 
Bein cayairca emy gadoxbre, TO O4na piomna na népub 

nacroennaro whunaro Bund? BrIronaTs’ Goxbsns n6TOMS ne 
xfike mu, Konéun0, Gesspéqube Bebxb MUKCTYph M WHAT, 

Hpuroroniiembixb Bb antéKb. Bcé sanitcurh ors UpuBelikh 

Thaocaoménia, a pyccuiii yeaonbre rhioms upbuonp. 

47. Aé6poe cadeo. 

~ urs-Cours® KyNéqD Aa WOMep ;° ocraBa.icn y Heré CbInD 
Hindus Hecsdcrasii—ss Goasmdii Obanocra DpomuBars. 
IIpumésca ons m0 MbIcIN’ O{HOit Hepat, 4ounb Gorararo 
Rynua ; coOpasach uri’ 3a nerd sdmyas.” Oren Haqaib eé 
ocrandpaubats :” 976 TH 3a TakOro 8a Ghanaro BaMYRD NACI? 
a TeOH Aysme 3a Gordraro orgms.”° Ond rosopirs: “Aa He 
xouy 3a Gordraro ; oraaiire MeHi XOTB 3a Objnaro, qa .meaan- 

naro.” Orjdan eé 3a Obanaro, Aa Merldnuaro. Tosopurs ona - 
KAKb-TO Many Hecudcrnomy : “ nog” Bb TOpON», Kyu Mab 
ound sosoTuiKs méary.” Ons noméss” w kynias ; Dpnnéce® 
csoéii xenb mésny. Ond wBorpasaaa KoBéps taxdit cadsnoil, 

1 piiitn. 2 after having taken a vapour bath. 3 nbuH0e BUA, spirits. 
4 fut. of Bhirnatb. ® once upon a time there was. 6 past of nomepéTs. 

7 he pleased. 8 nti. 9 to marry him, 10 fut. of oTadrs. 
1 imperat. of noiinit. 12 past of noiiTi. 13 past of upunectit. 
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YTO He BIAYMATb, We B3ra{Tb, TOABKO Bb CKA3KS ckasatb! ToBO- 

purh myay: “moAu, uposaii KoBéps.” Tlsann Hecudcrapiii 

HOUECE Bb AABKY HM CTarb 1posaBaTs crapmany ; 5 a crapuyon 
HAKASbIBAeTD : * poiurelt TH MHS ems Taxdit KoBéps; a Tedb 
gapasb' yénbra oma.” Heanp Hecuacrupiii nomésp Aomoii: 

copamimnacrs y nerd mena: “sro me, Wposaan KoBep ?” 

Onpd ropopliirs : 25° €60 KyONY oTqaib, a Aéubrn noch o7- 

Aacrs; Berbrs emé randit-ae BeIMMTS KOBEp. os xopomd ! 
HOA, KYOU ABa 30J0THOKA mérny.—Onp kyniiL; mena ero 
Bona Apyroit KoBépb BABOe AYaMIe’ Tord, HM WocbIaAderb 
cpoeré Hsana Iecu4cruaro mpogazath. Ons nonéch KoBépD 

Kb upémneny kyouy. Tosopiirs emy xynéup: “ Beimeii To 

mus tpériii Kopépb; 1 Torga 3a Bob pasomb Aéubrn orga.” 
Rynéueckiii chine nomérs AOMOi; Kena erd cOpaminpaers : 

“GTO iC, Thl MpOAaay Kopéph?” Ons rosopirs, aro kynéus 

perbas emé mporid BouTb. tend nocpiszders Wpana Hec- 
ydcruaro KYOUTh TPH 30A0THKA WEAKY: OND OTNpABMICA Bb 

rOpodd HW KYO TPH Z010THNKA MerKy, MONA BHIMMAa TpéTill 
KoBéps emé syume. Tfocprazaers Haina Hecsacruaro mpoja~ 
BATb ; OH’ NOHECL KOBEpb OUT Kb TOMY-Ke KyMUY. Rynéup 

B3Lb W Tpériii KOBsps U ToBopirs: “ yrG—reds génbraun 3a- 
NAaTHTh, WAM BOSBMELIB® Ch Mena TpH ACOpbia c1OBa?” pan 

Ilecuacrubiii HOAYMaas po cedi: “ BoTD y Moerd oTnd MHOrO 
aéuers Opi10, a Bcb mpAxoms noman !* qdii-na Ayame Tpit c10Ba 

BosbMy.” HL cka3dab emy crapukn: “apa pdgocru He pa- 
Ayiica ; Upu crpacra He crpamich; woxuima,® Ja ne onycrit |” 
Iisanp Hecadcrapiit Baa, dtu tpn cidBa mw nomex AOMOi. 
“CxO1bKO 3a KOBPHI Morya?” cupdémubaers axend.—Tpa 
AOOpbIA C1OBA B3AAD: Up paégocrm ne paazyiica ; Mpu crpactu 
He Crpalllich ; MOAWUMM, Ja He onycril! 

1 cpasy. 2 comp. of xopomd. 3 fut. of B3ATb. 

4 squandered, * imperat, of m0,nATb. 
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Voméss Hsin Mecudcruviit ma xopadah naunmaérsca, 0 
Haaiicd BL npURaaKe Ha Tpianars Kopadaéii.' Tonapian m0 
chinemy MOpIO ; ADLAM-IAbLAH, BAPYTS HH Ch Toré HM Cb cerd? 
octanoBianch Bcb drm Kopadill u nOlayae: Ch wera. Xosiun, 
CTalb NOChIAAT Bb BOAY BOAOAZ0BL: “ KTO noabsers Aa wb10 

ucupaBurs, TOMY (roBoplirh) Tpa Kopabad mogapw.”  Weans 
Hecuacrubiii BCHOMANIS, YTO eMY crapuKh cKasdap: ‘ Upu 
crpdcrm ne crpamics!” m corsaciaca cb31b Bb BOAY. Onyeriin 
ero Ha OSIM; BUAUTL OND: COUT H0Ab BOAO JOM, BL TOMS 

46m cngirh crapixs u Abbina, népex wilmn JeniTs ochnopad 
T1axa, Bb 11x TOHOpS ropulirs ; Kphuxo cudpars onit Mei’ 
c00610: Absiina rosopits, 110 61080 Aopdme ;* craphkb—aTo 
ctaib Aopome. Crain ont cupdmupath y Wana Hecyacr- 

Haro: 40 gopome—O10B0 wan craib? Orsbudera ons: 
“craib gopoxe.” Toraach crapiikb yxBati TOnOpD HM OTpy- 
Out Absinb ro10By, a Hany Hecwcrnomy jars tp Opua- 
AidntoBExt kimymka.’ Breimess’ Wsdns Hecrdcrusiii n3,0045 
BOABL; celivdcs Kopadah MonAblAM; xo3inAD OTAAIb eMy TPO 
Kopadsd. Tocnépuas Hedns Hecudcrasiii cs xosiunoms: y 
Kor6 O61bme’ tonipy? Xosinns rosopirh: “y mend na 
abaqlari cemu Kopadaixs O6apme!” a Heda ecvdcruniit 

ropoputh: “y Mend na tpéxs Odapme!” Cndpman-cndpuan 
0 pbuntan : : y kor6 Tomipy O6abmle, TOMY oTAaTS Bch Kopadalt ; 
cTa.n cmorpbrs nm namiu® y Heana Hecsdcruaro tpu Kdmymina 
Opusudntosple, 1 obabt KavymKams whrs! Saopain Hpanp 
Hecaacrnpiii Bch rpuguats Kxopadaéit m nonaLias BS 4ymia 
3CMIM 5 Mpucraas Kb Ooabmlémy TOpOAY, BRIKHNYAS ®4arb Hl 
paciposaib cBoit ToBépb 3a MHOro THICAdD. Boponiiuca ua 

} took the situation of supercargo of thirty ships, 
‘2 nu cb Toré nM cB cero, * without reason,” 3 do not move. 
* comp. of gopéro. 5 dim. of ramens. 6 past of BiiitH. 
7 comp. of mudéro, § past of naiitn. 
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cbo1 pOAUMy HW CTAID Ha AKOPAX.; TyTE Bch ropomdne Yau 

Bianca: KaKb-TAaKB? Op1ap sans Hecyactupiii wu upu qOMtB,' 

MUA 6kan0, W Tenépb cKOABKO KOpad.éil nparna.ty | IIpu- 

xoauTs Hsdanpn Hecudcrupiit Bb cBoil JOMb UM BUAUTS: mena erd 

Ch AOOpbIMB MO1OAUEML’ Ubasyerca ; DOANAI Cc40.110 xorba 
BapyOUTh UXb, Aa BCHOMHMAD AOOpoe cidBo: “ TloguuMil, Ja 

ne onycti!” craab cBo1 *KeHY pa3scnpalwuBatb, H y3Ha1b, ATO 
TOTS MOAOJeUS erd chrnb: Korgd Wedanb Hecsacrupiii nobxarb 

na Kopadaixs, Brbnops’ wend Gesp nerd poqusa. Odpayo- 
BACH OH, WO3qopOBatca, u nAVaaN ceOb wUTB Ja Gorarbre. 

48. Dpow Ciauns. 

Tlo cié spéma ve mory a* Oe3b cepyéunaro coxporania 

BCHOMHUTL TOTO crpauluaro rofa, KOTOpHIii AUBETS BL WAMATH 
Y HU3Z0BBIX ikiTetcil’ HOA HMeneM'b rosoquaro, Toro abra, Bb 

KoTOpoe OT AOATOBpEmennoil sacyxn, nowearbaiuia nosh opo- 
mdempt Opin onubsn cle3aMi TOpeCcTHBIXS nocelin, TOL 
OceHH, Bb KOTOpyt, subcro OOBIKHOBCHUBIXE BecéabIXD WbCeNnt,” 
pazslaBAdCh Bb CélAXD cTeHANIA WM BONA OTYAAHNIXD, BUAA- 

WX} NYCTOTY Bb ryMMAX M ATHMMAX CBONX, HM TOi SHMBI, 
Bb KoTOpy!0 whabia ceMGiicrBa, ocTaBA AOMBI CBO, Mpocian 
MILXOCTBINM 110 AoporaMb M, wecMOTpA Ha BbIOrM Mm MopOsBI, 
whabie quu n noun MpOBOAILIM OAb OTKPEITEIM HéOOMB, Ha 
cubry. 

Al muap tora Bb aepénn 61u3b CumOupera, Op1ab emé 
pedénkoms, Ho yubas YE YYBCTBOBATL, KAKb OOADMIOM 4Y1O- 
BbKb, 1 crpagqars, BUAA Crpagania MoXxb OateKanxs. Bs oqndit 
W3b HAMNXS cochaHnxs AcpeBéeHb KMAb (Bb TO Bpéma) Dpoap 

Ciinns, TpyAo1dhBbiit Mocerinunh, KOTOpbIit Beergd Ayuue 

1 6b11b He npH yom, “had nothing.” 2 young man. 3 at that time. 
4 H. M. Kapamaiins, the Russian historian. 
5 of the inhabitants of provinces of Lower Volga. 6 nhcna. 
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ApYritxs oopaGarbinarb 3émai0, beergi Orbe apyriixt coom- 
pain xaboa um HUKOrAa He Hpoanaa Beerd, 410 cooupat, 
noweuy na rymnb erd seers croiao nbckoabKO satlacHBixs 
ckupaosb. Upumésas' xyqoit royp u Bcb amiteam To Aepénnn 
oounmaéin, Beb, Kpdmb ocropomnaro posa Ciamua. Ilo 
OcTOpORHOCTE 6 Obl1a eqilucrBenHorO ero jo6poabressio. 
Bwbcro toré 476651 TposaBatb xxbOb cBoil 10 Aoporoii ubub a, 
MOAbSYACS HecuactbeM OAWKHUXD, pasdorarbre, OUL BAPYTb 
CO3BAI'S Obanbimaxs murereli ‘cpoéii Aepepun chaz’ : 

ag nocaymaiire, Oparnoni! Bam Tenépb HYKAa Bb xib6b, ay 
Mena ero MHOrO y—TOliZem Ha ryMHO, nocodiTe Mu 0OMO010- 
THTb CKUPAHI seTBIpe, H Bosbuitte? cedk CROIBKO BAM na4o0u0 
a Bech roqs.” Kpecrsine ocrosdenban orp yanpaénia. 
Ciyxb 0 cémp Osarogbinin an Citinua pa3snécea Bb OKpécT- 
HOCTH. 

Bbausie 3b APYTHXD wiTeIbCTBL UPUXOAHAM Kb nemy 
npochan xab6a. Aoopsrit @Mpo1b Ha3blBArb UX Opaaren® 
CBONMH H HM OAHOMY He oTKA3biBars. ‘* CKOpo MBI paszaguma® 
Bech x1b0n cBoii,” ropopiiaa emy mend. ‘Bors pears AaBaTb 
npockimums,” oTBbyarb ont. Hé60 Ycabiitato MOMMTBY Oba- 
HbIXE HW O1arocsoBUAo cabsyromiii TOA NLOAOpOAIeM. Ilo- 
ceaine, of0UKEHHEIe Dpdioms CiannsMs, ABILINCH Kb CBOeMy 

GaarorBoptrearo HW OTAABAAM EMY TO KOAMUECTBO xrb6a, KOTOpoe 
Y Herd B3HAM, U ee Ch ANXBOW. 

“ Thi coach nach u Abréi wdunxp oTs ros6qnoit cméptu,” 
ropopiiid Oni: OuHb bors Mowers sansatirs 3a TBO AOGpoe 
ASO, a MBI posppaméems cb OilarogépHocrbw 16, 4T0 y Teds 
B3iau.’—“ Mu anyero ne naqoouo ! !” orsbadat, Dporp Ci- 

AND; ‘ ‘y Mena MHOro HOBaro xarbia. Baarogapite bora: ne 

a—Onb NOMOrb BAM BE nya.” Hanpacuo npuctrynéan kb 

1 npiiira. 2 imp. of B3aTB. 3 fut. of pasqarb. 
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nemy Aounnunn ero: “ Hbrs, Oparnst, ’—ropoplias | Onb,— 

“nbrs, a He Bosbuy Bamero xah6a; a norga y Bach ecTb 
iimuniit, Taxp paszaiite erd Th, KOTOpbie BL NpOMAyO 6ceHb 
He Mora oOchaTs noaéit cpollxh u Tenépb ByRAAIOTCA; BD 

nAmemMs OKOAOAKS He M10 TAaKMXD Naiizérca.’. . . Tomomems? 

umb, a bors O1zarocaosirn nacp !”—“ Xopomo,” cKasdim Tpd- 
HYTbIe Nocesine, “ xopomd. byss no trB6emy! Mobi pasga- 
AUMD STOTE XAbOD HMMM, HW CRAReMD, WTOObI ON Buber cp 

nami MosilIHcb 3a Tedd Bory. Abra ndmua Oyayrb Tanke 3a 

Tedd MOAMTECA.” 
Bs oni scckeush Aepénuh crophto 14 aBopést : pois 

NOCcdaAS Ha KAAAbIII ABOp 06 Aba pyOaf Aéners u 10 Kock. 
Yépesxs nbcxorpko Bpémenn nocab Tord cropha Apyraa 

Aepésua. Toceaine, anméanpie moult Beeré umyuectBa cBO- 
ero, npnobrnyan Kb n3ebcrnomy BEIM KOAY Wit0 Ppoaa Cinna. 
Ha tors past né Obl y Herd Aénerb. “ Y mens ectb AMMINAM 

JOMaAb,” Cka3d.1b OND: “ BO3bMIiTe,  Mposdiite eé |” 

49. IMpiemyns.? 

Matéxnuxa crb3sxdauch 6xo10 cBoerd mperBoatresa (Iyra- 
4éBa) HW BApYrb HAYA cab3dTb cb AoMagci. “ Tenéps croiite 
rpboxo,” cka3ab KoMensantTs: “ OyjeTD npleryms.” Bs sry 
MHHYTY pasqaica crpémabit Basrb M Kphkn; MaTéxAMKU 
Obroms Obaaan Kb Kpbnoern. yma Halla 3apameHd& O14 
Kapréupi0. Komenganrb noanycriiis nxb wa cdmoe Osi3Koe 
pascroinie # BApyrb Boinaimas onits. Kapréab xpariia Bb 
cémyt0 cpeqiiny Toinbi. Maréxannn orxapinyam Bb 666 cr6- 
poHbl uo nondtnanch. Tpeqpojiirerh uxb ocrdéica oOgins 

1 will be found. 2 imperat. pl. of nomdé4s. 
8 From the novel “ Kannranckaa aéuna,” by A. Pushkin. The time of the 

narrative is that of “ Dyraaésp,” who pretended to be the Emperor Peter I11. 
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Bhepeal. . . Onb maxdip céO1e10 U, Ka3d10Cb, Ch MAPOM UX 
yronapusais. . . Kpaks 0 Baars, yMOikHyBulie Ha MUHYTY, 
TOTYAC CHOBA BO30OHOBILANCE.” 

“Hy, pedira,” cKxasdu, Komenganth: “Tenéps orTsopiii 
Bopord, Geli Bb Oapadéun, Pedira! Buepésn, Ha BbIAAsKY, 3a 

mu !” 
RKomengaarts, Ipaup Mraarena Hf MiITOMb O4YTHANCE 3a 

Kpbnocrapims BALOMS ; HO opodhanrit rapun3sdéus He Tpony.scH. 
“Uroae Bhi, bry men, croure 2” Sakpuyary Hpanp Kysuiran. 
“ Yuuparb, Takb yMUpaTh, xbao carymusoe |”! Bo jTy MUHYTY 
MATCRHAKA HAObRAIM Ha Hach U poppasiics Bb xpbuocr. Ba- 
padaub yMOAKb; rapHusdns Gpdcuss pyaba 5 Meni cMmmGAd 
Op1410 Ch HOF, HO # BCTaIb H suber’ ch MatGiKHukaMM BOMéA'S 
Bb kptnocrs. Romengaurt, paneublii Bb rO10By, CTOAAS Bb 
KyaK Bssogbess, ROTOpBIe Tpéosaim orb nerd Katoyéil. fl 
6pocuaca Ox140 Kb Hemy Ha wOMomb: HbcKorbKO AromMNS 
Ka3zakOBb CXBaTHAM MCHA HM BAIA KyMakKAMM, UpuroBapuBaa : 
“ Bors yué Bam OYAerb, rocyAdpeBbims ocaymunkams !” Hach 
HOTAMMAM 10 YANAMb; %KUTCAM BbIXOAUAM 3b AOMOBb Cb 
x1b00Mb U COIbIO. PasqaBaca KOAOKOABHBI 3B0nb. Bapyrs 
sakpuyain BE Torn, 470 rocyAapp* Ha DAOMAAM OMMAAeTS 
nabHABIXb O upuaumaers upuciry. Hapog» nosasiry’ na 
nAOMash ; Hach NOrHdaAM TyAA-Ke. 

Iyravépp cngbas BL Kpeclaxs na eporabu KOMeHAAHTCKArO 

joma. Ha ném Opiab Kpachsniit KasdgKiii Katdnb, OOMMTBIE 
raayHauu. Bpicdkaa coO6i1bA WANA Cb Z0A0THIMU KUCTAME 

Obi4é HagBunyra Ha erd cBepKdroulie raa3d. Amné erd moKasd- 
10cb MBS snanomo. Rasdnnie crapuimnbt oKpymdin erd. Oréns 
Tepécums, Oabsusiii m Apomamit, crore y KpBIAbNG, ch kpec- 
TOM Bb pykAxb, M, Kasdtoch, MOAGa YMOJitb erd 3a Opes- 

1 soldier’s. 2 4. e., the pretender Pugachef. 8 b flocked, 
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croimia «xépTsbr. Ha nidmarm crapuan n4-cropo. Buchanny. 
Korgé mbt npudsisniuch, OamKipupt pasormain napoyb, 
nach upegcrésnin Iyrasésy. Rosondapnpiit 3B0nb yriXxt ; 
nactéja rryOoKaa Tumnnd. “ Rorépplii Komengdurs ?” cmpocia. 

camosBanenb. Hams ypiqannks BpIcTynMIb W3b TOAMb 
yra34ap ua Wndna RKysmaad. WWyrauépp rp63n0 Barsanyap na 
crapuna nm cKa3sdab emy: “ Rana To cuban mporiearsca muh, 

cBoemy rocysapto ¢ 2” RomensauTs, usnemorda orb panbl, co- 

Oparb nocabguia citasi w orabudas TBépAbIM rOsocoMB: “ Tor 
mub we rocyAapb; Thi Rops a camosBanens, cApImb TI !” 
Ilyraaés1 mpauno HaXMy PACH H MaxHy.Jb ObabIMB maarKOm. 

Hbckorbko KazakOBp NOAXBatiim craparo KauuTaéna mM MoTa- 
IMAM Kb Bichinub. Ha ea nepersdgun% ovyritica BepxOma 
usysbuenustii Samkipens, Koroparo AOUpalmuBatn MBI. Ha- 
ranyab. Ons AepRaIb BB pykb Bepésky, HM wépesb MHBYTY 
yBuAbb Gbanaro Weéna Ry3musé B3gépHytaro Wa BO3AYX's. 
Torga upnsean xp Hyrayésy Weina Urndrenga. “ Wpucaraii,” 
cxa3aap Iyraaésn: “ Tocysépio Herpy Oedgoposmyy !”—* Thr 

HaMb He rocyAapb,” orpbad4ap Usdin, Wrndrsesny, nosropas 
c1oBa cpoeré kanuTana. “ Thr, AiqtoiiKa, Bopd u camosBanen!” 

ib ytanoes MAXBYAB ONATS WAaTKOMb, uM AOOpblii MopyquKS 
nopilch n64a% cpoerd créparo uaydabnuka. 

Oxepeas Opl44 3a MHOIO. fl rinybas embso na Iyrauésa, 
TOTOBACh noBToplith orsbrs Bean ROAY MIHBIX'S MONUX'S ToRapmmeil. 
Tora Kb HeonlicanHoMy MOeMy u3yMJAéHi10, yBiAbaD A cpean 
MaTémubIxt crapmins [lsadpuna, odcrpiennato Bb KpyxOK 
H BB KasinKoms Karin. Ons nogomeab Ko lyrayépy 
craséas ey u4 yxo wbcxoanxo caops. “ Bhmars erd!” cxa- 
Bab Hyraxéss, He B3rlADy Bb ‘yné na Meni. Muh narinyan 
Ha mé10 ners. fl craab untarh mpo cedd MOdiTBy, npunoci 
Bory tickpennee packéanie po wcbxt mouxb uperpbuéniaxs ua 
Moai Er6 0 coacénin Bcbxb GO1i3Kuxt mocmy cépauy. Mena 

I 
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mputamian noyb Bitchiuny. “ Heddcs' neddcn,” nosropiaa 

muh ryOuream, MOxeTS OniTb, H BIpABAY werda MeHA OGOAPUTS 

Bapyrs ycabimais a Kpunb: “ Wocréiire, oxaiunpie! poro- 

mire! . . . Maasai ocranosianch. Tanay: Canéapnus se- 

KITS Bh HOTAXb Y Hyrauésa. “ Orénn pogudii!” rosopias 

Obaunrit adgena. “O10 teh Bp enépra Gapexaro jurirn ? 

Ornycrit erd ; 3a Herd TeOb BLIKyuD HAAYTD 5 a Ala upumbpa 

H crpdxa péqu, Beal nosbenrs xorb Meni, crapnwé!”  ITyra- 
yéBb Jalb BHaKb, M Ment TOTIach pa3zBAsdAN M OCTaBMIN. 

“Bériomka nams Tedd miayers,” rosopiin mob. Ba dry 
MHHYTY, He MOry cka34r5, 47005 A OOpdjopaica cBOeMY m30a~- 
BAGHIIO, He CKAKY, OFUAKOKD, T00D A O HEM UM Comarb.S. 

Yyscrsosania Mo Ov1am calimKoms cmyruet. Meni cndza 

IpuBeIM Kb caMOsBAHUY, H NocTaBnan Nepexb HUM Ha KOAbE 
Ilyrauésp npotanyab aiamcryio cpow pyry. “ Ibsyii pyry, 

nbayit pyry !” rosopiin 6xo10 Ment. Ho a mpeqnouéss O51 
cAMYy10 AIOTYIO Ka3Hb TakOMy HOAIOMy yuuménio. “ Bariomea, 
llérps Anapena> 1” menTa15 Canéabun, cro 3a MHOIO H 
ToIKda Ment. “ He ynpamsea! ato reob créurs P ma10Hb Aa 
nombayi y 34047. . . (teey!) monbayii y nero pynry.” fl ne 
meseatica. W[yravénp onycritas pyny, ckasdan ch yemburKon : : 
“Eré O1aropégie 3HaTb oxypha orb pdgocta.  oybruare 

ero!” Mena noqnaam mu ocrdpuan Ha cBodoab. AL craip 

cuorpbrs na mposoiménie yaacuoli KoMEésin. 
Murean HAvaim upucardts. Ont nosxogtan ogtiis 3a ApY- 

rims, abaya pacmitie m HoTéMb KAdHAAch camosBanny. Tap- 
Hu30HHbIe COAAATEI cron TyTb xe. POorubiii moprHdii, Boo- - 
PYREHEBIi TYNPIMH CBONME HORAUNAMH, phsaan y HUXs- KOcBI. 

_ Ont, Orpixupanch, MOAXOAMAM Kb pynh Ilyravéza, Koréppiii 
OOLABIAAD MMB Opoménie M opunuMdsb BL cBOD mAaiiKy.” 

1 He Gdiica. 2 s10rba. 
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Bcé 510 mpogormdsocs 6Ko10 Tpéx yacdss. Haxonéns Myra- 
YEBb BCTAI Ch Kpécelb M COMEIS Ch KPbIIbUA BL COMpOBOI- 
Aénin cpouxs crapmins. Eny nogsea Obraro xond, yxpd- 
mennaro Oordro1 30pyeil. Apa Kasand Bian erd n6Ab: pyKn 

u mocagqian na chai. Ons oOnasiaa orny Tepacumy, sto 
Oyaerb odbaarp y nerd. Bo dry ManyTY pasqaica aéuckill 
Kpuxs.  Hicwossko pas6diimuxons BbLTAULUAM Ha KpblIbyoO 
Bacnaticy Eropomny. Oqinb u3b DHXb yeubus yiné naps 
AUTECA Bb ei aymerpbiiny. Apyrie TACKAAM Nepal, cyHAYKM, 
qaiiHy10 nocy ay, Obané u Be pyxingy. “ bériouxu mow!’ 
Kpmyata Gbquaa crapyumka. “Ornycrite Ayuly Ha noKainie. 

Ornp1 poausie, orpeqire Mend Kb Hpdny Rysuasy. ”  Bapyrs 

ond B3rdsnyia Ha Blichimuy m y3ndaa caoeréd myma. “ 310- 
nba 1” sakpaydta ond BL uscrynsénin. “ Yro $10 BbI Cb BMS 
exbaain 2 ? Cabra ter moi, Hanon Kysuiys, yaaraa corgarckaa 

roiopylika ! He TpOnyau TeOd HH MTbIKM Mpycckie, HM nyAn 
Typénsia ; He Bb YeCtHOMh 6010 NOLOKUAL TH CBO RUBOTD, 
a crinyib OTS Gbraaro kéropanuna !’—“ Yuiirs crapyro 
Bbabuy !” ckasais Hyravéss. Tyra mosogoit Kasane yaap Ib 
eé céOsero no rosoBb, m ond ynasa MépTBa= Ha crynénu 
Kpbiasud. Myravéep ybxars ; napdgs Opocuica 3a HUM. 

50. Hunepampiya Examepiina IT, 

Y3ndBb, ITO ABOPb waXOAlica Bb TO Bpéma BB TApcroms 
Cerb, Mappa Mednosna phuiaach tyrb ocranositsca. shend 
CMOTpiTeAd TOTIACS Cb HEIO pasToBOpiAach, OObABIAA, YTO OA 
TACMAHHUNA UpMABOpHarO UcTOnHMKA, MH WocBATHAA eé BO BCb 
TAMHCTBA UpuABOpHO MU3HM. Ona pascKasdiaa, BL KOTOpOMS 
yacy rocyAapbind VObIKHORCHHO MpocbIndsach, KYMata Kee, 
IpOryamBatach ; Kakie BeAbMOMM HAXOANANCh BL TO BpeMa UpH 
Heli; 410 H3BO1NA1a OHA BIepaMinlii AeHb roBopiith y ced’ 3a 

12 
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C Vey 

CTOAOMD 3 KOPO mpunamasa Beyepomb. C1dBoMt, pasroBop 

Aunsi Badcsesust cross ubero. IDRUXS crpaHin ucropuyeckuxh 

3anucokb HW Oblab ObI aparonbuens Ada noTOMcTBa. Mapoa 

Iipdnopna carymiaia eé co BANMAHIeMS. Onb nomak Be cags. 

Anna Badchesna pascrasé.ta HCTGpiIO KAM AOI atten WM KARAArO 

MOCTHKa, MH, HarysiBMMcs, onb sosppariauch Ha cranuilo, 

O4eHb AOBOABHBIA APYTS Apyroms. 
Ha apy roii gens pao yrpoms Mappa Indnopna mpocny.acs, 

oxbaach i THXOHBKO HOMAd BE cays. Yrpo p10 mpeKpacuoe, 

cornne ocpbuyé.so BepwuAbl AMM, nowerTbemx yiKe 00 
cabauma qbixdnies dcenu. Wlupdxoe dsepo citso Henos- 
BinkHo. ILpocnysutieca 1é0eqm BaRHO BHINADIBAIM M3b-101'b 

KycroBb, ochbuitomuxb Oépers. Mappa Wsdnopna noma 

6KoAO Mpekpacuaro ayra, rab T64bKO 4TO NocTéBeHS Ob1tb 
HAMATHEKD BL YeCTh HeAABAAXS nodbas rpaoa Ierp& Aszer- 

cAnApopnya Pymanngesa. Bapyrs Obaaa codéuka AnraiiicKoit 
MOpOAb 3aldaia 0 WOObRAAa eil nancrpbay ; Mappa Wsanopna 
ucnyrédacb M octanoBiiiach. Bs sty cdmy10 munyty pasaasca 
npitrabiit méucKiii ro1ocn: “ He Odiirech, ona He ykYcuTs.’ 
Hi Mapsa Wsdnosna ysnabia Admy, cnabeuryt0 Ha ckaMéiin’ 
NpOTMBh NAMATH KA. Mépua HWsdnosna chia na Apyroab 
Konus cxaméiinn. fama nplicrasbHo Ha Heé /cmorph.a 5 a 
Mappa Hadnosna, cb cBoé ii croponst Opocuss nbcKOABKO KOC- 
BeHHbIX B3Tli{OBE, yerrhra pascmorpbrb eé Ch HOF 40 TOOBEI. 
Oné Ob114 BD Gbaoms Yrpenuems n1dr5b, Bo HOTNOMS gennh a 
Bb aymerpbiinb. Ei, rasdsocb, abrs copors. Anné ef, 101- 
Hoe H pyMinoe, BBIpAMALO BARHOCTH M ciokdiicrsie, a roayOnie 
ra34 mu aérKag yaviona uban npéjectb Heu3sbacniimyt. . ama 

népBaa Npepadra Mosyanie. 
* Bar BbpHo He 3buinaa?” crasdra ona. 
* TONHO TAKL-CL: A BIEPA TOABKO npibxara 13% NpoBaanin.” 
“ Bor npibxasu Ch BAMIMMM poAusioa 2” 
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* Handns ubrs-ct,' ¢ opibxasa oan.” 
“Oud! Ho put tars emjé MOs0AbI.” 
*Y meni ubrs um orgd, Hu Matepu.” 
Bi 3ybcb, KOHCIHO, 10 KakiMy-HnOV Ab Abadu 2” 

“Téqno taxb-cb. SL upibxaza nogdrs upocsdy rocysa- 

puns.” 
“ Bor cnporé: Bbpoirno, Bhi wAayetech Ha HEC paBesAUBOCTS 

u OOnzy ?” : 
“Hunixs abrs-cp. fl opibxaza mpocits miaocta, a He 

mpasocy Ais.” 3 

“ Tlo3B61bTe cmpociTb, KTO BbI TakoBDI 2” 
“ f joub kKanuTéna Mapounosa.” 
“ Kanuténa Muponosa! toré cémoro, 4T0 Obl KOMCHAAH- 

TOME Bb OHO u3b OpenOyprceKux, Kpbuocréii ?” 
‘““T64H0 TaKb-Cb.” 

“ Jama, Ka3d.1ocb, 65144, Tpdnyta.” ; 
“ Hspuuitte Meni,” cxasdta ond ro1ocoms emé 66.1be s4cKo- 

BbIM, ‘* éclM A pMBbmIMBAIOC BE BALIN Abii; no 1 ObrBaro pH 

i geek: u3bacnire Mab, Bb YEMb COCTONTE Balla Mpdcsoa, u, 
MOmeTL ObITS, MBS yAactca BAM MOMO4B.” 

Mépsa Msanosna Beraia HM WoUTTeIbHO eé Oxarojapiiia. 

Beé ws uéuszbernoit 4am’ wend.x5H0 HpUBieKa.to cépAue u BHYy- 
méso 4oBbpennocrs. Mapsa Isdnosna stinysa usb Kapméua 
cadamennyio OymMary u nogaid eé HesHaKOmoil cBoéii MOKpOBi- 
TeEABUANS, KOTOpad cTdia wNTATS eé Upo cedA. 

Cuayésa aurdsa ond cb BUAOMD BHUMATeABHDIMS M OaAaro- 
CKIOHHLIMD ; HO BAPYIb AULE eff nepembaitioch—m Mappa 
Iip4nopna, crbjopapiiad raa3Aun 3a Bebma ef ApuméniaMn, 

‘cttyrdacb crpOraro BEIpamCunia 9TOrO ANA, 34 MUBYTY CTOAD 
Dpiirnaro mM cnoKOiinaro. 3 

1 the syllable cb expresses politeness, 
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“Bsr mpécnte 3a Tpiimesa?” crasdaa Jama cb XO1OAUbIMS 
pijous. “ Wnepatpiina ne MOmeTD erd mpocriits. Ont 
lIpHcTarb Kb CaMO3sBAHY He 135 nenbarectna u serkophpia, no 
Kak GesnpascrBenHblii um BpsANbIii Herogiil.” 

“Axb, Henpdnga! Boxpinayza Mappa Weanosna.” 
“Ran, ne mpapja!” pospasiiia ama, BCA BCUbIXHYBS. 

“He mpasja, ei Bory, ne updsja! fA sndso Bcé a Bcé 
BaMb pasckany. Onn Aad OAHOii Mens noABepré.tca BCeMY, ITO 
nocririo erd. Ti écanm ons He ompaBydaca néperxb cysOMb, TO 
passh noTOMy TO1bKO, 4TO He Xorbay BanyTarb Mend. 

TyTb ond ch mAPOMB pasckaszaaa BCs. 
Jima Beicrymaia eé co BHuMAnieMS. 
“Tb pot ocranopiiucs ?”’ cipociaa ond nOTOM®, H yeabima, 

uTo y Anns Badcbesunl, IpPUMOABAIA Ch } yabi6noro : “A! 30410, 
npomatire. He ropopiire HMKOMY O Hameii serphab. fl Ha- 
nbwcb, 4TO BbI He 4O.1TO Gyaere maar orsbra Ha Baile 1HCbMO.” 

Cx drums ci0B0M ond BeT41a H BSIMLAAa Bb KDbITYIO al1é1, 
-a Mépsa Wednosna sosspatiiach Kb Ann Badcoesn, ucnd.- 
HeHHad pajocrHol Hagqew ALI. 

Xosiiixa no6paniiia eé 3a pannww Océano MporyaRy, 
BpCABYO, 10 ef CIOBAMD, AIA 3AOPOBbA MOAOAOIL boy mina. 
Ond npunecsd camondps, u 3a YAUIKOIO 44m TOABKO Ov1.10 IpH- 
nadich 3a OesKonéqHBIe pasenasnn 0 ABoph, KaKb BAPYIb Mpu- 
qsOpnad kapéra ocranopitaach y Kpbiubyd, u KaMepb-AaKCil 
BOMEIL Ch OOLABIGHICMb, YTO TOCYAAPbIHA U3BOANTS Kb ceob 

Tpuraamars AbeULy Mupé6nosy, 
Anna Badchesna u3yMilach pacxsomordaacs. “ Axtit T6c- 

noqu !” saxpuydsa ond: “rocysépbiaa TpéOyers Bach KO ABOpY. 
Kak axe 310 ond po Bach y3HdiaP fla kakb me BI, MATYINIKA, 

‘Mpeacréparech unmeparpiinb ? Bul, & aii, mu cTyniTs 10’ 
npaxopuomy ne yubere. . . 

He mponogits an mab pach? Beé rani # BAC XOTb Bb YéMB- 
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uudyab Aa Mory mpegocrepéas. TI kakb me Bamb $xaTb BS 

Aopomnoms wAareh ? 
Ramepp-aancii oObapilat, 410 rocyaapprns yroqHo GbI40, 

YTOOb Mappa Isanosna bxasa Ona M Bb TOMS, Bb YEMD eé Ba- 

cTanyTb. Abaars 6iao uéuero: Mdpsa Wndnosna chaa pp ka- 
péry u nobxasa Bo ABopéenb, coupoBomsdemaa copbramu u O.1a- 

rociopéniama Aunbl Badcpesnel. 
Mappa Iipainosna npeasy serBopasa phménie cpoéit cyAbOnl : 

ecpaue el CHIDO Of40Cb H 3aMMpaio. Upess nbcxorpKo Mu- 
HyTb Kapéra ocranopiiach y qBopnd. Mappa Ipanopna cb 
tpéneroms nomad no abernuns. [sépu nepeas ué1 orsopit- 
auch Hactenb. Ond npomad qaiunpiii page mycrerx, BeAN- 
Korbnusixe KOMnars, KiMepb-AaKéii yRaspiparb gopory. THa- 
KOHEN'D, MOJOUICAL Kb 3ANepTLIML ABEPAMb, OND OOLABLAD, ITO 

celivach 00b Heil AOAOKUTS, UH OcTABHAD €€ OANY. 

Mbicib yaugbrh UMMepatphuy ANQEMD Kb ANDY Tak’ ycrpa- 
mata eé, 410 ond Ch TPYAOMb MOTAa AepRATECA Ha HOraNs. 

Upesp Manyry ABepH OTBOpInCh, H ON BOULA Bb YOOPHY!O | 
rocysapbiun. : 

Ineparpiiua cugbra 3a cpoims tyasérows. Hbcxoasxo 
MpPUABOPHIXS OKpYKAAU Cé HM MOUTHTeABHO Nponycrian Mapp 
Isanosny. Tocysappina aacnoso kb Heit OOpariaach, a Mappa 
Isanosna ysud.ta BB Heli Ty Aamy, Ch KOTOpoto TaKb OTKpO- 
BéHNO H3bACHiAace On HbeKOABKO MEETS Tomy na3aqp. To- 
cydapoina MOAosBAta eé u ckazisa cb yablOKoil: “ fl péaa, ato 
moraa chepikath BAM CBOE ClOBO HM NCHOANMTS BAILY mpocnoy. 
Aso Bime x6useno. A yObwjen4 By nepinnocrn BAmero 
aenuxd. Born nucbMO, korOpoe cAMM MOTpyAMTCCh OTBE3TH Kb 

OVaAymemy cbéxpy.” 
MAapsa I[sanonna npiadia nochMO ApoRAmew pyKo1 MH, 3a- 

MAkaph, yaa Kb HOTAM' UMMepaTpuubl, KoTOpad NOANAIA eé 
u Houbsopdsa. Tocygqappiua pasrosopiiaacn cb né1. “ dua, 
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470 BbI He GOordtbl,” cKasiia ond: “HO A BL AOATY Wépexb 
Aouepbio Kanuténa Muponopa. Ie Ceslonpayeee o OYay- 
ujemb. S1 Gepy Ha ced yerpoums Bamle cocromnie.” 

Odsackasy Obanywo cupory, rocyAappiaa eé ormycriima. Mapa 
Il panosna ybxasa BL TOW me npaxsopaok Kapérb, Auna 
Badcbesna, HetepHbiuso ommAaBilad ed BOBBpaMénia, OChINAIA 
eé BompocamH, Ha ROTOpsIe Mappa MH sadnosua orpbadaa K6e-kakb. 
Auna Baacsesna xord nu Onl4d HesOBOIbHA elt Oe3snaMATCTBOMD, 

HO npanncésa 6noe mpoBmanisabnoi sacrbuampocra m m3BH- 
Hida BeAKOAY HHO. Ba torn me Aeub Mappa Heanosna, ne 

HOAOOOUbITCTBOBABL B3IMADYTh Ha Werepd¥prb, oOpaTuo nob- 
Xala BL AepcBHO. . . 

51. Hadeanie 66 Amaaumiueckuxs mponuKars. 

(®perats Narsaga.) 

14-ro weppaat (1853-ro réga) wayaaich Th wthin, KoT6- 
pbIXb HanpdcHo Goianch y oxBaropa. Onis nomah m0 ysiy, 
10 moaTopa, nHOrAa coBcbmb He man. CuHagd1a MBI He Tpe- 

BOKMIUCH, ORUJA1, ITO HE CeroqnA, TAKS 34BIpa Bayer 110- 
xupbe. Ho MpoxoAilm Anu, HOUN, napyca Buchau, @perarh 
TOADKO Kaydacn nour ua ogudms mberb, muorgé Aondabno 
CHAbHO, OTb Kpynnoit 3b10n, Upeasbmdsmeit, 10 BiIAUMOMY, 
Bbrepb. Ho 310 TOIBKO cdG0e M OTAatEnHOe AyHORENIe, rAb- 
TO Bb cyacraiBoma mberb npowecniarock sbrpa. Hoasais- 
Midca Ha ropu3z0uTh TysKH, Kas410cb HeECAM AOKAb H nepemt- 
HY; AOKAb TOUNO IMAG NOTOKAMM, HeMpepsiBublil, a Bbrpa Hé 
Ob140. Uepess vacb cOrnne Gincréao no npéxnemy, ocBb- 

ida AO cAMarO TOpu36nTa rycr¥y1. HM HeNOABIKHYIO W1OMaAb - 
oneana. 

Hoxdiino Opi10, mpénja, nadeaTs Bb SToMb GesmaTémHOMS 
ndpersb renad u GesMoasia: ocrésrennat na croah Kulira, 
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VepHIIbuAa, crakdnb—He TPOraich; MBI AOKMINCE Oe3B 
OnaccHia yMepeTb HOA TAKCCTHIO KOMOAA WAM NOAKM KANTD,— 

HO COpokb caluiKomD Aueit Bb MOpb! Bépers cybsasca roc- 
NOACTBYLONe!O HAMICIO MDICAIIO, H MBI He M410 odpazona.ucs, 

Blmequim' 16-ro weppatd YTpOMb W3b woixKHarO TpOuMKa. Pa- 
CUUTHIBAIN Ha Aytoulie OKO10 TOF BpéMenM BécTOBHIE Bbrppr2 
0 HM 9TO OMAANIe He oNpaBsdsocb. Bb Bosgyxb méprsan 
THIUNHA, Hapyuidemad TOABKO XAOnanbemB rpota.® Hdusw. 
cb 2l-ro na 22-ro wenpali, 1 OTS Mapa yMEeID cHaTS Bi, 

KQWTb-KOMMAHIIO MH Aérb da AuBdub, WoAe OrkpsiTsiy A10- 
iomb.* Mend pasdyqiib HelicroBblit TONOTh Bb pdb tpe- 

nakd, cpucrb wm Kpukn. Ha ann6 yndso ubcKo1bKo Oppisr.. 
“Wksai! rosopirh: wy, tenépp sagyerh!” Huyerd we 
Op1BALO, WIKBAI A pOMLEE H @perarh omits saApeMa.r Bh 
wriss. Tare Aon .atlich MbI MACIMHMNBI M MpoBedil E€ JOBO.1bUO 
Bio, xorh [I—, A—. rbiarp Bcé, 4T00b “bMb aBnOYAb 

HavwOMHUTh STOTR Becéiblii MoMénTS pYcckoit abun. Onp 
nanéKb OAundsb om ukpy sambutus capaiuamn. Cattenn, 
B3ITbIA U3b ANTM BR uncer HpOwnXxt KOHCCPBOBh, JaBild 
odpariianc BL Kaky10-T0 ryctyio maccy Hm OND yObsiTeALHO 
Tpociiad npHHAMaTs eé 3a cnerény. Ubcnm, nanomundemia 
Tarapcroe tro, u Gyiinbie Boman, quasi Beceiple, OMMallaan 
Gorke néxesm vorgé-ando ovens. Vustasie nanbept xasdance 
Ooxbe ecrécrBenubIMH, KAKb BbIpaKénie Hamel COmeii cKyKn, 
nopamaaenolt WITHA MI. Heapsii se ogudKo, 4T00B MAcAnuuta 

y pyceckaro ue1oBbKa He BEIZBAIa XOTb OANOIi yanioKn, Oyab S10 
H cpequ 3HOinbIXS 3b166H AtjauTiecKkaro oKednua. Tak 
TYTS, 3AAVMINBO PacxdMBad WO TY A BAPYTd yBuAbas kande- 
TO HeOObIKHOBGHHOe ABUACHIe MEéAAY MaTpOcaMM: STO He 

Wy 
1 past ger. of bhiiitn. * Kast wind. 8 mainsail. # hatchway. 

5 a Russian dance. § npoiirH. 



phaocrs na c¥anb, u a ayMarb cnasdsa, yo oni TinyTS 
KakOli-nn6yqz Gpact.’ Ho uro 510? coscbmb ne To. Ont 

BOZATB APYIb Apyra Ha osewxp 6xo1o mayrs. Ipasqnya 
MACISHHY, OU He MOF He BCHOMHUTS KaTanba 10 
ably u 3ambuian erd b3qdi apyrs ma Apyrb sopyéii,” 
néxean T—. A—. urpy sambaian capainama. Tanga, 

Kak Badapadiores, KaTaach APYrb Ha Apyrb, mM MOsOABIC, 
“ yeault cb updcbabio, pacxoxOuembea StoMy ecrécrpenHomy, wa- 
HioHaibHoMy AypauecrBy.... 

Ilorém> omits Bee BomA6* BB OODIUHYIO Kole, HM ANU 
Teka n* o4uooopasHo. Ba Sromb cuoKdiicrBin, yeauHéHiu OTL 

ubsaro ipa, Bb tenab u cidnin, eperdrs HpHHEMAI® BUA 
Kax6ii-r0 orjaséunoit pycckoit aepésan. Berane Ytpoms, 
HURYAS ne cnbud, ch nO1nsIMD paBnoBiciemh BB chaaXxs 
AyWu, cb ora iy HbIM 3A0POBbeM, ch cebmero ros0nd10 
QNMeTHTOMS 3 BIAbeIb Ha cedk whcKOABKO ‘BEReP BOABI, 
UpiMo u3b oKedHa, U rysiems, UbéMb dail, HOTOMD chjeMIb 3a 
padéry. Coanne yaé spicond. iKaps néaurs: Bp gepénnb 
BLI He Moiigére BL STO “ach, HM PoE NocmoTphrs, au na 
TYMHO, BbI CHANTe OAb 3alluTOIO Map Kiisbt Ha Oaindub, um Bcé 

piderca Mob Kpows, Adame uThb1,—T6.15KO cTpenosn! Or- 
BaKHO phiorn m0qb Kosocbamu. J msi upivemca® nog pac- 
THHYTBIMb T6HTOMS, orpopitp Hactemb OKHA HM ABCpH kalors. 
Bbrepox uyrs-ayrs phers, xackoBo Ocha AUN u OTKpSITY1O 
rpyAb. Marpécst yiné orodbjaau,—onit oObsaiors pano, 40 
NOAYAHA, KaKb MH BS Aepésub, ndcab ‘yrpennux padorn—, 
M rpyonama cngirs, hin sendrp MEmAY ny mens. Mupie 
bors ceoh Obisé, madrse, canorit, THxo Mypisiga obcenky ; 
Cb Oka cabimarca yqdpbl MOioTa Ha HéKonaibnb.... 

1 andr, 2 comp. of 16BKo. 3 politi. 4 Tew. 
5 npatatbca. 
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THdécab o6bsa, acy Bs tpérsems,! BEIssIBAANCch My3bIRAHTBE 
Ha iors, u MoTish! Bépzu u Bessa pa3znochsuch 10 oKeany. 
Ho nécab o6bja wbuiso caymaim MY3bIKy, M MY3bIKANTBI BbI- 
BbIBAINCh O6AbUIe Aid YODaKHeHIA, 1T00b MpoTBspAMBATb CBOIE 
penepryéps. Br Sromb Kaumarb epécta? neoOxoqgima: Ha 
chaeph, Bp cdmsiii wApniii enh, BbI AerKS Mpocuglize BB Thad, 
ne ycranere f He U3HeEMOmeTe, Jame 3aiiMeTecb xbioms. 3,bep 
oxbrsie Bb AérKoe abnaNGe MasBTO, Oe3B rasery Ea M wKH4ETA, 

CHA NOXb TEHTOMD, Oe3b ABUMENIA, BHI norepiere OTb TOMII- 
TeAbHaro mApa cuJy M kab wn® Goapiirecs, a thio KAGnuTCA 
KB quarry, H BbI BO CHS AOAKHEI MONCpOHYTb cBbaectb Op- 

TaHu3sMy.... 
Yacy Bb nATOMS wyndin “nowangy. Ha sogy cnycraiu 

ndpycb, KOTOpblii HamoAniAca BOsOl, M MaTpOCbI upeiradn ch 
Oopra, Kakb BB Amy. Ho 3a nuimu najodno Gp1u0 30PKO 

cmotpbrb: oni Bch crapéanch BeIMpbITHyTb 3a npexbabt napy- 
ca 1 wonsdsaTh na coda Be OKedu. Héaero Opis0 ona- 
cArbca, 470 OM yrOnyTS, MOTOMY TO BCL mAdBaIOTS MacTepcKil, 
—no Oofsnch anyas. H tanp ogndagel cb Mapca 3akpuyaiD 
matpé6cs: “ Ooabmda poida ngéra!” Ke kyodapmmkamb 0J- 
KpaAbiBadach akysa; WXb BCX BHITHAIM U3b BOABL, a akYAS 
cnaqaaa 6pocuia Gapéubn puytpennocta, KOTOpbId OHA MIHO- 
BéHHO Mporsoriiza, HOTOM KoAbUYAM €& OCTporoil, MONA yma 
NOL KAAS, OCTABUBD cxbjoms 110 ceo Kpopapoe miTHo. OKO10 
nek, kaks 3ubu, busin Bb Bork cera conposomsdiomia ed 
ash fim Tpu phidsr, nposnanabia souMananm. II—. A—., Bo 
Bpéma Kyndnba, TORE ABILICA yeépAHbIM abiicrsyrommwy Iil- 
nomb. Kars pdrasiit KomMangips, onb Hochica 0 BCbMb 
nasyOams a nodyayars abuipelxb MatpocoBh Ab3Tb Bb 
BORY 2s - 

) after two o’clock, 2 rest in the afternoon. 3 however much. 
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52. Aepéona 3umow. 

Abroma Aepéna paii ! ropopirs Beb aoduterm cé1bckaro 
Ob1Ta—u Bb STOMb A Ch HAMM Har nice coraacenh, €cill 
AepéBua, BL KOTOpOl 4 npomnpy abro, oxpyxend pomamm, a 
He rool crénbw, 1 népexb MOUMS BeceAbIMb JOMUKOMD pa3- 
ctmiaetca ne rpasubri HOAEpHYTHI =3é1enbIO HpyAb, HO 
opt g lamas Iyrb, yebimann bit upbrima, méway KOTOpbIMM 
BbeTCA” urpitpag. u cBlraan pbaxa. 0, rouéano ! TaKdit 
céabcniii mpixors He rpburnd naspars 3eMHbIMS pAemb, TOABKO 
ne upupeat Técnogu* aurb Bs StoMb paw 30M610, a Ocob«IBO 
ye1oBbry ne ceméiinomy. Ecaa, ont He yMpérs co ony ka, TO 
YRb, KOHEIHO, MOMHO CKAZATS yrBepAliTerbHo, 470 AOA OTB 
CKVKH He ymupéiors. Bors, nanpawhps, noxbimetca* HOIbIO 
fer t BbI Mpocbimderech HO yrpy, Upormpédere r1a3a u /MOAy- 
maete: “He yao an emé nowb?”—Htbrs! na aBopb yiné 

NOAACHb—Aa Bawls JOMb yD 3anecdd MaATCIbIO M OTPOMUbIE 
cyrpoost cubra ab3yrb Kb pam mpamexonbno Bb OKHa. Ecan 
ngoraa nporamners, COABBIKO H yani6nerca n0-1brueny—ne 
cubmire Kb nemy nazcrphay, noromy To Ha qBoph ViKb 
wbpuo Tpecky sil mMopo3s. Toaswéyiitech druM> COANLIMIKOMS 
CKBO3b ABOiNbIA CréK1a HM OcTaBAiiTech NO npémHeMY Bb Ha- 
TOMACHHBIXS ROMHATAX, Bb KOTOpBIXS MBI BC, Kak TensMGAbIA 
pacrénis, AOAmHbI mposaGars Goubmyt0 yactb mi3nHn. Ecan 
HakOHCNb BaM'b nagobers ¢ 3TO UCKYCTBEHHOE TeN.16 “ BbI 3ax0- 
rire nogpimdts cobaums BO3AYXOMB, Hag baaiire ua ceda mydy, 
mduky, TEMAbIe Canora H cryndiite ryaiTh, T.e. XOAUTb BIAqb H 
BuepeAb 10 yrOuTanHO: TponhAK, KorOpaa BeAeTL OTL GApcekaro 
qoma Kb ceay. Bbpoirno ira uporyaka ne upunecérs Bam 

* pots. 2 piiTbca. 3 God save, 
* fut. of noanitsca, modern—moquarsca. 
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HO1bMArO YAOBOALCTBIA—HANPOTHBL, BAM exbraeten 6ueHb 

rpycrno. Ilocmorpitre Boxpyrb ceOi: neyaGim OTM TO1bIq, 
OrpOMHbIA BETABI OblAn KorAa-HUOY Ab pockOmApiMn, NY WIMCTBI- 
MH AeCpeBbAMH, MOAB rhusio KOTOPbIXD BI Ch TAKUMB HACAaA- 
ACHICMS OTABIXAAM Bb 3HOliAbI WO1enb? Heyaésn 310 eAll- 

HOOOpA3zHoe Gbaoe n6se, drm nandcubie Oyrppl cubra, drut 
Hel pOxogumble cyTpoos TOTS CAMbIii AYIb, Ha KOTOPOM’ BbI 

psiin upbrer? A dra nsrhouctas AopoxuKa, Mpopb3sannad ray- 
OOKMMM KoAGaMM, Ta caMmad pbuka, BB KOTOpoil BEI KyHdANCh 
wbcKorbKo nbeaness Tomy Hasdqn? Coraacitecb, 3T0 aya, 
cnabrs AOMa, Bb TénAO# KOMHAaTS, abup MEpP3HYTB 0 cworpim 

na dra MéprBbia AepéBbA, 3acbInaHAbIA cubroms most, o 310 
OesmsHeHHOe COAHNe, KOTOpoe, Bubero Tella, OOfaeTb Bach 
x610jomb.. Ho uromb BbI GyseTe airamp 4oma? Unrats 6e3- 

MpectéHno Hepsi: Wm ro1oBaé yerduerb’ uw r1a3d sado1iT, a 
édmectBa BL gepésnus ubrs. Bureéorn nnorga cockan, Aan: 

TYTD Obj4: wa ofHord yunaro Hl npiatHaro codechquuka 3ade- 
peTcd Kb BAM Ch NOAAORAHHI TAKIN'S DESO gan KOTOPbIXb 
Bb TOpoyb Bama ABéepu Opin ObI sdilepTbl,” a TYTL OTBOpHiite 

NX Hactemb. /lepeséncriii OsITB umber cpolt cOOcrBenHbIA 
ycioBiad HW 3aKdnBI. Bs ropogb Bhi MOmeTe OANOTO rocTA UpN- 
HiATb, a APYrOMy ckazdTb, YO Bach Hbrb JOMa—noUbITATeECh 
STO cabiaTb Bb Aepésnb.... a coxpanu VTocnogn! sacp 

3akKM{alrn Kaménbama.... Hbrs, Kpyrabtii TOb KUTL BB 

Acpésnt MOKHO TOABKO TAM, TAB comme rpberp m 3umo1, rab 
fl MOTY UH BB aexaopb means orkprirs oKnd, cops: ith Ha Ayry 
UBbTOKD, WoKaTarTecd Bb AOAKB Ul setae ei 0A Tha 
ryctéro Aépeba, HOKpsitaro 3cAGHbIME Alicrbamu.® 

} ycrats, 2 3anepéth. 8 ANCTh 
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53. LOngjera —r0a0copi36.* 

Muoroulictennad To1nd coOpaldch Bb Y3KUXb YAUNAXS, OT- 
Gitomuxh 34quie ABopHl ABopud omipa. Toand pocad cp 
KAKJOIO MUNYTOIO, Jae CorbMdii OyxApcriif Gasapp onycrbas, 
Ht BE AABKAXD OCTAINCH OFM TOABKO UXb BAaAbaBuBI, He;oyMb- 
BaBIMie, KyA4 STO MOBALIAS Bech HapOAD, H MepeKAMKABMieca 
MERAY COOOI0 U3b CBONXE YIOTHBIXS AABOUCKS. 

Tayx6it rézops, ry ABURCHIA, TOMOTS KOBANUBIXS KONBIT 
10 KAMHAM'S, nepepankn, cMBXd—nanOlMHIM BO3AYXb. Thcno 
Gsi10 BH Yaunaxn, BeiKoMy xorbaocs Wpoourbed Buepegs, 
bai YYTS AM He Tépe3b TOsOBEI, KapéOKasnch Ha BaddpbI H 
erbusr, n na Bebxp cocksnux KpblMaxb, WAOCKUXD Kakb CTOAB, 
ycbancs HEécrpbia, pasHokaswOepnEld TpYuubl BoABYIoMaroca 
napdoja. 

Iloazunéiickie (kapachl) cb JAuHHbIMO Obasrun naikaMu Bb 

PYKAxb UpoOmpasncs cKBO3b TOALY, WyCKaa BL abso, ra Masao 
Ob140 CAOBL, CBOE OPYikie. 

Ha népsoms n1dnb Tornusnch cétna pedatumers, KOTOpHie 
Beergé ycnbiors uporicKnatsca Bnepéas noqs pyKamn m Ade 
Horému crépmuxs ; noréms BuAubancs pagel cAMBIXD THNK- 
HbIXE OU3IONOMIl, NAacetOMUXL MHorosoAnyio Byxdpy: cAp- 
TbI H Y306KM Cb CBOMMM TycTbIMM, KypydebImu Oopogdmu, Cb 
crpérumn, OndséiickuMM ANNAMn, BE NeOODATHIXD KACCMABIX'S 
YaIMAXxb ; CKYLACTHIC OKPéCTHBIe KOUGBUUKM Bb pepO.OBUN 
XALATAXS, OCTPOROUCTADIXD MANKAXS ; eBpéu Ch AOCHAMUMACH 
AOKOHaMU Ha BucKdxb; nugbiine cb KpAcHbIMM 3HaTK4Mn 
MéMAY T1asb; aBranbl Bb APKUXD KPACHbIXS OfeMAAX, . Cb 
PAcnyuenubIMH 10 HAeiiMs Borochua ; Ges0dpésubiimie nh- 
wie Bh OTpénbaxXb....H Ha C&MbIXb 34qnuxb WAdHAX, Ha 

1 a sketch from popular life of Turkestan. 
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Kppimulaxb HBL OTBOpCTIAXS Wosypaspy Wen ALIX erbut, cTpoit- 

HBIA WCHCKIN OUTYPbI BL WakMAYTLIXD Ba TOJOBLI CHUUNIN 
xaidraxb, cb vépusima uw Ob«bIMN ByAsaMM Ha alMaxs. 

Odmee Buumdnie Ovl4o upnKdsano Kb MéaenbKoit aBcpn, 
Brbiaunoit Bb rayOOnyio nity syOudroit ratusnoit crbuvt, 

oropaxuBaonMel OOmmpHAbIe Apopbt oMiperaro aBopud. /[Bepp 

ota Op144 sanepra ; TAROLAL WeCKOA JA U3h Iymenaro ysopaaro 
merb3a Op1aa onyulena na wb AHy10 croony. Y qBépu crofia 

XyAan AOMAJenka, BCA MOKPad OTb WOTY MAORI, MOpOCHBIarO 
CIOBHO CKBO3b MGIKOC CIITO: NONYPUBL TOAOBY, Cb OTBIICIOIO 
HIVKHEIO TyOO10, OA pascTdBHAa CBOL pasoarbia HOF Cb 00.16- 
Manabima Konpitaun. Ha a6magu On110 Mpupisano Bepenor- 

HOIO moAUpyro1o Aepeniiunoe chji6, sasha ne HOKpbITOE ; 
oboprannaa 30pya pichia Ksourdum. Rakga Sra crofsa 6e3p 
BCKKOH OpiBasH, yHoIIO Taq Ha wécrpyio ABépky cBouMn. 
Upully peHubIMM r1a3zaMun. 

H3n-3a crbust, Hath cAMOIO / ABeppro, TOPUAN BBICOKiit 

mecrb, a Ha mecrbh—ca nocunbsaa, co OTKPbITBIMHE OLOBAL- 
HBIMH Tla3zaMn, Cb UCKPHBICHOLIMS pPTOMb MH ocKéseHHBIMU 
syoaun—ueronbueckaa ro1ond. Bopoga y droit rosoper Oss 
BbIOpUTa, pbiaie ycbl HM KOpOrKie GakenOAprsi TOpadam werit- 
HOW, OCTpiikennble BOrOCHI Gpldm Wependskanbl rpizbw ut 
YépUBIME DATHAMM 3anéKMelica KpOBu. 

Ota rosoBa Ob1ad pYecKas. 
Té.10By sty TOABKO-4TO IpuBesb Ha MoKIONS oMItpy Mosa- 

wapy-JAAuny uspberubiii rososophsn lOnycka-quarurs.’ Onn 

YR6 He pa3sb BOSHAD Takie MOsApKU rpO3sHOMy NoBeaiTes0 6.1a- 
ropoquolt Byxappr; Kaxqbiii pass tandii nogdpors ormadau- 
Baca OANOIO 30107610 mite" HM HOBLIME TOAOCATHIMD xa- 
AATOMD 3b OAectAmaro axpacca.* 

1 horseman, 2 gold coin of four silver roubles, 8 silk stuff, 
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~Crofsmas y qbepéi kaiva npunasiendaa “ xpadpomy” 
JOnyexb-qxurity m cocrapiiia vyTh Am He eqitucrReHHY!O 
cO0crBeHHOcTb conphnaro rosonophsa, “rpossr m Onyd Ge3- 
NéYHbIXS TAYPOBD,” KaKS HasblBaru er6 Ha Oa3s4paxb MHOTO- 

A1OAHOi crorMMbt Byxdperaro x4ucrsa. 
3a crbadw nocavimasmcs mari nbcxoapnaxs yerosbrs: 

KOBAHHBIC KaGJYKU BBOHKO WeAKAlM 00 nanTA4MB MOMéeHArO 

ABopé; sanpbiraia ABepHaa meKdaja, M oH NOAOBAHA ABepéii 
OTBOPILAACh, BUZKA Ha 3apMABACHHbIXS nersixh. Mésaenpnaa 
@urypka OouKOMS nepemaraya BEICOKIH NOporb 1 NOKas41acb 
Ha Yaunb, mypma wakinyTsIMa na mae4d, OBEPXb rpisnaro 
IAATbA, HOBBIMG XalATOMS : Ha KOKAHOMS Héach Buchas Axitn- 
Hblil HORS, Ch OOKy, sagbeia 3a nopors u KAMAN, Mpbirata 
Apannda WAMKa, 3a3yOpeHHblil KAMHOKD KOTOpoit TOpydas U3 
Nporéprsixb HoRenS. And y Sroro yeloBbra Ov1410 ckysactoe, 
cMOpmeHHoe H Ha NoACopéaKs ropydan WyI akM CROMRADABIXS 
“BodOCh 3 KocHIe raazd cifan YAOBOIBCTBIEM, XOTA H sadbraan 

KAKb-TO HEAOBKO H OesMOKGiiHO Hpu BHA TaKOi MHOrOutcAeHHOii 
nyOinku. Ito Ob11b cab BUHOBANKD BbIcTaBAenHaro Ha mech 
tpowéa. OgoOpirerpuniii rosops u KpliKM Mponecslics BB TOA- 
ub. YOuycra o6oxpii Ica. 

3a 1Onycroii BINA {Ba ABOPHOBBIX’ cap6asa’ BL Kpéc- 

HBIXS, WATHIXS 3010TOMS XatdTaxb, Cb KpUBbIMH cAO1AMH, 
emé nbcxorbko He BOOPYREHBIXE, HO Goréro O"bTbIXD 110A 6il ; 
3arbmb ysopyatad aBépka m16THO 3axséunysach. Tord crdaa 
pacxoguTbca TO pé3HbIMb HanpasséuiaMs ; OOABMIMHCTBO H0- 
Bail1o BeAbab 3a Onycroit na Oa3xAps, kya noses caacratt- 
Baro Amuriva wacbimérbca m HaruBatéca seAéubiMb yews, 
ndcab MHOFOTpyAnOit Aoporu. 

1 guards, . 
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Bo oqndii 135 YIMOBBIXS qAilAbIX AABodeKD, Ha KOBpUK 

y ovara Ch MbMAIOMUME YrorbAMn, cuabrp, nogKinmm Horn, 
lOnyena- roxopopbs» ; OHb HAAHO bib AUPHbIIT, bal ours 
HbIit MGAKO uspbsaHHbiMn KOpeHbAME HIOBL;' OWD ObIAb 

Oven TOsOAeHS UW CHbMMAD BOZHArpaAuTh cedA, AOPBABMINCE AO 
BhYCHarO O.a104a, BallycKaa woorepedno pYkKH BL AUpHYyIO MAccy 
Bapenato pica m OOANspIBAA docnimiect mdipnbl. OKo.0 

crohas Soanmoit mbanoiii caMORApb, BeApa Bb pM, TYAbCKOii 
paddrbl ; camoBaps STOTb mums, caucrbab m ucnycKaas W3b 
BebxD orneperii ryerbie KIYObI 1Apa, CKBO3b KoTO pple epepRa.an 
nhasie paabt pasBbulan ab1xb no crbnams mbyuorxs, HOKppl- 
ThIX RporaEnuE yekanomb, kymranosy.” ITlysarpre wboki 
Cb KNMMMéWIeMt,” yproKoms* H pasHBIMM CYWONbINA #pyKraMu 
abniiaucs m0 crbukams ; m0 Kapuizamp, Bb KaMprméspiys 

chreaxp, Buchan cOeperaempiad Hd 3uMy AbIHM HM CBA3KM KpAc- 
Haro crpydkoBaro u¢pna. Y saBOUKRM TOANMINCh MAdbUBKH 
Cb MACTEHBIMH JOTRAMH Ha TOAOBAXS, A Bh AOTKAXD ACKAIM 

Whapld MupaMbAbl rOpAIMXD, TOABKO YTO BIIHYTHIXS U3b WIN, 
ACHEMCK. 

lOnycka barb 1 pa3zcrasbrBars ; coSpanmanen nyOjuka Buu- 
mateabuo clymaia. JOuycKa ropop Ab : 

“A octaibuble noObaaan . . . .” 
“ro Bch tpoe nodbadan? nepeduarb pa3scrammka KTO-TO 

U3) TOAD.” 
“fla, sch tp6e . . . Al kakb BEICKOUNAD Ha HAXD W35-3a 

erbubl, TaKD cpasy yOuAD oANOrd, a Apyrie Tpde ucnyrdanch a 
noobedan . . . . Ilxp scbxs Op110 uétBepo; nonmMmaere au?” 
Yéreepo. II y seakaro 6.140 orpémnoe pyabé, KAmAoe pyaibé 
Morao crpbiith 10 ABa pa3a.... 

1 paoBb or mu1aBb—boiled rice with some oil, raisins and scmetimes 

hashed mutton in it. 2 kind of tea-pot. 

3 vaisins without stones, # kind of peach. 

K 
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alt xopomia pyeba y pyccknxb, cHoBa mepediis 

OND 135 caymareseli: — y Hach Takhxb He yubrors 
rbaath.” 

“Korgé a Opp Bb Tamnénrh, ramp Bagbas y onord 03h 

UXb HavdIbHUKOBh MAACHbKOe pyAbé,—TAaKb TO BOCeMb pasb 
ctphitso . . . . Ipaso tans.” 

Bcé qbisorbcrad paddra, nepeOars chzodopoanit yard. 
“ CBaKeMbCA Ch YEPTOMb, HM CTO pasb 3b i 

BICTPbAMIIb.” 
“Takb BOT, DpOsormars 1Onycra, —nodbirian oni; @ 3a 

HMM. HM enjé yOUIb ABYXb, a YR TPETbATO He YOuAL, He XOUY 
Aratb,—TpéTbaro He yours : admlays Y Herd 6b11a O4eHB XO- 
pomas,—ycnaKéat mpoksaTbrit.” 

“A pbhab dTO OND i Bpérh! pasqdica Heo faHHo ema brit 

ropTanublit ré10cb.” 
“ PasckAMMKb 3aMOIKB; TOMA Orsanyaace. Y pxdga Bb 

say CTOAM AB& BOOPYREHHBIE aBrana MH, nojcubusascs, 10- 
raiqbiBaan na ocopbsmaro lOnycry. 

“Rake spérb! Wouemy spérs? Yo xe tyr. nesbpoit- 
Haro? Bbas PypcHic: ore uspherapie Tpycbl w cB0so4ub! nO- 
CbIMaLOCh U3 TOAMSI.” 

‘“‘A TOTOMY BpéTE, cKasii aprdns,— uT0 BUAbAM MBI 

He pa3b pycckuxh Bb 165. He madro uxb Opl40, — 
KyA4 Méubuie wHamero, a nam Obadan Kana Oapénbi 
H nymku Opocdan.... fla Th, nocrylai, ne Hanupait 
Takb, a TO BbAb 4TO me xXopomaro?  oOpariica OND 
Kb OAHOMY 3b y306KOBS, KoTOpbi ii CAMMKOMB  6.103K0 

NOAOMEIR Kb HEMY Ch B310BSNIHMBS BbIpaméHiemh BD 
TAazaxb.” 

“* 70 BbI, WOAAeN pI, Gbraau! nocavimasoch Bb Toanb.—‘ Ha- 

_€mmukn rosonorie!’ ... .” E 
“Tlocréii-ka, Opars, mennyab oginy asrény apyromy, — 
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A KinKHy Hdluxt, a 10 BbAb STO cBO10GN umIb’ CKOABKO 

nadpatocb! . . . Wf ows xorbas urri.” 
“ Ryaa? Croii ! sapenhin KocMaTbIi Ovxdpeu, youbouii 

noxoOparsea Kb TOADS HW CAbIMaBMilt Bcé, 4TO MpoMcxoguso 
népeas sTumb.—Hu cs ubcra! m ons cxBaTilis er6 34 BOpOTS — 
KpacHol KYpTRM, HO TOTdach xe saxpumrba i upuchas Ha 
3émai0 . . . . Woacndii noah aprana yroguib eMy Kakb pa3d 
OAb pédpa.” 

ITO Ob140 CUrHAAOMS Kb somen cxBarKb. 
Ii¢épsoe mrnosénie asranbl JepRasuch croiiKo, Opamabmncs 

cunndma APY' Kb APYry ; y HUXS OplaM KpuBbta ca0AM Cb 
KeabsHbIMM pydkaMu, y HalagaiOuuxh Ake—OAHM TOABKO HORI, 

Aa M TO He y BCbXS. Bapyrs nbsaa 4mika Hasiraro u3b caMo- 
papa KADATKY WAecHyia MpiMo Bb CMYraA0e, NbITAHCKOe ANNO ; 

aBraHb BCKPUKHYAS, CXBaTHACA pykdmM 34 TOAOBY M BOIIYCTIRID 
cé0ui0 . ... . Toad xapinyaa . . . . Wocatimasca saqdpaen- 
ublii cronb ... . Uepesb cenyagy Bcé Oplio KOHNeHO 4a - 

HeCYACTHBIX'’S ropnesh. 
sb nepeyaka MOcAbIMatca 3BY Kb ereliTD. Rpacispie Ma.1b- 

YAK, He Crapme WectHaquarn AbTB, bxaan NonapHo 10 raB- 
noii Yann; na nox Opr40, Bcé KpAcHoe, a 3a DAeIAMn pYymbA 
Ch packpamenubinn YseHDREME upunidjama. 3a niu ABa 
whnx crapuka Bb Hapdeppix® XadATaxb BeAM MOA y3AUbI 
Kpacitparo Gbaaro Koni, y Kor6paro Mémay yuléii Topaai 
BbICOKiit 301016 HoMn6ND; Ha Kons cugb«s, coraysmucs, 
camb Mosaedph-Jsqiab, MOTAiAblBad usb UCA1OObA CBOUMH 

HeAOBbpIMBbIMM rzas4Mu. 
daThxio Bcé. Ton pascrymiiaacs n créia Ha Koxbum. 
Raxb pass mocpeqi Yaugnl Jemdin Tp uctép3alHBlX 

tpyua. 
1 you see, 

oe . EPG e- 
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Bors xos6qubiit, AomwAAUBbI Jenb; 0 Bpemendms mepeua- 
Adtb MOKpolii cubrb. Bs A{1ozdKckoMmh yUVeAbM BbLIS pbauiii 
Bhreps. Tycréii TYMAHD CHO1341% BAU3E 10 KPYTbIMD, CKa- 
acrbims crdétams. Kamenticras, ci6Bao upapoguoe moccé, 
Aopora u3BuBAIaCch 10 yuIéabIO, Nepenserdach cb Obicrpo Gbry- 
mums pyipems “ AKasdny-Arr.” Ha goporb semdan 0340Xx- 
iit BepOL10A,, BEITAHYBS CBOM AAMAHUbIA, MYCKYAMCTbIA HOT, Mt 
Hab HUMb KOMOMMAach BOpOHbA crda, KApKad M XAOMad CBOL- 

Mu MOKpBIME KpolIbaM i 
Bcé cmotpbao yrpiomo u MpaaHo, HaBogi TOCKY Mm yHbInie. 
Bs cropous 3a orpOmHolo cka.1010, copepmiéano 3amackapo- 

BaHubIA C10 OTb AOpOru, Mputakinch ABA HUBBIXD CYMeCTBA. 
Dro Ovan verowhes u Jomasb. Oda npeamera Oplau coBep- 

M¢HHO HenoABHKAbI. Admasb crofia, MOHYpuBD TOAOBy UM 
isphaka Moprda cOnnbima raasdmu, Korga Kawda-audyAb 4e- 
pesaypb nasdiianpad Kania AowAk yroAurb upimo Ha ea Aaiu- 
BIA pecHamrst ; rpua y Heii CKOMKadach HM CAliM1ach, MOKpbIil 
XBOCTS UYTaicd MCKAY HOM, BCE rhao caerké apomdaso. Bedg- 
nuk cabs Oxos0, créxusmuncs, YTKHYBUIMCh HOCOM® Bb,CBOiL 
Bepoanii xasé7b M cupitash Ha Yxsoil rpyAll ocBodomsen- 
IbIA W3b pykaBOBs pynu. 

Ecan6nr KTO-HUOYAb. U3 npobsanxs no Aopor’ dyxapyess 
sambraab er, 70 cpa3y y3Hai1b Obl Bb Hem» “ xpadparo ro40- 
sopbsa—IOnYery.” 

Ons yaé nbabi it Aenb cuqurs sabes, IpuTan BMInch n pe 

MORHYBS HACKBOSb OTD Oesupecrdnnaro AeKAdpbcKaro AOMAA. 
Oup Mpoapors, OS rO10qen, ndbUbI y Herd oKouenban, a 
onb Beé cugirs uw mjéro. Ons xAérb HOU BH TOrAa, HOAD 
NOKPOBOMB Henponnndemoi TeMHOTSI, ON BbIAb3erb U3 CBO- 
ero yObunma, Cxopo Tyan craab Bce rye H ryme, naIatO 
Opicrpo reMubrs, AOKAB Mepecrars, Ho 3a To crdao sambrno 
xo1oqube, IOnfcra serarb, mo,omer Kb cBOeMY KOHIO; TOT 
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O¥ATO OUNYAca OTB cHa HM Tpaxnyab yuna. AKarhTS B3ab3b 
Ha CBoé mAIKOe ChAIO H MakkKOMb BbIOpasca Ha Aopory; 3Abep 

ONS noBepnysb Kb AiKtozixy. Usmysennaa Kaiya, mojroni- 

ead peménnoro HACTHIO, 8AKOBbIAAAa NO TBépsOMy rpyuTy 
cBOuUMH pas6iirbimn HoraMa. 

Yépesp morsaca ob nopepHy. prbpo, Woqudaca Ha oT16- 
ry0, HO Thmb He Mén‘e RbICOKYIO rOpy M ONATS CBEPHYAD BL 
cropony. Ont BiauMO Gosica ch KbMb-HUOYAS BeTpbrurEed.— 
r'pyars, pubero TBépgaro, KaMeulicraro, CTalb TONKUM ; 
KOucKia HOrMm MpoBsaMBadncs IyTb He NO KoAbHO Ha RAMAOMD 
mary. IOnycka cab3t, ocrépaap Kady Ua 1pou3BOAb cyAbObl 
HW MOMEAS nbmKOMs. 

Buepeau Kpacuban Bp tymMénb 6rnenubia mirna: dTO BU- 
Aubince ocebméunsia Ona, nepexbaan noi N3b TEMHBIXBS Ca- 
Kelb,' HW3eHbKO, HO JAUHHO pyccKoii Rass publ. fOnyena 
TpesOmHo NOrAdAbIBArs Ha STU siopbmia mitna; emy momm- 
HYTHO 4 AUANCS ubpusie mari; Onb Baaparupaxs a upana- 
qa kx 3emab, rab u aewda 00 ubeKosbKo MHAYTS HENOABUKHO, 
3aTalBb Wopsipuctoe Abrxduie. Baas rayxo rpoxor4as noJ- 

MOK Gapadanb. ITO Bb NuTaséin OAM BedépnHOr0 30p10. 
TOnycxa ocranosiacs, npuchas m wdéyaap nbITAMBO OFrai- 

abipateca. “ 3abcb” mporosépuib Ob, Kakb OYATO 4TO-T0 
coodpanda. Tams, rab ropu36nrs campdetca ch néGoms, 
MpoTmnysach cBbraaq voA6ckKa, Ha Hei OOo3sHAunANCh YépubIME 
CHAYITAMM BOTKHYTHIC KOC-KAKb Bb 36M410 AepeBANHBIE Kpectsi. 
TOnycka naxojnica Ha p¥cckomE KAAAOnMe. fOrTO OND 01- 
3a1b 10 pa3HbIMb HanpaBicniams, OYATO pa3vickuBad 4TO-TO, 
WakoHéns ocranoBiicd mM nayats psitb. Ons pbs Spicrpo, 
TPeBOMHO,—pbIAb KakKb codaka. GVIOUWAd MOAd 3eMAEIO cUpi- 
TABMYIOCA Kpsicy ; pbixdad 3emai AerKO yerynfsa erd anxo- 

1 hut. 
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pagounsim ycisiams, M CKOpO ON AOpbIAca JO Tord, yTO erd 
yxe Hé Ob110 BUAHO Ha NOBépxHocTE. 

Yacd aba npojoamdsach nox3émnaa paddta ; nakonéns ona 
npekpatiiach,  Saumbixapiliiica, taxer6 abimamii IOnycna 
BbIOpatcd Ua MOBPXHOCTh,—u He OAUHD OND BHIOpAAcA, a Ch 
qoopiie. Jlodsiaa dra 6b Kpyraad; y Aoov19m droit Ou1aM 
raasa, HOC, YUM M AOOs14y Sty “ xpAOpHrii” ARUTATD Tami, 
Kpboko yubuismuch naibyaMa 3a KOpOTKO ocrpilmKeHHble 
BOAUCBI. 

JOnycka BoInpaMMaca, MOLOMMIT OKOAO ceOA P¥ecKyto TO.A0- 
BY MH caMOgOBOIbHO yablOnyAca. Ont coodpamdarn: Emé oghny. 
xadaTb ; A ero, KonGdHO, NpoAams. Emé ogna tiasa.... A 

ciaBHal MOHéTAa 31a THAIA: CKOABKO Ha Heé MOMHO cxbaath 

xopomaro... Bs Byxapb 6Oyayrb ouith Kopmirh gJapoms 
4 U Ze Fa 

whayio neha... .A kandi OesnoKnOinbiii napog, dT 

apranbl ... He xopomiit napoap.... Iaoxie mycyapmaue, 
mioxie....A! 4to raxde ?! 

3a naewanun lOnycnn O1ecayas Kpacublit or6Hb Mm pasqaaca 
“bolerphas. Besp créua, 6esp masbiimaro Kpika yoaip Hn4- 
Kom wa 36ma10 “ xpaOpsiit Aut, ]OnycKa-rosoBophs3s.” 

“Oxb, 1 erd omapamuss!? Axtitesbno,’ npoméms s0Ta- 
ToKb!—-Buis* tol, vbMb DpOMbIMAterL, cod4aba KocTh!—OrT0 
OND NOKOinMIKa CaBéabesa OOpaddrar. —A ne Maxapa Ry3b- 
muna?—Hrp, Tors maténbKo rioupasbe Opacree Bees oHnO 
Abso-10 Kande! ... .” 

Ava coaséta Bb mnnésaxs, BE OamaErKaxs, naghroixs Ha 
rO1OBbI, Ch PYiKbAMM BL PyKAxs, crostm y cpbae-pasppiroil 
MOCIUIBI. 

“Hy aromp, Ha4oTb* KB porHomy ?” > 
“ Hy, moqu, Jo10mb® nuTbeéGer10.”7 

1 stunned. 2 excellently. 3 you see. 4 waj06n0. 
> cominander of the company, 6 4o10KM. 7 eesrjncoer. 
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54. Mépmooia Ogu. 

Yue nkcxorsxo manyrp croias Daromeuns, se rosopi an 
ci6sa, a Utuunoph Bcé emé we Morb Haydrb pasroBdpa, pas- 
BACIEHHbI KAKL BUAOMB CAMOTO XO3HNHA, TAKE HM BCerO TOTO, 

470 Opl40 BL eré KOMuaTb. J61rO He MOTD OND UpHAyMars, 
Bb Kakhxb Obl cxOBaxd USbACHATS UpMiiny cBoerd nochuyéuia. 

Oub ye xorbis 6:10" BbIPasHTbeA Bb TakOMb Ayxb, 470, 
HacAbl wach 0 xo6portrean Wl pbaKuxs cBOiicTBaxb AyMu erd, 

NOVAS? JOATOMD MPMHECTH AMGHO AaHb yBamCHiA, HO CHOXBa- 
THACA HM MOUYBCTBOBAAD, TO STO caumMKoMS. HeKoca Gpocuss 
eMlé OAMHS BITANAD Ha BCE, 4TO Ovl40 BL Komuarb, ons nowys- 
CTBOBAIS, ITO COBO oporbreas m phania cpdiicrsa ayn 
mémuHo cb yenbxoms sambuits caopimu: oxondmia m mopi- 
AOKD ; HM WOTOMY, npeoOpasipma Taka 60pa3z0Mb pbup, ont. 
ckasaab, ITO, Hacabimach 06% 9KOHOMIN erd u phaxoms _ 
aénin unbuiama ons moué1y 3a A0arb no3sHaKOMuTEcA 
mpunecth suguo cBoé nourénie. ,Ronéano, mOmno O51 Stiao 
si oa WHYIO AYIyIO npasany, HO HuYerO MHarO He 
B30 peso TOrAa Ha YMB. 

Ha zo [Haroukans 910-10 npodopmora.rs CKBO3b TYORT, 1:00 
syOOBh ué OpI40, 4TO fMenHO, memsBbcrno, HO wbpoittno 
CMBICID Ob1AG TakKOBD: “A nodpaab Obl Tedd YOPTS cb TBOUMS 
nouréniems!” Ho taks Kakb rocrenpilimcrso y Hach Bb TAaKOM's 
XOAY, WTO H CKpéra He Bb ciliaxb Upectyniith erd saKnoBs, To 
OHS Upuddenas Ty. xe nbcKoabKO BHATHbe : mpouy 
uOKOpHbiime caqutsea ! 

“ fl JaBnénbKO He BY TocTGi, cKaza1b ON, Ja, IpAsHdTbca 
ckasath,* Bh HNXb M440 BUY mpory. dapell Npenenpu- 
aivnplii OOs19aii bsguTh apyrs Kb Apyry, a BD xoshitcrBb-To 

1 was on the point of, 2 noucers, 3 pa6pectil. 4 must confess, 
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ynyménia ... fa W Aomagéii Oxb KOpMU chuows ! fl janud 

VK orodbaaan, a RYXHA y Mend Hu3Kad, upeckBépuas, a Tpy- 
04-70 coscbus pasBaimiach, HAaIHeWIb' TOUTS, eujé MoAaApy 

naybaraems. 

Bout ond kaxs!? nogymarp npo cea UnanKoss ; xopomd 
me, uT0’a y CoOakésuya nepexBaTiib BOTpYky 4a AOMOTS 
Oapanbaro 66xKa. 

“Vf taxoii ckBéppblit aneKyorh, 4TO chna xo O51 KAOKD 

BB whtoms xo3HiicTBh ! HpOMOURS Te Tlaom«nns. Ja um Bb 

cimoms ybab, Kans mupnoepexémb® ero? semanmnKa* ma- 
ACHbKad, MyAUKE sbulish, paddrars He awOnTE, AYMaers 
kakb Obl Bb kKadAkb... TOPO HM TasAu,” NOiijJeMb Ha crapocTA 

abrs 016 mipy !° 

“ Mu oqnako me ckA3b1BaIM, CKPOMHO sam bri UiunKoss, 

N10 y Bach O6abe TolcagM Ayu. . 
“A KTO 370 CKA3bIBaIL? A BHI ObI, OATIOMIKAa, Hansepain BB 

r1a3d omy, KOTOpblii 3TO cKasbIBaib! Ons nepecbunnmn, 
piquo’ xorbas uomyrite wags Bann. Bors, 6dt0rs, THcrM 
AYIND, a nmogutKa® cocuntali, a mw Huverd He HauTémb!? To- 

cibanie TpU TOAa MpoKakrad ropiaka BbIMOpU.a y MeHA 340po- 
BCHHDIG KYW’ MyAUKOBD. 

“Cxamire!" m ma6ro Boimopma ? BOCKIMKAYAS WhInkKOBh 
cb yadctiem.” 

* Na, CHeCAM MHOTHXD.” 

“A MO3BO1bTe Y3HATh: CKOABKO YNCIOMB?” 
“ Ayulb BOceMbAeCATD.” 
“ Whrs ?” 
“ He crany aratb, aroma.” 

1 fat. of naydrb. 2 that is it. 8 npndepéss. 4 dim. of 3ema4, 
5-expect every moment, * ® begging, 7 apparently. 
S uogii-ka. will find nothing in the result. 10 great number. 

11 indeed. 

Pn 
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“ Tlosnéante emé cHpocith : BbAb Sem Ayu, 1 mosardéio, Bol 
cunTaere co AHA nocabaneii pesusin ?”? 

“ Jro On emjé cadaza bory,’ cxasiap Havomxans, Aa AUXb-10, 
470 Cb TOPO BpéMenM AO cra ABaANaTHL nadepérca.” 

“ Bu pasay ! ? nbabix CTO ABAAMATh ? BOCKAMKBYA UianKosp 

u dike pasinyrb ubcKOAbKO por Orb u3yMAéniA.’ 
‘ Crap a, OAtiomka, 16651 AraTb: ceAbMOii AecHTOKS KUBY ! 

cxasdab Uaiomnans. On, kasdsoc, oOusbaca Takims, Wout 

pagocrabims, BocksAuudniens. YinaKoss gaMbrits, ITO Bb 
cimoms ahah HempBanaHo nojoOnoe GOesyyactie Kb 4yROMY 
TOpl0, H DOTOMY B3AOXHYAb TYTb ie, U Cka3zdab, 470 codo0Ab3- 

Hyers.” 

“Na phys codoab3snondnie Bb kapManb He NOAOAMUIS, CKa- 
34> Waromkuns. Born 3631b Mend xuBérh KanUTaHD, YOpPTb — 
glaerb eT OTKYAa B3LACA, TOBOPUTS pOACTBeHHAKE: AMAOMIKA, 

Aijionika! HBL pyKy ubuyers, a Kakb HAdHETS COO0AS3H0BATE, 

Boil TaKOil MOAbIMeTb, 470 Yuin Geperi. Ce Aud Bech Kpacubiii : - 
ubanuky® Yail Ha CMepTb npuAépakupaerca. Bhpuo enyerian’ 
ACHEHKM CLYRA BL OONNGPAXh, WAU Teas panhnas akTplica BbI- 
MaHla, TAK BOTS OHS Tenépb Mu CoOoAb3uyers.” 

Yisukos, mocrapéaca oObacHith, 4TO erd codosbsnoBanie 
conch He TaK6ro posa, Kakb KauNTaNCKOe, MH TO OND He 
nycTolMu ciopimu, a xb1oM> roroRs AoKazATs'erd, H He OTKAG- 
qviBad abia Ad.rbe, es Bchkuxh OOuniKoBD » TYTH me, U3bABUAD 

roToBHOCTb npuHAth Ha ced’ OOM3aNHOCTD DAaThTh M6jaTH 3a 
BObXb Kpectbint, yMépuiuxs Takimu HecadcrabiMa cayaaamn. 
Hpessonénie, Ka3sd10cb, COBEPUIENHO U3yMi10 ILavomknua. Ons, 
polrapaimus raasé, 46aro cmorpbas na neré mM naKonénp 
cupochib: Ja Bbl, OaTIOMKa, He CAYMAN AM Bb BOCHHOI 
cay ? 

® census, 2 that weuld be nothing. 3 spirits. 4 fond. 5 Jost 
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“ Hbrs, orsbadan Uiumxosh Jonoasno ayKAno, cays 10 

cratcKoii.” 
“Tio crércroi? nostopias Waromnnns um craip smearTh 

ryO4mu, Kakb Oyaro yTo HnOyAb KyWarb. fla BbAb Kakb me? 

aie STO BAM CaMUM-T0 Bb yOvITOKS ?” 

* fia yAowOspcrBia BAmero ToTORS HM Ha yOuToKs.”” 
“Axb, OaTiomKa! axt, Graro,breas Moi! BcKpiKAy.b 

Taromkuns, ne sambada orb pagsocru, y70 y Herd usb HOCAa 
BOITAAWYAD BeChMa HekapTuHHO! TadAKD,? Ha OOpasémb rycr4ro 
KOoes, H NOAbI XatTa, packpbiBMIMch, MoKas4aM Wate, He 

BecbM4 Dpuauino0e Ala pascmarpmpanba. Bors — 
crapuka! Ax, 6cnogn Th Moii! axp Cpatitean BbI Mou!” ... 
Aéabe Waromenn un rosopith ne mors. Ho ne npom6 i 
MUnYTEL, KaKb 97a PasocTb, TAKS MTHOBEHHO NoKAsBMaAcA Ba 

AcpeBinHoMs aun erd, Take MrHoBéHHO U npomsa, 6yA;ro eé 
BOBce He ObIBAAO, U ANNE Crd BHOB MpinArO 3ad6TAMBOE BBI- 
paménie. On ame oréped HAATKOMB M, CBepHYBIIM er BL 
‘KOMOKS, CTA UMS BosHTS® ce6H 10 BépxHeit TyOb.” 

“Rakb ae, Ch no3Boiénia Bamlero, YTOObI He pascepairh 
Bach, BbI 3a BCAKIM TOA Gepérece* WiaTuth 3a HAXD nOsJaTh? ua 

Acnbrn Oygete Bs! JaBaTh nub, Ha Bb Kasny 2” 

“ a MbI BOTS Kakh cabaaem : MBI conepmniim Ha HX 
KYO4Y10 pbuoers, oan Ob1* on Oblim MBLC H KAKb O61 BbI 
WX MAS Upogaan.” 

gt. Kyayto Kpbnocrs . . . crasdas ILomenas, saqyMaacn 
M CTatb OAT KyWaTS ryOdun. Bbab Bors Kynay10 kptnocrs 
—Bcé u3,épaKu. Ipuxdzupre takie Gescdsberupie! Ipéage 
ObiBaAto NOATHHON MbAM orabaaenisea 4a MBUIKOMb MYKH, a 
apacps noman® whayto woswoay? Kpynb, 4a HW Kpacny10 Oymax- 
ky* npnOasb, taxde cpedpoaodie! fl ne 3nd, KaKb aUKTd 

2 not picturesquely, 2 snuff. 3 to rub about, 4 Oparpea. 
5 as if, 6 nocaats. 7 cart-load, 8 a ten-rouble note, 

Se a ee 
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Apyroii ne oOparirs na Sto Baumanie. Hy, cxastas Ont euy 
Kande-HnOYAb AyMecnachterbHoe cidBo! Bhs’ ciOBoMb XOTb 

Koré mpoiiméms.? Kro yo un rozopi, a upotaBs Ayiecna- 

cutexbHaro cAOBa He ycrolilib.” 
“Hy, Thi, a A¥Mato, ycroumb! nogymars mpo ceda Unun- 

KOBb, H WpOW3HECh TYTb ike, ITO U3b YBAMCHIA Kb HeEMY OH 

roTosh UpuHATS Ade nzAépRKA HO Ky uel Ha cBOi CIETD.” 
Veabima, y70 Ade u34épaKM 10 Ky NYE OH MpnanMaerD 

Ha ceod, UaomKunb 3aksodias, YTO rocrh AoimeHS OpITb 

COBePIIGHHO TAYUS M TOAKO HpaRtabrpaercn, Oyato crymiLA"b 
110 —* a Bbpuo ObIAS Bh OPNNépaxd M BOAOUMACA 3a 
anrépkaMu.’ IIpu BcéMb TOMD OHS OAHAKOMD HC MOFS CKpbITb 
cBoéit pagocrm M nome1aip BCAKUXE yTbméniii He TOABKO eMy, 
no qaike mu abrkaMs erd, He cmpociBs, Obl AM OHM y Herd, — 
hin wbrs. Togomégsn kb ony, mocryd4ab On D4AbNaMM BD 
crenié wm saKpuydas: “ oii, pomna.” Uépess munyty 601.40 
CISIIMHO, KTO-TO BObKaIB BL HOUbIXAX* BL chan, 4O1TO BO- 

3ILICA TAM UM CTYI4AD caloramn, HAKOHCND ABepb OTBOPUAACh U 

soméss Upomna, MaabquK, Abrb Tpaaaauare, Bb TAKUXD O01b- 
IMMXb CaMOrax’b, ITO, CTYM4A, EBA He BEINYAb 3b HUXb BOTH. 
lovey y Upomna 61am taxie Sorburie catori, Sto MOmHO 
ysnars ceiivéch me: y Iaommuana Jia Bceit ABOpHu, CKOIBKO 
ui 66110 eé BL AOmb, Os1au oat *t615KKO canori, KOTOpBIe 

AOAMHDI Oslam Beerga Haxogiteca BB Chnaixb. Besxiii, mpusbl- 
BAeMbIii BL OApcKie NOKONM, OOBIKHOBCHHO OTHAACHIBAIb Wépe3b 
BeCh {BOP OOCHKOM, HO, BXOA BL chun, Haj beaab canorn wf 

TakimMb ye OOpazomD ABaiich BB KOMHaty. Bpixogd 3b 

KOMHATSI, OND OCTABIAIS catorh onATh BL CbHAXb MW OTHpaB- 
JiACH BHOBb Ha cOOcTBeHHO nosOuBs. Ecan Ont RTO B3rad- 

1 you know. 2 by words one could produce impression upon anybody. 
3 axtplicawn. * out of breath. 
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HYAb 03b OKOMIKA BL Océnnee BpéMa HM OCO6eHHO Korgd 110 
yrpamb Haunnatorca MAAeHbKIA U3MOpO3H, TO Obl yBuA‘AD, ITO 
Bed ABOpuA AhAata Takie ckayKu, Kakie BpAAS aM ygactca' BBI-: 
Abiatb Ha TeaTpaxd cAmomy OOiiKoMy TAHWOBUINKY. 

** Borb nocmotpuite, OATiomna, Kakin pOma! cKasaab Tarom- 

Knut Ununkosy, yKasbipaa ndabnemp ua augé Wpomnn. Tayo 
Bb ib Kakb ACpeso, a Honpddyit 410 HHOYAb 10.10KUTE—MATOML 
vepégerh! Ily, verd rH npumérs, Aypankh, cram, serd? 
Tyr OHD Dpon3sBerb HedoAbINOe MOATAHIe, Ha KOTOpoe IIpomKa 
or! 4415 Tome Mogdniems. “ Mocraph camonAps, cAbImMMb, 
Aa BOTS BO3bMiI KlOTb, Ja OTAAi Maéspb, ar6651 noms Bb 

KlafOBy10: TAMB Ha NOAK ecth cyxdpb 3b KyAUId, KOTOpbIi 
upusesad Axexcdnapa Crendnosna, ur00bp1 nosdan eré Kb 
y410... nocTéii,? Kyqa me THI Aypauina! oxBa,? Aypauit- 
na!...Bbep y reda Bb noraxt uo an wémerca?.. . THI 
Boicaynlaii upéaje. Cyxdps-to cpépxy dail momcndpraca, 
TAKL UYCT COCKOOANTL erd HOMEMS, Aa KpPOXd He Opocde;rs, a 

.cHecéTh Bb kypitaakb. [a cmMoTpit TbI, ThI, He BXOAM, Opars, 
Bb KAlaJOBY10, He TO A TeOA 3HdemIB! Gepé30BbIM'b-TO phauxoms, 
4T00bI Ald BKyca-To! Bor y TeOA TenépD CAABHBIM alneTHTS, 
TakKb 4TOObI ewé Gp1ae ooAyame! Bors nompddyii-Ka noir 
Bb KlagoByi0, a ThMb BPCMeHeMS u3b OKA crany* ranqbre. 
limb HM Bb EMD HEAB3A AOBLpATS, NPOAOAMAAL ON, odpariin- 
much kb UisuKosy dca’ toré xan Updmna yOpaaca puberb 
Cb cBouma canoramu. Berkas 3arbmb onb Ad9aIb HW Ha 

Unankopa wocmétpusaTh ogosputerbno. Ueptst takdro 
HeOObIKHOBGHHALO BEAMKOAYMIA cTaAm eMy KazdtTbca HeBbpoAt- 
HbIMM, H OHS NOAYMaIb po cea: BhAb YOPTS erd 3HAeTS, 
MOxeTS ObITS, ON NpOcro xBacTyHb, Kakb Beb oTH MOTHMIKE : 
HaBpeTh, HaBpeTb, 4T0b1 WOroBOpuTb, Aa HallutEcA YAO, a 

} yAdreca. 2 stop, wait. * Eh, 4 shall. 

Zlier eye eee eae 

Sas aipey tah gacy eS he, 
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NOTOMS A vbaers! A noroMy 136 Mpexoctopoxnocri, n Bwberb 

HelaA HHCKOADKO MOMCHBITATh er, CKASAAD OH, YTO HE AYpuo 
Ost copepmiirh KYu4yt0 nockopbe, noromy 470-se' BB del0- 
Bbxb ne yeh pens: cern HUBS, a 3aBTpa u Bors Bbers.” ? 

Yhunkosh u3baBidb ToToBHOcTb coBepwiTs xOTb cit xe 
MHHYTY H DOTpPCOoBarb TOKO cuiicka Bebb KpecTbAnaM. 

JO youoKou.10 Taromenna. Sambrno Ovo, 470 On npu- 
AYMbIBAIS UTO-T0 cabiarb, M TOWHO, BIABM KALOTH, upu- 
O1N3HACA KB WAY UM, OrnépmIM ABpHY, pblica AOaro MéRAY 
cTakanaMi HM YalkKaMM MH HakoHénb npom3néch: BbAb. BOTS 
He cbimjelb,* a y Ment Oblab cadpnblii auxépauKs, écau 
TOABKO He BhINMAN! Hapdgsb Takie BoOpHI! A BoTS pasBb He 

370 Au ond? UhanKons ysiabre Bb pyKAxb erd rpavuadnKs, 
KOTOpbIil O51 BeCh Bb WIM, KaKb BL &yodiinb’.—Emeé 
noKoinuna xbaasa, shaper ee TLuomkuns, moménanna 
KuoVHUNA coBcbmh 621104 erd sa6pocuia H Aame He saKy- 
nopuia, kandipa! Kosiska 4» Bedkad Apaus Gota0’ nanita-, 
Kadch TYAa, HO A BeCh COPb-TO MOBBIHYb*® Tenépb BOTS 
YHCTeHbKAd, A BaMb HAAbIO promMogry. 

Ho Ununkoss nocrapaica orka3s4Tbca OTb TaKOrO AMKep- 
WMKa, CKASABIIM, ITO ON yRE M MAD, M bay. 

“Tian yas a fan! crazaxs Waomeans.” Ja, konésno, 

xopomaro 6Omecrsa yesosbka xorb rab youents : OHb He 
Berb, a ChITh; a kakb dfanoil KAKO HHOYAB BopiuKa, Aa er 
CROIBEO Ho Kopmi... Bbys sors KanuTanh npibsers : 

AujromkKa, ropopiirs, Adiire yerd NOVAS nobers! A a emy 
TaKOi me Aika, Kakb onD MHS Absymna. VY cedé goma 
‘beth Bhpuo Héverd, TaKb BOTS OHD u WaTderca! Ja, Bbab 

BaMb HYKEHD peccrpuk, Bebxb druxs TyHedAnesh? Kak 
me,’ 1 Kakb 3nais, BcbXb uxE cHucdaD Ha OCOdyW GymdmKy, 

1 ae, “so to say.” 2 God knows. 3 chickatb. 4 almost. 

5 was on the point of— 6 BpIny Tb. 7 yes. 
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urd0b1 wpa uéproi nogayb pesizia scbxp uxp BelsepK- 
nytb.— aomkuab Hagbrb OuK WM Cradb pbiTbca Bh OyMa- 

raxb. PaspisbiBad BCAKIA .CBA3KH, ON NOUNOTIMBAIS cBOeTO 
TOcTA TaKOIO UbIAbIO, 4TO TOTS MUXHYAB. Haxonéns BbtI- 
TAMAS OyMamny, BCIO HCHicaHHy!O Kpyroms. Rpectoitacxia 
uMeHd ycbinaim eé rheno kana MOm«n. Byram tama seine : 
n Hapamonoss, u Iumcnops, m Manteseiimonoss, Aane 
BBITAAHYAS KakOii-T0 Supe. Jobsxdii-ne-sobgems ;? Bebe 
Op140 cTO ABaAuaTb cammMKoms.? UhaaKoph yablonyaca up 
BiAb TakOit MHorodicaennoctH, Cupitap eé Bb kapMans, 
OHB saubrna ITLnomkany, qTO €MY HYiKHO OVAeTb AA CO- 

Bepmi¢nia xpbuocra upibxare Bb TOposb. 
“Bs ropoyp?” fla kane me? . . . a AOM-TO Kakb OcTa- 

Buth? Bbab y Mend -HADOA® HAM BOP, Hi MOMIGHHMKD: BB 
AeHb Tak odepyth, 4To mw Kaorana ué Ha IbMb Oger, 
nosbeur.” 

“Takp ne umbere au KOrd HNOYAB sHaKOMaro ?” 
“ la Kord me 3naKdmaro?”’ Bcb mow 3naKdmble nepemépan, 

Him passnaKOmmancb. AXxb, O4tiomKa! Kakb He uMbrs, umbio! 
BCKpadd1b On. Bbjs 3naKdmb cams mperchsarerb, ‘baadsp* 

Aamke BB crappie rOgbI KO MHS, kakb He 3HaTb! OABOKOpbITHH- 
Kamm Oslin, swberb 10 3addpamp 143min! Kakb He 3HakO- 
Mblit? yatb TaKOi sHaKOMblii! TaKb yb He Kb HEMY AM Halll- 
cath ? 

“ Tf xouéun0 kb Hemy.” 
“Rak ae, YRD TARO 3HaKOMbIi! BL mKdrb Oblan npiiterm.” 
Hi na Strom AepebiHHOM ang BApYT® CKOAB3HYA KaKOI-T0 

TénAslii AD, BEIPaZHAOCh He 4YBCTBO, a KaKde-To Gabquoe 
orpaaénie syncrBa, aBiénie, nogoOH0e neomijzanHoMy MoABAé- 

1 a family name, 2 a little more than 120. 3 ob6patb, obmpaTb. 

* iterat, from b3quTb, | 5 brought up in the same school. 
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Hild Na MoBépxnocrA BOS yronéromaro, Tponspéqmiemy pa- 
Adcrablil KpuK BD ToAN, OOcrynHBMeit G6pers. Ho nanpacuo 
oOpaésoBaBMlieca Oparba u Cécrpbl KUAAOTD Cb OEpera BepeBy H 
WAYTS, HE MCAKUNETD AM BHOBD cumHd, him yromsénubia Oo- 
penbems! py x—noapauie Oo140 nocabanee. Payxo scé, m emé 
ctpamube nycronube cranoOsutca néoca’ Tord 3arixanyBillas 
HOBEPXHOCTb Gesorsbrnoi cruxin. Tarp n anné Wavomnuna 
BCA 34 MPHOBGHHO CKOAL3HYBINNMD Ha HEMb 4YBCTBOMS 
craio emé GessysetBennbii n emé nourbe. 

“ Fenda ua croxb yerséprea? aicroit Oymarn, crasérp one 
Aa He 3nAt0 KyAd 3allpomactiacs : AIOAU y Ment Takie nerd,- 

ubie! — Tyrb crais OND Barai{bIBaTh WU WO‘ CTO, MH Ha 
CTOAD, ae Besyb, W WakOHéNB Bakpnuarb: “ Mappa! a 
Mappa!” Ha 30Bb aBi1ace Ren Cb TapéAKoll BL pyKaxt, 
na KoTOpoli JeKAIS cyXxdpb, yx6 a qurates0. I 
MCHAY HMI MpOMZOMEAD TAK! pasroBops.” 

“ Rysd ror aba,’ pas6diiunua, Oymary ?” 
“Kit Bory,’ Odpans, ne BuAbiBata, onpiub® Hedoabmdro 

AOCKYTKA, KOTOPIM U3BOAMAM IPMKPbITS poy.” 
“A BOTb 1 10 r1a3xdMb BIUKY, ITO HOATHOpusa.” ® 
“ Ja na uTOKD On A MoATHOpusa? Bba, ub upory cp ueit 

HUKAKOTO ; A Tpamorh we 3ua10.” 

“ Bpéus, Th cuectd DOuWOMapénKy: OND Mapakyers,’ TaKS 
Tbl EMY H cHecad.” 

“Ja monomapénons. écam 3axO4erb, TaKb AOcTaners cedb 
6ymarn. He Bajar, ons Bamero JockyTKé ! age 

“ Borb noroai- “KO: Ha cTpailuoM cyab yépTa Mpanenyrs 
reot 3a dro weabsusimu porarkamu! Bors HOCMOTPHIIb, Kakb 
upnnenyTs |” 

1 struggle. 2 half sheet of foolscap paper. 3 ybrb, AbBATD. 

* by God. 5 Kpomb. 6 that you have stolen. 
7 can read and write. 
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“ Ja 3a a7 ike NpuneKyTs, KOA a He Opasd uw BB pyka 
yerséprin ? Yas cxophe apytoit Kakoii Cabsen CAOOCTHIO, a 
BOPOBCTBOMS MeHA ee HUKTO He MOMpeKasy.” 

“A BoTh 4épru-To TedH M Mpunenyrh! CkAmyTh: a BOTS 
reo, Moménunna, 3a 10, 470 64puna-To OOMAnbIBata, Aa ropi- 
4uMU-TO TeOd H Upnnenyts !” 
“A a ckany, Hé 3a 470! elf Bory, Hé 3a 470, He Opaaa 

a... [a Bond ona AeKITE Ha croat. Beerja nosanpacin- 
Hoi’ nompéKaere !” 

ILaomknans yshabin T6ano yernéprky H Ha MABYTY OcTaHO- 
BULACH, HOEBAIS ry0amn H wpousnéch: “ Hy, ITOMD THI pac- 5 
XO{UAACh TAKb: SKas. sano3ncrad 1° Eli cram TOABKO OHO 

C10B0, 2 OHA Yb Bb orpbrs gecitons! Togi-Ko mpunecit 
oronubRy 3aneyarath nucbMO. fla croii, THI CXBATHIMb CaABHY1O 
cBbuy, ciao bio TOnKoe :* cropiitbh—ja u ubrp, TOABKO yOoI- 
TOK, a Thl HpMHécu-KO MU.zysnAKy !— . 

Maspa ymad, a Watomenns, cham Bs Kpécaa m B3ABM BB 
pyky nepd, Ao1ro emjé BopOvass na Bch croponb yerBépTKy, 

IpUAYMbIBad : HeAB3H-1n OTALAUTb OT Heh eMe OCbMYIKY, HO 
HaKonéns yObamica, uro HNKAKS HeAbSH 5 BCYHYA? repo Bb 
YepauAbHULY Cb kakO10-TO sanabeubeuier aHAKOCTEIO WH MHO- 
HKCCTBOMb MYXB Ha ABS, MH CTatb NNCATb, BLICTABIia OYKBBI, 
HOXOMIA HA MYS3bIKAIBHBIA HOTHI, UpPAACpAUBaA TOMUAYTHO 
UpBITS PYKU, KorOpad pascKéKoBasach 10 Beil Oymarb, abn 
cky0 crpoKé Ha crpoxy u He Oe3b comarbuia HOAYMbIBaa O 
TOM’, 470 BCe OcraneTcA MHOrO Sitcraro UpoObaa. 

H jo rakOii anutOaHocTH, Mé104HOCTH, T4gocTH MOTb CHH- 

soliri verosbkb! mors taxb u3smbuursea! UW noxdme Sto na 
upasay? Bcé noxome na npasay, BCé MOmeTb CraTELCA Cb 4eLO- 
Bbhiomb. Heinbmuniit xe nadmennniit koma orcKoulas O61 

1 unjustly. 2 sharp. § combustible material, 
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ch Ymacoms, cin Obl MoOKasdan ey erd me MOpTpeTS Bb crTa- 
pocra. dadupaiire Ke Cb COOOW Bb NYTb, BIXOAA W3b MATKOXD 
IOHOMECKAXS ABTS Bb cypOBoe omecroydiomee MYaecTBO, 3a0u- 
paiite cb coddi0 Bcb yelosbueckia aBiKCnia, we ocraBatiire 
Xb na Aoporh, ue norbimere’ noroma! T'posnd, crpamua rpa- 
Ayiwad Biepean crapocrb, uw mmserd He OTAaéTB nasaye Ul 
oopatuo! Moritaa muasocépaube ef, na Moriah nannuercs : 

3ibeb norpedtns yesosbep! no umserd ne mporntaems BL 
XAO{HbIXD, O€349V BCTBCHHBIXS YEPTAXxb GesyesoBbunoii crApocru. 

“A ne 3ndeTe AM BHI KaKOro HNOYAb BAllero NpidTesd ?— 
cxa3aab ULnomikuub, cKrayb1Bad OucbMO, KOTOpomy ObI noHd- 
‘qoouameb Obrapia Ayn.’ 

Rey Ne! Obrabia? Geicrpo cupocias Uhannons 

OUNYBINMCH.” 
“ Bb TOMB-TO H wh10, 4TO ecTb.” 3aTb whist BbINpaBRM : : 

ropopits, O¥aro a cabyn mpocreias, no Bhas oun serowbre 
BOCHADIi: MACTepb UpuTonbiBatb wudpoil, a écim Obl nO- 
XIOMOTAT MO CYAaMB. . .” 

“A CKOABKO OXb OVAeTD UncAOMD ?” 
“ Na AeciTKOBL 40 ceMi TOme Hadepéetca.” 

STE” 
“A eit Bory raxb! Bbab y mena uro roy,’ To Obraors. 

Hapoas- TO 60.1bH0 NpOROPIUBE, OTL npasqnocra 3aBEABN pil- 
BbIUKY TpéckaTb, ay Mend berb m canomy wéuero. .. A yar a Out 

3a HUXS 4TO UM Jail B3aab Onl. Tana nocombryiire BaMeMy 
Wpiiterw-10: OTBIMMNCh® BAB TOABKO ACCATOKS, Takb BOTS 
Vik y nerd cldpnad Aenbra. Bbap pesisckaa Aya crours 
Bb MATHCTAXD pyOldX.” 

“Hhrp, Sroro MbI Mpiitero M MoHTXaTh ne AaquiMa, cKasias 

mpo cedt UimmkoBb, U NOTOM OODACHIAD, 4TO TaKOro UpliTesd 

1 fut. of noqmaTe. 2 every year. ® should there be found, 

L 
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HMKAKS He Haligétea, ¥TO OAN'b u3Ae PREM 0 STOMY xbay oy- 
AYTb ctouTb 66abe, H00 OT Cy4OBL BYiKHO orphsars NO1b1 c66- 
cTBeHHaro KavTana, 4a Yxoyiitb nosaabe ; HO aro éciu OHS yard 
AbiicrBiteabHO =TaKb CTICHYTb, TO, 6yaysm NOABITHYTS y4- 
ctiems, OHS TOTOBS Jat... HO 470 dro TaKda Gesabanna, o 
KOTOpoli Adame He CrOMTS H TOBOpUTs.” 
“A chOabKO ObI BEI Adan? copochas Tavomnnns, H Camb 

OANAOBBAB,' PYKU Crd 3aqpoMaiM KAKb PTYTS.’ 
“$f Obr 464s 10 ABaAuaTH HATH Konbers 3a Ayuly.” 

“A Kakb Bbl WOKyMdere, Ha ulctbIa 2?” ? 

“ Ala, ceii-uach Aénprn.” 

“ TosbKo, OdtioMKa, pagum HMMeTLI-10 Méeii, ye gaan ObI 
10 copoKé Kober.” 

“ Hourénnbimiit! cxasia, UhunKoss, ne 76.15K0 10 copoKd 
Konbers, 110 MATH COTS py6r6i 3ansatiib Obi! ch yAOBOJb- 
crBieMb 3ansaThas Obl, HOTOMY 4TO BiImy NOUTéHUBIIL, aoOpuii 
crapakb TépuuTs no upustnh c6Gcrsenuaro Aodposymia.’ 

“A eit Bory tars! eit Bory npasga! crasian Davomenns, 
" epbenss ros0By BHM3b M COKpyWiiTesbHO HoKaydBL es. Bed 
OTL AoOpoay mia. mu 

" ily, BuAUTe AM, f BAPYTb NocTurHysS Bam's xapanteps. H 
Takb NOVeMyAD He Jatb ObI Mu’ nO MATH corh pydaéii 3a 
AYuly, HO... cocroiuba Hbrb; 10 naTh Konbens, u3Bdapre, 
TOTOBL Upuddsuth, 4TOOnI, KAwJaA Aywma oOomudch*® Taxus 
06pa3z0Mb Bb TpHAuaTS konbern.” 

“Hy, Oarromka, Bo1a Bama, XOTB 10 ABb Kombiinn ipucrer- 
nite.” * 

“ r s 2 va Ilo aBb xombeuxm mpucrerny, n3ndaste. CKOibKO HX y 
bach? BbI, Kdmetca, roBopian cémEAecAT 2” 

1 became like a Jew, 2° for cash, $ o6oiirice. 
4 add, 
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“tbre. Beero nadepérca cémbaecaTL BOceMb.” 
“ CémbAecath BOCeMb, COMbICCATL BOCEMb ; MO TPUAWATH KO- 

nbexs ga ayy, 310 G¥acrs... 3xbcb repoit nam oany 
CCKYHAY, He Goake, HOAVMAAS W CKa3aAb BAPYT?D : 3TO Oyaerb 

AvaquaT ders pe pyO1k AeBaudcro mécrb Koubens! ons Gob 
BB apnomérans cuséus. Tyrb-ae sacrisnap ons VWaromnuna 
NanncaTh pociiicky H BbIAaID emy ACUI, KOTOpbIA TOTR mpti- 

Hild Bb OO pyku H WOnEC UXb Bb O10pd Cb TaKOIO Ke OCTO- 
pomuHoctTboO, Kakb GyATo Ob1 néch KakYy1o HUOVAB ALAKOCT, 

eiKEMUNYTHO Goich pacx.secrars ' eé. Wlojoméqmu Kb 610pd, 

Ou neperanabay nXb ems pas u YAOKHAD TORE 1pesBEr sii no 
OCTOPOHHO Bb OUND UIL AMUKOBL, rab Bhpno uMb cyaqend 
ObITh norpedénubimn Ao Thx nop, nondmber,? orégp Rapus 
n orénb Woankapns, Aba ceaujénnana ero yepesun, He Dorpe- 

OVTb erd CaMord, Kb HeoMicanuol pagocTH 3:iTA HM AOUepH, a 
MOKeTR ObITD M KalinTdna, Mpunucdbuaroca ey Bh pPOANto. 
Coparasmia xéupru, Waomnuns chap Bp xpécaa nm yiné, Kasa- 
Jocb, 6O1bme He MOF Haiiri MarGpig 0 Yémb roBopiiTD.” 

“A 9TO, BbI YB COONpaetech ‘bxatb? cKazsarp on'b, 3amb- 

THBB HeOOAbMOe ABUAEHIe, KOTOPOe cAbaay ees AAA 

TOFO TOABKO, YTOOL JOCTATS 13d Kapmana WAaTOKD.” 
JTOTD BONPOCh NANOMAMID eMY, ITO BL CAMOMD abrb nésa- 

ubus O61be wbuxare.—fa, nub nopa! mpou3néch OUD B3iB- 
WINCh 3a MAY. 

“A yaiiky ?” 
“Wbrp, yap vaiiky nycrh Ayame Kora nndyab BL Apyrde 

Bpema.” 
“ Hakb me, a A IpMKa3zaap camopaps. A, mpu3snatbea cKa- 

34Tb, He OXOTHURS AO YalO: HanuTOK, Aopordoii, Aa u ubuda na 

cdxapb NOAnm@sach Hemusocépanad. JIpomna! ne nyano ca- 

2 to spill. 2 nora. 

L2 
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mopipa! Cyx4pp orneci Maéspb, canimums: nyctb eré 1016- 
KTS Ha TO We ubero, win HbTL, nosdit,erd cwoad, a yRO cnecy 

eré camp. Ipomaiire, O4tiomna, Ja Orarocaosuts Bach bors 

a MMChMO-TO Npeg”chaaresw BbI OTAaiite. fla! nyctb mpouTers, 

Ons Molt crapbiii snaKOmblii. Karp xe! Onlin cb HUMD OAHO- 
KopbitauKkamn | 

3a CuMB, 3TO cTpinnoe aBicHie, STOTS cbéaupiiilica cTapH- 
qillka HpoBogis, erd co Abopa, ndcrb verd serbi Bopota 
TOT KE WAC BanepéTb, MOTOMb OGOMIELS KlaqoBsla, Cb ThMs, 
q100bI ocuorpbrs, Ha CBOUXS An Mbcraxp cropoma, KoTOpble 
cros.id Ha BCbXS yraaxb, KOLOTA AepeBinubiMu AOMATKAMA Bh 
uycroii GoxénoKs, na mbero wyryanont jock ;* ndcab Tord 

sardanyab Bb KYXHIO, TA 1044 BiIAOMD Tord 4TOGbI DOMpddo- 
Bat, Xopomd an ‘airs aan, wabaca Hpeopijo1no weit Cb 
KAmeto M, BuIOpanuBmn Bebxb go nocabsuaro 3a BOPOBCTBO HI 
aypuce moexéuie, pospparilien BL CBOW KOMHary. Ocrdpiincs 

- OJUND, ONS AAKE TOAYMAAD O TOMS, Kakb Obl emy Bo30.1ar0qa- 
pars récta 3a Tarde, BL cdmoma abab, Gesnpuubpnioe Belll- 
koaymie. A emy nogapi, noAyMaa OND Mpo cedA, KapMAunBIe 
yacsl : onl BbAL xopomie, cepéOpanple yacbl, a He TO 4TOObI 
Kanie HNOYAb TOMMAKOBbIe Han GpOHs0BbIe; He MHOKKO ONC 
ndopyensl,, 4a BbAb Ont ceO% NepenpaBuTs, OUD ueroBbas emé 
MOLOAOH, TAKD eMY HYKUSI KapMaHHble dacel, 4766b1 DOHpa- 
BUITHCA cpoéit nesberb! Wan ubrb, UpudaBua, ons, dca 

nbKoroparo pasmbrmaénia, ayame @ OcTABIIO AXb emy mca 
Moéii CMGpTH, Bb AYXOBHOM, ITOObI BCHOMMHAAD 060 MHS. 

— 

54. Lepoti niwero epémenu. 

(sHakOMCTBO cb MAKCHMOMD MaKCiiMOBHYEMZ.) 
U ’ 2 

Al bxarb na nepersagnbixt u3b Tnesnca. Bea norsdama 

2 Tussian landowners employ night watchmen whose duty it is to beat a 

small plate of iron with a club. 
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Mo¢i TeAbKEM COCTOAAA 3B OAMOTO HeSoABMATO Yemogana, KO- 

TOpBlit AO MOAOBUNEI ObIAb HadiTD HyTeBpiIMM 3aniicKkaMn 0 
Tpysia. Béasmaa vactb 03h Hux, Kb CIACTIIO AAA Bach, HO- 

TépAHa, a YeEMOAAHS Ch OCTAIBHSIMA BemAMM, KB cYAcTiIO Ala 

Mena, octdica aba. 

Vina cosnne Hawmndto mpitarbea 3a cHbrosoit xpeoers, 
Korgd 1 BLbXALD Bb Rotimaypexyso qAoaliny. Oceritns' -13B0- 
IUKb HeyTOMUMO NOrOHAAD AOMAAéil, YTB yenbrs 40 noun 
BI00pATECA Ha Roiimayperyt0 ropy, H BO Bcé rops0 pacnbaa. 
ubenu.  Cadsnoe mbcro—dra gorina! Co BCbxB cTOpOHb 

rOpbI Hempiacry nul, KpacnoBarbra ckdabt, oOpbmennbit 3e- 
AJGHbIMb WAOMEME O yobusannsia KyaMn wHdpb, AMEATHIC 

oOppisbi, ucaépyenHble UpOMONHaMM, a TaMb, BbICOKO- -BbICOKO | 
solorda Gaxpama cubross, a BHM3Y Apdrsa, oOnipmiuch cb 
Apyroii, Oesbuménnoit pbaxoii, myMHO BbIPbIBALOMelica “U3b 
yépnaro, H61HarO MrA610 ymérbA, TAHeTCA CepCOpAHOIO HUTbIO 

i cBepkderb, Kakb 3Mbi cBoéIO Vellyér0. 
Tlogvbxasb Kb no,omps Roiimaypenoi rope, MBI ocTaHo- 

Bhanch BO3sIb Ayxina.? Tyrb Toiniaoch MYMnHO JecitKa Aba 

rpysius H ropuess : 10 G1n30cTH KapaBiHS BepO.OAOBb OCTa- 
nopiaca Jia woutéra. fl gosmenb Oblub HaniTh OpiKOBD, 

YTOOb BTAATh MO rerbarky Ha Sty MpoKsAtyro ropy, noTomy 
q10 Opa ye Scenb M ro10sé{ua,—a Sta ropa umbers 6x00 
ABYXb Bépers jaunt. 

Hésero rbaatb, A HaHnst'b Mecth ObIKOBD n whcKorbKuX 

ocerint. Ogins W3b HUXD B3BaInA ceob na naéan Moii 

yemoqaub, Apyrie, cr4éim omorarh Op1Kdmb oUT O_uuMD 
Kpiiiom. 
3a Moé1o TexbKOIO tee gn OLIKOBD Tamura Apyryt0, Kanth 

Hi Bb YéMb He OblBAs0,> He CMOTpi Ha TO, 4TO OA ObIAd JO 

1 name of a tribe in Caucasus, 2 inn, 3 as if it were a mere trifle. 
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Bépxy waKsdgena. Ito odcToATeaBcTBO Mend yAuBUIO. da 
néwO MEI ef XOBAMND, HOKYpUBAd Usb MAdenbKOi KadapAH- 
ckoit Tpy6ouKn, odsbsannoit Bs cepedpo. Ha némp Obit 
oonnépcrii clopryKs 6e3b on0aéTD HM yepKécckad MOXHATAA 
manka. Ont Kasdaca abrs uaTigecata; cmyrapiit upbrp anna 
erO NOKA3bIBaIb, YTO OHO AaBHO 3HAKOMO Cb KABKA3CKAM’ COAN- 
leMb, HW Upemsespemenuo nochabsmie yoo! ne coorsbrersopall 

ero TRépAOi MOXdAKb u OOgpomy Bigy. A nogomeas Kb HeMY 
H NOKAOHMACA : Ob, MOAYA, OTBSYAAD MUS Ha DOKIOND MH HyCc- 
THAD OTpOMUbIi KAYOD AbIMa. 
“Mobi ch pau nouyraucn, Kdaetca 2” 
Ont, MO14a, OATS NOKAONIACA. 
“But, phpno, haere Bp Crdppomoss ” 
“ Takb-Cb TOUHO . . . Cb Ka3séHubIMa Bemama. 
“Cramitte, nomasyiicra, Orb yerd 310 Bay TAMEIYIO Te- 

xbany Yereipe O51Kd Témars myrh, a Mor, nyctyio, mectb CKO- 
TOBL CABA NOABULAOTS Cb NOMOMTIO STUXD OCeTHHD ?” 

Ons JykiB0 yablOnyica M 3HadiTeAbHO B3rAAHyAD Ha Meni. 
— Bul, whpno, HeAaBno Ha Rapnasb ? 

Cs TOXb, OTBLYAAD A. 

Ont yabiOnyica Bropiuno. 
“A y4TO-«b 2?” 

“ Jatanp-ch! YVdcupie Oécria’ ora asidtn1! Bar aymaere, 
ou noMordiors, 410 Kpusdrs ? A yoprB uxB pasdepérb, ITO 
onn Kpuudrh! Oprki-T0 xb nonuMéoTA! 3anparitte XOTb 
ABAAUATH, TAKS KOAM OU KpUKAYTS 10 cBdemy, ObIKH BCE HH Cb 
mbcra2. . Yaxicupie uayrbi! A TO Ch HAXD BosbMémb 2°... 
Aware aéaern qparb‘ cb upobsmdimuxp.’. . W3das0nain 

moménunKkosn!  Yeiante, on emjé Cb Bach BOBLMYTL Ha 
BOAKy. Yikb A Xb 3Ha10, Mend He MpoBegyrs!® 
4 rascals. 2 de not move. - 3 fut. of B3AaTb. 4 to rob 

5 traveller, ® fut. of mposectif, “ to take in, to cheat.” 

=" 
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“A BBI AaBHO Bxbeb exyaure ? e” 
“ Na, a yak 3A bcb CLYRUIS UPU Asexchh Herpésnus,' orsh- 

ud4ab On UpiocduuBmuce. Koraa out npibxaas na Atni,? 
a ObIAb HOAMOpY I1KOMb—npuOaBuss OHb—H Upu HEMb NOAY= 

"HI ABA Gina 3a AbA0 UpOTUBS ropueBs. 
‘A Tenépb BbI ?” 
“A renépb cuuTaioch Bb TpéTbeMD AnnCiinomE Oarasboub.. 

A BBI, earbio empocitrs ? cre 
Al cra3da euy. 
Pasronop> STuMb KOARUHACA, M MBI Mpoxoumaan, méana, mari, 

APYrb n64ab Apyra. Ha Bepmiinb ropbl Hawn MbI cHbre. 
Céanne saKatisocs, u 104 Hocabgopaza 3a {nem Gexb mpo- 
MCKYTKA, Kak STO OObIKHOBCHHO ObIBéeTL Ha orb; HO, Gua- 
rojap oraitpy cabr6ps, MbI serkO Moral pasangars gopory, 
Koopa Beé emé maa na ropy, xord yaé ne TakD Kpyro.. A 
Berbi nosomirs YeMOJANS CBO BS rexbacny, 3aM BAMTb ObIKOBS 
JOWAALMH, H BL nocatanii pas oraanyaca BHUSh Ha Aoainty 5 " 
HO rycTOii TyM4nb, Haxdbinyswiil BOAHAMM H3b yUCaiil, m0- 
KpbIBAdb eé COBEPIICHHO, HM HA CAUUbI 3BYKB He AOLeTAID yas 
orryaa Ao HAmero cayxa. Oceriubl MyMHO OOcTyNHAM Mend 
TpéOoBain Ha BOAKY; HO Wradch-KanATAHD TAKS TpOsHo Ha 
HAXb OPAKpaKHyAb, YTO OHM BMUTS pasdbna.ance. —* Bhan 

Sranii napoap!” cKasdab ons: “ A xab0a 110-pyccku naspars 
ne yubuors, a poly ai “oounépb, Aaii na Bogry!” Vino 
tTatapbi 10 Mu Ayame: Th xors Hembiomie. . .’” 

Ao crénnin ocrapésocb emé cb sepery. Kpyréwp 6110 
THXO, Takb THXO, 4TO MO syHRARIIO KOMapd MOmHO Opli0 
crbaiirs 3a eré nosérom. Haabso gepub.o rayOdnoe yinéare 5 
3a HOM Hi prepealt Hach TeMHOCHHIA BepmIHBI Tops, usp’ TIA 
MOpIHaMA, NOKpbITbIA CAOAME cubra, pucopaanch na 6.'b;- 

1 Genezal “ Epwé08s.” ~ ® military line. 3 abstemious. 



( 152 ) 

HOM HeoocksO a, emé coxpaniBMem nocabguiit Ord.recks gapit. 
Ha témpoms HCOb naqmnHdAn MeABKATB sBh3qbl, it crpanHo mub 

noKasé10cb, Yo on ropé3qo Bulle, YbMb y Hach Ha chneph. 
Ilo o6$ums cropondms goporn Topydan roable, YEpuble KAMEN 5 
Koii-rab uab-nogs cubra BEITaiAbIBaaM KycrapHako, HO Ht 
OAuUb CyXOii AUNCTOKD He MeBerlica, H BéceAO O.140 CAI Math, 

cpequ Soro MéprBaro cHa Upupodbl, ovIpKanbe ycraaoii n0q- 
TOBOH TpOliKH M HeBOALHOe NOOp{KuBanbe pyccKaro Ko.!0- 
KOABUAKA. 

“aprpa Oyaers cadpuaa moréja!” cxaséan a. 1radcp- 
KanuTAHd He OTBHYAAS HH ClOBa HW YKa3GIb MUS ndabueMD Ha 
BbICOKYIO ropy, BPA EMSBMY ICH IpiMo UpOTuBh nace,” 

“ Ur0-ab 3T0 P cupociiay 4 fl. 
“ Tyrb-ropa.” 
“ Hy takb a10-ab 2” 

* Tlocmorpiite, kKakb KYputes.” 
VW ep camomp ybab, Tyrs-ropa rypizach: no Oonims eff 

HOAZIM ACPKIA CTPYUKM OO1AKOBb, Ha Bepmiub sexdaa 4ép- 
Has TY4a, Takada YEpHad, YTO Ha TéMHOMS HCOL ona Kaszdracb 

NATHOMS. 
Yb MBI Seuatats mourosyio crdnniw, Kposin oKpyaa1o- 

Wuxb eé cadnieii,’ a uépesyp naman MeIbKAAM upusbrapie 
OroHbKi, KOrAa maxny.ap chIpoli, xO1OqHbIO wbreps ; - Yel be 
garyAbso o nomérb Méaniit Jouwgn. Equa yobs a HakUYTS 
Oypky," Kakb noBainip cubrs. fl cp Osarorosbuiems nocmor- 

pap na mradcb-nanurana. ... 
“ Hams upmaérca 3ybcb novesarts, Chaat OND Cb 4ocagow ; 

Bb Taky10 MaTéAb Yépesy rOppl ue nepebsems. Uro, Olan ab 
oOpaib1 Ha Kpecrosoii?* cnpocias OHS u3B6uNKAa, 

1 hut. 2 felt cloak worn by Circassians, 
3 name of a mountain, 
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“116 6p110, rocnoguns,” orpbadab ocerin'-n3n6muKb: “a 

BHCHTS MHOFO, MHOTO.” 

3a neumbniems KOMHATEI Jaa mpobsKAomuxs Ha crannin, 

HaMb OTBeAM HOUACTS BL AbIMHOM cénrb. AL Upuraacib cBo- 
er6 CHYTHHKA BbIMUTS suber’ crakins 4410, i160 co MH610 ObIAS 
YyryHubiii TiinMkKb—eAUACTBeHHad OTpaga MOA BB MyTelié- 

crBiaxb 10 RapKasy. 
Canina Opa npuabnaena oqntims OéKoms KD crash ; Tpu 

- CROADBKIA, MOKpBIA cTynénn BEA Kb Cf ABépt. Omyn510 BO- 

Mé1b A vee Ha Koposy (xabBh y STuxd 1OACi Bamb- 
nierb Janéiicnyi0.' fl ne 3narb KyAa Abeareca : TYTS Gucar 
OBIBI, TAM BOpUiiTS codaKa. Ks cyacris, Bb croponb Gxecnyas 
Tyckibiii cebrs m nomMérs Mn naiith Apyroe orsépetie, na 
nogodie aBépu. Tyrb orkpbiazacb kapTiina AoBO1bHO 3aHuMd- 
TelbHast : Mupokad cAkad, KoTOpOl Kpbima ONMpésach Ha ABa 
3akonuenuble cro10a, 65114 moana Hapdga. Ilo cpeaua’ rpe- 
WAI OTOHERKS, pas1OneHHblii Ha semih, HM ABIMD, BEITAIKUBAe- 

Mblii ob psrHO pbrpoms U3b OTBEPCTiA Bb Kpbunb, pascrmraicn 
BOKpyrb TaKOii rycroa TereHO1, ITO A AOITO He MOrb OcMO- 
tpbrsca; y orad cuxbin aph crapyxu, MHOmecTBO Abréit um 
OAH XyAOMABBIiI rpyshue, Bcb BB A0xMOTbAXb. Hévero 
Oui40 AbAatb: MBI upioriancs y orf, 3akyplan TpyOKu, a 
ckOpo dAiHuKs gamba npasbranso. 

‘ Maanie moan!” cKasaas A mra6cb-KanuTaHy, yKAsbIBad Ha 
HAnINXS rpi3sHbIXb XosieBh, KOTOpbIe, MOAYa, Ha Hach cMor- 
pban Bb KakKOMb-T0 ocrossenbuin. 

" Ipersyabrii napoas! orsbya1 ont. Hoxbpure in? an- 
gerd He yubrors, necnocoOubl HH Kb kakOmy OdpaszoBanino ! 
Yb 10 Kpaiineit ubpb namin Kadapasanor tan wepKecsl, Xora 
pasdoiuMk, roAbUM, 3a TO OTTdannbIA Cami,’ a y druxd 4 

1 servant’s room. 2 head, 
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Kb opymito HUKAKOH OXOTH HbTD: nopiqownaro KnHmKaAsa HM 
Ha OAHOMS He yBuqumD. YVaxs 116440 HHO ocerinbi |” 

“A BbI JOITO ObIAM BS Yeanb ?” 

“ Aa, 1 abrb JécATh CTOAI TAMD BB kpbuocrm Ch pororo, y 
Kamennaro bpdga,—suderte ?” 

“ Cabixasb.” 
“ Bors, daria, najoban Ham’ STH rosoBopb3b1 !! werIaBye, 

c1aza Bory, cmupute ; a ObIBa10, Ha CTO MaroBh OTOUAEMIb 3a 
BAIb, YKb PAb-HUOYAL KOCMATHIM ALABOAD CHAUTS M KapayAuTD : 
yyTb 3a3bpaaca, Tord uw rasgir’—ando aprdnp na wéb, ahdo 
HYAad BB saTbiaKb. A Mosoqupi!”... 

“A, yaii,> MHOro cb BaMM ObIBAIO UpHKAOUenlii?” cKasaap 
fl, MOAcTpekdemblii A10G0nbITCrBOMB. 

“‘ Kans ne OrBats ! Oprpi.10.” bas 
Tyrb on HAYAID WMNaTS vbpoui Yc, noBbenss TOAOBY U 

npusazyMaica. Mab crpaxs xorbsoch BUITAHYTS 13% Herd Ka- 
Ky 10-HuOyAb ncropiiixy,—aeadnie, cBOiicrBeHHoe BCbM fyTe- 
IGCIBYIONUMb WM BallichIBAlOMUMS aojamp. Meagy rhup 

“ait nocubis; 1 BelTamma, M36 demogina gBa DOXdgubie 
cTakdHanka, Halu UW UOCTABHAD OAM Wépeyb BUMS. OND 
OTXACOHYAD U CKazdab, KaKb-OYATO po ced: ‘Aa, OpiBaso !” 
Jro Bockimudnie nojaid MHS Oosbmia nagéuanr. A 3nd10, 

crappie KaBRa3ubI A10GaTb oroBopurs, Hopasckasars ; mM'D 
Tak phaxo 3TO yAaerca ; APY roi abrb Nath crourh rb ANOY AB 
Bb 3aX0Ayctbb cb poroii, u baba math abr eMy HUKTO He 
cKAmeTh: 30pdecmeytime,* MOTOMY ITO werbAweOelb TOBOpUTD : 
s0pdeta oeerdio. A nodorTéth Ob110 ObI O GéMB: Epytom 
Hapo’d AUKiii, AOGOMLITHDI ; KARABI Jens ondcnocrh ; caysan 
ObIBAIOTS UY AubIC, M TYTS 10 HeBOAS nowarbems 0 TOMD, TO 
Y Hach TAKS MA10 3allicbIBarOTS. 

1 cut-throats. . ? be sure. 31 dare say. 

* usual expression for greeting, 
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“Tle xorire Am mosdasuth pomy ?”—cnasiss a MoeMy CO- 

Gecbaumny : y MeHA ecTb busi n3n Tueaica ; TeHépb X0- 

JoqHo.” 
“Whrs cb, O1arogipersyiite, He 1510.” 
“Uro tans?” 
“a tarp. fl jaip ceo& sanatrse. Rorgd a Ops emé 

NOAMOPYINKOME, Pash, Budere, MbI NOryAdin MéHAY COOOW, a 
HOUBIO cAbAAAACh TpeBOra: BOTS MbI HM BY WAU népeas opyaTh 
napecerb,’ 4a yD WM AOCTAIOCh HAMb, Kak Asexchii Hlerpo- 
BHYb y3naIb ; He Jali TOcnoAn, Kakb OND pascepAuica ! ayTb- 

HYTh He OTAAIG NON CYA. Ono u TONHO:* Apyroil. pasb 
ubsviit royp mUBeUTD, HUKOPG He BAAS, Ja KAKD TYTS eule 
BOAKA—Tponamlii yeronbre !” 

Yeas mass STO, # MOUTH MOTepHAb Hascasy. 
“ Ja BOTL XOTb YeEpKCchI, NpPOAOAMAAb OU: Kak’ Naliblorcd 

Oyaer® Ha cBaqbOb hin wa WOxoponaXxt, TAKb HM TOMA pydKa.* 
fl pasb naciay noru ynécn,’ a emé y Mipnaro Kussd Obl BL 

rOcTAX.” 
“ Ranh me STO cry sil10c rea 
“ Bors (ond nadiiab TpyOKy, 3aTAnyACA MW HATS pascKaspl- 

BaTb), BOTH U3ZBOANTE BUAbTH, A TOrAA CTONAD Bb Kp bnocru 3a 
Tépekomb cb poroli—dtomy cKOpo math abro. Pazn 6cenpio 
npHmea TPANCHOPTh Ch UPOBlANTOMD ; BD Tpaucnoprs ObIAb 
OonNepb, MO10AOI yeaosbup brs aBaquari-nath. Ons apitaca 

KO MHS Bb NOAHOii “opm H OObABILIb, YTO eMy BCAbHO OC- 
rarbca Y Meni Bb xpbuocra. Ont Opp TaKdii TOneNbKIii, 
ObicubKiil, Ha HeMD MyAAupb Oblrb TaKdii HOBeHbKI, 4TO A 
ToTuach qforagaicd, 470 on, Ha Kaprasb y nach Hesasuo. 
‘Bor, Bbpno, crpocias a erd, nepesegenbi cio, 3p Poccin ?’” 

1 a little inebriated. 2 this is just the way. 

3 intoxicating drink made of oats. 4 fighting with swords begins. 

5 it was with great difficulty that I succeeded in getting away. 
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—T64n0 Takb, TOCHOAUAD Wradch-KanuTAnh, OTBSIAID oN. 

—fl B3aib erd 34 pyky Wm cKaza1b: “ Ouenb pags, Ouenb past. 
Bama 6YAerh HEMHORKO CKhYIHO. . . HY, Ja MBI Cb BAMM OY¥AeMD 
HUTS 10 Mpiirerbcku. fa, Nomdayiicra, 3oBiTe Meni mpdcro 
Makcims Maxrcimpias, o nomasyiicta—Kp yemy dra né:maa 
#opma?—mpuxoqite Ko Mub Beerga Bb sypannb.” Emy or- 
Bell KBAapTipy H OHS Wocesuica Bb Kpbuocra. 

“A Kab ero 3Baiu?” cnpocias a Maxcitma Makcumsiya. 
“Ero spain... purdpremp ne THeucpu- 

Homes 3) Caapupiit Obi MAéablit,? ebro Bach yohpuns ; : TOABKO 

HemHORKO crpanens.  Bbyb, HANpUM! ps, Bh AOMAUKS, BL 
XOION'D, whabtii Aeub Ha OxOTh; Bcb w33iORYTE, ycranyTb,—a 

euy uuseré. A Apyroii pasb cuglrs y ced BL KOMHaTb, 
bbreps HaxHeTb—vebpierb, ITO mpocryAtAca ; cTaBHeMb Ccty- 

KHeTh— ON BaxpOrHeT n nodrbanters, a upa ub xoqnas na 
Kadand OAH Ha OfNND ; Ob1B4.10, 110 whabiws qacamb cla 

He AOODEMIbCA, 32 TO YD NHOAA KaKb HaInErb pasckdspinars, 
TALS MABOTUKM HAAOPBEMIb CO emixa. .. Ja cb, cb OorbmiMn 

crpannocramn H, AOAKHO OpITh, Cordrsiii desowbES : cKbABKO y 
nerd Opld0 pasHbIxb Joporuxs Bemuns!. . .” 

“A 46170 OUD Cb BAM UAL?” CHpoOctAD A OATH. 
“ Aa cb roje. fly 4a yah 3a TO NAMATeHD MHS STOTS TOAD; 

naybiaars onb MHS xXs0n6Tb, He ThMb GOyAb NOMANYTS.*” 

Bbas ecrb, updso, dtanie An, y KOTOpbIxb Haposy nani- 
cano,‘ 470 Cb BiiMM AOAKHSI cAyaatéca pisubla HeOObIKHO- 
BCHHbIA Bewn ! 

55. Acwado Kaszouua. 

(pasck43b KaBKasya.) 

Aymno criso Bb cikib uo a Bollers Ha BO3AYXS, ITOOBI 

1 the hero of the novel. 2 fellow. : 

3 Jet it nut be remembered, 7,¢, let me not recall that. 4 whose fate is. 



( 157 ) 

ocabulricd. Mah p3qymasocb 3aBepnyTb 10,’ napben, rab 
CTOHAN AOMAIH; VY Mend me AOMAAL Op1ad caapuag. ... Ipo- 

Gupsioch BAAS 3aGOpa M CAI FoAocd ; OAUD POAOCD A TOT- 
Yach Y3ualb ; 910 ObIb nowbca Asamars, CbIN Hallero Xx0- 

B.iNHa ; Apyroii rosopian pbae! m Thme.? 
fl crarb Brai{blBaTbcd MW y3HarB mMoerd Seine 3aKkoMaro 

ha3dnga. Ons, 3udere, 65142 He TO, YT0-ObI HE MUpHOii,” He 
To 410-Ob1 Mupudii. Togosp{niii na nero Ovl40 MHOrO, XOTB 
OND HU BL kakOli mAsoctn ué Ob Bambuenb. bprwas0 ons 

UpUBOAhad Kb Had BS Kpbuocre Gapauos, mM Mpogavaas AC- 

WeBO, TOABKO HUKOrAa He TOproBaaca : 4TO BaNpocuTD, AaBail, 

—xorb sapbixp, ne yeryours. Tosopian mpo nerd, 40 onb 
a00nTD Tackarber 3a Kyddnp cb adpéxamn, m, UpdBay cKasarp, 
poma y nero Opa cdmaa pa3sddiinmaba: MéteubKlil, CyXxOil, 
WuUpoKOMAeuii, ... A YARD AOBOKS-TO, AOBOKD ObIIb, Kakb 

Obes ! Benmmérs Beerga u30pbannbli, BD 3alllaTkaxt, a opy- 
le BL cepedps. A s6magp erd cadsusacn BL whsoii Radapab, 

it TOUHO, Ayame Stoit AOmaM unyerd BbIAYMaTb HeBO3MOMKHO. 
Ile apoms emy gaBijoBpain Bcb nab3quunu, u we pasb mWbITa- 

Auch eé YKpactb, TOALKO He ygaBasoch. Rakp tenépp raany 
Ha 3TY A6WaIb: BOpoHda, Kakb. CMO1b, HOrM—crpyuku, wt 
Kanada cia ! ckadit xorb na 50 BepcTh ; a Yitb Bol baikena— 
KakD coodna Obraerb 3a xosinHOMD; rdsoch erd Ade gudaa! 
Hprpaso0 ond cé HUKOrAa M ne UpuBAsbIBarD. Varb Tanda pas- 
Ooiinuuba AOMarh | 

“Ciapnaa y tedt admagp! ropopi.th Asamarh Rasduyy : 
‘écn0D f Op1as Xo3innD Bb AOMb u umbap TAO Bb Tpicra 
KOOBLIS, TO OTAAID Obl MoAOBUILY 3a rpoero ckakyna, hasouy !” 
—“‘fa!” orsbudan Kas6ny5, nd6cab ubnoroparo MOA9AHIA :— 

17? 

1 comp. of pb3xo. 2 comp. of Tiixo. 
3 In the time of Russian wars in Caucasus, the tribes which submitted 

were called mupudii. 
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Bb ubaoit Radapab ue naiigéms randii. Pass—Sro 6rt10 3a 
Téperoms—a b3qnan cb adpékamu orduBath pycckie Tadyabl ; 
HaMb HE NOCIACTAUBHAOCH, M MbI pascbllaiuch KTO Kysd. 3a 
MHOii HECAMCh YerbIpe Kazan; yb A CAbI MAIS 3a COOOW KpiKM 
rAaypoBb W npego MHOi Oblab rycréit abcs. Wpuaérs a na 
chj16, nopysias cedi Axsxy, no Bb népBbIii pass BD mMUZH 

OckopOuib Kond yapoms nacrTA. Kaks ovina wbipaya, on 
uGway Bhreinm; Ocrpsia KOAOUKM pRdaM Mo OAeMAY, CYXie 
cyaba Kaparéga’ Olin Meni no angy.. Kons moii mppirar> 
Vépesh HM, paspblBarb KyCTb rpyAblo. 
Ayame 6b1 661410 mab er6 Gpécurs y onymeEn wm cKpeirsea BE 

bey ubmK6ms, Aa math Osl10 Cb BUMS pascrarsca. Hb- 

CKOABKO DYAb NPOBU3ZKAIO HAAS MOGI TOAOBOI ; 1 Yah CABIMFAIS, 
kab crbmmpmieca kasanh Obadan m0 cabsAws. Bapyrb mé- 
peso MHO10 pbiTBiIna gryOOKad ; cKakYuD Moit MpusaqyMaica— 
M Mppirayab. Saqnia erd Konsita OOopBaincs cb uporiBnaro 
Oépera M OD NoBCch Ha Hepéqnux Horaxs. fA GOpdcnas no- 
BOAbA HM Moserbas BS oBparh; STO cacti Moeré KONA: OND 
Bolckounab. Kazan see dro Bibi, TOABKO HM oghnD ne 

nycriicd Mend uckdTb; oni Bbpuo AyMain, 410 1 yOusca 46 
CMepTH, M A CAbIMAI Kak OHM OpdcHanmch AOBITE Moers Koni. 
Cépque moé o6ans6cs BpOBEIO, nonda3sb @ m0 rycroi tpasb 
BAOIb 10 OBpary—cmorpw, «beh KOnUHICA, nbenoapKo Kasa- 
KOBD BbIbsMAIOTS U3b Herd Ha HOAMAY, M BOTS BbICKAKUBAeTS 
npiMo KB auMS Moit Kaparéss; sch kitnyancs 3a HUMD cb 
KpuKOMB; AO1TO, AO1TO OHM 3a HUMB TonsANCS, OCOGeHHO 

OAUNS pasa ABa AYTH-AYTS He HakuAYyAb eMY Ha wId10 apKant ; 
A 3aqpomars, onycrias riasé wu Hayaatb mositbca. Uépesn 
nbckorbKo Mrnoséniii NOAbIMAI0 UXD—H Biliky : Modi Raparést 
acriiTh, pasphpda xpocrs, Borbublit Kans Bbrepp, a raypsi 

1 dry prickly bush, growing in Caucasus. 
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AateKd OANNS 3a APYCUMb TANYTCA HO Cre Ha A3MYYeNHAINS 

KONAXS. JTO upaaa, ncraunad npaBja! flo n634neii HOU A 

carbab Bb CBOCMS onpars. Bapyrb, aTonb TH AYMaeuib, A3a- 
Marb ? Bo Mpaxb capumy, Obraerb no Gépery ospéra oii KouB, 
ObIPKaeTh, PiKET MW OLETL KOUDITAMM O 3CMAIO; A ea r0- 
Joc Moeré Raparésa; 310 Oblb OND, MO TOBApnHD!... Ce 
Thxb NOpb MbI HE pasrydaduce. 

Ht capimno O5140,' kak OND Tpenars pykor no raaqKoi méb 
cBoero ckakyHa, faBad eMY pasHbla HbANDIA HazBania. 

56. Bedyuns. 

Kapandnb MOACABIUMKOBL BEICTYHAAD u3b BpaTE Jliapdéra. 

Buepeau ero bxaip Ocmdus u Opocaab Bb Hap6Ab ACHBIH ; 

UMAMBI O1arOCdOBAMAM OTXOAMINAXL CIPAHAUKOBE ; sMUTeAM 

yebintaan UBbTaMM WyTb UX. 
Bp mecroit pa3sp ornpapiiica Ocmduh cb KapaBpaHoMD BE 

MékKkKy UM HayAABCTBOBAAD Hayb OXpaHHbIMb BOlickomb. Beb 

Onan yebpenpt Bb O1arOnOAVYHOMD OKONYAHIM CBOerO HyTe- 
WéCTBIA, HOO HH OAHAKABI ewe He CAyUaI0ch cb Ocmanomn 
HuKaKOrO Hecdactia: OYpM He sacHIMdiM Bb cremixh Apasin 
nu oqnord Yesosbka u3p mécreosasuinx, cp Ocudnoma; wu 
OANA ABI apapirane He Hanagdum na nerd. Taxis Oraroyenbm- 
UOCTh BL MpeAMpiTIANG rd MOINTAACh M104OMb Ocudnonoii 
nadomnoctu, uéApoctd um MyaectBa. Coycra HbcKOABKO He- 
Abas n6cxb ordvitia nap Jiap6éKna, npnOstsnaca KapaBdnn Kb 
CAABHOMY Bb ApCBuOcTH Epepary, pbb, coBpeMénHoli Mipy. 
pu ubnin crnx6Bp w3n aikopana, nepenpaBnAnch yépe3b Heé 
MOACADILMKH Mo BCTYMMAM Ha Mecudubid pasuitubt Apasin. 
Tyrb Upmcoequniica Kb KapaBany Oeqyiud Ha HpeKkpacuoli Bo- 

1 one could hear. 
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pondii aomaqn: OND paBnems 66pazoma {xais na moKtonénie 
Kb CBATDIMG Mbcramb, Ko«bIOétHM MU rpOdy Maroméra. 

Ocmaub BCTYDMAD Ch HUME BL pasroRoOph, KOcHYBIliiica JO 
IipeuMywectBa uxb HapogoBb. begyuus orsbyday Kopornd, 
HO O4aropa3syMHO; XBadil4b AOcTOiiHOe MOXBadbI BL CBOEMS 
Hapoas W OxyKAAAD TO, YTO KaZdt0Ch eMy AYpubiM. Henpu- 

mbrubims 66pa30Mb OTAAMMANCh OU OTD KapaBana. Ocméns 

Ch KAPOMb HAGAAD BbIXBAAATL OTTOMAHOBS. 
e Typau, ” TOBOPUb OL Geayiiny, “134aBHa CAABATCH 10 

Boemy BOCTOKY xpaOpocrito, AoOpoaymiens M MuAOCEpAieMs 5 
igqapna phania cit KAuectBa cuncKian Hams ypanénie mbaaro 
cabra; Besqb, Cxeam xorirs u300pa3iTb HenOO‘AUMOCTL BOMHA, 
10 TOBOpATh: Ons apabps, kako mypows! Kynunpt, mesa 
BbI pants 4bé-HnOYAb Oeskopbicrie BL MpeBocxdOqnoii crénenn, 
rOBOpATh : ONG CpAsedAnGs, Kars mypoks! Ubu, nAUpOTEDs 
Tord, oranaiaca TBO Okansrit napdas, mardacs no crendw, 
Kamenucroli 1 nycroit Apasin? Rarda moapa myéTh 0 Bach ? 

To, 410 BBI He umbere an uécru, Hu cOBbern ; Bb ncnopbayere 
ONY sbpy Cb HOMM, HO BaMb AaTNTS oyarins enero, H0 
snarayi cyMMy, AaObI cnacti orb Bamero ximumsecrBa r4a- 

_ Babli Kapawand MOLCABMINKOBS ; Tpabibresbers0 cxbaaio Bach 
npespbunbimu Opogiramm BB raasdxb BetKaro icrunparo My- 
cyabManana. IIpusnaiica, ToBapunyt, Bb cnpabexamBocti 
MOUXD CAOBD, npasnaiica, 410 Ballb HApOA HE 4TO MHOe, KaKb 
maiiKa pasdoiiun KoBD.” 

“ Mor 6cab OKONIUMD Halll pasroBops, cna3drs emy 6e- 
AYUHD, YKAZbIBAM HA MOCKOAB3HYBMaroca BepOi1OJa, KOTOpbiil 
VAIS HW MpUAaBlah coOd10 pomaano BOMATArO,—6cab ; Haneperb 
1locOOuM'’s HeCUACTHOMY :” 

“Woan m nocodsiit Thr!” orsbudas Ocmant; “a ne xouy 
oKa3aTb HUKAKOli yeryrn ‘tomy Gesabapunny : ou nepexynias 
y Meni pepO.«r104a, ‘erbipe rOfa TOMY Ha3ziqL; Tenépb A OyeHb 
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parb, TO ceii we CAMblii BepOaOID OTMCTIVD eMy 3a. MenA. 
Exean ObI Herosjait U34bIX4ab, MH OAHO MOE C4OBO MOTAO BUB- 

RPaTHTh EMY MU3HB, TO A, Aa MpocTuTh Moe corpbiénie Aaa a 
ero BeluKiii MpopOKB! To A 3auiitAD Opt cedb pore.” 

Méaay Thub Oeqyint BbICBOOOAMAD 36-04% BepO1OAa BO- 
MATATO HW BOBBPANAICA Kb CBOEMY CHYTHNKY; OHS yiKé HeJa- 
ACKO OTD HETS HAXOAIACA, KaKb BAPyrd crpamunit Tarps BiI- 
CKOUNAD U3b-3a Kycta, NOAIG KoTOparo bxarb neocropoOmRuplii 
Ocmant, OTAAMCh OTL KapaBana; ONS MpHMerD Bb cmaténie, 

yaRacHYAcd WM yHAIb 6e3b VYBCTB Ha 36M110. 

Beqyind Oupomerbio Wockakdrb—H He MpOdb OT Herd, HO 
MpiMO Kb HEMY; BSIAYAb WHCTOACTS M Bb Ty camylo0 Munyry, 
Kakb Kpopomdublii 3Bbpb UpbirHyAb Ha CBO AOdsINY, BbI- 
erpbintb 00 HEMb: MGpTBbIii THTpb pactanyaca WOAIb wo.1y- 

méptBaro Ocmana. 
Haronéup Ocmant orkpsi4b ria34; cmacénie eré Kasd1z0cb 

CMY CBEPXBeCréCTBCHHbIMD: Ob OOHHAD Geaqylina n Bb nép- 
BOMb Mapy Osaroqapwoctu cBocii npessararb emy co caezdnn, 
Kakb cAaObiimiit 3nakb AOAMHO NpusHATeIbHOCTH, KOMeIEKS 

c@.cTa cekinamn, 
Beaynut, kb Hemaaomy yauBiénito Ocmaéna, orkasdica. Ba 

cié Bpéma MogoméaD KD HuMb Hitmiii na Aepesdnnol nord, 
HOKpbITbIit pYOuuemb Hu panama; On OOpatitica KB Ocudny, 
AcpKABMEMY KOMIK Ch ceKimamn, M roBopitp: “ Musto- 
cépAle AOAKHO Obith TeOb 3HAaKOMO, Oordrblii cTPAHHUKD: yrosit 
TOAOAD H AAA AY TROeErO OANOZéMNA! YA NeMMYUIeMY OABY 
pynito’ u3b TOACTOTO KOMIeAbKA TBOeETd: OWA pynia ns0apnrh 

MCHA OT MYUHTCAbHArO 3HOA; Kb BCYepy Haxbioch cb drow 
NOMOMIO AOOpect Ao rOpoja; Ges, ned AMMYCH CHAL HW IEpu- 
HYRACHD CYAY MOrMONYTh OTL NOTOCTH AKAXD ANBOTHBIND.” 

1 copper coin. 
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“ Ja nomdxers te6b Asad!” orpbudap Ocmdn, cnpitasy Bb 
KapMans TOIcTHii KOMeASKS cb ceninann: “y Mend ae HbTS 
Ain TeOH HM OAUOH pynin, a WAY Ha GoromOane BL Méxny 

Meainy usp Jiapdéxa a Od1be Aéuers, CKOAbKO MBS HYRHO 

Ala WyTH ryas u oOpaTHo, He awh. Beb aumnia possaib 4 

naposy apa B51'634'b 3b OTégecrBa ; xaab10 0 1e06, HO mocodlTh 

ne MOry.” 
Begylins poinyan mbm6ns cp capaniiacKHM’ nMenOMb i 

Mbxb Ch BOACIO M HOAaxb yOoromy. Ha! yroah toil P1045 
NH mAKAY; TOAKpban ocaadbemin clibl, W noigém bauberb, 

Topogy, Kyla TH UAEMI, JeRUTS Ha Aoporb, uo KoTOpoii uAETL 
KapaBau : A MpoBomy Tedd. 
“Ho a may Méasenno, 4dcro oTqbixat0,” rosophas Hamil. 

Takb Cajb Ha Moro Aomage! orsbudas Oeqyaus ; COCKOUNBS Cb 

nek, nocagiias Obawaro, Baad 3a y3Ay U WoOBéID HOTHXONBKY. 
“ Bpocb er6! crasaan Ocmaub Oexyiny: KOnTaMD Nails 

pasroBoph, doKdacems Apyrb Apyry. . .” Pasrosdops nallip, 
orphadap Geqyhus, JaBnd yREe KOWUMACH; MBI CHO JoKasaan 

Apyrn ApYTY npeBocxOAcTBo namMUXD pepentes BL xpdopocru, 
Aodpoay min ut MexpOCTH. Bambrp ced*, Ocmann, y70. Beaxb 
ecTh xoGporbreanunie Aroq, Besq’b ecrb u wavie? 

Ocmaup poipasy bab BeIO KOaKOCTS cer orsbra m MoKAsacA 
Gopogdr cBoerd npaégbaa ormcrith Oexynuy 3a ero Aépsoctb. 

Cropo caydaii KD HCHOANEHIIO aabpenia orkplica.  beayin. 
BacHYA'b BecbMa Kpbuxo ; Kapanan noqAuiaca,n Ocmant ocraBua 
cpoerd O1ar oxbreaa cpeak nycrsimu, ocrézna na wéprsy Bcbw 
Gbactsiamb m AaOs1 OUD He MOFD HacTiys Rapanéna, TO YKpaab 
y Herd Mpexpacny Bopony! AOMIaAb, Bcé UMYMecTBO Oeayiina 

Wi cyab6a ne nakazdaa ero! Hbrp! onb Bb DOINOMD yA0- 

BOALCTBIU HHA U, OKPYAERD paxoctamu, YMepb. 

1 vice, 
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Aiapexipuss BOCHOMHHAWTE 006 HEMb Ch comarbniews ; 

OTHLI M MATepH CrABaTD er6 Bb npumbps abramb coum. 

Voor! Kak’b MUHOFO a a BHaTb, Kakb 4O1rO Ha,OOHO 

u3ca'bAoBaTh yeroBbra, ja0ol ne oimudutbca U BB cdmoii ard 

Ao0poxbrern. 

57. LOpodienii' Ipiwa. 

Ile 3a46aro nepen YKHHOMb Bb KOMHaTy BomMéID TEpiima. 
Ous ch caro Tord BpéMCHA, KaKb BOMEIL BL NAMIS AOMb He 
Mepecrapard B3AbIXATS M MAdKATb, 476, 10 uubuiio rbxb, Ko- 
TOpble phpuam BB erd cnocd6n0cTs MpeACKASBIBATE, mpeaBb- 
mWdao KaKy10-HuOVAb obay ndmemy Aomy. On crap mpo- 
IATECA M CKa341b, ITO BABTpa YrpoMD noiijérh Adutme. A 
noamurayas Opaty Borda uw Boers Bb ABeps.— 416 ?—Ecan 
xorite nocmotphrs pimunsi sepirn, ro noiizémre ceiigdch na 
MYRCKOM BepXs. °—V'piua cunts BO Bropoi Koémnarb—bn 
uyadnh npexpacuo moxno cuxbrb, m Mb Bcé yBiyuMt.—Or- 
anano! Tlogomgi 3ybcb: 1 Wo30By abuouers.— J beounn f= 

Ohman, W MBI OTH pSBAIAC Ha Bepxd. He 6exn cnopy pb- 
mies, KOMY népsomy BoiiTh BL TéMusIii GysduD, MBI ycbauch 
H CTAAM AaTh. 

Hams scbws 6p110 #YTKO BD TeMuOTh ; MBI RAINS OAH Kb 
Apyromy m umdero He rosopiin. Woarit scabys 3a ndmu th- 
XuMM Wardman soméas Tpima. Bs oqndit pyxh AepmRAID Onb 
CBO HOCOXb, BB Apyroii—cé.rbnyt0 cebsy Bb mbanoms m0A- 
esbununh. Mbt ne nepesogian qbixdnia. 

Tocnoqu Incyce Xpucré! Mara*® IWpecsaréa Boropéjnna ! 

Orny a Comy u Coaromy Ayxy .. . Babixda Bb cedi nOsqyxe, 
TREPAMAD OH} Cb pasdIHbIMA MATOHALIAMH H CcOKpaLysniaman, 
cpOlicTBeHHbIMM TOABKO TMS, KOTOpHIe YcTo MoBropisorh Stu 

1 religious fanatic. 2 gentlemen’s apartments upstairs. 3 math. 
M 2 



( 164 ) 

c1oBd. Cb MOAUTBOI NOCTABUBS CBOi MOCOXS BL YrOxD H, OCMO- 
Tp bes mocréaz, onb craas pasybearsea.  Pacnoscans cpoit 
crapeHbrili Tepabli KY MAK, OHS MéqICHHO CHAAS u36pBanHplit 
HAHKOBHI BUNYHS, THATeAbHO CAOMMAD erd mM noBbenaD Ha 
cnmaky cryia. Auné erd tenéph ue Bbipaméso, KaKs oOnI- 
KHOBGHHO, TOPONANBOCTH UM TYNOYMia; HanporuBs, OND OBI’ 
CHOKOCHS, 3a4yMINBE HU Ade BeAMUdBD. ABuKénia erd Ovian 
MéAJCHHBI 1 oOAyManHBl. OcraBmnch BL O,HOML Obavh, OHB 

THXO ONYCTHACH Ha Eponars, oKpectiab eé co Bebxb cropéus, n, 
Kak BUAHO Ob110, Cb yeltaiems—notomy 4TO OH TOMOpUINACA 
—nonpaBlat OAD pyOamnoi Bepura. Hocnabes HeMHOrO Ht 
3200TANBO ocMoTpbBS npOpRannoe BL ubroroppix m‘berax'b 
ObAbe, OND BeTAI, Cb MOANTBOI HOAHiAD cBbIY Bb Ypoenb ch 
KUBOTOMS, Bb KOTOpOM cro#A0 BSCKOABKO oOpaz0Bb, NepeKpec- 
THLACA HA HUXS H Hepesepuyas cBbuy ornéms Buu3ss. Ond ch 
TpécKom NOTyx4a, : 

Ba Oxna, oopaménubia na «bes, ysapiza nowrk néanaa 
ayué. lainnaa Obsaa ourypa lopoguBaro Ch Of HOI CTOpOHbI 
6n14d ocpbuyend Oat qnoiun aysiu mbcana, cp Apyr6ii—ép- _ 
HOW rbusy, suber’ cs rbudMn orp pam, naqasa HA NOAb 

crbavt, Aoctapaia qo moroind. Ta Asoph Kapayapmnes 
clyda1b Bb arhanyo AOcky. 

CioKuBb CBOH orpoMHBIA pyku na rpyai, onycrips rOAOBY 
Hi GegupectaaHo TAKAO BIABIXAA, Tpima MOAYA CTOMAS Mpes 
HKOHAMM, NOTOMb Ch TpyAOMb onycricd na Korba MW cra.ts 
mosltbca. Cnagasa oun TOBOpHA usBhcrnbia MOAMTBBI, yaapiia 
T61bKO Ha HbKOTOPbIA C1OBA, HOTOMS NOBTOpiAS UXb, 10 rpomse 
MU cb OOAbMINMD OAyMeRIéniems. Onb Hdyath roBopiTh cBoit 
c1oB4, cb 3ambrasims yeltsiews crapaace BbIpamatbed m0-Caa- 
Biacku. CazoBa erd Golan He CKAG{HbI, HO TpOraTeabHbl. Ons 
Mostsca 0 BcbxS Osarogbreasxs cpohxs (ras OH Ha3biBars 
Tbxb, Kor6ppie NpunuMdsn erd), Bb TOMS UNCAh oO MATyIKS, o 
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Hach, Moaitaca 0 cedb, mpochas, 476601 Bors mpocritan euy erd 
TAKKIe rpbxu, TRepAusb: “ bowe, npocra Bparamp mouma!” 
KPAXTH HOAHUMAICA H, HOBTOpiA eme u emé Th me cAoBd, UpH- 
nasaab kb 3emab m omits NOAHMMAICH, He CMOTpA' Ha TiiKeCTb 
Bepiirh, KOTOpbIA usqaBdan cyxOit, pbaniii sByKs, YAapiach 0 
3éM110. 

Bos6ja munnyas Meni Suent 661bH0 34 Hory ; HO A Adame 
He OFsaHYAcd: WoTéps pykoit ro micro u Upoqoandss, Ch IV- 
BCTBOM' rbrexaro YAuBACHIA, WAAOCTH Hi Gaaroronbuia, crbsAUTS 

3a pebma ABUARCHIAMH  CIOBAME Ppinu. Bubero pecésia 1 

cmbxa, Ha KOTOpble A pactosaraab, BXOAA Bb YYAAHb, A UVB- 
CTBOBAAD APOKb U 3amupanie cépqua. 

Aoasro emé Haxoqiaca Tpama Bb STOMD NOAOKCHIM perurios- 
Haro Bocropra u uMPuObUsipopar’ MOAUTBbI. To TBepAib 
on wbcKoasKo pass ch piay: “ Iéenodu nomiayii!” no Kaik- 
Ablii pasb Cb HOBO: CHAO M BEIPaRniems ; TO TOBOpPILAh OND: 

“npocmi ma,’ Focnodu, nayut ma, umo meopims .. . nayut 
MA, wmo meopimu, T'ocnodu !” ch Takum BhIpaméniens, Kakb | 
OFaTo omuAaay ceitydcs we orshra Ha cBol cAOBA; TO CALIMINDI 
Ooiam on MAx0GnbIA poisduia... . Ons mpunoguiaca na 
KOASAM, CAORUAD PYKM Ha rpyAl HW BaMOAKS. 

fl nornx6nbKy BbicyHy.s' ro1oBy 136 ABEpH H He nepeno- 
Alb Abrxdnia. Tpimia ne mesessica; 035 rpyait erd BIpbI- 

BAAMCh TAHEABIC BIAOXU; BH MYTHOMS spaqKb erd KpmBaro 
raza, ocebujénnaro AyHOI, ocTanopisack cresé. 

“ Ha Oyaets Bota Tot! BeKpusdas OND BAPYTS Cb HeNo- 
ApakieMbiMh BbIpaéniemt ; yudib AGOMD Ha 36M410 MH 3apbl- 
AdAD KAKD pedéenoks. 

Mu6ro Boger yrexa6* cb Thx nops, Madro BoctomMHaniii o 
Op1A46M4 HOrepiAM AA Mena 3HaqdéHie M CTaAM CMYTHIMGM Meqd- 

1 regardless, 2 mend ? many years have passed, 
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Traum, AaiKe crpanunKs pina JaBn6 OKI cBOé nocabanee 
crpancreonamie ; HO BHeTatAbuie, KoTOpoe ON npousséu Ha 
MeHA, H YYBCTBO, KOTOPOe BOsdYAULID, HUKOTAa He YMpYTD Bb 
Mo¢it naMaTH. 

O, sesixiit xpuctiénnns Tpima! Taot whpa Os114 tare 
cnabud, TO ThI YyBCTBOBaAb GOalzocth bora; tBod 11060Bb 
TAKS BEANKA, YTO C1OB4 CAMM COGOI0 ANANCh U3 YCTb TROMXb— 
TbI HXb He HOBSpAAL pascyAKom. . . . Hl kakyro Bpicony1o 
XBaly TBI upuuécs Er6 BeanaiO, Kora, HE HaXOAd COB, Bb 
cle3axb WOBalMAcA Ha 3éM1I0! .. 

58. Botina u Mups. 

(Bopoannd). 

Ryrfsons cugshas, nouy DUBS cbryio roaony H OnycTiBmncs 
TAREIBIMG Thiomb na noxps! Toi KOBpOM» 1abnb. Onp ne 
qbaaab HuKaKixs pacnopimeniii, a TOABKO COrsaWlatca MAN He 
cOrsamatcd Ha 70, 4TO Bpesaraan emy. 

“ Ja, aa, exbaaiire ro,’ ’ orBbyarb OHS Ha passhaauin mpe- 
alonCnia. —“ fla, ga, cvbsqu, roayounks, NOcMOTpu,” OOpa- 

MAC OD TO Kb TOMY, TO Kb ApyrOMy 036 DPAOAARERAEIXE ; : 
tau: “Hrs, ne waqo, ayame nogowgars,” rosopias ons. 
Onb BbICIYMIMBAID MPUBOIMBIA EMY AOnecéHiA, OTAaBAID UpH- 
Kazinid, Korga $7O TpeOoBasoch DOATMHEHHBIMH ; HO, BBICIY- 

MMBad AOHECéHIA, OND, KaZd10Ccb, Ne MATepecoBArcA CMbICIONS 
CAOBb TOPO, 470 eMy ronopian, a 4TO-TO Apyrde, Bb BbIpamenil 
AUN, BL TONS pbau AoHochBIMXxs, HHTepeconaso erd. o.- 
roxbroum BoéHupims OUBITOMD ONS 3HaD H crapdeckmn' 
YMOMD NOHUMAAb, ITO pykonosiir coOrHAMH THICATS yeroBbun, 
Ooproulnxca co CMépTBIO, HEAD3H OLHOMY seaoubry, H 3Halb, ITO 
pbmdirh yuacrb cpaménba He pactopsménis raBHOKOMAH- 
Aylomaro, He wbcro, na KOTOpoM® crodrh Boiicna, He KOAMYECTBO 
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ny Wes H VOUTHIXD 110Jéii, a Ta neysopiivad cla, Ha3biBseMast 
AYXOMB BOlicKa, HM On crbqlys 3a Sroii ciaol mM pyKoBogilar 
€10, Hack6abKe S70 OvI40 BL eré BAdcTH. 

Send s : 3 

rene eoapaaseole anna Ryrjoose O10 OPEL OR ET 
revert 

yer’ 0CTE cxdiaro uM craparo rbaa. 

Ba 11-1b yacoBn yrpa emy mpupes.iit uspherie 0 TOMb, 470 
sduatbiad Dpanuysanu o1éuin Osiam omits oTOuTbI, HO “TO 
kua3b Barparionn pauens. RKyry3osh axnyab uo nokacda 

TrO.10BOil. 
“ Tobsadit xb xuis1 Werpy Wnanosmay a moqpo6no yonaii, 

470. H Kakb,! CKa3A.1b OU OAHOMY U3b AXDIOTARTOBD, UW BEALS ot 
3a ThMb OOpaTiiica Kb Upiuny Bupremdéprexomy, co ey 
nosaal ero. . 

“ Heyrogjno Au Oyaers BaMleMy BbICOYeCTBY MpMnATh KoMan- 
Aovanbe 1-oi1 apmieii ?” 

Bexops dcr ornbsqa Uphuna, Takb cKkdpo, 4TO onB emé 
ie Morb Jobxars Jo Ceménoncnaro, agbioranrs mpiinua Bep- 
HYACA OT Herd H AOAONILAD cxbrabiimemy, 470 Tpany, sta 
CUTS BOCK. 

Kyrysonb nomopmuica m mocadan AOxtypony upuKasanie 
TipuuATs KoMaugoBauie 1-oii apieii, a mphand, de3b KoTdparo, 
Kakb OWS CKa3aib, OUD He MORETS odoiiTics Bb STH BaRHbIA 

MUHYTHL, mpociia’s BepHYTHCA Wb ceob. Rorad TpuBesend 651.10 
nawbetie 0 Baitin BD nibas Miopara m mra6ubie no3sqpaBadau 
hyrysosa, onb yabiOnyaca. 

“ Togouaire, rocno,d, cxasdus onb. Cpaménbe pinrpano, 

n Bb Orbuénian Miopdta wbrp unverd neodpikuopénnaro. Ho 
AYaMe ORO Jars Péjonarsca. —Ojnao ont mocsdab aybioranra 
npobxars 110 Boiickém cv drum usBberiems. 

1 how the affairs are getting on, 2 name of a village. 
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Roraa ct xbsaro otdnra npuckardat Mlepoinuns cs gonecé- 
HieM 0 3aHitin Ppanuysamn wiémeli uo Cemésoscraro, Kyty- 
30BD 10 3BYKaMb 10.14 cpaménia nu no anny Wlep6isunna yra- 
Aaab, ITO n3pheria Opn He xopomia, Berar, Kakh O61 pasManas 
HOrH H, BanBD NOAb pyky Mlepoinuna, OTBEAS CFO BB cropony. 
—Cubsau, POAYOUM KE, ckasaab ond Epmdsosy, mocmorpa, 
HeAL3A AM 4TO cxbiars. 

Kiyry30np Ob1at Bb Tépraxs, Bb néntp’ noshnia PyceKaro 
noiicka. Hanpassennas Hanosednoms araxa na wane abppiit 
@1aHTS Ob144 HCKOABKO pas OTOuBdema. Bs néutpb @pan- 

LY361 He NoABANyanch Adare Bopoguné. Cs axbparo esdura Ka- 
Baiépia Yeaposa sactaBusa Obits Ppanyy30ows. 

Bi 1pétbems yacy araxa Dpanyy30sp nperpatiancs. Ha 
BCbXD ANMaxs, Upib3sKdBUuxb cb NOAM cpakcnia m Ha TxD, 
KOTOPbIA CLOAAH BOKPYrb Herd, Kyty30Bb anTars BeIpaménie 
“HallpaRenHOcTH, AOMGAMei 40 Boiciieit créneay. Kyrysonn 
OblID JOBOACHD yeubxows AUA CBepxb onmuAé omuaauia. Ho onsit-' 

YeCKiA CHAbI OCTABAAAM crapm Ka. Ubcnoanko p pa3b ro10Ba eréd 

HI3KO ONYcKéaach Kakb Obi Haas, H OND BaqpémbIBars. Emy 

nojaan oobsare.. 
@Manreib-aybiorauts Borbndrens, TOT camblit, KoTOparo Tak 

HeHaBiAbap Barparions, BO BpéMA obra noaebxaas Kb Ryty- 

B0BY. Boabnorens npibxarp orb bapkaas, cb Aonecéniems 0 
xOxb Abad Ha xbboma o1aurb. bBaaropa3symubiit Dapraadii-ge- 

TOsan, BUA TOAIDL ordbraiwnnxh PAHeH DIX H pascrpoennpie 

3aqbl apmin, papbcuss Bch oOcroireabcrBa whaa, phumtas, 4TO 

cpaménie mpoirpaHo, u cb StuMb uspbcriews npaclayt Kb 

TAaBHOKOMAHAYIOMeMy CBOerO 1100HMUAa. 

Ryty30Bb ch. TpyAOM CBA mapeny kypany Cby- 

BN BINA MICH, roveceabpitume ra3aMit BINMAHYAL Ha Boab- 

worena. 

Bo.puoreis, nespéxno pasMundd Hora, CL worynpespit- 
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TeAbHoil yaniOKoit Ha Ty6Ax8, nojoméss KB Ryrysosy, caerka 

AOTPOHYBIIMCh AO KO3bIPbKA pyKOW. 
Bosbuorenb oOpamaica cb Cobrabiimmws Ch nbxoropoit 

aveRTHPOBABHO HedOpémHOCTBV, unbiomeit nbn. noKastp, 
NTO OHS, KaKb BbICOKG oGpasonanubili BOCHHBII, mpexocraB- 
AseTh Pyccknm xbaarh KyMUpa u3b 9TOrO craparo, Gesmorés- 

Haro yeioBbxa, a caMb 3HAeTb, Ch KbMD OND unbers hao. 

“ Der alte Herr (kaxb nasbisdan Kyty3oza Bb cBoéms Kpyry 
fléuus1), macht sich ganz bequem,”’ nojymMarb Bosbnorent, 
N, CTpOro BsraAHYBD Ha TaperkH, crofiBiMia néperb Ryrysospims, 
HAVAIb AOKAMAbIBATS CrapoMy TOcHogiuy MoAoRCHIe Abb Ha 
abuoma oadurb, Taka Kans upukasaap emy Bapradii w kak 
Ob cam erd Buybib MW NOnAID. Mar 

“Beb nyaxte waned nosinia Bb pykaxt senpiitera M or- 
Outs néubmb, MOTOMY 4TO Bolick. HbrD; Onl Chiyys, H HbTS 

BOSMOMHOCTH OCTAHOBATS UXb, AOKLAAbIBAIG OH,” 
Ryrysows, OcTaHOBUBIINCh AeBATH, YAUBAGHHO, Kas 6Yar0 

ne nomuMad 10, 476 eMy ropopilin, ycrapnica na Bosbydrena. 
Boabnéreus, sam brass poanénie des alten Herrn, cb yapi0-. 

KOH ckazaab. 

“ff ne cantiss ceOi Bt mpdeb cxpsith ors BAmeit cBbraocta 
Tord, 4176 a Bubs. . . Boiickd Bb 161n0MD pascrpdiicTBb. . . 
“Bor piybin? Bor siabin?. . naxmypusmucs saxpaydsn 

liyr¥sons, Opicrpo Berapda M Hactynad Ha Boabnorena.—Kar 
BbI. . . KaKb BbI encbere ! 1. . abaan yrpoatéiomie mECTEI TPACY- 
uMHcA pykamm Mm 3ax1éOpieaace, SakpHIANS 0nb.—Rakt 
cwbere bi, Muaocritpbtii rocy4apb, rosoputs S10 mum. Bol 
Hugero He andere. ‘Hepegdiite ors meni renepAdy Bapraaw, 
yTO ero exbybnia HecipaBeqluBbI Mm 4TO Hacroumiit xoAs 
cpankcuid uspbcrenb MHS, oerb{Mapilasy, Ayame, wba emy,” 

? the old gentleman takes it very easily, 
Siceitn “ty 
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Bosnnérens xorbas Bo3pasiith 470-70, HO Kytys0B mepe- 

Oilb ero. 
“ Henpiiters ordurs na abpomp o nopaxéub Ha mpasoms 

o1nrb. Exean pot 040x0 Bhyban, MHAOCTUBEI TOCyAaph, TO 
He NosBosiiite ce6h rosopirs ror6, verd Bor He andere. Hs- 
BOAbTE bxars KB renepady Bapraaio M Hepesatb emy Ha 3ABTpa 
Moé nambpeni @ atakOBaTh Hempiiteas, crpOro cKasaxp Kyrty- 

- 30Bb.— Beb moagdan, capimino 65110 OAnd TaEe10e AbIXAnie 

3allbixablaroca craparo renepd.a.—OrourD1 negab, 8a 40 A 
Grarogap1o Bora mu wéme xpadpoe Boiicro. Heupikress n00b- 
ACH M 3ABTPa DordnuMS erd u3b cBANIGHHOM seman Pycckoil, 
cxa3aip Ryty30Bs, kpectich;  BAPYIb BCXAMUNYIb OT HacTy- 
HKBMUXS cAé3b. Boabudrent, noKdsh UAewdMn MH, CKPMBUBS 
ryOnl, Moxa OTOMeAD KD cropon’, yausaiacs tiber diese Ein- 
genommenheit des alten Herrn.' 

“ fla, BOTS OND Moll repOi, cKasdp Ryt¥30np Kb MOIHOMY, 
Kpaciipomy, YepnoBoadcomy renepasy, KoTOpbIii BB STO BpémA 
BXOAHAS Ha Kkypranb. Dro Spb Paéscniii, npoBegmiii Bech 
Jeb Ha raaBHoMs hada Bopoatuckaro m6a8.” 

Paésexiii jouociab, 30 BoiicKd TBEpAO cTOATD Ha CBOUXE 
-mberaxb u ato Mpannys3bl He cubiors aranoparh 66xbe. 

Bsicaymass erd, Kyry30Bb n0-epannysck cka3zaat : 
“Vous ne pensez done pas comme les autres que nous 

sommes obligés de nous retirer.” 
“ Au contraire, votre altesse, dans les affaires indécises 

c’est toujours le plus opiniatre qui reste victorieux, orph- 
yaib Paéscxiii,—et mon opinion. . . .? 

Koiicdposs! kaikuyar Rytysosp cpoeré agpwrénta.. Cagiic, 

1 at this prepossession of the old gentleman, 

2 You do not think then with the others, that we are forced to retreat ?”’ 

— On the contrary, Your Excellency, in undecided affairs it is always the 

most persistent who-gain the day, answered Rayevsky, and my opinion . . .” 



UH Npukas, na 3deTpaminili geub. A ThI, OOpatitica OND Kb 

APYTOMY, NOb3AAii 10 ANNI H OODABH, ITO 34BTpa MbIATAakYeM®. ” 
Hoxa mérp pasrosops ch Paésckam’s 1 AUKTOBAICA IpUKA3E, 

Boabudérens Bepnyaca orb Baprada an AOAOMKUAB, ITO renepa.b 
Bapradit-je-To11m me1ai5 Obl uMbrb nilcbMeHHoe MoATBepA- 

aénie Tord Upnkasa, KOTOpbIil OTAABAID oeADAMAP WAL. 

liyry3opp, ne raat Ha Boapnorena, upuka3sarn Hwanncatb 

STOT MPUKASS, KoTOpbIil, BeCbMa OCHOBATeADNO Aid n30bKAHIA 

aiunoit orebrersennocri, me1dap umbre Ovipmiii raasuoKo- 

MauAyIomiil. 
Ii no neonpeabinmoii, taiacrsennoli cpisa, moxqépan- 

naromleii Bo Beeii Apwin o4Nd Mm To me Hactpocnie, HasbIBAemoe 
AYxom ApMin um coctapstiomei ridpupiii nepss BoiinbI, cAoBA 
Ryry3opa, ero 1pukash KB CpaméuiO Ha 3A4BTpaMinili AeHb, We- 
peqasuch OALOBpéMenHO BO BCb KOHUbI BOlICKa. 

Aaaévo ne cambia CloBa, He CAMbIii TpuKash MepesaBaArnch 
Bb nocabsned ubuit droit cps. axe anserd ué 6n1a0 10x6- 
KATO Bb TLXb pascka3zaxb, KOTOpble HepesaBaim ApPyrb APYTY 
Ha pa3Hblxb KOHNAXS ApMill, Ha TO, 4YTO cKazdab hyTy30Bb ; HO 
CMBICID COB CTO COOdMMACA MOBCKHAY, NOTOMY 4TO 10, 41d 
cka3arp hyty30Bb, BbITeKAIO He 3b xi XITpbIXd coodpamenii, a 
H3b YYBCTBA, WaT poe seniso Bh ayurs weAbMApMasa, TAKE 
Kak u Bb Ayu Kamgaro Pyccraro yeasopbia. 

If y3ndsp TO, TO Ha3zdBrpa MbI aTakyeMb Nenpifitesa, W3b 
BSICIIMX cocph apMin, YCIBIXABD HOATBepRACHIe TOTO, FeMyY 
oun xorban wbpur, U3MYYeHHbIC, KOGA NECA anoau ei 
WAANCh UH OOOAPLANCE. 

59. Acopsuckoe Pniv300. 

Bocnuranie Antaut. 

Ld U Ph s o 

Craxems whevorbKo cionp 0 BocuuTanin Asp. Eii wmaayap 

10 roab, KOraa OTCUb ef VMepb: HO OND MA10 3anMMascA E10. 
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danisennbiii 7br4un, nocrosuno osadouenubIi mpupaméniens 
cBoerd cocroinis, MEH! pbaxiil, Hetepn'biispiii, Ob He 
CKY ACh AaBaay ACnbrn na yuntescii, rypepuépows, na ogéxgy 
u mposia HYRALI Abréit; Ho Tepmbrp He MOrb, KaKb OHS BbI- 
pawkaica, nAabuntsca ch HMCKIATaMH,—Ja W HéKorsa emy Ob140 
HAHBUNTECA ch Hamu. Ons padoraas, Bosiica ch Abarda, 
ciaih Mato, tisphaxa urpiab Bs KApTH, onith paddraan. 
Mapa Amirpiesna ps cYu\ocTH HemAOro Odabme Mya 3aHH- 
Madach Aisoii ; ond ogbpdsza es, Kans KYKOAKY, pw raasaxy? 
Waqusa eé 10 roa6sKb w waspipdsa Bb raazi yuanneit m ayu- 
Kkvii—w TO1bKO: buitpys0 GapbiHio yromaiasa BellKad mocroiu- 
Had padora. WWpu aisnu orna Ji3a naxoghaach na pykax 
ryBepnarnn, abeuyei Mopé ust Tapia. Ha Jisy ond umbaa 
MAIO BUduis, ThMB cnabnbe 65140 Baidnie Ha Hed ed HAUTE, 
Araopn Baacsesusr.® 

Alisy cnepsa ucnyra.10 cepbésnoe mM crpéroe ann nium; 
HO OHA CKOpO UpubpiKta Kb Heli M Kpbuxo eé noswdhaa. Ond 

cama Ob14d ceprésnbiit pedénoxs ; T.1a3d ei cpbriauch Thxam 
BHEMAHieMh mM JA0dpordii, 470 pbaxo Bb ybraxs. Ond pr 
KYKABI He A0Giaa urpérs, cwbiaach ne YACTO, HO HOUT Beers 
He JApOMb ; NoM0’44Bb HeMHOrO, ond OObIKHOBCHHO KOHAsa 
Ths, 470 OOpamdazach Kb KOMY-HuGYAB crapmemy cs BOnpo- 
COM}, NOKA3bIBABLIUMS, YTO TOLOBA ef paddraia Hayb HOBbIMt 
pnevarbniens. Ona dens cKOpo nepectéa kapraBnrs u yané 
Ha 4€TBEPTOM TOAy roBoptiaa copepménno uncro. Ornd ond 
Oofsach; 4YVBCTBO ed KB marepu Ob140 Heonperbiénno, ond ne 
Oofdach ef M He JacKAaach KB Heli; BUpOveMs ond HKD Ardonh 
He Jackatach, xork T61BKO es OABY U M0GiNA, Ardond cb Heli 
He pascrandsach, Crpduno 6x10 Buy STE XB BABOeMS. Bat- 
Ba10 Aréoba Bod Bb YépHOMs, Cb TEMADIMG MAaTKOME Ha T0- 

} of bilious temperament. ® in the presence of visitors, 
8 A peasant woman, 
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10Bb, Ch MOXyAbBMIMMD ANNEMD, CHANTS NpAMO M BAKeTS 4Y- 
1OKb; Y HOIb ed Ha MAJeHBKOMB Kpécaen cuguts Ansa u 
TOKE TpyAuTCA Hays KaKOii- HUOYA paddoroli WM, BaxKHO NOA- 

‘HABIOM epbrante rAa3kH, CAYWMAeTs, YTO pascrasbipaers ell 
Ardoba ; a Ardoba pascka3blpaers elf He CKA3KH: whpupiwe Hu 
POBHBIMD TO10COMS pascKdsbiBaerh ond xKuTIC IT pesitcroti Aber, 
MATIC OTMCIBUNKOBL, yroqnuKosh boxinxb, cBatbixb Myye- 
HO ; ronopirs ond Aish, Karp win CBATBIC Bb MWYCTbIHAX., 
Kakb cmacasuch, FOsOAD Tepubau M HyAAY,—m Mapéii He Oor- 
JHCB, Xpacré, ncnowbAbIBAAM ; Kakb UM UTHbI HeOécHBIA 
KOpM HOCHAM, H spbpm UXb CAYWAINCh; Kakb Ha Tbxb Mb- 
craxb, rab KpoBb UXb Nagata, uBbror Berpocréan./ Araoba 
ropopiiia cb Atsoii Baano um cMupénno, TOUHO On cama 4YB- 
cTBOBAAA, ITO He Cif ObI NPON3HOCUTS Takia BbICOKIA M CBATHIA 

cxoBa. Liza eé caymata—ua O6pasp Besabcymaro, Bcesnato- 
maro bora cb KaKdii-r0 cragKoii citi BIbcusicd BB ed AYIMV, 
HanoAHAA e& vitcTHIM GraroroBbiinDiw crpaxom, a Xpu- 
crécb cranopitica efi UbMb-TO O.13KHM', 3HaKOMbIMS, YYTb He 
poanbima ; Ardopa mt MOMMTCA eé solyyusa. Hnorgd ond 
Oyaiiia Aitsy pauo na sapb, TOpoMAiBo eé ovbpata W yBoquia 
TaikKOMb Kb 3ayTpeub ; Aitsa m1a 3a neil na USIMOUKAXB, EABA 
AbIMA ; XOAOJ\'> noayenbrs Yrtpa, cpbaecrh i nycrora HépKBu, 
CAMAM TAMHCTBCHHOCTh STUXG HeOAMMAAHABIN'S OTAY TERE, ocTo- 
poAHOe BosBpaMenie Bb JOM, BL, NocTéabKy, —sea Sta cubes 
san pemennaro, crpannaro, epararo norpacaa xbuouny, I1po- 
HiKAa BL céuyto rayOb et cymectsa./ Aréoba ankorga HMKOrO 
ne ocyamjdsa n Disy ne 6 jpaniia 3a maszocra. Rorgd ond 6nt- 
Bisa UBM nejoROADNA, OHA TOABKO MOAMAAA, MW At3a nonH- 
méaa Sto Moagdnie. Toga Tpu Cb HeEOOABIAMS' XOAAa Ardoba 

3a Aso; absina Mopd eé cwbutaa; no aerKombicaenHad 

1 for a little more than three years. 
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opanny Keka Cb CBOUMM CYXUMM YXBATKAMM Aa BOCKAMMAHIeN : 
tout ca e’est des betises'—ne morda BBITKCHUTS 13% cepana 
Asp ef a100iMy10 HAHIO : nochsunbia chmend? nycrHan cAMl- 
KOM TayOonie KOpHH. / ‘Crbyp, ocrazrennpiit 610 Bb ayur 
Aiisb1, ne u3radqnica. Ond no upéxnemy maa Kb odbauh 

KaKb Ha Upa3s{Hukb, MOAMAACh Cb HaciaKACnbems. . . . Van- 

sacb Aza xopomlo, 10 ecTb ycuganBo; ocddenno O.zecTémHME 

cnocdOnocramu, OoAbmimM>D yMOmt eé Bors ne narpagiia ; des 

TpyAd eli nuverd He AaBasocs. Ona xopomd urpdia Ha eop- 
Tenbino, HO OAuHD Aemm. snarp, vers eit Sto crouso. Un- 

réaa ond nemnOro; y.Heii Hé ObI40 “ CBOMXS CAOBD,” HO Obldn 
cRol MbICIM—u t14a 04 cBoéi Aopdro. Tap pocaa ona— 

NOKOWHO, neroponiit, Takb Aocruraa AebaTHaguataabraaro 

négpacra.* ' Ond O5144 Ouenb Mus, cama Toro He 3nd. Bs 
kdagom's eh ABMRCHIM BHICKASbIBadach HeBOAnad, HbCKOABKO 
HedOBKas, rpania ; rO10Cb ef Spy TOI cepedpom’ HeTponyToii 
ionocru; maxbiimee omyménie VAOBOALCTBIA BbISIBAIO DpH- 
BlekatesbHy!0 yAblOKy Ha ef ryOn. . . . Bea npontkayras 
YYBCTBOMS 40.1ra, OoAsHbIO OCKOpONTS Kord 651 TO HH ObI40, Cb 
cépanemb A0OpbM'b KpOTINS, ond 1100i1a BCbXb M1 HUKOTO 
Bh océGenHocra ; 0nd 1100i1a OAHOrd bora BOCTOPRERHO; pooxo, 
ubxno. Aaspéuniit népsprit napyuina, ef THxy10 BuETpen 

HIOI0 KHBHE. . . . Taxond 651d Aisa. 

60. Prowénie Aust. 

Y Ai3s1 61114 ocd6as, neoorpMas kOMuaTKa BO BIOPOMB 
aTaxb Ama et MATepH, dcraM, ebraas, ct Obsoii KpoBarkou, 
Cb ropmikamy UBbTOBL WO YyriaMb REDS OkHaMH, Cb Ma- 
JCHBKUMS WiCMeHHBIMD CTOAOMS, POPKOIO" KHNL U Pacnitiemt 

1 that is all nonsense. 2 cba. 3 Liza’s music master. 
4 the age of nineteen. 5 silver notes. 6 a set of bookshelves. 
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na crbub. Komuarka $ra mposprsdaacs abreroit. Asa poan- 
4acb Bb Heli. Bepnysmucs u3b uépKen, rab eé Bazban Aas- 
péuxili, ond TmAdteabnbe oOniknoBénnaro upuBerd Bcé y cedi 
Bb HOPHAOKS, OTOBCIOAY cMeld MbIAb; Mepecmorpbad um mepe- 
Bizdia 1énroukama Bch CBO TeTpégu H NicbMa Mmpidterbuniys, 
sallepld Bch AMAKH, MOANA uBbrpl H KOCHYAaCh pyKO10 KAm- 
jaro upbrea. Bcé dro ond xbaasa He cubma, 6e31 myMa, Cb 

KaKOii-ro Yunsénnoi u ThXOit 3a66TAMBOCTBIO Ha aunb. Ond 
OCTaHOBILIAch HakOHénD mocpeatt KOMHATbI, M6AICHHO Orsany- 
Jach UW, nojoiisa Kb CTOY, Haj’ KOTOPbIM'b Buchso Pacuitie, 
onycriaach Ha Koabuu, nosomiiaa rosoRy Ha cricnyrbla pyku 
H OcTadach HENOABAKHO!. 

Mapoa Tumooéenna’ nomad m sacTéza eé BB Strom TO1OmE- 
nin. Ji3za ne sambrusa el upaxoga. Crapyuika pormaa na 

HbINOTKAX. 3a ABepb MW HLCKOABKO pas TpOMKO Kalllaanyaa. 
Aisa nposopHo nojnasdch u orépsa T1a34, Ha KOTOpHIXS cidan 
exbrapia, Henpoaubutiaca c1é3bI.—A Tol, 1 BIGKY ONT npHon- 
pasa Bord Keaciixy, npoMorBuaza M4poa Tumooéesna.—.Titza 
saxyuauno nocuoxpira Ha cBow Térky.—Kakée Br S10 npous- 
necal ClOBO, Upomlentasa ona.—Rakde c1dz0, kaKkde, Cb wlt- 
BOCTBIO HOAXBatia crapymKa. ro Ter x6uenS ckasdtb ? ro 
yAcno, 3aroBopilia ond, BAPYrs COpdcuBs yenéns A npuc! BIN? 
na Aiisnnoi Kposdrnb :—aro CBEPXb CHAS MONKS ; werpéprblil 
AeHb cerOg_us, Kak § cA0BHO BS Kota KUNA 5° A He MOTY 06a1- 
ie MpuTBOpiTbeA, 470 HuYerd He sanbad10, — ue mory marti 
Kans Th Gabgubems, coxuems, madsen, — ne mory, I 
mory. — fa sTo cb Bama, TérymiKa? npomdsBusa Aisa Kees Al 
nugerd...°—Huuerd! Bockannnyaa Mapoa Tumooéesna :-— 
310 ThL Apyrumb rosopi, a ue Mab! Huoyerd! a xro ceiiudcs 

. , , 

1 Liza’s aunt. 2 apucteth. 3 Kup bb, 4 nadKats. 

is 5 there is nothing the matter with me. 
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crofab na Korbuaxn? y Koré phentins: emé Moxpot ors caésp ! 
Huseré. ja Tht nocmotpi Ha ceOs, 470 THI cablada Cb CBOUMS 

-anyém? ryga raazé cBon Abbiaa? Huseré! passb a ne Bee 

3Hd10? — Dro npoiigérs, TéTymIKa, Adlire cpoKb. — Ipoiigérs, 
aa xoraé? Tocnogu Boae moit Baagpixo! neyKéAM TbI Tak 

eré m0a00hia? Aa Bbab ons crapiks, Ansouna! Hy, a ne 
cnOpw, OH xopOmiii TesOBbKS, He Kycderca; Ja BhAb ITORD Ta- 

K6e? Bcb MbI XOpoulie 404M; 3eMAM He KAMHOMD cCOMAAace:! 

Sroro Ao0pa Beergd Gyjerb MHOTO. — AI Bam roBoptd, BCE STO 

yRé npom46. — Caymaii, Aisoaxa, uo re0b cKawy, mpo-— 

MOiBuia BApyrs Mapea Tumooéesna: Sto reOb TOABKO Tak’b 

cropayd? Kémetcr, TO TOp1o TROeMY MOCOGMTS HeAb3sH. OX, 

Aymd Mod, Ha ogny cmeprs abudpersa wbrs! Thr TO1bKO BOTb 
cram ceob: “ ne noggéuca® — woas a, — ny erd !”* m cama 
HOTOME Kans AuBy Admbca* — Kakb ONO CKOpO, Xopomd upo- 
x6qurs. Thi TO’bKO DoTepnu—Térymika, Bospasiia Jia ;— 
ond ymé npomad ; Bcé mpomad!—Ipomad! Kande pom ! 
Bors y Ted HOCHKS Jae BaBocrphca, a Th TOBOpHIb: Mpo- 
mad, Xopomo: npomad !—Ja, npomso, rérymKa! écam Bor 
TOABKO 3axoTiTe MNS NoMO4b, UpoMsHecAd Cb BHeSANHbIMS 
-oaymesaéuiemt Liza u Gpocnsach na méw Maponr Tumooées- 
ubl:—Miaaa rérymka, Oyante mub Apyroms, nomorite mat, 
He cepautec, Hoiimite Ment ...—/la 70 TaKde, 4T6 TaKOe, MaTb 

moa ?° He nyraii meni, nomA.xyiicra, 1 ceiiuach sakpm4y,’ He raa- 
Au takb na Meni, rosopit cxopbe, ur6 rak0é?— A xosy ... A 
xouy...Aisa cnpitasa cpoé Angé na rpyAb Mépopi Tumooéesnnt. 
—fl xouy ATH Bb MONACTEIPb, MporoBopiaa ona rAyxo. 

Crapymka Takb u NOAUpbIrHysa Ha Kposdta.—Ilepexpecritcn, 
math Moa® Atz0aKa! ondémauch: 9TO THI 9T0, bor ch T000n ; 

1 the world is not shut up ina corner. - 2 while excited. 

3 fut. of MoAAaTbEca. ¢ go much for him, 5 will be surprised. 

. © my dear, 7 I shall ery out. 8 my dear, 
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dar,’ roayoymna;” youth HeMHOMKO; STO BCE y TeOH OTD Ges- 

cOHNMUBI, Ay Mo.” 
Aiiza nojnasa ré.a0By ; méku et np1din.— bre, rérynnka ! 

He ropoplite Takb ; a pbuihazacb, A MOAMAACb, A Npociaa copbra 
y Bora; scé xowgeno, KOnyena Mod KN3Hb Cb BAMU. TaKoit 
YpOKb HeAapoM; fa A ya He Bb UCpBHIii pass OOD STOMT 
aymaw, Cudcrbe xo Mu ne mio; Adame Korgd y Mend OpLin 

HaqGKAbL Ha cydctbe, cépaue y Ment Boe memo. MA Bee 
3Hao0: MH cBou rpbxi, ayaie, i Kakb nmdmenbka OoratcrBo 

name namitas, a 3n410 Bcé. Beé sto ormosits, OTMOMITD Haj. 
Bact mab naib, wath Mamamu, Jénounn,* no rhaatb HGUELO ; 

YY BCTBYIO-A, UTO MHS ne MUTE Bybch; a yRE cO BCbMb Mpo- 
cTiidac, peemy Bb JOM noKsontaach Bb mocabyniit pasb; or- 
BbIBAeTLD Ment 4TO-10; TOMHO MUS, xOueTCA BanepeTbca Ha 
his.’ He yacpaupaiire Ment, ne o1ropapusaiite, nomorire 

mub, ne To a oqud yiiay.. .° 
M4poa Tumooéesna cb YxKacoMD caymasa cBo10 NAeMABHMIY. 

“ Ond Gord, Opéqurh, AYMata ond :—nA {0 WOCTATS 3a JOKTO- 
poms.”—Ho xorgé ond yObansacn, 10 Aza ne Go1nnd mw He 
Opéqurb, Maped Tamooéesna ucnyrasacb ne na mytKy.” — fa 
BLAb Th He 3udeNIb, TOAYOYMIKA TH MOM, KAKOBA iKM3Hb-TO Bb 

MOHACTEIPAXS ! Bbab ted, MOIO pogquy, Macanmemb® KOHO- 
TAHbIMS 3C1EHBIMS KopMilth ctdnyTs, Obavinue’ na Teoh Ha- 
abnyrs” rOactoe-mperdacroe 31) 10 xO40,y XOAUTS BAcTABATh ; 
BbAb TBI Bcerd He Hepeneceus, AirgouKa. Ito Bes BE 1e0b Aréuin- 
nol” cabanr; 970 Ona Tedd Cb TOAKY COMsa.” Ja BbAb ond Haqasd 

1 imper. of 4e4%b. 2 darling. 3 dearest. 
4 dim. of Eséna “ Ellen,” Liza’s sister. 5 forever. © fut. of yiirit. 
7 ne Ha myrTKy, “ in earnest.” 8 augment..of mfc.o. 

9 augment. of 6b1bé. 10 fut. of nay’bre. 11 augment. of Tésctuii. 
12 dim, of Araepa. 13 has driven thee out of thy senses, 

N 
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ch Tord, 470 HomNAA; DORMBH A TH. TT Kro-mb Sto BUALIBAAS,| 

yTOOb 13-3a 3AaKoii N3b-3a KOSbEil Goposbt, upocri Tocnoan,u3- 
3a Myer BL Monactbips ugta? Hy, Korn re0k tomne, enbasn, 
ToMOjlch yroqunky, MoACGenS OTcAyMM, Ja He HaXbeaii Tol 
uépuaro mAbIKS Ha CBOW rOAOBY, GArioMKa TBI. Moi, MArytIKa 
thi MOH... HH Mapoa Tumoeéesna rophKo 3amsaKada. 

Aisa yrbmasa eé, ormpaisa ef cré3b1, cama m44Kada, HO ocTa- 
Jac henpensouuol. Cx orsaansa Mépea Tumooéesna nonst- 
Ta1ach WyCTHTb XOA'b YrpOsy: Bee CKasATB marepi ... HOR 
$ro ne momorsé.? TéasKo serbqcrsie yensénnnrxs npocsds 
crapymnn Aisa corsachiach OTAOMUTH UcHOANéHIe CBOeTO Ha- 
ubpenia na n6arogja; 3a TO Mépoa Tumooéesna Jormnd 65148 

Aatb eli cxOB0, UTO Cama TOMOAETS eit U BbIXOO0FETS corsacie 
Mappa Amitrpiesnns, éclm wépe3sb lecrb nbcaness ond ne 

usMbuars cpoerd peuieais- 
Aapne npomtap 3umy BB M ockss, a necnd10 cabsyromnaro 

roja Aomsa” Ao wero Bherb, aro Afi3a nocrpiraacs BB Ob. . .wp 

monacrips, Bb OJHOME A3b OTAaséunbimnaxs Kpaées Poccin. 

"1 iterat. asp. of pilabrb. 2 ToMG4uB. 8 past of oiiTit. 

ih 



PART IV. 

POETRY. 

1. Yyoresémuoe pacménie. 

Uro cabrasoch cb 100610 usin’ ? 
O miasiit xycrs! 51 Orbe cra; 
Ty 3éaenb, 34naxp taoii?—Yesr! ont orsbudap; 

A na syKOunb. 

2. Hoaescti ysromons. 

Hpocréii upbrouers Anno 

Heqaanno Nondab BL.O_UHD NYIORS Ch BOSALKON ; 
Hi sro me? orp ned AyMIMCTbIMS crarD H CaM. 
Xopoulee Beerga 3HaKOMCTBO Bb UphObiib amb. 

3. Hpoxdniii wu nueat. 

O nuéixa! mexp upbross, npexpacnbiimuxs ia B3dpa, 
Ecrb AAOBUTIC: OTPABATS KUSH TBOW ; 

Céorpli me, He Caqlich Ha KamAbIit Ge3b pasddpa ! 
—He Odiica : aqb Upw WAXD; A TOAbKO HCKTAPD BIO. 

4, Apyac6a. 

Cxariipmincs ch répHoii BEICOTEI, 
Aemaap na 014xb AyOn, nepynamu pasdireiit, 
A Cb HEMD H THOKiii NAOUyb, Kpyromus erd oOpitblif. . . 
O apyada! dro Ter! 

N2 
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5. Mixa. 

Beikb Cb WAYrOMb Ha WOKS TaNpiLIcd NO TpyAaxs ; 
A Myxa y nerd cugbaa Ha poraxs ; 
H Myxy xe ont goporoit noscrpbadan. 
“ Orkyaa Th, cectpa? orb dtoii Obl BONpOcS. 

A Ta, NOqHiBINM HOC, 
B 4; o 66 fad ? 2 1”? b OTBbTS ei ropopurh: “orKyja? mb naxdan ! 

Ors Oacum 3aBcergsa 
Hevdanno goigéms Jo Opian: 

Cayt410cb 1M 1O0Audch BAM CAbIMAT, TocMOga : 
“Mor cOmin !? br phon!” 

6. Operas u Bui. 

Opéas usb 6O1acra rpoMéss 
Ciyctitica orgoxnyTs Ha Arb epealt UBbTOBB 

H scrphrass-tams 3ub10, NOA3sy Myo 10 upaxy.* 
DaBlicTAUBat TBAapb 

Wonks u na Opsa xugderca cb pasmaxy. 
Uto mb ahaaers WepHATBIXt napb? 

Bpociers ropabiit Bsraayb U Kb COANNY BOSAeTAeTh.— 
Tans réniii cBoemy xyalres10 ormmaers | 

7. Kono u Océas. 

Kons, BcAgHmkoMs Topics, 
Ii picrynKoi xpadpics, 

Phspitaca 
Hl Kxar-10 ocryniics. 

Ha Ty Obay Océan cayaiica 
Il rosopiirs Rout :—ny, écam Oot co MHOit 

I'pbxp cabiaaca taKdii ! 

1 we have done it, 2 on the ground. 
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fl, xOqa whavtit gens, HUpa3y He CHOTKAY.ACH 5 
Aja n61n0 a um Geperyca.— 

“ Teob an ropopitrs ! 
Konus orpbadapn Ocay : “m thr TyAa avb Hecémsca | 

TRoé10 Boicrynkoii XoAurb. 
Il np pbb ne cnorerkué mica.” 

8. 06036. 

IWé1t wbxorsa 06635 ; 

A 8b Tomb 00036 Oban Taxdii Upecrpamusiii’ Boss, 
Uro népeyb 1pOdnMH Kaza.icd On BO3aMH, 
Ratiua Kaaytca C1oubl amped KoMapému : 
Ile Bosuks’ HM He BO3b, BOZIIMe® TO BallITD ;* 

Hlo ube ceii, dApuus, Bo3b HaduTs 2° 
Ilysbipamn. 

9. TpiwKuns kagimans. 

Y Tpimekn na s0Kraxh Kawrdns mpoapaaca. 
Uro 4OaTO AYMatTS TyTb ? Ons 3a nay Mpunsrcs : 

Iio uérsepru® odph3aan pykanopnb— 
I] adnrn 3ansarias’ Rawran onirh roroBs, 

Aums nd yerseprs rosbe pyxu craam. 
Ja sto Jo Sroro neva ? 

Oqnakone emberca Tpnmnb sears. 

A Tpuuika ropopirh: “ Tarp a ae ne Aypanb 
WI ry Gbay nonpdsan : 

Aanuube upGxnaro a pywasd nacrisso.”° 
O! Tpimka maaniii ne npocroii ! 

Odpbsarp baAAbI OW HW W161,” 

1 immensely large. 2 dim. of Bost. ® augm. of Bo3b. 
4 is passing, § overloaded. 6 span. 
7 patched, 8 will make. 9 pl. of nota, “skirt.” 
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fiacrasnap pykasa, u Béceat Tpiutka Moll, 
XoTbh HOCUTL OH Kaorans Tandii, 

Rordparo qimanke n-Kam36a61.— 
Takims-ae O0pazoms, Busdab a, nHOTS 

Husie rocnoaa, 
Sanyrapin Abid, UXb DONpaBAAI0TS ; 
Wocmorpums: Bb Tpiukanoms kaoraub meroisors. 

10. dunia u Minsuya. 

“ Ranb a necuacrua ! 
Hi kab 3apigna acts’ TROA 

Oqndxger rosopiia Widsuuh 3uba : 

“Tsr y a10géit Bb yecT, a 4 Ad HX yRACHA; 
Teoh ox6rno KpoBb cBord Aators, 
Mena we sch Obryrs’ u, cau MOryrs, ObtoTS ; 

A Kamerca, paBao MbI Cb HMM DocTyndems: 
Wi rei u 1 a10géii Kycaem.” 

—“ Ronéuno!” 65115 Ha TO HiABUbING OTBETS, 

“ Na BB nhan wameii cCxOAcTBa HBTB?: 

fl, nanpambps, 11096 Kb uxb n61b3b yasBaiio, 
A TBI Ald XB BpeAa ; 

fl mudéxmecrBo Oorbubixh ape3s S10 ncubaiio, 
A tbl m He OoAbUbIMS CMepTéabua BaBcersa. 
Cupoci camixp a0séit: Beb cramyrb, ato a upasa.. 2 
fi—uxs abxaperso, th1—orpasa !” 

39 ! 

11. Boas na neapun.* 

Boikb HOI, AYMaa 3arb3rb BL OBIAPHA, 
llondéap na ocapato, 

2 lot. 2 avoid. § 4% Tam right. 
4 this fable, which was printed in October, 1812, represents Napoleon in 

Russia. 
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Tloqniaca BApyrb Bech NcApublil ABOpS. 
Touya chparo' tarp Oal3ko 3adiiky, 
Hicbi saauaics? Bb xAGBAXD HW pBYTCA BOND Ha Apaty ; 

Ilcapi kpusarp: “ Axti,® peGira, Bop !” 
II sMurb BopOra Ha 3andpr ; 
By munyry ncapua crasa agoms. 

bbryrp: undii cb AyOvémt,* 

woe Cb PYABEMD. 
“ Orni,” kpnudrp: “ ora!” Hpamat Cb OrléMB. 
Moii Born curs, npuaKaBuINcs Bb YlOAb 3440Mb. 
3yOAmn MEAKAA HM OMeTINA MeperD, 
Laasiun, Kdaxerca, xorbrs Oo1 Bcbxp ous cvbers ; 

lo Biya 10, YO TYTb HE HGperL cragom 
Ii sro npnxojurs Hakone nS 
Ey’ pacuécrsca 3a oBéuB, 

Hycritica® oii xurpén 
Bb neperosopbl 

Il nduaap tana: “ Apyspi! naemy Bech Srorh MyM? 
A paws crapiuubiii carb u KYM, 

I[pumésp mapiirsca kb Bam}, Copchmb He pasu CCOphI ; 
dadyAem> upoulsoe, yeripums OOmilt aay | 
A fl le TOABKO BUpeAb He TPOHY 3AbuinUXD cay, 

Ho cam 3a HNXD Cb APyrumu rpLisrEcd pass 
HT posubeil KAaTBOi yrBepA AAI, 

Yro a.”. . — Hocaymaii-ra, cocbas,” 
Tyrp a6Baiii? nepepBarb Bb orBbrs: 
“To chp,® a a, upiiterb, cba,” 

I] péaubio Bamly # AaBud narypy 3naio ; 
A noromy OObi4aii Moii : 

1 the wolf. 2 began to bark. 3 halloo. 4 club. 
§ that he is compelled. ® resorted, 7 huntsman,. 

8 gray-coated. 9 gray-headed. 
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Cy porkdmu Wave ne Abarth Muposdil, 
Ranh cnisiin mKypy cb Hnxb Aosdii.” 

Wf oryrb-ixe ppinycrait Ha Bosra ré6nauxs crt. 

12. MTjxa u Koms.' 

HbA, Korb Unport BauHeTS Tedk? candMOUKS 
A canorit tayarb WA pOMHAKE, 

ae | rb.a10 He noligsérh Ha Jayb.* 

Aja u mpunbueno cTOKpars, 
Yro KT0 3a pemecad syaGe Opérsca s106uTS, 
Tors 3ancerza Apyrix’s yopambii u Bagopubii : 

Ou, ryame hao Bee noryours, 

Ii paap crop bi 
Hocufmuamems crars cBbra, 

YbMs y yecrasixb ow 3nd1omuxt 10 AéH 
Cupocits uib Bbicaymath pasyuuaro cosbra. 

Syoacroii Tynb pb Mbicab mpnmsd 
3a KOMaube NpunATECA pemecad. 
He 3nai0: 3dpucrbi0 Ab eé AyKanblii MyanA5, 

Ilan, MOxeTh—O6bi7b, eii ppiOabiit croab* HackyunAT ? 
Ho roabKo Bagymasa Kora ona mpocits, 

Yro0n Baas e& cb cOOOi ON Ha OXOTY 
Moiméii Bb amdaph nososnre. 

“ Ja 061n0, 3H4emb am THI Sty, cBbrs,° padory ?” 
Crarp U]ynb Bacpra® rosopur : 

“Corp, kym4, aTo0s1 He Ocpamitrsca : 

1 The pike in this fable represents Admiral Chichagof, who, although a 
naval officer, was entrusted with the command of the troops intended to 

prevent Napoleon from crossing the Berezina during the retreat from 
Moscow. With this view he was stationed at Borisof ; but the French sur- 

prised him there, and drove him out of the place, thereby securing the 

passage of the river. 2 to bake. 3 well. 4 dinner. 
_> my dear, 6 name usually given to a cat. 
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He qapoms rosopires, 
Uro abao macrepa Oolres.” 

—II, néino, rymanéxp! Borb nésnyjarb: merméii! 
Moi sdpinpain’  epmiéii.— 

aed a ng 400 ppiit yach, NOT ACM + 1? Tomlin, sachin. 

Harbmn ACA, nabaca Kors 

H xymymny npowbaarb OHD NJETD ; 
A iily«a, YVTb KUBA, AewTD, pasilHVBB pore, 
i Kpsicbl XBOCTD Y Heil orvban. 
Tyrb Biya, ITO KY ub conch ne BS cildy” TPyAb, 
Kymb 3ameptBo cTauiL, eé OOPATHO Bb UPyA. 

i xbanuo !° ae; Ilya, 

Teoh Naya : 
Buepéy» y vue OnITs 

Hi 3a Mpimamum He XOAIITB. 

13. Iicna pyecromy Hap. 

Bone! Wapt xpana! 
Caasuomy Aarie quu 

Aait na seman! 

Topabixb cmuphites0, 
CraGb1xb xpanire.s1o, 
Bebxp yrbmiresw, 

Beé nucnomain! 
Ileppojepaabny10 
Pycb upasociasnyto, 

bone, xpanit! 
IJapcrso eli crpdiinoe, 
Bp cab cnoxdiinoe ! 

1 iter. of AOBIITD. 

4 lesson. 

2 beyond strength. 
5 imperat. of OTOrN (Tb. 

Bee ab nefxocroiinoe 

IIpou, ormenn !° 

‘Bonucrso Opannoe, 
Cadpoit n3dpannoe, 

Boxe, xpant ! 
Bounamy mcriresaM, 

Uécrm cnachresim, 

Muporsopttreaams 

Aoarie aun! 

Mipupixt ponreseit 
I pabab 6atocr irreseil, 

Bone, xpauit ! 

3 deserved it well. 
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~  AtnsH Wx. npuMBpuyr, Bs cxop6u tepnbnie 
Heannemépnyvo, : Aaii na seat! 
A6O.1ectam ehpuyto Byjb Hams 3actynunKoMS, 

Toi romana ! Bbpupims CONYTHUKOM'S 
O Hposuabuie! Hacp nposomaii ! 
Baarocaozénie Cebrionpeséctuan 

Hamp uucnomut! Musub noqnedccuaa, 
Rip 61ary crpemséuie, Cépany uasbhernaa, 
Bs cudcrbu cuupéuie, Cépany cidii! 

14. dumnd. 

Tab cadqniii monors Tloxn szeqanoit 
Mouxs abc6st, Cooéit Kopdit 
Ilor6Kosn pénors, Pyyéii nbwhers 3 : 
Ihrer syréss ? Bcé nbnew bers, 

Aepéssa roant; Aums sbreps 310i 
Roséps 3umoi | Byurya Boers, 
Tloxpsiab xoamet, Wi 660 Kpéers 
Ayra 1m 40451. ; ‘| Cby6r0 mrioii. 

15. Amdywra. 

Avicbiii, ch Oba0ii Sopogon, Bcé npomad; mpondaa citsa, 
Mbaymna cuAurs. Iparyniisca’ BSP AAA 5 

YAurka cb xabOoms mw BoAb10 Cueprb Bb MOFILY yAowila 
Ilépeas HUMD crows. Abrons u BHYWATS. 

U 

Bb1b,kakb Ayub,’ Ha 16y Mopmunsr, Cb numb BB n3dymKb 3saxonrbioit 
Cb UCHATSIMD AUTOMB Kors OAuHD MUBETS ; 

Muro Bighib ond Kpydiasl Crapb u ont, H CHT AeHb YB.AbIii, 
Ila Bbxy? cpoéms. . Ch néuku ne CipbirHers. 

‘ 

1 yaya. 2 lifetime, 3 became weak, 
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Crapuky nemndro Hago ; ip erbunh 6xos0 nopora 
Aéura cnsecrs Ja cOsirs— = Craners rams Kpaxri. 

Born u core. Ero orpéga— | II 3a cnopdu cadsure bora, 
Bp bomiii xpamb xoqure. bowie qura. 

Pah On KUT, HEMpPOU' BR MOTIAY, 
Bp témablil yrouonb .. . 

Tat Th qépnaib dTy cly, 

bbanorit myannsoKs ? 

16. Kapminxa.? 

Tocuorpit: Bn u30b wepuda 
Cobrurs orouérs ; 

Bosak abnounn-manoren 
Codpasch KpyROKD ; 

Hi ch tpyqoms, OTb C16Ba Kb COBY 
ll41b4unkOMS BOAA, 

Ilo neydérnomy uaraers 
Myauunamh Aura. 

Myxnani Bb rsyonoi sym 
Caymarwrn, Moavarb, 

Pa3Bbh kKpuknerb KTO, YT00D OaObI 
Vasa pedars ; 

Bader cyrs’ abram cocky, 

Yr66n1 porb garkuyts, 
Yr06b caMumb XoTb Kpaem yxa 

Capimatb W10-HnOVAB. . . 
Aaxe cb néun ve crb3anmiit 

Maoro, muoro abro, 

1 he does not mind. 
2 written after the promulgation of the manifesto of February 19, 18¢€ 

on the emancipation of serfs. 3 CoBaTD, 



. 
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Coben résosy cMOrpurh, 
Xorb He cAbIMMNTS, AbyD > 

Y10 #b TAKS caymaiors salen 
Aab Yb! Tak yMHA?.. , 

Hbrs, oud wp cemsb yubers 
lpamor’ ona. 

Ht npumécs eii, maagénny, 
Crapukimt mpouécrs 

Iipo meadéunyto cpodday 
Aoporyto shers ! 

Camoit Bbern cusicay noKdubers 
Tément ump u eit ; 

Ho ck ayrs nag c06610 

3Opl0 HOBBIXS Aueli ... 
Benwixners, 6pérusi, dra 36ppxa! 

Tpma ngéts Kb Konny ! 
Baum abren YR YBUAATS 

Cobrb.anuoms xp anny ! 
Tbma nycKaii emé aspires ; 

lend Baoiigérs moryan : 
Bhmums 6xoms a yarn BIKY 

Hépapiit cadguiit ayy } 
Ons ropirs yas na ror6BKb, 

Out ropurh Bb OFAxB 
Oroit YMHUNbI-MaaOrKE 

Ch knixKo Bb pyraxs { 
Boas, Oparusi, STO T61bKO 

lléppaa crynéub 
Bs yaperso mvican, rab citerb 

Bbrosbunniii ACHB. 

1 pasph, 



17. Pasckass mpo ugdnyi O1baKy. 

1 invites them. 
4 dim. of nbcna. 6 dim. of opbx. 

ates 

Bbreps Bécero myMitrs, 
Cyqno Béceso ObmUTE 

Mumo 6ctposa byina, 
Bs udperso c1asnaro Cartana— 

HW aerdanaa crpana 
Bors yikb l3jaan Bana. 
Bors ua 6éperb Bein récrH ; 
Tapp Casrius 30nérb uxb Bb rocTu.! 
Hap Casran rocréii camaerb 

3a cBoit cTO.1b HW BONpOMaers : 
“ Oii Bhl, rocrm-rocnoga. 

Ao1ro ab baqnau 2 2 Kyaa? 

Aaqno 1b 3a MopeM, HAB XV40 
Il xoxde Bp exbrb s¥yo0 2” 
Ropadcapmnk Bb OTBbID : 
“ Mor odubxaam BeCb CBBIb 5 
3a mopem® MUTE HEXY.10 5 
Bs cabrb ab Bors KaKde 4Y 40: 

Ocrposs 44 mMoph sears, 
Tpaab na Ocrposs crours 
Cy saarorsdpbimu® lepkBaMG, 
Ca Tepemama Aa caqamin ; 

Ean pocrérp nepéxb ABOPLOMs, 
A noah ueii XpycTaabublii JOM: 

Bhana Ta’ KUBETb Py HAA, 
Aa sarbiinuna Kanda ! 

Bhaxa whcenxu* noér, 

Aa opburkn® Bcé rppisers ; 

2 abroad. 3 gilt cupolas. 
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A opbuin ne mpocreie, 
Bc& ckopaynkn sosorsia, 
Axpa—siersiii H3YMPpYA‘b 5 
Cayra Gbaxy creperyrs,! 
Cryxars eii Upuclyroii pasnoii 
Wi upnerapaens abans mpuka3noii® 
Crporiit caérs opbxams BeCTB ; 
Orgaérs eli BéiicKo 4eCTD ; 
lisp ckopayuors aviors Mouéry, 
Aa nyckaétiors Bb x04 0 cBbry ; 
Abven ceinaors? 13yMpyAb 
Bo waragoneia za NOACTY AS ; 
Bcb bb toms dcrposh Gordrpr : 
M3065‘ ubrs, Besab masarsi ; 
A cngurs Bb ném Kna3E Psuy6ut, 
One npucaday Teo noKrsws.” 
Taps Caarany quires qYAy. 
“Eciu TO1bKO 3KIITE A OyAy, 
T¥ausiii 6crposs nabbmy,° 

£996 Y Tanjéna morouyy. 

18. Hasins-ronéyp. 

Kiro npn seb344x0 u pu ayah 
Taks 163400 Baers Ha Kouh? 
‘Yeii 370 Kon ueyromimoit ? 
Bbuire By crenh Heodo3puMoii ? 

Rasanp na chneps ACDRUTD TYT, 
Ka3axs ne xéuers OTAOXUYVTE 

1 pres. of crepéus. 2 an official clerk. 3 pres. of chimats.. s x 

, 
4 gen. pl. of 364. ° fut, of napteriirs, 6 fut. of morocrits. 
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Ha Bp anicroma n61%, uu Bp zyOpash, 

In npn onacnoii nepenpasb. 
hans crKio,' Syadrp erd O1ectars, 

Mbmdnb 3a na3yxoli 3BenUTD ; 
He cnorprkaach, Koub pernBoil 
Bbxurp, pasmaxnpad rpisoit. 

Yeponusr nywust Jaa TOnNS ; 

Byaarp norbxa Moss ; 

Periispiii Kons norbxa TORE ; 

Ho manna Jia nerd Zopoe. 

3a WAnky OND OCTABUTL pas 
honda, vepponnsi m Oylare ; 

Ilo peigacrs manky T61bKO cb 6610, 

Il ro anms cb 6yiinoii rozoBor. 
3aubu, ons manxoii Aopomury ? 

3aThMb, 4TO Bb Heli AOHOCD 3allUuTh, 

Aonoct na rétwana-3104ba 
Hap Herpy orb Rouy6éa. 

19. Kouescti madops. 
‘ 

[[pirdnsr wyMnor ToAndii 
Tio Beccépadin Kouyiors. 
Out cerdjua nayb pbroit 

Bo marpax 136\pannblxt BOUYIOTE. 
Menly Kosécamu teabro, 
Doasysanbiennpix Kowpaaar, 
Topirp orénb; combi KpyrOMs 
Yorésurh yaunb; Bb uncrom, 1645 
Tacyrca Kon ; 3a maTpOMs 
Py uuoii Meqpbb JeuUTL na BOI 

1 crenad. 
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Bcé xiee nocpeau crenéit: 
3addrbl MUpHbIA ceméil, 
Tor6sbixb Cb YTPOMb BL MyTh HeAAAbHiit, 
Wi wkean MEAD, WM KpUKd Abréii, 

HI ssonb MoxOAHOil HAKOBAABHE, 
Ho Borb Ha Tadoph KoueRO 
Hucx6gurp counoe Moayause, 
Hf cavimuo ws rama’ crenndii 
Anms Jaii cobant Ja KOneii paanbe, 
Oran Be3ab noramenbl, 

CuoKdiino Beé, AyHd ciierS 
Oqnaé cp nedécnoii BEINN HDI 

Hi rhxiii T460ps osapiers. 
Bs marph oqn6m crapin He CHUTES ; 
Our népeap yraamu cuAurs, 
Corphrsii uxb nocabquums wApoms, 
Ii Bs n6ae AAabuee rasqurs, 
Houwasima nogépaytoe napoms. 

20. Hepexsds Ha Opye Koueere. 

Hi ch myMOm® Boicbinass Hapogs : 
Warps pasoopann ; reabru 
Tordss1 ABIEYTECA Bh NOXOJ'b; 

Beé suberb kets ae :—HBOTR - 
Toand Basirh’ Bb WycrbIxt paBAhaaxe. 
Ocabl BL NepekUAHSIX KOp3iHaXxs 

Abreii urpaéromnxs necfTs ; 
Myaba u Oparea, *EnI, host, 
Hi craps, m Miax’b BO Carb WAYTS; 

1 is moving. 
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Rpakn, myMs, mbiraacnie npunbset, 
Measbaa pésn, erd nbaéii 
Herepn binsoe Opquause, 

Joxmérbes, apkuxn necrpora, 
Abréit mw crapuess narora, 

Codakh u Jail mM 3aBpiBanse, 

Borstnkn résops, cxpsins teabr>— 
Bcé cryqno, AuKo, Bcé necrpdiino ; 
Ho Bcé takb BO, HEMOKOiINO, 

Tak syKjo MéprBelxh Hamnxh abrs, 

Takb syKjo STO MIBAM NpisqHoil, 
harp ubcub paddss oxnoodpisnoil. 

21. Hiscna 6mduaka. 

hyja mub rosony crazonurs 2 
Hoxinyrs a o cups !! 
Norkas O51 wécero XOTb-pa3b 
Bsraanytp na bowiit mips. 

H a Bb cemph Moxy posnsixe 
Rorga-ro cadcerinpp Oba ; 

lio rope cnyrunkt Moii cb rbxt oops, 
Rakb 4 UX cxoponias. 

Caqpi pecépixt Sorayéii 
Hi ufpet nxb Kpyromp.. . 
Mos ab Aopora MIMO uxb 

Cx 3a00T0ii MH TpyjOmD. 
Ho a cuacraiperxb He ANIC; 
Moa neyaib Bb THM ; 

A scbup pecésbim pays cka3atb : 

“ Dorb nomogb!” orp Ayu. 

1 and I am an orphan. 
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O méapsiit Bors! ne Bosce ab a 
To6610 no3a6siTs ! 

~ Heroannns wiaocrm Toit . 
Aaa scbx papné orgppirs. 

Bs ceaéusu Kéaxgoms ects Trott xpam 
Cx cifoujuMs Kpecroms, 

Cs moantBoii cadqxoi u cs Taoius 
Aoctynubims aarapéms. 

Mat cebrars cornme H AyHa ; 
A106y10cb Ha sapw ; 
Il, canima 614ropbers, cb ToOdit, 
Cosjaterb, ropopt. 

Hf 3ndt0: 6ygers AOOpbIM naps 
Bs nedécnont cropout : 
Tams oyay Ipa3qHoBarh W #3 
Tams wero ecrs a mab. 

22. Kaduna Koavioéaonaa miena. 

Cun, miaqénen molt upexpdcusiii | 
Bértourkn Gav. 

Tiixo cmérpurs beans ACHBIit 
Bs xo1510645 TBOW. 

Crany CKA3bIBAT A CRA3KH, 
Ibcenky cnow ; 

To mb ApeMa, 3aKpsiBMM rad3Kn, 
baromra 6ax0. 

Ilo kandi crpyittca Tépens, 

Taémers! mytaptii Bast ; 
3.10% Yexéns? noasérs na 6épers, 

Tounts caoii KunKAND ; 

1 pres, of mieckits. 2 name of a tribe in Caucasus. 
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Ho orént reoit crapblii Bonn, 

BakatéHb Bb 6010 : 
Cun, Maarorga, OyAb coKOeHt, 

Baron Ov. 
Camp y3ndemb—O6yAerb BpéMs, 

Bpannoe mute ; 
Cubio pybuems! ory Bs crpéma 

H posbMénib pymbé. 

I chgérpne Goesoe 
Illé1xoms pasomby. . . 

Cun, Auri moé poande! 
Baromnn 6at0. 

Borarsiph Tb OyAewis cb BAY 
Ii xa3zanp Amoi ; 

IIposomdrs te64 a Beliigy— 
TbI MaxHémb pykoit. .. 

Cxdabko rOpHKUXt clE3b YKPAgKoil 
fl Bb Ty HOS MpoabIO! ... 

Cun, moi 4nreab, THXO, CAA AKO, 

Béromna dard. 
Crany 1 tockOit romithcs, 

Besyrbmno a Aarb ; 
Crany nbabiit qenb Mosurecs, 

Ilo nouaM ragath ; 

Crany AyMaTb, YTO cKydaenIb 
Tat BB YyROMS KPA. . ., 

Cun 2b, moKa 3a00TD He 3Haellb, 

Béromrna Gar. 
Jam te6b 1 Ha Aopory 

Odpaz6ne cBaToil : 

1 fut. of BrbTS. 

02 
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Ts erd, Moaica Bory, 
Crapb nepésn coddii : 

Aa ror6sach Bb Ooi ondcusiit, 
Il6muu mars cxow. . . 

Cun, maaqénens moi upexpdcupiii! 
Bérom«n 6ai0. 

23. Hocarbduaa Gopvbd. 
Mago madi Oypa Borsa, 
Tpoms na 466% rpoxoraas ; 
CiaOviit yw cygn6A crpamiaa, 
X6104b BL AYMy nponuKaas. 

Ho ne naap @ OTs crpanauba, 
Yopjo peijepaars yAaps, 
Coxpanis Bp asym axerdusa, 
Bs rbab chy, Bb cépAub mapB. 

Yro norideas! Uro cnacéuse ! 
Byjb To Oyaerb—peé paso ! 
Ha cparée Iposugsbase | 
Tlosoniica 1 zaBnd. 

Bs droit wpb abrs comnbasa, 
E10 u3Hb Mod T0AnA ; 

Beskonéan0- kb Heil crpemaéuse, 
Bs neii nondi wu tamund! 

He rpostt ab TH Mab 66461, 

He sozn, cy4504, na 6oit ! 
Bursea 1 roréss cs 10600, 

Ho ne caaqums tb co Muol ! 

Y meni Bb Ayub CCT CHa $ 

Y mena ects Bs cépaus KPOBb 5 
Tlogs KpecTOM Moa MoriLia, 
Ha xpecrb moi 1100686 ! 
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24. Bott co Odpcoms (pascké3p musi pn). 

Henponundemoii crbadit 
Oxpyaena nepégo Muoii 
Bead nosina. Bapyrb uo Heit 
Meabknyaa Thub, W ABYX’ OFNéit 
Ilpomudancs ickpbl . . . m MoT6MB 
Rakdii-1o 3nbpb OMIM. MpHukKOMB 
isp adn Boickounas um aérb 
irpaa n4n3un9b na necoKs. 
To Osa nycrsinn Bbanpii rocts— 
Morysiii Gapcs. Crrpy1o koctb 
On rpbi3b MH BéCeIO BUBKAAS ; 
To B30p> KpoBaBblil yerpeMAAIh, 
Moraa 14ckoBo xBocr6Ms, 
Ha noanbiii mbcaub; Ww Ha HeMB 

IHepcrs oransasach’ cepedpomn. 
A xAarb, CXBATHBE porarbiii CyKB, 
Munyry Ourpe ; cépaue Bapyrs 
SaKr16ca? ARO Oopbon1 
i kposm ... ga, pyka cygnoot 
Meni Bead unpima nytémp... 
Ho nuimpye « ybpens Bs Toms, 
Uro Obitb ObI Morb Bb Kpald OTHOBS 
Ile u3n nocab«HXs VAQIbIOBD. 

Al mjarp. Il porp Bp thant noundit 
Bpara noayias ons, ut Boil 
Tlporsnapiit, xaso0dnblii, kaKkb cron, 

Pa3qaicd BAPyrb.... HW HAVAID ONS 
Cepaiiro 4anoii pbirb necdKs ; 

1 reflected. 2 3améqpca. 
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Beraat na AbIOBI, NOTOMDL Tpusérs, 
IL néppprit Obmensiii crasone 
Mut crpamuoit eméprito rpo3iib ... 
Ho « er6 npexynpesiay. 
Yaapb Moi bbpens OblIb H CKOps. 
Hajémusiii cyxs moii, KaKb TOOps, 
[Inpoxiit 1004 ero pascbin eee 
Ou sacronaas, Kaxb yesosbrs, 
Il onpoxtinyaca. Ho suopp— 
Xora anaé u3b pAubt KpoBs 
Tycroit, IM POKOW BOAHOI— 
Soi saxnnbas, cmMepTé1bublii oii : 
Ko mub ons Kinnyaca Ha Tpydb; 
Ho By ropi0 a yeubat BOTKHYTh 
Ii tramp 4Ba pasa DoBepnyTs 
Moé opymie .. . Ons sanpiit, 
Paanyaca usb nocahqunxs cus, 
Hi ul, cileriich, Kakb népa_ ambit, 
Ooudbntues Kpbuye ABYXD Apy3éii 
Yudan pésoms, u BO mira 

Doii npogoawdan na 3emab. 
Vi « Ovi crpémens Bb drorp Mur; 

Rak Oapeb nycrbinnbiil, 3015 nm quK, 
fl niamenbas, BU3KAIG, KAKS OUD ; 

Ras Oyato cam a Oba pomgens 
Bs, ceméiicrah Gapcos H BOAKOBS 
Iloas cBbaums néa0roms AbcOB. 

Ka3a.10cb, 4TO ClOBA ALOACii 

3adblb A— Bb rpyai Moéii 
Pogitsca tors yRacubiit KpuK, 
Kaxp 6yaro cp abrersa moi a3eins 
Kb unomy 3BYKy He MpuBbIKD.... 
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Ho spars Moii craab u3nemorars, 
Merarbea, Méqcennbit AbLwATS, 

Cyapies Mend Bb nocabqniil pasp... . | 
Spagkh erd HeABMAHBIXS T1a3L 
Baecuyan tp63sn0o—u nordMs 
Baxpetanch THXO BhanbIMD CHOMD; 
Ho ch TopmecrBy OW AML Bparoms 
Ons serphruas cMeprb ANKOMD Kb ANDY, 

axe Bp Olireh cabgyers Goiiuy! 
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ABBREVIATIONS 

USED IN THE VOCABULARY. 

ace., accusative, 

adj., adjective. 

adv., adverb. 

augm., augmentative, 

coll., collective. 

comp., comparative, 

conj., conjunction, 

dat., .dative. 

dim., diminutive. 

Ff, feminine. 

fam., familiar expression. 

jig.) figurative sense. 

gen., genitive. 

_ ger., gerund, 

imp. a., imperfect aspect. 

indecl., indeclinable. 

instrum., instrumental case, 

inter}., ‘interjeetion. 

irr., irregular. 

iter. asp., iterative aspect. 

m., masculine. 

m., neuter. 

pa., perfect aspect. 

part., participle. 

pl., plural. 

pop.) popular expression. 

poss., possessive. 

prep., preposition, 

prepos., prepositional case. 

pron., pronoun, 

pron. dem., pronoun demonstrative, 

pron. pers., pronoun personal, 

pron. rel., pronoun relative. 

prop., proper sense. 

sc., substantive of common gender. 

sf. substantive feminine. 

sing., singular. 

sl., Slavonic word. 

sm., substantive masculine, 

sn., substantive neuter. 

superl., superlative. 

va., verb active. 

v. imp., verb impersonal, 

on., verb neuter. : 

er., verb pronominal or reflective, 

vs. verb substantive. 



A VOCABULARY 

OF ALL THE WORDS CONTAINED 

THE GRADUATED RUSSIAN READER. 

Noiz.— When two infinitives are given, the first represents the Imperfect and the 

second the Perfect Aspect of the Verb. 

A. 

A, conj. but, and. 
A! interj, ah! well! 
AopéKs, sm. Abrek, 

Abranb & Apraneys, sm. an Afghan. 

Asrycrb, sm. August, month of 
August. 

Asécb, adv. pop. perhaps. 
Anpaamilt & Aspaims, sm. Abraham. 

Araoba, sf. Agatha. 
Arama, sf. dim. Agatha; Arfmuns, 

adj. Agatha’s. 
Aqam, sm. Adam. 

AAmupastéiicKili, adj. belonging to the 
admiralty. 

Adcnili, adj. infernal ; fig. diabolical. 

Aa'b, sin. hell. 

AxpwTantTs, sm, aide-de-camp, ad- 
jutant, 

Asiarb & asidrens, sm. an Asiatic. 

Agia, sf. Asia. 

Akkyda, sf. shark. 

AkoumaneménTh, — sin. 

ment, 

Axtpiica, sf. actress, 
Akypatubiii, adj. punctual. 
Aaekcaujpa, sf. Alexandra, 

accompani- 

Adxekcangposckaa Ko16una, the Alex- 
ander’s column. 

Adsercanips, sm. Alexander. 

Asexchii, sm, Alexis. 

Aakatb, en. to be hungry, to hunger, 

Aaxopan, sm. aleoran, the Koran, 

Aaa & Arax, sm. Allah, 

Asseropiiyeckili, adj. allegorical. 
Aaaéa, sf. avenue, walk. 
A1Ma35, sm, diamond. 

Ajrtapb, sm. the sanctuary, altar. 
Am6ap, sm. warehouse. 

Amépuka, sf. America, 

Auacracia, sf. Anastasie. 

Anrerb, sm. an angel. 

Anrdilicniii, adj. English. 
Anrangaunnt, sm. an Englishman, 
Auraia, sf/ England. 

Anjrpéii, sm. Andrew. 

ANCKAOTS, sm. anecdote, occurrence, 

Anna, sf. Anne. 

Aunetirs, sm. appetite, relish, 
Anpab, sm. April. 

Autéka, sf. an apothecary’s shop. 

Apidos & Apapiitanuns, sm. an Arab. 

Apaockiii, adj. Arabian. 

Apabfiicnili, adj. Arabian, 

Apasia, sf. Arabia. 
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Aparsa, sf. Aragva, 
Apuenéruka, sf. arithmetic, accounts. 

Apnomérnk®, sm. arithmetician. 
Apia, sf. air, tune. 

Apkan'b, sm. lasso, rope with a run- 

ing noose, 
Apmia, sf. army. 

Apructiyeckiii, adj. artistic. 

AptuicTs, aptiicrka, s. artist. 
Apea, sf. harp. 
Apxumangpurs, sm. archimandrite. 

Apxicniickou, sm. archbishop. 
Apuilinb, sm. arsheen (Russian ell). 
Ataman'b, sm. hetman, chieftain. 
AtianTuseckiil, adj, Atlantic. 
Atraxa & arana, sf. attack, onset, 

charge, 
AtrakoBarb, ta. to attack, charge. 

Asertuposanusiii, adj. affected. 
AXHYTD, v2. p.a. to make an exclama- 

tion ofastonishment or surprise. 

Axtil, interj. heigh ho! ah! 
Aouunl, sf. pl. Athens. 

B. 

ba6a, sf. pop. woman. 
Badiii, adj. woman’s, feminine, 
Bargagb, sm. Bagdad. 

Barposiiii, adj. purple, livid. 
Barpanopégupili,adj.porphyrogenitus. 

Basapp, sm. market, bazaar. 

Bakenoaprsr & GakenOapabi, sf. pl. 

whiskers, 

’ Bakaymia, sf. a cast iron wheel, 
a block. 

Bak, sm. forecastle, 

Baak6u'b, sm. balcony. 

Baarilicniii, adj. Baltic. 

Bana, sf. bath. 

Bapadant, sm. drum, 

Bapauiii, adj. sheep's, of sheep’s skin. 

Bapantd, sm., dim. Gapdémers, the ram, 

Bapeabné@s, sm. bas-relief, 

bapa, sf. bark, ship, 

Bapcniii, adj. lordly, master’s, 

Bapcs, sm. panther. 

Bapxars, sm. velvet. 

Bapbiua, sf. mistress, lady, gentle- 
woman. 

Bacnonticeys, sm. fabulist. 
Bacnocsdsie, sx. fable, mythology. 

Bacua, sf. fable, tale, story. 

Batasiéus, sm. battalion. 

Barbi, sm. Batu-Khan. 

barwuka, sm. dim. father, my dear. 
Baxpoma, sf. fringe, trimming. 
Bimkupia, sf. land of the Bashkirs. 
Bawlibik, sm, Caucasian cowl. 

Bauimak'b, sm. shoe. 

Bauimainuks, - Huya, s. 

maker. 

baum, sf. tower, turret. 
baats, vn. to speak, talk, 
Buliresbnocts, sf. vigilance. 
Beayuus, sm. Bedouin. 

Be36dmubiii, adj. impious, atheistical. 
Besspéquntii, adj. harmless, 
Besbbpie, sn. incredulity, irreligion. 

Besqapubiii, adj. without genius, un- 
talented. 

Besybanga, sf. trifle. 

Besa babuuk’, -Hua, s. rascal, mis- 

ereant. : : 

Besxusneunsili, adj. lifeless, inani- 
nrate. 

Besxouésno, adv. endlessly, infinitely. 

Beskonéuaili, adj. endless, infinite, 

Besxopbictie, sz. disinterestedness, 

Besxopbictubiii, adj. disinterested, 

the shoe- 
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eamOrpubili, adj, silent. 
Beamarénuniii, adj, undisturbed, tran- 

quil. 

Besnajénuniii, adj. hopeless, despe- 

rate. 

be3npascrsenvnit, adj, immoral. 

Besobpasunii, adj. disfigured, ugly. 
Besonacuocr, sf. safety. 
Besonacubiii, adj. safe, secure ; -H0, 

ado. -ly, without danger. 

Besocraudsoyuplii, adj. uninterrupted, 

unceasing ; -HO, adv. -ly. 

Besorsbranii, adj. unjustifiable, re- 

signed, without answer. 

Be3naMatcTbo, sm. swoon, want of 

memory. 

Besnéauo, adv. carelessly. 

Besu¢cuubii, adj. unconcerned, care- 
less, 

Besnorciino, adv. restlessly, without 
ease. 

Besnondiiuntii, adj. uneasy, restless, 

Besnok6utb, va. to disturb, trouble. 

Besnon6urteca, vr. to be disquieted, to 

fret. 

Beanosésubtit, adj. useless, to no pur- 
pose. 

Besnpepuisuo, ade. incessantly. 

Beanpepripubl, & -upecranuplii, adj. 

uninterrupted, incessant. 

Besnpecrauno, ade. incessantly 3 -dn- 
nblif, adj. incessant. 

Besnpumbpusiit, adj. unexampled. 

Beanpucrpacrie, sn. impartiality. 

Beapéqubii, adj. without parents, 

Bescésterupiit, adj. dishonest, with- 
out conscience. 

Beacéuunna, sf. sleeplessness. 

Bescndpupiii, adj. incontestable ; -no, 

adv. -bly. 

Beactpamno, adv. fearlessly. 
Besykopiisnewubiii, adj. irreproach- 

able, blameless ; 10, adv. -ly. 

Be3ymeb, sm. idiot, silly man. 

Besycrdpubiii, adj. unconditional. 

Besyrbuu0, adv. inconsolably, hope- 

lessly. 

Beayrbunnsrit, adj. inconsolable, 

Beayyactie, sm. indifference. 

Beanbuuntii, adj. invaluable. 

Besvesosbanurii, adj. inhuman, cruel. 
Besuiiuctso, sn. licentiousness, in- 

decorum. 

Besuicaenubiii, adj. innumerable. 
BesarysctBennbiii, adj. unfeeling,sense- 

less, insensible, inhuman. 

Bess & Beso, prep. gen. without. 
Besbundnubtit, adj, anonymous, name- 

less, 

Bépers, sm. shore, coast, bank. 

Bepea.tsocts, sf. savingness. 
Bepexaisniii, adj. careful, sparing. 
Bépeauo, adv. cautiously. 

Bepéaa, sf. birch tree. 

Bepésosniit, adj. birch, of birch. 

Bepéub, va. to keep, preserve. 

Bepéupea, vr. to take care of one’s 

self, take care of. 

Bépunrs, sm. Berring. 
Bepaun, sm. Berlin. 

Bécria, sf. a rogue, rascal. 

Becbla, sf. conversation. 

Bech jowarb, en. to converse. 
Beumcrb, sm. under tunic (of the 

Tartars). 

Bu6siicniii, adj. biblical, of the Bible. 

Bina, sf. battle, fight. 
Bbutb, ra. to beat. 

Biirbea, or. to fight, struggle, palpi- 
tate. 
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Bayesa & Buyenda, sf. towing-rope. 
Baariiit & Baardii, adj. good. 

Baaro, sn. good, welfare. 
Baarorostbiinniii, adj. reverent, re- 

spectful. 

Baaroropbuie, sn. reverence. 

Baaropberuts, vn. (kb 06b4HS), to ring 
to church. 

Badronbeth, sm. ringing to church. 
Baarojapuits, va. to thank. 
Baarogapuocts, sf gratitude, thanks. 

Baarogapuniit, adj. grateful, thankful. 

Baarogapersyiire, thanks, thank you. 

Baarogbreab, -Huya, s. benefactor, 

-tress. 

Baarogbresbnnii, adj. beneficent. 

Baaroxbinie, sn. good act, kindness, 

Baaronosy 30, ade. safely, happily. 
Baarono1yanbiii, adj. safe, happy. 
Baaronpidtanii. adj. favourable. 

Baaropasymie, sn. wisdom, good sense. 

Baaropasymno,adv. prudently, wisely. 

BaaropasyMablii, adj. prudent, wise. 
Baaroposie, sn. nobility, (— erd) his 

honour. 

‘ BaaropséAubili, adj. noble. 
Baaroposcrso, sn. nobleness. 

BaaropoactsoBanie, sv. ennoblement. 

Baarocki6nuniit, adj. well-disposed, 
affectionate. 

Baarocaosénie sn. benediction, blessing 
BaarocloButb, ca. pa. to bless. 
Baarocs0Bsitb, va. to bless. 

Baaroycnbmaocts, sf. success, good 

success, 
Brarocts, sf. kindness, clemency. 

BaarorBopuresb, -Huya, s. benefactor, 

«tress, 

Baarorsoplitesbubli, adj. beneficent, 

charitable, 

Baarovectisiii, adj. pious, religious. 
Biaméactso, sn. beatitude, happiness. 
Baeck’b, sm. splendour, glitter. 

Buéctka, sf. spangle. 

BiecHytb, pa., see Gaecrbrs. 

Baecrhrs, OaecuyTb, en. to shine,glitter. 

Baectamiii, adj. brilliant. 

Baesdith, on. to bleat. 
Bauniit, adj. near, next 3 sm. friend, 

relation, neighbour. 

Banisnili, adj. near, adjacent. 
Bauiskill, sm. relative. 
buisKo, adv. nearly, close. 
Bauisoctb & Banas, sf. nearness, neigh- 

bourhood. 

Biu3's, prep. gen. near, in the vicinity 
of, 

Baucrarh, vn., see Baectbrb. 
babaubiii, adj. pale. 
B.1040, sn. dish. 
Buoctiiresb, -Huya, s. keeper, guar- 

dian. % d 
bo6ps & Bobéps, sm. beaver ; -6pd- 

Built, ad). 
Boraro, ad», richly. 
Borarerso, sn. riches, opulence, 

Borarsiii, adj. rich. 
Boratbipb, sm. hero, giant. 
Borarbrb, on. to grow rich, 
Borays, sm. rich man. 
Borgant, sm. Deodatus. 
Borodoisausnii, adj. fearing God, 

pious. 

Boromarepb, sf. the Mother of Jesus. 

Boromésie & Boroméabe, sn. prayer, 

pilgrimage. 

Boropéauna, sf. the Virgin Mary. 

Boroyréquniit, adj. charitable ; -n0e 

sapeaénie, charity institution, 

Born, sm, Goud. 



€- 200° 3 

Boapiitses, vr. to take courage, to go 

boldly. 

Bérpocrs, sf. vigour, boldness. 

Bo tpuii, adj. vigilant, alert. 

Boesoii, adj. battle, of battle. 
Boxe! vocative sl. God! 
Bowectsd, sn. divinity, deity. 
Bowiii, adj. God’s divine. 
boii, sm. battle, fight. 

Boiiniit, adj. brisk, rash, vigorous. 
Bors, sm. side, flank. 
Bo, sf. pain, ache. 

bbubu0, ade. painfully; fig. very much. 
Boabndii, adj. sick, ill. 
Boabuie, adv. comp. more, 

Bo.ibummuctsd, sn. majority. 
Bosbwmiii, adj. comp. greater, larger. 
Boabmdit, adj. great, large. 
bo.rbe, adv. comp. more, 

Boabsuenno, adv. painfully. 
Boarbanennsiit, adj. sickly, painful. 
Borb3us, sf. illness, 

Bém6a, sf. bomb. 

bopénie, sn. wrestling, agony. 
Bopics, sm. Borice. 
Bopoaa, sf. beard. 

Bopoauud, sv. Borodino; -auiucnili, adj. 
Bopotbea, er. to wrestle, struggle, 

strive. 

Bopts, sm. board (of @ ship). 
Bop6a, sf. wrestling, strife. 

Bocukoms, ade. barefoot. 

Bowénons, sm. keg, barrel. 
Bouk6mt, adv. sideways, with shoulder 

first. 

Boisnb, sf. fear, apprehension. 
Bodpunt, sm. lord, gentleman. 

Bospcriii, adj. boyard, lordly. 
Bodpuna, sf. lady, mistress. 
Bodtaca, vr. to fear, apprehend. 

Bpaso, inter}. bravot 
Bpak’b, sw. marriage, wedlock. 

Bpauiits, va. to scold, to abuse. 
Bpanuniii, adj. warlike, military. 

bpans, sf. scolding, abuse. 

Bpdtens, sm. dim. dear brother, my 

dear, my boy. 

Bpatia, sf. brotherhood. 

Bparcriii, adj. brotherly, fraternal. 
Bpars, sm. dim. Opirens, brother. 

Bpatb, ra. B3atb, pa. to take, seize. 

Bparsca, v7. to take upon one’s self, 
to undertake. 

Bpauit, adj. nuptial, wedding. 
Bpesno, sn. beam. 

Bpéqurh, vn. to rave. 

Bpensdth, en. to resound, to jingle. 

Bpec.ap.b, sm. Breslau. 

Bpectu, en. to ramble, wander. 
Bpaasidurs, sm. brilliant, diamond ; 

-ToBblil, adj. 
Bposs, sf. eye-brow. 

Bpoalirb, on. to ramble, to wander. 

Bpoyb, sm. ford. 

Bpoaira, sc. rambler, wanderer, 
‘vagabond. 

Bpon3za, sf. bronze; -30nurii, adj. 

Bpocars, Bpdcuts, va, to throw, fling, 
to abandon. 

Bpocdrsca, Bpdcutsca, om. to throw 

one’s self, to rush. 

Bpoécuth, -cA, pa., see Opocars, -ca. 

Bpych, sm, square balk, 

Bpuisrs. sm. sprinkle, splash ; 6pviara, 
pl. spray. , 

Bplisrats & Bpvrsanyts, ra. to splash, 

to gush out. 

Bpakuyts, va. pa. to jingle, to clatter. 
Bpayauie, sn. rattle, jingle. 

Byrop’s, sm. small hillock, 
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~ Byautrs, va. to waken. 
Byay, I shall, I will. 
Byato & BY Aro 651, conj. that, as if. 
BYAy4n, ger. pres. being. 

byaymee, sn. & -ayujnocts, sf. the 

future. 

byaymili, adj. future. 

Byaa, sf. buza, oat-ale. 

byiiunii, adj. boisterous, turbulent, 

impetuous. 

Byksa, sf. letter, character. 

byaars, sm. steel, sabre. 

Byibpaps, sm. boulevard, 

Bymara, sf. paper, dead, 
Bymarorkaykaa adpurdgia, manu- 

facture of chintz or cotton goods. 

Bymdmna, sf. slip of paper, bank-note. 

Bypubiii, adj. stormy, tempestuous, 
Bypa, sf. storm, tempest. 
Bythuka, sf. bottle. 
Byxapa, sf. Bokhara. 

Byxapenb, sm. a Bokharian; -xApc- 
Kili, adj. . 

Bymenars, vn. to howl, rage. 

bu & Bb, a sign of the conditional 
and subjunctive moods, 

Bprpdao, it used to be. 

Burpatbh, vn. to be sometimes, be 

usually, 

Briswiit, adj. former, late, ex-. 
BaK'b, sm. bull, ox. 

Bsr.16ii, adj. former, past. 
Bob, boraina & Botattya, sf. past oc- 

currence, event, tradition. 

Brictpo, adv. rapidly, swiftly, 
Baicrpora, sf. rapidity. 

Boicrphili, adj. rapid, swift. 
buitié, sn. being, existence. 
Bbivb. sm. state, condition, household. 
Buitb, vn, irr. to be. 

Borsasiit & bersiit, adj. bull’s, ox’s. 
Bbratb, en. to run. 

Bbrabiii, sm, runaway, deserter. 

Bbroms, adv. in a run, running fast. 

Birerso, sn. flight, desertion. 
Bbrs, sm. running, 
Bbqa, sf. ill-luck, calamity, woe. 
Bbanocts, sf. poverty. 

Béquvtli, adj. dim. ObauenbKili, poor, 
miserable. 

Bbanira & -niAKs, sm. poor fellow. 
Bbactsie, sn. calamity, misery. 
Bbxatb, en. & indef. Obrats, to run, 

trot, avoid. 

Baka, sf. squirrel ; -anuiit, adj. 

Bbsopyccia, sf. White-Russia. 

Bhusili, adj. white, 
Bbibé, sn, linen, linen-clothes, 

Bbcs, sm. devil, demon. 

BburewcrTs0, sn, rage, madness, 
Bhmensiil, adj, mad. 
biop6, sn. writing-table, desk, bureau, 

B. 

Bano, adv. seriously. 
Bamnoctb, sf. seriousness, import- 

ance, 
Baxuuiii, adj. serious, of consequence, 

important. i 

Basalt, sm. Valdai ; -a4iicriit, adj. 
Basenounnlli, adj. of felt. ‘ 
Basitsea, vr. to throng, to crowd, 
Barb, sm. rampart, bulwark, wave. 

Basatsca, vr. to roll. 
Bapsap’, sm. a barbarian. 

Bapéaniii, part. cooked, boiled. 
Bapénbe, sn, preserves, 
Bapiits, va. to boil, to cook. 
Bapir, sm. a Variag, Norman, 
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Baciii, sm. Basil ; Bacnaica, fem. 
Barara, sf. band. 

Barpyuika, sf, cheese-cake, 
Barb, adj. poss. (f. Balla, n. Bale), 

your, your’s, 
BObMATS, On. pa. to run in, 

Bseprats BBéprvnyts, va, to cast in, 

precipitate. 
BaéprHytb, pa., see BBepratb. 

Beepxy & Bepx, adv, upwards, 
Baectil, pa., see BBOAIITS. 
Baogutb BBecti, ea. toleadin,introduce. 
Bubpaéte Bebpurs,ca.to intrust,contide. 

4 . 
BradqurBareca, -AbTbcH, v7. to look into, 

contemplate. 

Baas, adv. far, in the distance. 

BABunyTb, va, pa. to put in,to move in. 
Bande, adv. doubly, twice. 
BaBoéms, adv, two together, 
Bona, sf. widow. 
Bj6B01b, adv. sufficiently, plenty. 
BAOscrsobath, vn. to be a widower, 

Byoab, adv. in length, along. 
Baoxnosénie, sn. inspiration, 
Bapyrt, adv. at once, suddenly, 

BAblx4Tb, BAOXHYTS, va. to breathe in, 
inspire. 

Bybearb, BATS, va. to put in, thread. 
Babsar, pa, Bee pababipare. 

Byhasieats, Brbiats, va. to put in, set, 

BAbrb, pa., see BASBATS. 

Beapo, sn. pail, 

Beaxb, adv. everywhere. 
Bea ybeymiit, adj. omnipresent. 
Besysili, sm. Mount Vesuvius, 
Beauiniii, adj. great, grand. 
Bealikosymie, sn. magnanimity, gene- 

rosity. 
Beankoaymubiii, adj, magnanimous, 

generous ; -H0, adp, -ly. 

Beankoxbnie, sn. magnificence, pomp. 
Berukoxbausiii, adj. magnificent. 
Beau yaBhiii, adj.lofty stately, haughty, 
Beauyarsea, vr. to exalt one’s self. 
Beanunna, sf. size, quantity. 
Bealiyic, sn. sublimity, grandeur. 
Beabmoma, sm. greatdord, grandee, 
Ber'brb, va. to order, command, 

Bep6a, sf. sallow, common sallow, : 

Bep6.iwab, sm. camel. 

Bepoiomiii, adj. camel’s, made of 
camel’s hair, | 

Bepésra, sf. dim. Bepanowka, rope, 
cord, string. 

Bepésounniii, adj. of rope. 
Bepiirn, sf. pl. chains, fetters, 
Bepnytsca, on. pa. to return. 

Bepcra, sf. verst (3500 Engl. feet). 

Beprbrsca, vr. to turn, to be turned, 
Bepos, sf. dockyard. 

Bépxaiii, adj. upper. 
Bepxon6ii, sm. horseman, 

Bepx6m, adv, on horseback. 

Bepxy (Ha-), up stairs, 
Bepxymka, sf. top, summit. 
Bepxs, sm. upper part, top. 

Bepunina, sf. top, ridge, summit. 
Bepui6Kt, sm. vershok (13 inches). 

Beceauitsca, vr. to rejoice, divert one’s 
self, 

Becéaniii, adj. lively, cheerful. 
Becéabe, sn. rejoicing, amusement, 
Bec, sm. oar. 
Becna, sf. spring; Becuén, in spring, 
Becti, va, & indef. ogiits, to 

lead, 

Becrii ve6a, to behave, 
Becrb, sm. west. 

Bectb, see BecTit. 

Bech, pron. ( f. Bca n. Bcé), all, entire. 
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Becema, adv. very. 
Beers Hngia, sf. East India. 
Beraa, sf. common white willow. 
Beuépniii, adj. of evening. 
Beuépua, sf. vespers, evening prayers, 
Béaepoms, adv. in the evening. 
Béyeps, sm. evening. 

Beuep brs. on, to incline towards even- 

ing. 

Bema, sf. a small thing, trifle. 
Beh, sf. thing, article. 

Baaab, adv. backwards, 

Badupareca, ss0dparbea, v7. to mount, 

climb. 

Badpectil, vn. pa, to come into. 
Badbcuitbca, v7. pa. to become mad, 

to get into a rage. 

Bapiinsatb, B3BailiTh, va. to lay on, 

to burden. 

Bapicuts, pa., see Bap bmupats. 

Bapbunsats, Babbcuts, va. to weigh, 

consider. 

Baragath, va. pa. to conceive, ima- 
gine. 

Baraaqs, sm. look, glance. 
Barlauytb, ca. pa. to give a look. 

Bagéprusatb, Baaépuytb, ca. to jerk 

up, draw up. 

B3Aépuytb, pa., see B3,epruBarts. 

B3qOXHYTb, pa., see B3AbIXATb. 

B3qox'b, sm. sigh. 

Bsqparusarb, B3qporuyTb, tz. to shud- 

der, tremble. 

BaAporHuyTh, pa., see B3AParuBate. 
BaayMatb, va. pa. to think of, ima- 

gine. 

Baaymatbea, or. imp. to take into 

one’s head. 

B3qbixaTb, BsAOXUYTb, on. to sigh, 
breathe. 

Baqbrs, (fut. Baxbay), ca. pa. to 
put on. 

Baletatb, Baserbrb, vn. to fly up. 
B3rb3tb, vn. pa. to climb up, creep up. 

Baawduth, va. pa. to take fancy to. 
Bamopee, sn. shore of the sea. 
BaMbliutb, va. pa. to lather, to bring 

the sweat. 

Bs0dparsea, pa., see B3OUPATECA. 

Baolitn, vn. pa. to go up, to mount, 

Bop, sm. look, eyes. 

Babiwitb, Bossrits, va. to invoke, — 
call up. 

Babicraresbubili, adj. exigent, severe. 
Bablckatb, va. pa. to exact, call to 

account, 

Baiitie, sn. taking, capture. 
Baath, va. pa. (fut. Bosbmy), to take, 

capture, apprehend. 

Bafitbca 8a, or. pa. to undertake, to 
take upon one’s self. 

Baitbea, or. to appear, arrive, come 
from. 

BuAats, ta. to see often. 

Bujumblii, adj. visible, apparent; -mo, 

adv. ~ 

Biigumomy, (u0-), adv. apparently. 

Buauo, adv. apparently. 
Bugubtii, adj. evident. 

Buanbrees, vr, to be seen, to appear, 

Buys, sm. sight, view, aspect ; ObITb 

Bb BUAY, to be in sight ; uwbrb 

Bb BUAY, toaim to; 10J%b BUAOMb, 
under pretence. 

Biybrs, yBuiAbrs, va. to see. 
Buabrsca, vr. to see one another. 
Busrs, sm. squeak, squall. 

Busautilicniii, adj. Byzantine. 

BusKirb, BisTAYyTb, on. to squeak, 
whine, yelp. 
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Busiipb, sm. the vizier. 
Bitara, sf. fork. 
Busts, BHAbNYTS,en. to shuffle, flinch, 

evade. 

Buna, sf. cause, fault. 
Bun6, sn. wine. 

Banosatsii, adj. culpable, in fault. 
BuHOBHMK'S, sm. cause, author. 

Bansal, adj. culpable, criminal. 
Buptemééprexiii, adj. of Wiirtemberg. 
Bucdk, sm. temple, temple-lock. 

Biicbanna, sf. gallows, gibbet. 
Bucbrp, en. to hang, be suspended. 
Barb, ta. to twine, plait, to build (a 

nest). 
Birbca, or. to twine, to coil, wind. 
Buxpb, sm. whirlwind. 
Bina, sf. cherry-tree, cherry. 
Brojoriith, va. pa. to knock in, 

drive in. 

Brycublli, adj. tasty, savoury. 
Bkych, sm. taste, savour, style. 

Baajimips, sm. Vladimir ; -criil, adj. 
Baa\pika, Baagvino, sl. sm. Lord, 

master, sovereign. 

BaagbiuectBo, sn, dominion, sove- 
reignty. 

Biagbrenb, sm. owner, possessor. 
Baaybare, sn. possession, dominion. 
Baag‘brs, va. to reign, rule, to possess, 

to make use of. 

B.aactb, sf. power, authority. 

Baacb, sm, Blase. 

Baisinie, sn. influence. 
B.omiiteca, or. pa. to break in. 
Babso, adv. to the left. 
Buurt, adv. in the twinkling of an 

eye, in a moment. 

Burber0, prep. gen. instead of, for, 
Buberb, adv. together. 

Bubmmsatsca, Butmdrscs, ev. to inter- 
fere. 

Buesanuniii, adj. unexpected, sudden. 
Bunsy & Buus, adv. below, down, 

downwards. 

BunMiuie, sn. attention. 
Buumaresbublii, adj. attentive. 
Buumats, va. to hear, to grant. 
Buoss, adv. anew, over again. 

Baytpenuiit, adj. interior, inward. 

BuytpenHocts, sf interior, intestines, 

Buyuers, sm. dim. pl. Bay data, grand- 
child. 

Buymirs, Buymuth, va. to suggest, 

insinuate. 

Bub, prep. gen. out of. 
Buéuniii, adj. exterior, external, 
Boésce, adv. totally, quite, at all. 

Bostoprixb, adv. in the second in- 
stance, 

Boad, sf. water. 

Boauts, va. to lead, conduct. 
Baka, sf. brandy. 

Boary, (wa-), money for drink. 

Bogosopors, sm. whirlpool. 

Boq0.143, sm. diver. 
Boesatb, vv. to make war. 

Boesoa, sin. captain, general, 
Boénuiii, adj. of war, military, mar- 

tial. 

BowArnrit, sm. guide, leader. 

Bowb, sm. chief, leader. 

Bosdsarogapurs, va, pa, to thank, 
Bos6yAutb, pa., see BO3OyKAATB. 
Bos6y#AATb, BosbyAutb, va.to awaken, 

excite, incite. 

Bosppatuth, -ca, see BOsBpaMath, -ca. 
Bosspatuniii, adj. returning, return. 

Bosspamarb, BOsBpaTiitb, va, to return, 
restore, 

P 
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Bosspamjateea, Boesparursca, er. to 

return, be returned. 

Bosspanénie, sn. return, restitution. 
BosBblcuThca, vr. pa. to raise one’s self, 
BosBpmatb, BosBbicuTb, va. to raise, 

elevate. 

BosqBurHuyTs, va. pa. to erect. 

BO3AyXx'b, sm. air. 

Boay‘bubrvats, ca. to cultivate, to till. 
Bosmarbre, pa., see ad brb. 

Bosiirs, ca. to carry, transport. 
Bosiitsca, or. to be carried, to bustle, 

labour much. 

BosleTath, see BANCTATb. 

Bosi0nKitb, ca. pa. to confer, to be- 
stow upon. 

Bé31b, prep. gen. beside, near, by. 
Bo3mdnuH0, v. imp. it is possible. 
Bosm6na0cts, sf. possibility. 

Bosm6aubili, adj. possible. 
Bo3MyTitb. va. pa. to agitate, to raise. 
Bosuarpajurs, va. pa., see BosHarpaik= 

aarp. 

Bosmynyénie, sz. commotion, rebellion, 

BosnarpamAath, -Harpagiits, va. to 

remunerate, indemnify. 
BosnnKath, vn. to arise, break out. 

BOSHUKHYTb, pa., See BOSAUKATH. 
Bos06a0BUiTb, -CA,pa.,see BOZ0OHOBAATS, 

-CA. 
Bos06noBiith, ta. to renew, renovate, . 

to begin anew, restore, 

BosoduossdTsca, Bosodnosirsca, vr. to 
be renewed, be renovated. 

Bospamats, Bospasiit, ca. to object, 
reply. 

Bospasiith, pa., see BOBpaMAare. 
Bospacrs, sm, age. . 
BoscranoBidtb, Boscrasosuts, ra. to re- 

establish, restore, +» xeinstate. 

Bosh, sm. cart. 

Boili, sm. roar, howling, howl. 
Boiind, sf. war. 

Bounckili, adj. martial, military. 
. Bowtucrsenuniit, adj. warlike. 
Bouucrso, sn. army. 
Bount, sm. warrior, soldier, 
Boiicko, sn. army, troops. 

Boliti, pa., see BXOAUTb. 
Bowireab, sm. warrior. 
BOKpYTb, prep. gen. round, around. 
Bora, sf. Volga. 
BoK'b, sm. wolf, 

B6ana, sf. wave. 
Boauénie, sn. agitation, commotion. 

BoanoBarses, or. to rise, to be in com- 

motion. 

Bos64a, dim., see Baagumips, 
B6.octb, sf. district. 

Béaocb, sm. hair. 

Bosouliteca, vr. to run after. 
B6aryiii, adj. wolf’s. 

Boatinka, sf. bag-pipe. 
Bésbubiii, adj. free, voluntary. 

B6.aa, sf. will, liberty. 

B61 (na-), loose, free. 

Bout, ade. out, away. 

Boobpamrs, Boobpasith, va. to 
imagine, conceive. 

Boodpaxénie, sv. imagination. 
Boodpasith, pa., see Boopamkats. 
Booomé, ade. generally. 
Boopyuidtb, va. to arm. 

Boopymcuie, sz. arming, armament, 

Boopyménunii, part. armed. 

BOoDYRUTH, va. pa-, see BoopymarD. 
Bonépabrxt, adv. in the first in- 

stance. 

Bomiitb, on. to sob, lament. 
Bomb, sm. sobs, lamentation. 
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Bompécs, sm. question. 
Bonpomdrs, Bonpociits, va. to ques- 

tion, interrogate. 

Bopsaus, sf. train-oil. 

Bopsétsea, or. pa. to break in. 

Boposcrs6, sn. theft. 

Bop6na, sf. carrion crow. 
Boponiii, adj. crow’s. 
Bopoudii, adj. black. 
BOpons, sm. raven, crow. 

Bopora & Bopéra, sn. pl. gate, gate- 
way. 

Boporutsca, or. pa. to return. 
B6pors, sm. collar. 

Bopdyarb, Bopotits, ra. to turn, roll ; 
to turn round, recover. 

Bopyatb, en. to grumble, growl. 
Bop, sm. thief. 

Bocemb, num. eight. 
BocembJjecaTh, num. eighty. 
BOckKANKHYT, pa., see Bockaun its. 
Bockinyanie & BockauKnosénie, sn. 

exclamation. 

Bockauyath, -kAUKHYTL, on. to ex- 
claim, shout. 

Bocxpecénie, sn. Sunday. 

Bockpeciits, pa., see Bockpem4rs. 

Bockpematb, Bockpeciits, va. to raise 
from the dead, revive. 

Bocnurauie, sn. education. 

BocuuTanAaKs, sm. pupil. 
Bocuurith, pa., see BocmiuTbBaTh. 
Bocusithpatb, Bocnurats, va. to bring 

up, educate. 

Bocndéab3oBarbca, or. pa. to profit, 
avail. 

Bocnomundnie, sm, remembrance, re- 

collection. 

Bocnomuuats, -10MAHYTb, va. to re- 
collect, remember, call to mind. 

Bocnpiéunnet, -aaga, s. godfather, 

godmother, 

BoctOx', sm. East. 

Boctéprs, sm. rapture, ecstasy. 
Boctopménno, adv. with rapture. 

Bocxumjénuniit, part. delighted. 
BocxoguTs, Bsoliti, ox. to go up, 

mount ; to rise, 

BOTRHYTS, pa., see BrbikATbe 
Borpymka, see Batpyura. 
Boranua, sf. manor, estate. 
Bors, adv. there, here ; take it! 

Boyapénie, sn. accession to the 

throne. 

Boagith, Baacts, om. to fall in, to 

flow into, ; 

Buepeat, adv. in front of—, forward. 
Buepégs, adv. forward, henceforth. 

Buevaratuie, sv. impression, sensa- 
tion. i 

Bnocaéactsin, ade. 

_ afterwards. 

Bupasay, adv. in truth, truly. 

Bupaso, adv. to the right. 

Bupeb, adv. henceforth, in future. 

Bupéuemt, adv. as for the rest, how- 

ever. 
Buparats, Bopay, va. to yoke in, to 

harness. 

Bupayb, pa., see Buparats. 

Bpars, sm. enemy, foe. 

Bpara, sn. pl. sl. gates, gate. 
Bpatb, vn. to babble, talk idly, tell 

lies. 

Bpacountit, adj. medical, 
Bpayb, sm. physician, doctor. 

Bpequts, vn. to injure, harm. 
Bpéqnuiii, adj. prejudicial, pernicious, 
Bpexs, sn. damage, prejudice, harm. 
Bpéma, sn, time, season. 

PrP 2 

subsequently, 
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Bposs & Bposnb, adv. asunder, 
apart. 

Bpaas & Bpags au, adv. it is doubt- 

ful whether. 

BcaquuK, sm. rider, horseman, 
Bcé, pron. & adv. everything, always, 

all. 

Beeswimuiii, adj. supreme, Most High. 
Bees bay uit, adj. omniscient. 

Bcegepiiteab, sm. the Almighty. 
Beesnawuili, adj. omniscient. 
Bcemmpuniii, adj. universal. 

BeemoryiectLo, sn. omnipotence, 

Bcemorymiii, adj. omnipotent. 
Beenapégn0, adv. publicly, to the 

knowledge of all. 
Beer 4a, adv. always, ever. 
Beerqamuiii, adj. constant. 
Beeaénnaa, adj. sf. the universe, 
Beesith, Beesitb, va. to implant, to 

instil. 

Bexdpt, adv. soon, before long. 

BeKowirb, on. pa. to jump up. 
Bexpixusats, Bexpuyats & Bcxpir- 

HYTb, wm. to cry out, shriek, 

shout. 

Bexpixnyts & Berpayatb, pa., see 
Bexpukupats. 

Beayxt, adv. aloud. 

Beayuupatsea, vr. to listen. 
Beabjb, adv. immediately after, 

BeabsetBie, adv. in consequence of—. 
Bcdsbipath, Beynyts, va. to shove, 

thrust in, 

Benomunats, BouémMauth, va. to re- 

collect, think of. 

Bcn6munts, pa., see Benommnarts. 
Benomoxénie, sn. assistance, help. 
Bentixusats, Bentixuyts, en. to flash, 

burst out, kindle, blush. 

BenvixnyTh, pa., see Benbrxunats. 
Benats, ade. backwards, back. 
BetaBarb, on. to get up, rise, 
Betatb, vn. pa., see BcTaBaTb. 

BerpesOmuth, va. pa. to alarm, dis- 

turb. 

Berpbrars, -CA, pd., see Betphuarp, 

~CA. 
Berpbua, sf. meeting. 
Berpbyatb, va, to meet, encounter ; 

-c#, vr. to meet each other. 

Berpbyuniii Bhreps, contrary wind, 

Berynatb, Beryuutb, vn. to enter. 

Betynuirb, pa., see BerymaTb. 

Betynéuie, sn. entrance, introduc. 

tion. 

BeyHytb, pa., see BcOBbIBaTb. 
BcxAMnAyTb, vn. pa. to sob. 
BexoJutb, see BOcxoAurs. 
Bcb, pron. pl. everybody. 
Bey, adv. everywhere. 
Beixiii & Bears, adj. every, each. 
Bedveckn, adv. in every way. 
Braiinb & Braii, adv. in secret, se- 

cretly. 

Brackusatb, Bramirs, va. to drag in. 
Bramuth, pa., see Brackusats. 
BropuyHo, ade. for the second time, 

twice. 

Bropéii, adj. second. 

BroponAx’b, adv. in a hurry. 

Brbikatb, BoTKHYTb, va. to thrust in 

stick in. 

Brbcuarsca, Brécautsca, or. tointrude, 
press in. : 

Bxoflitb, Boiitu, on. to go in, come 
in, to enter into, 

Bxo4’b, sm. entrance, admission. 

Buepa, adv. yesterday. 
Baepamuiii, adj. of yesterday. 
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Be & Bo, prep. ace. & prep. in, into, 

to, at. 

Bbb3y'b, sm. entrance, avenue. 

Bebamars, Bubxars, mm, to enter, 

ride in. 
Bubxatb, pa., see Bub3snars. 
BpiGupatb, Buidparb, va. to choose, to 

select, to elect. 

Buioprs, sm. Viborg. 
Buidopnnit, adj. chosen, a deputy, 

village justice. 
Buidops, sim. choice, election. 

Buopanuts, va. pa. to inveigh, re- 
vile, scold. 

Bul6pacsrpatb, BrGpocats & Bui6po- 

cuTb, ta. to throw out. 

Budpatsca, v7. pa. to get out, to ex- 
tricate one’s self. 

Bi1Gputb, va. pa. to shave out. 
BuiGbikath, cn. pa. to run out. 
BuipesTH, pa., see BbrBosuTh. 
Buipectn, pa., see Buwoaurs. 
BuIBOAUTb, Beipectb, va. to lead out, 

to draw out. 

BurBoAuTb, ta. pa. to lead about suf- 

ficiently. 

Buiposiits, Biisestb, va. to export, to 
drive out. 

Buipa3zatb, ta. pa. to knit out. 
Boiradquipatb, BLiriauytb, en. to look 

out. ; 
BblrdAnyTh, pa., see BuradAbtBare. 

Burroga, sf. advantage, profit. 
Boirojubiii, adj, advantageous, pro- 

fitable. 

Buirnatb, ta. pa. ( fut. Bbironio), to 
drive out, to expel. 

BpijaBath, Biigatb, ra. to give out, 
to deliver. 

BbiAaBarb 34 My, to marry one’s 

daughter to—. 

BgIAaTh, pa., see Botjapars. 

BulAepKannocts, sf. sustenance, holds 

ing out. 

BuAépauBath, Byrgepats, ca. to hold 

out, endure, sustain. 

Boi 40.16uTh, va. pa. to hollow out, ex- 
eavate. 

Buiybiatb, pa., see BurabbBarD. 

Buiabaka, sf. manufacture, dressing. 

Burybabrars, BorybrarTs, ca. to make 

out, to manufacture. 

Bvi3Bath, -CA, pa., SC BbISBIBATH, -CA. 
Bvi3AjopoBbTb, on. pa. 

health. 

Br130B, sm. calling out, challenge. 
BbI3bIBiTh, BesBaTb, va. to call up, 

evoke ; to challenge. 

Bai3zbiBaTbed, BorsBarecd, or. to be in- 
vited, to offer. 

Boshi & -30Bb, sm. calling out, 
challenge, defiance. 

Buinrpats, pa., see Bonirpbrpatb. 
Bouirpbipatb, Buiurpatb, ca, to win, 

gain. 

Buiirn, pa., see Bbixo,lirs. 
BuIKNNYTb, va. pa. to throw out, to 

hoist. 

Brikpacnts, va. pa. to paint. 
BUIKyNb, sm. ransom, 
Bulazaska, sf. sally, sortie. 
Bulanth, va. pa. to pour out, cast. 
Boliomuts, va. pa. to break out, break 

open. 
Barrb3its, Buab3sTs, on. to climb out. 

BvLb3tb, pa., see BwL'b3iitb. 
Brima3atb, va. pa. to anoint. 

Buimagupats, BuiManuts, va, to entice 

out, to obtain by cunning, 

Burmanuth, pa., see Bhimanneate. 

Buimapusats, Bermopurs, ca. to starve 

out, kill. 

to recover 
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BEIMOpHTS, pa., see Burnapusars. 
BursuMatb, BunyTb, va. to take out, 

to extract. 

Burnociith, Bisnecrs, va. to carry out 
ot—, to bear, endure. 

BuinyTb, pa., see Barnumars. 

Bhioparb, va. pa. to plough. 
Buimacts, vn. pa. to fall out, drop out. 
Boirusats, BiiuuT, va. to drink out, 

drink off; to get merry. 
Brinats, pa., see Baurmpars. 

Buiancath, va. pa. to write for, to ex- 
tract. - 

BuraisnBaTs, BuinabITb, on. to swim out. 
BLIMmpoBOAHTh, va. pa. to drive out. 

Buupbirayts, wm. pa. to jump out, 

skip out, 

Boimpamutsca, pa., see Buimpamadteca. 
BuinpamazaTsca, Boinpamarsea, vr. to 

stand up straight. 

Bunyckatb, Boinycruts, va. to let go, 
let out, release, let loose. 

Bumyctutb, pa., see Buimycrats. 

Baipaddétprsatb & -pabarpisatb, Bripa- 

Gorath, va. to work out, manu- 

facture. 
‘Burpawdrb, BiérpasuTs, va. to express. 

Burpamateca, Beipasatbca, vr. to ex- 

press one’s self. 
Buipaménie, sn. expression. 

BuipasuTb, -CA pa., see Buipamfth, -ca. | 
BuipasyMbrib, va. pa. to understand 

thoroughly. 

- Burpacrars, Birpoctu, wn. to grow up. 

BuipBatb, va. pa. to tear out, extract. 

Burpocra, on. pa. to grow up. 
Bippiwarsea, Beippareca, wr. to be 

drawn ; to get away. 

Buipbsatb, va. pa. to eut out, to slay. 

BicaqiTh, ta. pa. to set out, to 

land (troops). 

Beiceo6oquTs, va. pa. to set free, 

liberate. 

Buickakupath, BeicrownTs, on. to leap 

out, spring out. 

BulcayumuBarb, Buicrymath, ta. to hear 
out, listen to. 

BurcOssiwatb, BuicynyTs, va. to shove 
out, to thrust out. 

Buicéxiit, adj. (comp. Beemiil, supert. 
Buicovaiimili) high, tall, great. 

Burcdéxo & Buicond, adv. highly, high. 
Bricord, sf. height, altitude. 

BurcéyectBo, sn. Highness. 

BuictasKa, sf. exhibition. 
BuicTaBuTh, pa., see BLICTABIATB. 
BuictaBlith, Beicrasuts, va. to put 

out, expose, exhibit. 

Buictpbiutb, va. pa. to fire, shoot 

off. 

Buictpbas, sm. shot, fire, discharge. 

Buicrynftbh, Brictynuts, en. to step 
out, march out, start. 

Buictynuts, pa., see Bicrynatb. 

Boicrynka & Beictyus, sf. step, walk, 

gait. 

BLICYHYTb, pa., See BLICOBLIBaTB. 

BuichimaTb, Beicbimats, va. to strew 
out, pour out, come out? 

BurrarKusath, Buiroikath & BvITOIR- 

HyTb, va. to jostle out, push 
out. 

Buitapamyuts, va. pa. to open wide 
(one’s eyes). 

BbITAcKMBaTb, -TaluTb, va. to drag 
out, pull out. ; 

Buitamuts, pa., see BurrackuBars. 
Boiteratb, Buireyb, on. to flow out, 

run out. 

Beirpesonats, va. pa. to demand, re- 
quire, exact. 

BuiTb, vn. (pres. B61) to rear, howl. 
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BuiTéenits, Buirkennts, ca. to thrust 
out, dislodge, drive away. 

Buirhcnutb, pa., see Buirbeuath. 
Buitanytb, ca. pa. to draw out, pull 

out, stretch. 

Buyynth, ra. pa. to learn by heart ; 

to teach. 

BLIXBasiTh, BerxBatuTb, ca. to praise, 
bepraise. 

Brixson0tatb, ta. pa. to procure or 
get with some trouble. 

BuxojuTs, Boiiiru, rz. to go out, come 

out. 

Bumuna, sf. height. 
BoMATS, ta. pa. to embroider. 
Burb3Ab, sm. going out, departure. 
Bui b3Katb, en. to ride out, to depart. 
Burb3 nth, Birb3quTb, va. to break in, 

train. 

Bribxatb, en. pa. to ride out, to go out. 
Bowora, sf. snow-storm. 
Bigoma (6e3%-), without knowledge. 
BbAb, ade. then, now you must know. 

Bhabma, sf. witch. 
Berosbunutit, adj, sempiternal, per- 

petual. 

BBE, sm. century, age, life. 

Bona, sf. Vienna. 

BSuéyb, sm. crown, 

Bbank, sm. besom, broom. 

Bhnaateca, vr. to be crowned, 

Bbpa, sf. faith, belief. 

Biputb, va. to believe. 

Bipuo, ade. faithfully, certainly, pro- . 
bably. 

Bipnocth, sf. fidelity, trust, precise- 
ness. 

Bbpuntit, ad). faithful, true, loyal, sure. 

Bbpoiruo, adv. probably, 
Bicrunk, sm. messenger, courier, 

Beth, sf. news, tidings. 

Bic, sm. weight. 

Bcul, s. pl. pair of scales. 
Bbrab, sf. twig, branch. 

Bbreps & Bitpb, sm. dim. BSrepént, 

wind, 

Birra, sf. dim. branch. 

Bbye & Béye, sx. common council, 

diet. 

Bhanniii, adj. eternal. 
Bhurarb, Howbeuts, ca. to hang, sus- 

pend. 

Bimiii, adj. ominous, eloquent, sooth- 
saying, 

Bats, on. to blow. 

Basdtb, va. to tie, bind, knit. 

Bisbua, sf. Viazma. 
Bio, adv. drowsily, slowly. 

Er: 
ananb, sf. harbour. 

Taqarb, va. to divine, think, conjec- 
ture. 7 

raaocts, sf. nastiness, odiousness. 

Taséra, sf. newspaper. 
Tab, sm. gas, 

Tans, sm. a plot of land. 

Tasepéa, sf. gallery. 

Pasuds, sm. Galitsch ; rasnnuiii, adj. 

Taactynb & raictyxt, sm. cravat, — 
neckerchief. 

Taryn, sm. galloon, trimming. 
Tapansdunniii, adj. of garrison. 

Tapnu36ut, sm. garrison. 

rsapain, sf. the guards ; -a¢iicnili, adj. 
TBoaquna, sf. clove, pink, carnation 

(flower). 

T'B034b, sm. nail, stud. 

Lab i60, rAb undyab, adv. whereso- 
ever, anywhere. 
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T'yb-10, adv. somewhere. 

le & Teii, inter}. hollo! holla! hey ! 
Tenepaas, sm. general. 

-‘Téniit, sm. genius. 

Teopriii, sm. George. 
Tepacums, sm. Gerizim. 

Tepmania, sf. Germany, -ckiii, adj. 
German. 

Tepmanen, sm. a German. 

Tepmoréus, sm. Hermogenes. 
Tepogdors, sm. Herodotus. 

Tepdii, sm. hero. 
Tepdiicriti, adj. heroic, 
Tepyoruna, sf. duchess, 
Tepnérs, sm. duke. 

Térmaut, sm. hetman, chief. 

TiiGexb, sf. perdition, ruin. 
Tui6xiit, adj. flexible, pliant. 
Tunnoxpars, sm. Hippocrates. 
Tiéna, sf. hyena. 

Tapa, sf. head, cupola, chapter. 
Taapnonomansyomiii, adj. sm. com- 

; mander-in-chief. 

TadBublii, adj. main, essential, 
Taaquts, va. to smooth, to caress, 

stroke. 

raaqniii, adj. smooth, sleek. 
T1a3b, sm. dim. raason'b, eye. 

Tainantii, adj, clay, of clay, earthen. 
Tuotatb, va. to swallow. 

Tuy6oritt, adj. deep, remote. 

T.1y6b, sf. depth, bottom. 

Tuynént, sm, stupid fellow, blockhead, 
Tyndcrb, sf. stupidity. 
Tayuniii, adj. stupid, foolish, absurd, 

Tayxo, adv. deafly, dully, in a low 

voice, 
Payx6ii, adj, deaf, dull. 

Tay, sf. thicket, desert, 

Tangbrp, va, to look upon, look at. 

Taycubiii, adj. hideous, abominable, 
Tayrsca, v7. to bend, be bent. 

Tubsarsea, vr. to be angry, 
Tbsp, sm. anger. 

T'nb34o, sn. nest. 

Tosoputs, ta. to speak, tell, 
T'ésop, sm. noise of talking, 
Tosa juua, sf. beef. 
Tosiniii, adj. of beef. 
Toque, vr. to suit, to do, 
Téquniit, adj. suitable, 
ToAb, sm. year, 

Toraangerb, sm. Dutchman. 

Toasaugia, sf. Holland, -gcxili, adj. 

Dutch. 

Tos0na. sf.dim. ro16BKa & -Byuka, head. 
TosoBopb3, sm. cut-throat, buily. 

Toidquntii, adj. starved, of famine, 

T6.104'b, sm. hunger, famine, / 
Tos01éguta, sf. sleet. 

Tos0n6riii, adj. sm. without boots or 
shoes, 

T6.10¢b, sm. voice, vote, 

To1y66ii, adj. sky-blue, azure, 

To1y6uuKnb, sm. -yOyuiKa, sf. 
darling, my dear. 

Té.1y6b, sm. pigeon. 
Tanti, adj. naked, bare. 

Téb1mb, sm. poor wretch. 

Touénb, sm. courier, messenger, 
Tontimblii, part. persecuted. 
Toudrsea 3a-, er. to run after, 
Topa,, sf. mountain, hill. 

Topa3qo, adv. much, far. 

Topaursea, vr. to be proud, 
Tépgo, adv. proudly. 
Tépgocts, sf. pride. 

T6paniii, adj. proud. 

Tépe, sn. sorrow. ‘ 

Topesats, vz. to grieve. 
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répectabii, adj. sad, sorrowful. 
TOperyb, sm. mountaineer, highlander. 

Topn3s6urs, sm. horizon. 

Top1éuuth, vn. pop. to bawl, brawl. 

Tép.0, sn, throat. 

T6pauya, sf. room, chamber. 

T6panii, adj of mountain. 

T6poy'b, sm. dim. ropogon'’s, town. 

Topomanun, sm. citizen. 

Topcts, sf. handful. 

Toprdunuiii. adj. guttural. 
Topraup, sf. throat. 

Topméxp & ropmdKs, sm. pot, jug, 
tankard. 

T6pbxiii, adj bitter, sad. 

Tépbk0,ad v.comp.rop4e,bitterly sadly. 

Topérs, en, to burn; fig. to glitter, 

shine. 

Topauiit, adj. hot, warm. 
Topdgra, sf. burning fever. 

Técnoau ! vocative of Tocndé,b! 

Tocnoaunt, sm. lord, master. 

Tocn6,ctTBo, sn. domination, reign. 
Focn64ctTBosats, vn. to dominate, rule, 

reign. 

Tocn64b, sm. Lord, God. 

Tocnona, sf. mistress, Mrs. 

Toctenpitimuntii, adj. hospitable. 
Tocrenpitimctso, sn. hospitality. 
Toctb, sm. guest. 

TocyAapes’b, adj. poss. monarch’s, 
king’s. 

PocyAapersennbiii, adj. of the empire, 
state. 

TocyAapcerBo, sn. empire, kingdom. 
Tocyaapb, sm. -apbiua, sf. sovereign, 

monarch, prince. 

Tord6surb, va. to prepare,make ready. 
Toré6suteca, vr. to get ready, be pre- 

pared, 

TordéBnocts, sf. readiness. 
Tor6spiiit, adj. ready. 
Toomapuiaas, sm.marshal to the court. 

T'pa6tiresb, sm. robber, spoiler. 
I'padiresbcTso, sn. robbery, plunder. 

r'pa6urb, va. to rob, plunder. 
pays, sl., see rdpoas. 

pag, sm. hail. 

[pam aaniu, sm. citizen, 
rpamara, sf. edict, diploma. 
rpammaruka, sf. grammar. 

r'pamota, sf. reading and writing. 
I'pamornocts, sf. reading and writing. 
rpaurs, sm. granite, -uTHblll, adp. 
I'paniiqa, sf. frontier, border. 
Tpantiny, (bxats 3a-), to go abroad. 
I'panityero, (6b1Tb 3a-), to be abroad. 
Tpaoiins, sm. dim, -on4aK, sm. de- 

canter. 

T'pawh, sm. -lina, sf. count, countess, 
Tpanidsaniii, adj. graceful. 
Ipayia, sf. grace, charm. 
Tpe6éns, sm. rower. 

Tpésnrbea, v7. to dream, to rave. 

Tpewbrb, rpinyTs, en. torattle,rumble. 
I'pert, sm. a Greek. 
Ipenaaéps, sm. grenadier, 

Ipénia, sf. Greece. 

péveckiii, adj. Greek. 
Tpu6b, sm. mushroom. 

I'priza, sf. mane. 
I'puropiii, sm. Gregory. 

T'piives, sm. slate-pencil. 

Tpiuta, sm. dim. Gregory; T'pimunt, 
Gregory’s. 

Tpo6, sm. coffin, tomb. 

Tpogetypt, sm. gros-de-Tours, sar- 

cenet ; -posblii, adj. 

Tposa, sf. thunder-storm. 

Iposurb, ta. to threaten. 



( 218 ) 

Tpéan0, adv. sternly, rigorously. 
Tpdsubiii, adj. stern, rigorous. 
Tpémuiii, adj. loud, famous. 

Tpémno, adv. comp. rpduge, loud, with 

a loud voice. 

Tpomozdit yqaps, a clap of thunder. 

Tpomoorsé4, sm. lightning conductor. 

Tpomb, sm. thunder-clap, 

Tporn, sm. grotto, main mast. 

Tpoxorats, rn. to make a noise. 

T'péxorn, sm. crash. 

Ipy6uiii, adj. coarse, rough, harsh, 

rude. 

Tpyauoii pedénors, suckling child. 

I'pyab, sf. chest, breast ; -Audii, adj. 

T'pysiitb, ca. to load, 

Tpyaia, sf. Georgia. 
Ipy3b, sm. load, cargo. 

Tpyars, sm. ground, soil. 

Epyuna, sf. group. 
Tpycrao, adv. sadly. 
Tpycrupiit, adj. sad, dull. 

Tpycts, sf. melancholy, sadness. 

T'pbi3Tb, TpbisHyTb, va. to gnaw, nib- 
ble, bite. MS 

Tpuistsca, or. to bite each other, 
wrangle. : 

Tpbrp, ta. to heat, to warm. 

I'pbrsca, or. to warm one’s self. 

T'pbxt, sm. sin, error. 

rpbiund, v. imp. it is sinful. 
Tpaaymili, adj. coming, future. 
Tpaésuniii, a7j. muddy, dusty, dirty. 
Tpasb, sf. mud, dirt. 

Tpényts ypa! to shout hurrah ! 

Ty6a, sf. creek, bay. 

Ty6a, sf. lip. 
Ty6epnarop’s, sm. governor. — 

Ty6épuia, sf. government, county. 
TyOutesb, sm. destroyer, ruiner, 

ry6urs, va. to ruin, destroy. 
Tysepndnrra, sf. governess. 

Tysepnépt, sm. governor, tutor. 

ly.ab, sm. rumbling, echo. 

Tyaatb, en. to walk. 
rymuo, sv. thrashing-floor. 

lycroii, adj. thick, dense. 
T'ycb, sm. goose. 

Iyrb-ropa, sf. a volcano in Caucasus. 

A. 

fa, ado. & conj. yes, and, but, may. 

Japatb, va. to give. 

Aapatbea, gdtbca, vr. to give one’s 
self to, be given. 

Aannd, adv. long ago, long since. 

ame, adv, even. 

Aaséxilt, adj. far, remote, distant. 
Ajaserd, Jaréxo & -1éye, adv. far, far 

off. rhs 

Aaapniti & -nbtii, adj. far, distant, 
remote. 

Ajaanositgnsiii, adj. perspicacious. — 
Aéspme & garbe, adv. comp. farther. 
Aantso & Aanitias, sm. Daniel. 
Alans, sf. tribute, tax. 

Aapiits, va. to give, grant. 
Aaposutntii, adj. endowed with talent. 
AApom, ade. gratis, for nothing. 

Adpom 470, conj. in vain, although, 

Japs, sm. gift, present. 

Aaryanun's, sm. a Dane. 

flarb, -ca, pa. ( fut. awh, Aallls, etc.), 

see JaBaTb,-Ci. — 

Aisa, sf. country-house, 

fra, num. (f. aBb), two. 

Apaauats, num. twenty ; 

twentieth. 

Aseps, sf. & pl. asépn, dim. anépKa, 

asépua, pl. asépybi, door. — 

-Wartbiii 
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Asurath, AbiinyTb, va, to move, stir. 

Astiratbca, ABuinyTbca, v7. to move, 

start. . 

{snnénie, sx. motion, circulation, 

Janna, sf. Dvina. 

(niinyTbea, pa., see ABUrATbCA. 
Abée num. two. 

Asoiindit, adj. double. 

Avopéyniii, adj. sm. house-steward. 

Asopén, sm. palace. 

Avdpua, sf, domestics, servants. 

Asopréspiii, adj. palace, of the court. 

Asop’b, sm. yard, court, house. 

Asopanun, sm. nobleman. 

Asopincriii, adj. noble, nobleman’s, 
of nobility. 

AsopiuctBo, sn. nobility, nobles. 

AsowpoAunii, adj. (—6pars), cousin 
german, first cousin. 

Apbnaayarb, num. twelve. 

Apbern, num. two hundred. 

Aesatuaguatuabraiil, adj. of nineteen 

years. 

AésaTb, num. nine. 

Aéroth, sm. tar. 

Aexa6pb, sm. December ; -KAdpcriii, 

adj. 
Aerboun, sm. delphin, 
Aéuexubili, adj. of money, pecuniary. 
Aeunins, sm. officer’s servant, foot- 

man. 

Alenb, sm. day, day-time. 

Aéupra, sf. pl. money; dim. Aénenxu. 
Aépratb, AépnyTs, ra. to draw, to pull. 

Aepeséucriii, adj. of village, rural. 

Aepésua, sf. village, country. 

Acpeso, sn. tree, timber. 

Aependuaniii, adj. wooden ; fig. stupid. 

Acpuisuniii, adj. sovereign, ruling, 

royal, 

Alepmat, va. to hold, keep. 

Aepmirsea, vr. to hold one’s self, to 

stand. 

Aépaxiii, adj. daring, bold, imperti- 
nent, 

Aepsuyrs, en. pa. to dare, take the 

liberty. 
Aépzocts, sf. audacity, insolence. 
Aépaytb, pa., see Aéprarp. 

Aecatuabrniii, ten years old. 

Aecitor'’s, sm. ten. 
Aecitniii, adj. num. tenth. 
Aécats, num. ten. 

(éureso, adv. cheaply. 

Aemésiii, adj. cheap. 

Ausaus, sm. ottoman, sopha. 

Ausuteca, vr. to wonder, to be asto- 
nished. 

Aliso, sn. wonder, marvel. 
Aukips, sm. savage. 

Auniii, adj. wild, savage. 
Auino, adv. wildly, strangely. 
Auxosunka, sf. wonder, curiosity. 

Anxtosars, va. to dictate. 

Auxtopatsca, rr. to be dictated. 

Auwirpiii, sm. Demetrius. 
Aura, sn. irr. (pl. xbrn), child. 
Ausirses, er. to shun, avoid. 

fliaua, sf. Diana. 

Aiap6ervipers, sm. a native of Diar- 
bekir. 

Aiapoéxb &° Aiapdertips, sm. Diar- 
bekir ; - Gextipeili, adj. 

Jioréns, sm. Diogenes. 

fauna, sf. length. 
Aavuupiii, adj. long. 
Aaa, prep. gen. for. 

Anésubiii & -ndii, adj. day, daily, 
{uo, sv. bottom, 

Aubup's, sm. Dnieper. 
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Ao, prep. gen. till, until, to. 
Aodunirsca, Aocutsca, vr. to endea- 

vour to obtain, seek for, to get. 

Ao0utbca, pa., see AoduBaTscA. 
Ad6.ects, sf. valiantness, valour, 
Ao6pectii, on. pa, to wander, ramble 

up to. : 

A06p6, sn. goods, property, good. 
Ao6pd, ad». well. 

Ao6pon6.ibH0, adv. willingly. 
Aodpogyune, sx. kind-heartedness, 

sincerity. 
Aoopoabreas, sf. virtue, 

Ao6poaéresbusiit, adj. virtuous, 

Ao6pomesdterb, sm. a wellwisher, 

Ao6pocésberuocrs, sf. conscientious- 

ness, 

Aobpocdsbcrubti, adj. conscientious. 
Jo6péra, sf. quality, kindness, 

A66pniit, adj. good. 

Ao6puiit (ss—Aacb), well and good, 

Adopnit sac, good luck ! 

Aobbi4a, sf. booty, prey. 
Aosecti, pa., see A0BOAUTS. 
Aosogiits, to lead up to, to bring to. 
Aosogiitsca, vr. to be related, 
Aondabn0, adv. sufficiently, enough, 

rather, 

Aoséabnniit, adj. satisfied, content. 
Aoz61bcrB0, sn. plenty, abundance, 

Aosbpennocrs, sf. confidence. 

Jonbpirs, AoBbpurs, va, to trust, con- 
fide. 

Aoragdteca, pa., see AOraAbrBaTEea. 

Aoraqbipareca, Aoragarsca, vr, toguess, 
think, 

Aorntb, pa., see AoronATb. 
Acrént, sm. ; overtaking ; (Bb -rénky), 

in pursuit of. 

Aoronits, va, to overtake, 

Aomateen, pa., see AOmMAATCA. 
Aon qiupprii, adj. rainy. 
Jonas, sm. dim. aomquns & AOMKUKS, 

rain, shower. 

Aomngareca, AomAarsca, or, to wait 
for, await, expect. 

Aossojénie, sn. permission. 

Aoiitit,pa. ( fut. A0iiay), see A0xoANTD. 
Aoxisbrsarb, AoKasitb, to demonstrate, 

prove. < 
Aon1aqbiBath, A010KUTS, va. to report, 

announce, 
Adéxtops, sm. doctor. 

Aésriii, adj. long. 
Aéaro, ade. long, a long time. 
Aosrospémenntiii, adj. of long dura- 

tion, long. 

Aosroxbruiit, adj. of many years, 

Aoserats, gorerbrs, vn. to fly up to, 
to reach. 

foirs, sm. duty, debt. 

A61xeu> (a), I must, I am obliged. 

Aormnocts, sf. duty, function. 

Aoamunks, sm. debtor. 
AOamuptii, adj. due, in debt. 
Aoatina, sf. & Joxrb, sm. dale, valley. 
Aol0muTh, pa., See AOKAAALIBATS. 
Jos6it, adv. off, down, away. 

Aox016, sn. a mortise chisel. 

float, see A0auina. 
Joma, adv, at home. 

Aomamuiii, adj. domestic, household. 
Joméii, adv. homewards., 

Jom, sm. dim. AéMukb, house, domi- 

cile. 

Aonecéuie, sn. report. 
Aonociitsca, Aonectiics, vr. to be re- 

ported, be declared. 

Aou6cs, sm. informations, delation. 

Aout, sm. Don, “ 
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Aonpdmusats. gonpociits, va. to 
question, examine. 

fonyckéts, va, to give access, to 

allow, let, 

Aonyctiitb, pa., see AonycRats. 

Aopsarbca JO—, vr. pa. to fall upon, 

Aopora, sf. road, way; -pdrow, on the 
road, 

Aopordii, adj. dear, costly. 
Aopouka, sf. dim, a little road, path. 

Aopoxusiii, adj, road, travelling. 
Aoptiteca, vr, pa. to come at in dig- 

ging. 

flocaga, sf. sorrow, vexation, annoy- 

ance, 

Aocra, sf. plank. 
Aoctasath, Aoctaéts, va. to get, pro- 

cure, reach. 

Aoctasathea, AocTatses, vr. to fall to 

one’s share, to belong, incur 

punishment. 

Aocrapiénie, sn. 

ring. 

Aoctab.1itb, AocTéBuTs, to furnish, pro- 
cure. 

foctatbca, pa. (fut. aoctanycp), see 
AocTaBarsea. 

Aocrurars, gocriirnytb,to attain,reach. 

Aoctuxénie, sn. attaining, reaching, 
UY . . 

Jocrowbpuntit, adj. authentic. 

Aoctéunctso, sn. merit, dignity, title. 

Aocryuuptit, adj. accessible. 
Aotporupatbca, Aorpouytbca, vr, to 

touch, 

Aorponyteca, pa., see AOTPSruBaTECA. 

Aoyunsatoca, vr. to learn sufficiently. 

Aoxoauts, Aoiiti, vm. to go up to—. 
Aox6xb, sm. income, revenue, 
Aoub & Aéuna, sf. daughter. 

Aobxatb, vn. pa. toride up to, arrive. 

furnrshing, procu- 

Aparonbunocts, sf. preciousness, a 
jewel. 

Aparowbuaniii, adj. precious, 

Apara, sf. squabble, fight. 
Apatb, va, to tear, pull. 

Apairsca, vr. to fight. 

Apesaane, sm. the Drevlians. 

Apésuiii, adj. ancient, antique. 

Apésnocts, sf. antiquity, great age. 
Apemats, vn. to slumber, doze. 

Aposa, sn. pl. fire-wood. 

Apomats, aporuyTb, vm. to tremble; 

shiver, 

Apo, sf. shivering, shiver. 

Apyroii, adj. other, another, second. 

Apyr'b, sm. (p/. Apyaba), friend. 
Apyrb Apyra, one another, each other. 

Apy6a, sf. friendship. 
Apyiina, sf. troop, militia. 
Apyxuo, adv. friendly, together. 
Apyxuuii, adj. amicable, familiar, 

unanimous, 

Apaundii,adj. trashy, bad,miserable. 

Apanb, sf. trash, sweepings. 

AyOuna, sf. dim. ayOmuna, a cudgel, 
‘ elub, bat. 

Ay66sniii, adj. of oak. 
Ay6pasa & Jy6pdéra, sf. grove of oaks, 

forest. 

Ay6s, sm. oak. 

Ay6é, see jyGuina. 
Ayma, sf. a council, thought, idea. 
Aymatp, en. to think, mean. 

Ayuosénie, sn. blowing, blow, 

Aypans, sm. silly man, fool. 

Aypauecrso, sn. folly, silliness, 

Jypuoii, adj. ugly, bad. 

Jlytb, Ayuytb, va. to blow. 

Ayxonéucrso, sn. clergy. 

Ayx6suaa, adj. sf. will, testament. 
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Ayxosniixs, sm. confessor, 
Ayxosupiii, adj. spiritual, ecclesias- 

tical. 

Ayx?, sm. spirit, breath, courage. 

Ayma, sf. soul, heart, creature. 

Aymésuniii, adj. of the soul, hearty, 
sincere. 

*Aymerptiixa, sf. & warm jacket, 

Aymery6enb, sm. a homicide. 

Ayurery6crso, sx. murder. 
Aymeupna, Jymra & -mewa, s/f. 

° dim. my dear. 

Aymecnaciireabuiii, adj, salutary. 
Aymnicruili, sweet-smelling, fragrant. 

Aymnuo, v. imp. it is stifling, sultry. 

Avidti, sm. pl. (crab na—), to stand 
up on end, to rear. 

Avimabiit, adj. smoky. 
Abinb, sm. smoke. 

Atina, sf. melon. 
Abixanie, sn. breathing, breath. 
Aulith, AOXHYTb, vn. to breathe, 

respire. : 

Anivors & gidzorh, sm. devil. 
Avisorscnili, adj. diabolical. — 
Abakd, sm. secretary. 

‘bea, sf. virgin, maid. 
Aber, Abts (fut. abuy), va. to put. 

Absatbea, abrbca, vr. to become, to 

hide one’s self, retire. 

Atbniiya, sf. maid, maiden, girl, miss. 
Abexa, sf. dim. absoura & absymrd, 

maid, girl, a maid-servant, 

Abayuea, sm. dim., see A'bAB. 

Abab, sm. grandfather ; pl. aban, 

forefathers, : 

A‘iicrsiiresbno, adv. in fact, really. 
A‘iictBuTesbanii, adj. efficacious, real. 
Atiicrsie, sn. action, act. 

Afbiicrsozats, on, to act, operate. 

Abaats, ca'baate, ta. to make, do. 

Abaathca, cxbaatsca, vr. to become, 

be made. 

Abso, sn. affair, business, work, law- 

suit. - 

Jbssu0, adv. reasonably. 

Abavantii,adj. fit for working, sensible. 

Abra, sn. pl. dim. xbrnu, xbtouRN & 
abryumn, children. 

Arenas, adj. sf. children’s room, 
nursery. 

Abrcniti, adj. children’s, childish. 
Abrerso, sn. childhood. 

Aérymnan, s. pl. children. 
Abt», Abreca, pa., see AbBATECA, abr. 

CA. 
Abinie, sn. action, deed. 
Abareasuocrs, sf. activity. 

Abareabuntit, adj. active. 
Atomiit, adj. stout, robust. 
Aoiims, sm. inch, 

Adabka, sm. a man-nurse. 
Adqomna & afigenbra, dim., see aiza. 
Ajija, sm.uncle ; Aiquu's, a,0. adj. poss. 

E. 

Esanresucrs, sm. evangelist. 
Espéna, sf. Europe ; esponéiicriit, adj, 

European. 

Esponéenb, sm. an European. 

Epepars, sm. Euphrates, 

Erintauan’, sm. an Egyptian. 
Erépt, sm. George. 

Esa, adv. hardly, scarcely. 
Equnoraacno, adv. unanimously, 
Equnogymusiii, adj. unanimous ; -H0. 

adv. -ly. 

Equnooopasie, sm. uniformity, mono- 

tony. 
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Exjnnooopasznbiii, adj. uniform, mono- 

tonous. 

Equncrscnno, ade. solely, only. 
Equacrsenniil, adj. only, sole, unique. 
Eqnuniii & Eqn, adj. sole, only. 
Exer6jno, adv. yearly. 
Emeguésuo, adv. daily. 
Exein & Ecau, conj. if, in case. 
Exemunytuo, adv. every moment. 
Eii, dat. of pron. ona, to her. 

Eii, adv. indeed, verily. 

Exarepiina, sf. Catherine. 
Eaéna, sf. Ellen. 

Eb, sf fir, spruce. 

Enickou, im. bishop. 
Epis, sm. the common gremille. 
Ecan, conj. if, in case. 
Ecrécrseunbiii, adj. natural, plysi- 

cal. 

Ectb, v. imp. ( past Ob110, fut. O¥ AcT>), 
there is, there are. 

Ectb au y Bach? have you ? 

st. 

AABoponors, sm. lark,’ 

Magno, adv. greedily, with avidity. 
Magquocts, sf. avidity, greediness, 
Maégquwiii, adj. greedy, eager. 
Mana, sf. thirst. 

Masxiii, adj. pitiable, miserable ; -Ko, 

». imp. it is a pity. 

MAsz06a, sf. complaint. 

Miasobubiii, adj. complaining, plain- 
tive. 

Masopane, sn. allowance, salary. 

Kas0Bath, va. to grant, confer, bestow, 
to like. 

Masoparsea, or. to complain. 
asocrs, sf. pity, compassion. 

) 

Hiab, (ccTb) v. imp. it is pity, I am 

sorry. 

Marbrp, on. to regret, to pity. 

Maipenniii, part. roasted, fried. 

Mapriii, adj. hot, warm, ardent. 
HKaposna, sf. chafing-dish. 

Maps, sm. heat, ardour, fire. 

Math, ca. (pres. muy), to reap, har- 
vest. 

Harb, va. (pres. mMy), to press, 
squeeze, F 

Marten, vr. ( pres. *KMycb), to lay close, 
lean, press against, 

Maath, va. to wait for, to expect. 

Ke & ib, conj. as to, but, also. 

HicBitb, va. to masticate. 
Mesiuie, sv. wish, desire. 
Mesduupyi, adj, wished; sm. sweat- 

heart. 

Mesarb, va. to wish, desire, long. 

Meat, adj. yellow. 
Mérunpiii, adj. bilious. 
Merbsupii, adj. of iron 
MKeab30, sn. iron. 

Mémayrs, sm. coll. pearls, 

Mena, sf. dim. mEunka, wife, spouse. 
Méunn'b, adj. poss. wile’s. 
HKeuutb, ca. to marry to—; -ca, er. 

to marry, to take a wife. 

enuxs, sm. bridegroom, suitor. 

Méncriii, adj. woman’s, feminine. 

Munna, sf. woman. 

wiéprBa, sf. victim, sacrifice, 

Meécrriii, adj. hard, harsh. 

Kecrorili, adj. cruel, atrocious, rigo- 
rous. 

Mecronocépauli, adj. hard-hearted. 
Mecrékocth, sf. rigour, cruelty. 

Mecrb, sm. gesture. ; 

Keb, va. (pres. ary), to burn. 
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Miiponncs, sf. painting. 
iinndii, adj. alive, live, brisk. 
KnsorsopAmiii, part. vivifying. 
Huisocrs, sf. liveliness, vivacity. 
MusdrHoe, sm. animal, 

Kusérb, sm. dim. musdTurs, belly, 
stomach. 

Kuss, adj. alive, living. 
Muqnocrs, sf. liquid. 
Hinsup, sf. life. 
Muisa, sf. vein. 
Hns1érp, sm. waistcoat. 

Muauerbii & Rasowirwit, adj. veiny, 
sinewy, musculous. 

Wnasnme, sn. dwelling, abode. 
Hiaps, sm. fat, grease. 

Kiireab, sm. inhabitant. 
sKitreabcrBo, sn. residence, dwelling. 
Hintié, sn. life, biography (of a 

saint). 

Mutauna, sf. granary, corn-house. 
Kurth, on. (pres. muBy), to live. 
sKurbé, sn. life, livelihood. 

Mpcoiit, sm. lot, fate. 

ym miuse, sn. humming, murmur. 
_ Mytkiii, adj. painful. 
wytKo, adv. painfully, 

3. 
3a, prep. ace. and instr. after, behind, 

beyond; for, on account of, at, to. 

3a TOA'b, & year ago, 

3addpa, sf. amusement, sport, 
3abaBsiTb, va. to divert, amuse, 
Babansdrbca, vr. to divert one’s self. 
BabifiKa, sc. squabbler, bully. 
SadsaroppémeHHo, adr. in good time. 

3adrymAHie, sn. error, mistake. 

Badorbrh, on. pa. to become ill, to 

begin to ache, 

‘3a6dpb, sm. partition, fence, enclo- 
sure. 

3a6dra, sf. care, solicitude, trouble. 

3addrutEea, vr. to care, take care of. 

3a6611mB0, ade. with solicitude or 

care, busily. 

3addtanBocTh, sf. solicitude, care, 
anxiety. 

3addtmBhlii, adj. solicitous, busy, of- 

ficious. 

Sa6pacbiBatb, SadpécuTs, va. to throw 

away, abandon, mislay. . 

3abpatb, ta. pa. to take away, grub. 

3adpareca, v7. pa. to come in by 

stealth, 

3abpdcutD, pa., see 3abpdenrBaTD, 

SaGbBirh, 3aduiTs, va. to forget; -Ca, 

er. to forget one’s self. 

Babbrarb, 3a0bmArb, en. to run in, to 
give a short call. 

3abratb, on. pa. to begin to run. 
ZaBaslith, va. pa. to fill up, overload, 

overwhelm. 

BaBesénie, sn. institution, establish- 

ment, usage. 

Sapepnytb, vn. pa. to take a turn in, 
call upon. 

BaRectl, ta. pa., see BaBOAUTS. 
3aBiijnbili, adj. enviable, to be en- 

vied. 

3aBlijoBatb, wn. to envy. 
SaBligbrb, va. pa. to perceive from 

afar. 

3aplictinBblii, adj. envious, jealous. 
3aucts, sf. envy. i 
3aBlicbrb, vn. to depend upon. 
Bablaybreib, sin. illegal possessor. 

3aBlaabrb, ca. pa. to take possession, 

seize, ; 

3aBojlith, ra. to lead, to establish, 
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8aB6Ab, sm. manufactory, works. 

SaBpoeBatTetb, sm. Conqueror. 

Sapoewath, va. pa. to conquer, 
BaBonliTh, on. pa.to begin to sob, wail. 
3asoctputeca, cv. pa. to become sharp, 

become pointed. 

Sascerga, adv, always, ever. 
3isrpa, adv. to-morrow. 

3’asrpakarh, en. to breakfast. 

B3aBTpak’b, sim. breakfast. 

3istpamniit, adj. of to-morrow. 
SaBbiBanbe, sv. howling, crying. 
SaBblBitb, 3aBbiTb, vn. to begin to 

how], to ery. 

Banca, sf. curtain, veil. 

Sapasirb, ra. pa. to tie, bind. 

Barajka, sf. enigma, riddle. 
SaradAbiBaTb, saraanyTb, on. to look 

in, to call in. 

Bardaanyth, pa., see Bars AbIBATb. 
Zarosopiitb, ra. pa. to begin to speak. 
3aroBopHuK'’b, sm. conspirator. 
B3aroBdpb, sm. conspiracy, plot. 

Saropbraca, en. pa. to begin to burn, 

eatch fire. 

Sarpamgats, ra. to bar up, stop. 

Barpaniny (a ‘ay), I am going 
abroad. 

Barpananbili, adj. foreign. 
Bary abre, ra. to tinkle, resound. 

3alaButb, ta. pa. to crush, strangle. 

3aqnill, adj. back, hind. 

3aAdare, adv. long before. 

34A0mb, adv. backwards, behind. 

3a{pPEMbIBATh 3aApemMarb, vn. to slum- 

ber, doze. 

BadyBAT, 3a,yTb, ra. to blow out (a 
light) ; to begin to blow. 

3aapouiarh, en. pa. to begin to trem- 
ble. 

Bay MbIBATb, 3a y MATH, va. to conceive, 
take in one’s head ; -ca, v7. to 

be pensive, think. 

3a,yUUTh, va. pa. to stifle, 
3aab, sm. back part. 

BaqbrxAtbca, 3ag0xuyTeca, er. to lose 
one’s breath, be out of breath. 

BaqbBarb, 3aabrb, ca. to catch, catch 
hold of, hook. 

3aéMB, sm. loan. 

Sanéabca, vr. pa. (fut. 3akrycb), to 

catch fire, kindle. 

Sanurats, saxéqb, va. to light, set 
fire to. 

ZaniToUbI, adj. wealthy, opulent. 
ZasBonutb, vn. pa. to begin ring- 

ing. 
3a3zyOputs, va. pa. to notch, jagg: 

Basbeireca, vr. pa. to gape, to stand 
gaping in the air. 

BaKAsbiBaTb, 3aKka3iTb, va, to: forbid, 
to bespeak, order. 

BaKasith, ta. pa. to temper, harden. 
BaKaTiTscd, vr. pa. to set, sink.. 
3aknAatb, va. pa. to east beyond or 

" behind, to fill, cover. 

Zakuntrs, vn. pa. to begin to boil; 
jig. to go on smartly. 

BaksAAbIBATh, 3a40iKUTb, va. to block 
up, to lay the foundation, to 
pledge, pawn. 

BaksOWTh, sakslouTb, ta. to con- 
clude, infer, enclose, confine. 

3aK.t04¢nie, sv. confinement, conclu- 
sion. 

BaKsATbe, sn. Vow. 
BakOBhATh, Un. pa. 

-Imp. 

B3akdnqUTb, va. pa. to finish, end. 
Saku, sin. law, faith, 

Q 

to hobble, 



( 226 ) 
Banonrbatli, adj. blackened with 

smoke. 

Saxpu7atb, vn. pa. to begin to ery out. 
BakpbiTb, va. pa. to cover, shut. 

SakpbITbCA. vr. pa. to cover one’s self, 
to be shut. 

SakynopuTs, va. pa. to cork. 
SakypluTb, va. pa. to begin to smoke. 
Sakycra, sf. a snack, desert. 
3a1a & 3arb, sf. hall. 
3alaaTb, on. pa. to begin to bark. 
SadMBATbCa, BatiTECA, vr. pa. (caesd- 

ml), to weep bitterly ; (speaking 
of dogs), to yell, yawl, 

Bais. sm. gulf, bay. 
Bas0KUTh, VA. Pa., See BARAAALIBATH. 
Sarb3i7b, 3a1bars, vn. to climb in or 

behind. ; 

SamackupoBars, va.pa.tomask, screen. 

3améqiutb, vn. pa. to delay, retard. 

Samep3arb, samépsnytb, vn. to freeze. 

3ameprso, adv. dead, for dead. 
3amupanie, sn. torpor, fainting. 
3aMupats, samepéTD, vn, to get torpid, 

tremble with. 

B3aMOAKHYTb, wn. pa. to cease, be 

hushed. 

Bamoryath, wn. pa. to become silent, 
3amyKeMb, married (to a man), 
Samy ms (BEIXOguTb, BbliTH), to marry 

(for women). 
Sambaith, pa., see 3aMbHATb. 
BambuaTh, 3aMSuiiTb, va. to substitute, 

replace. 

BamfrnTe. pa. see samba. 

Zambruo, adv. visibly, observably. 

Zambrnuiii, adj. obServable, visible. 
BZambuanie, sn. remark, observation. 

BSambuareabaniit, adj. remarkable ; 

-Ho, ado. -bly. 

Sambuirs, va. to mark, to remark. 

3am burareaserBo, sx. confusion, 
Sanectit, pa., see sanociiTs. 
SanmMatesbnocts, sf. interest. 
SanumAtesbunii, adj. interesting ; 

-n0, adv. -ly. 
3aHuMatTs,3aHATb,va.tooccupy,employ, 

borrow ; -ca, vr. to occupy one’s 
self, be interested with. 

Sandsucthii, adj. prickly ; fig. quar- 
reller. 

Sanoclitb, sauectu, va. to leave in 
passing, to carry, to drift, 
block up. 

Sanfrie, sn. occupation, borrowing. 
3anathii & B3anatdii, adj. occupied, 

busy. 
Sanirb, -ca, pa. (fut. saiimy, -cb), see 

BaHUMATS, -CA. 

Sanicubiil, adj. of store, spare. 
34nax'b, sm. smell, odour. 
Sanendrbca, sanéysca, vr. to clot. 

Sanepérs, -ca, pa., see 3almpaTb, -cA. 
Banewtats, va. pa. to seal up. 
Saunpath, sauepéTb, va. to close, 

shut. 

Sanupatca, sanepérsea, v7. to shut 

one’s self up, to deny, disavow. 

Bamlicka, sf. inseribing, note. 
SaniicbiBaTb, sanucats, va. to write 

in, inscribe. 

Banaata, dim. sanairKa, sf. patch. 

Balsaritb, va. pa. (imp. a. samaaun- 
Bath), to patch, patch up. 

Saliatiits, va. pa. (imp. a. UAaTuTS), 
to pay, to be paid. 

Banaben'br, vn. pa.to become mouldy. 

34n0Bbab, sf. commandment. 

3anopémuts, va. to cover sy 
Sandps, sm. bolt. 
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Sanpamusats, sanpociits, va. to over- 
charge, ask too much. 

Banperiits, va. pa. to prohibit, forbid. 
Samponactiteca, vr. pa, to be mislaid, 

be lost. 

3anpocto, adv. without ceremony. 

Banparars, sampiab, to harness. 

3anpixka, sf. putting to, harnessing. 

Banpidb, pa., see samparars. 
Sanycr4tb, sallyctith, va. to put, 

thrust. 

BanyrTatb, va. pa. to entangle, mis- 
manage. A 

3anblaTb, on. pa. to begin to blaze, 
flame. 

Samsixatbea, vr. pa. to get out of 
breath, 

Sapenbrn, on. pa. to begin to roar. 

Sapmanicuublii, part. rusted, rusty. 
BapyouTb, va. pa. to kill with a sword. 
SapbiAats, vn. pa. to begin to sob. 

Bapbaarb, va. pa. to cut one’s throat, 
murder. 

Sapii, sf. redness of the sky, dawn 
of day. 

Bapamirs, sapaguth, va, to load 
(a gun). 

Bacayra, sf. merit, desert, 
_ SacaymapaTs, sacaymlits, va. to 

deserve, merit. 

Sacmbirca, vr. pa. to begin to laugh. 
BacuyTb, vn. pa., see BacbImars. 
Sacn6pnts, vn. pa. to begin to dis- 

pute, bet. . 

SactaBars, sacTath,va.to find,surprise, 
BacTabaéATh, 8aCTABAT, va. to compel, 

oblige, to set before. 
BactaTh, pa., see 8acTaBaTb. 
SacTurars, sacTurHyT, ca. to catch, 

overtake. 

BacToHaTs, wn. pa. to begin to groan. 
Sactphumparb, sactphaiirs, va. to 

shoot, kill. 

SactynHnk’b, 3m. 
fender. 

Bacrhuympocts, sf. timidity, shyness. 
Sacyeriitnea, vr. pa. to take much 

pains. 

3acyxa, sf. drought, dryness, 
Bacbinatb, vn. to fall asleep, slumber. 

BachinATb, BbIChINaTb, va. to cover 
over, fill up. 

Bacbaanie, sn. sitting, session. 
Sachets, vn. pa. to place one’s self 

in ambuseade, 

BaTaliTs, va. pa. to secrete, conceal, 
B3aTB6pB, sm. bar, sluice. 

BarTBopATb, 3aTBOpiTh, va. to shut,close, 
BatlixHyTb, vn. pa, to abate, become 

calm, 

BaTKHYTh, pa., See BATHKATE. 

BaTor4Tb, -4Th, va, to confine, banish, 
Batoucuie, sn, banishment, imprison-~ 

ment. 

SaTpAwBath, 8aTpaTuTb, va, to spend, 
to lay out. 

BatbikATbh, BAaTKHYTb, va. to stop up, 
shut. 

BaTblAioK'b, sm, nape of the neck, 

collar. 

SarbiinnKs, -Haa, s wag, 

Zarb, adv, thereupon, whereupon, 
Satirnpatb, satanYTh, va, to tighten. 
BaTAHYTb, pa,, see saTirnsars. 
SaTanyrTsca, wr. pa. (imp. a. sariru- 

BaToca) (tadak6mwh), to swallow 
the smoke, 

Baytpena, sf. lauds, matins. 
SaxBAaTHBath, BAXBaTUTb, va. to catch, 

seize. 

intercessor, de- 
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3axBopars, vn, pa. to fall ill. 

SaxsGObipaThea, 8ax1eOHyTHCA, vi. to 

choke one’s self. 
3ax1OnHyTbCA, v7. pa. to be shut with 

a clap. 

SaxomAénie, sn. setting. 
Baxolyerbe, sn. by-place, by-coruer. 
Baxorbrb, vn. to havea mind, wish for. 

3axpun’brs, on. pa. to have a rattling 
in the throat. 

Baxpomatb, vn. pa. to fall lame. 

Barbus, ade. why ? 

3auimBaTb, Bamurtb, va. to sew up. 
Bamunbr, on. pa. to begin to hiss, 
Balt, pa., See 3a MBATD. 
Bama, sf. defence, protection, cover. 
SamitnuK'b, sm. defender, protector. 
Samjumits va. salut, pa, to 

defend, protect. 

Babxarb, vn. pa. to call in driving 
past. 

3aayb, sm. 
hare’s. 

36pya, sf. harness, 
3BaTb, va. to call, invite, 

_ B8en’brs, vn. to ring, jingle. 
380napb, sm. bellringer. 

380UMTb, va, to ring, 
8sduKili, adj. sonorous, loud. 
380N5, sm. ving (of bells). 
3ByKS, sm. sound, clang. 

BBydaTb, 8BYKHYTb, vn. to sound, re- 
sound, 

Spb3qd, sf. star. 

Ssbperiii, adj, brutal, ferocious, 

3ubperso, sn. ferocity, 
3Bbpb, sm. wild beast, 

3Aanie, sn. edifice, building, 

8j0p6B0, adv. healthily ; fam, good 

morning! 

a hare; -avili, adj. 

3A0pdsntit, adj, healthy, wholesome, 
robust. 

3y0pdsse, sn. health. 

Bapasie, sn. s/., see sqopdsbe. 

3ApaBcrBoBaTs, vn. to be in health ; 

-va. to hail, salute. 

3apaBbiii, adj. sound, sane. 

3A%cp, adv. here. 

3aburniil, adj. of this place. 

3e1éubili, adj. green, 
3é1enb, sf. verdure, vegetables. 
3é1ie, sn. herb, poison. 
Bemiegbacns, sm. agriculturist, hus- 

bandman. 

3emleKOnb, sm. digger, 
Semai, sf. earth, ground, land, 

country. 

3em1AK'b, sm. fellow-countryman, 
3em1anoit, adj. earthen. 
B3emndit, adj. earth, terrestrial. 
3énuckili, adj. territorial, provincial, 

district. 
3épKaao, sv. looking-glass, mirror, 
SepHé, sn. grain, kernel, 

3um4, sf. winter. 

3umuiii, adj. winter, winterly, 

3uM610, adv. in winter. 

Sunyu'h, sm, jacket, 

BuutLca, vr. to be in a rage. 
3.40, sn. evil, 

310Bbmitt, adj. ominous, of ill omen. 
S104 bil, sm. villain, sworn enemy. 

B10N'biicrBo & Bs40qbinic, sn. villainy, 
misdeed. 

310n01y Hb, adj. unfortunate. 
310i, adj. bad, malicious, wicked. 

3ubil, sm. & Bu'bA, sf. serpent, snake. 
3nakOmcTBO, sm. acquaintance, -cons 

nexion. 

| BnaKkomnrii, adj. acquainted, known, 
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Saakouull & snakdMenb, sm. acquaint- 

ance. 
3naKkb, sm. dim, 3Ha4éKs, sign, token, 

signal. 

3uamenutbiii, adj. distinguished, emi- 
nent. 

Snima, sm. colours, banner, stan- 

dard. 

3nanie, sn. knowledge. 
3narublii, adj. of note, eminent. 
3Hatb, va. to know. 

Suayénie, sv. signification, import- 

ance. 
Buagiterbnbiil, adj. important, con- 

siderable ; -n0, adv. -bly. 
3ndyntb, va. to signify.. 
3uardns & 3nayéRd, see 3naKs. 

3u0ii, sin. sultriness, heat. 

3udiinbii, adj. sultry, burning. 
308, sm. call, invitation. 

Z040THUKD, sm. the 96th part of a 
Russian pound. 

361070, sn. gold. 

3010T6ii, adj. golden. 
3opi, dim. sdpwomKa & 36pbKa, see 

sapa. 

36priii, adj. sharp-sighted. 

3paiéxa & apayonp, sm. pupil (of 
the eye). 

Bplite1b, sm. spectator. 
3puTb, see 3pbrb. 

3pbinue, sn. spectacle, show. 

3pbaniii, adj. ripe, mature. 

3pbuie, sn. sight, eye-sight, ripening. 
3pbrb, va. to see. 

3yGactHli & 3y6drwlit, ad7. with large 
or long teeth. 

ByOuatIli, adj, toothed, cogged. 
3y0b, sin. tooth. 

35165, sf. swell, surge. 

3bBATb, SbBLYTb, vn. to yawn, gape. 

3ATb, sit. son-in-law, brother-in-law. 

i. 
I, conj. and, also, too, even, 
U60, conj. for, hecause. 
Hans, sm. John. 
Ura, sf.; dim. ur6ara, needle, prickle 

(of plants). 

Urnariii, sm. Ignatius. 
Hro, sn. yoke. 

Mropb, sm. Igor. 

rpa, sf. play, game. 

lrpatb, vn. & va. to play. 

Urpusprii, adj. playful. 
HryMeus, sm. abbot, superior (of a 

convent). 

Waoap, sm. idol. 

Hart & Hr, vn. irr. to go, come. 
304, sf.; dim. u36yuka, peasant’s 

house, hut. 

Ws6Asutb, pa., see u36aB4iTb. 
Ha3dapjenie, sn. deliverance. 

Hsdaplitb, u36abuTb, va, to deliver, 
free, set free. 

Hs64s0BaTb, va. pa. to spoil, indulge. 
Ha6upanie & Ws6panie, sn. election, 

choice. 

Hs6npareabnsiii, adj. electoral. 
H36upatb, ns6patb, va. to elect, to 

choose, 

Ha6opck, sm. Isborsk. 

H36patb, va. pa., see n36upats. 

Ha6ymna, dim. of 130A. 
H36biToK'b, sm. abundance. 

Ii36bxduie (Bo-), in order to avoid. 

Iispeprb, sm. outcast, cruel man. 

Hasepménie, sn. eruption, 

Hssnarica, vr. to coil up, to crawl, 

cringe. 
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Hspantith, pa., see u3BnnATD. 
Hssuuith, usBnnuits, vr. to excuse, 

forgive, 
Hspaenath, m3B16qb, vat, to extract, 

draw out. 
Hanéints, va. pa. to be pleased, 

think proper ; -B6uB, -BOIbTe, 
well! be it so! 

Hs6muxs, sm. carrier, hackney- 
,coachman ; “nil, adj. 

Hoanbsars, va. pa. to ascertain, learn, 
investigate, try. 

Hapkcrie, sn. advice, news, 
Hspicruo, v. imp. it is known, 
Usvberuocrs, sf. repute, notoriety, 
Hesicrunii, adj. known, renowned, 

certain, 
Hepkerith, va. pa.; (uspbmirs, 

imp. a.), to inform, notify. 
HsriGucrurit, adj, winding, sinuous, 

pliant. 

Waradqurb, -ca, pa., see M3rddKuBaTh, 
-CA. 

Hsrdaaupars, asradqurs, va. to efface : 
-Ci, vr. to be effaced, 

_ Msrnats, va, pa. (fut. usronid), to 
expel, drive out, banish. 

Hsroros.sts, M3roTéBaTb, to prepare, 
to manufacture, 

H3ganars, u3,arb, va. to promulgate, 
publish, give out, produce. 

Hsqasna, adv. long ago, this great 
while, 

Hsqain, adv. at a distance, afar. 
Hosépmna, sf. expense, 
H3Abixats, H3A0XHYTb, vn. to die, 

expire. 
Ha x‘haie, sn. work, handiwork. 
H3sa0nyts, vn. pa. to be starved, 

grow cold. 

HsmomAauutit, adj. macerated. 
Hamosqutbh, va. pa. to macerate, 

enervate, 

Hsmoposb, sf. hoar-frost, sleet. 
Hsmyqutb, ca. pa, to tire out, ex- 

haust. 
Hauéna, sf. treachery, treason. 

Habart, pa., see u3aMbudTs. 
Uswhunuxs, sm. betrayer, traitor. 
subunits, uswbuits, va. to change, 

alter, betray. 
Hsmbudrsca, usmbusitsca, vr. to. 

change, be changed, to vary. 
Hsnemorats, usuem6ab, vn. to grow 

feeble, lose strength. 
W3nem6ub, pa. ( fut. usuemory), see 

H3HeMOrATS. 
H306t10Batb, vn. to abound, 
Hsodpamdrp, u3s06pasiits, va. to depict, 

represent. 
Hs06paxéuie, sn. representation, pic- 

ture, description. 
H306pbrars, usoopicrs, va. to invent, 
Hs06pbrénie, sn. invention. 
H304path, va. pa. to tear up. 
Hs0pBarb, va. pa. to tear up, pull to 

pieces, 

Wspacx64uipats, -xdjoBats, va. ne lay 
out, expend, 

Hsptirb, va. pa. to dig up. 
HapbaKa, adv. rarely, seldom, some- 

times, 

Mspbsarp, va. pa. to cut up. 
Hacabjozats, va. pa. to investigate, 

explore. 
Mactyniénie, sn. enthusiasm, ecstasy. 
Haysbuennbiii, part. mutilated, lame. 
H3yMilrb, -Ca, pa., see u3yMadTS, -ca. 
Haymaéuie, sn. astonishment, amaze- 

ment. 
4 



( 231 ) 
Haymaéannili, part. astonished. 

Iigymaith, H3yMUTb, ca. to astonish ; 
-ca, vr. to be astonished. 

Haympyrb, sm. emerald ; -pyaubiii, 

adj. 

Hsyyénie, sn. study. 

Hsyeptiirh, va. pa. to streak, scratch 

all over. 

Hsp & W320, prep. gen. out of, from ; 
43% 3a, from behind ; 035 00,5, 

from under. 

Tsbabiith, va. to testify, show. 
Ha bacuiith, -cA,pa.,see U3 bACHATS, -CA. 

H3bacuAth, UsbACHTb, va. to explain, 
elucidate ; -ca, to explain one’s 

self. 

Hk6éna, sf. image. 
Hxp4, sf. roe, calf of the leg. 
Hau & Wb, conj. or. 

imam, sm. Imam. 

Huenuo, adv. specially, particularly ; 

(a-), and namely. 
Hmenopareca, vr. to be named. 

Hmneparopcriii, adj. emperor’s, 
perial. 

Imuepatopt, sm. emperor. 

Hvmeparpiina, sf. empress. 
Hunepiaab, sm. imperial, roof (of 

coaches). 

Iimnépia, sf. empire. 

IimyujectBo, sx. property, goods. 
Unbuie, sn. property, estate. 

Hubrs, va. to have. 

IIMA, sn. name, renown, noun. 

Hnaye, adv. otherwise, if not. 

Nagbens & Muagiens, sm. an In- 

dian. 

HnAjia, sf. India. 

Huk6ranto, adj. incognito. 
Hnorga, adv. sometimes. 

me me- 

Huoséunbrit, adj. foreigne 
Hundt, adj. other. 

Huoxuna, sf. nun. 
HnoKs, sm. monk. 

Hnocrpéneys, sm. foreigner. 

Huoctpauuntiit, adj. foreign. 

HacrpyménuTh, sm. instrument, tool. 

Hutepecosats, va. to interest. 

Hurtepecosatsea, vr. to take interest 

in. 

Hpuua, sf. Trene. 
Hutonduia, sf. intonation. 
Vickitesb, sm. seeker, searcher. 

Hickérp, va. to seek, search. 
Hckoca, adv. asquint, aslant. 
Hcxpa, sf. spark. 

ickpenniii, adj. sincere, frank. 

Hickpennocth, sf. sincerity, frank- 

ness. 

Hcrpupits, va. pa. to make crooked, 

bend, curl. 

Hcrycuniit, adj. skilful, clever. 

Hcxycrsenubiit, adj. artificial ; -n0,-ly. 
Hckycrso, sn. skill, art. 

Hcnucatb, va. pa. to fill with writ- 

‘ing, write all over. 

Henntoii, adj. meagre, lean. 

Hcnopbabwath, ucnosbjatb, va. to 
profess, believe in, to confess. 

Hcnoauéuie, sn, execution, fulfil- 

ment. 

Nenéanenunii, part. fulfilled, full of. 

Hcn6Auuth, pa., see HCMOANATD. 

Hcuosnith, ucndanutb, va. to fulfil, 
execute. 

Hcndpruts, va. pa. to spoil, damage. 

Hcnpabaéuie, sx. repairing, reforma- 
tion. 

Nenpaésno, adv. exactly, punctually. 
Hcupddonatb, va. pa. to try. 
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Ucnyrats, va. pa. to frighten ; -ca, v7. 
to be frightened, 

Ucnyckarb, ucnycriits, va. to exhale, 

breathe, let out; -ayxb or Abi- 

xAnie, to expire, die. 

Hcubiranie, sn. assay, trial. 

Hctekath (Kpé6rbw), vn. to be bleed- 
ing; uctéys (Kpésbw), to bleed 

to death. 

Hctepérsca, on. pa. (past ucrépea, 
fut. uz0Tp¥cb), to be worn out. 

Hictepsats, va. pa, to tear to pieces. 
Nictuua, 3f. truth. 

Hctunabiii,adj. true, real ; -n0,adv.-ly. 
Hct6nHuKks, sm. oven-heater, stoker. 

Herépuxb, sm. historian. 
Hcropuseckiii, adj. historical. 

Hicropia, sf. dim. ucropiiixa, history. 

Hictéaanks, sm. spring, source. 
crpe6aits, uctpebiirb, ra. to destroy, 

extirpate. 

Hcx64, sm. Exodus, issue. 

Hcyesatb, ucuésayrb, to disappear, 
vanish. 

Wcueptiurh, see u34epTuiTs. 
Mrax, adv. thus, so. 
Hrasia, sf Italy. 

Kirra & util, see ugrit. 

eee 

lesyuirs & Esyirs, sf. Jesuit. 
Iucycs, sm. (-Xpuctécs), Jesus Christ ; 

vocative, Incyce Xpucté! 
Toanu', sm. John. 

lécu@s, sm. Joseph, 

Icaan, sm. Isaac. 

lio.1b, sm. July. 
Ibnp, sm. June. 

Kt. 

Ka & K0, a sufix added to the imper. 
Kavant, sm. tavern, public-house, 

wine-shop. 

Kaan, sm. boar, wild boar. 

Kadapaa, sf. Kabarda ; -qiucriii, adj. 
Ka6tiners, sm. cabinet, closet, private 

room. 
Kaan, sm. heel (of a boot or shoe). 
Kapaiépia, sf. cavalry. 
Kapraseryh, sm. a native or inhabitant 

of Caucasus, 

Karas, sm. Caucasus ; -KAseriii, adj. 
Ragérs, sm, cadet ; -Aércniii r6pny cp, 

military academy. 

Ragna, sf. dim. -aouna & -ayinra, tub. 
Kaabii, adj. and pron, each, every, 

every one. 
Kamerca, v. imp. it appears, it seems. 
Kasins, sm. Cossack or Cazack ; 

-3a4iii, -3qnill, adj. 
Kazan. sm. Kazan ; -34ncniil, adj. 

Kasapa, sf, barracks, 

Kasdtbca, vr, to appear, show one’s 
self. 

Kaséunbiii, adj. of the crown. 

Kasna, sf. the public chest, treasury. 
Kasna4ércrso, sn. exchequer. 
Kasulits, va. to punish with death, 

execute. : 
Kaxosoii & Kaxdésp, adj. pron. what 

kind of 2: what sort of 2 
Kax6ii, adj. what kind or sort of 2 

kak6li-t0, some kind, a certain ; 

Kak6li-an6¥ Ab, KAKGii-11160, some, 
any kind of. 

Kak, adv. how ? as, like. 

Kakb 10, adv. once upon a time 
such as, 3 
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Kasmnins, Kalmuk, sm, 5 -mbinniii, adj. 
Kameuuicrolii, adj. stony, lapideous. 
Kameauiii, adj. stone, stony. 
Kamenosomua, sf. quarry. 

Kamenuyukt, sm. mason, 

Kamen, sm. dim. -meuier’s & -bIWeKS, 
stone. 

Kamepb-axéit, sm. chamber-lackey. 
Kam36a5, sm. under-waistcoat. 

Kaun, sm. fire-place. 
Kamuarna, sf. Kamtchatka. 

Kambi'b, sm. reed, cane ; -MbImésbiii, 

adj. 
Kanasa, sf. gutter, ditch. 

Kanda, sm. canal, channel. 

Kanaiba, sc. rascal, 
K .unrésb, sf. wire-ribbon. 

Kaiya, sm. eve. 

Kaanra.b, sm. capital. 
Kannan, sm. captain, 
Kanurésiii, sm. capitol. 

Kana, sf. drop. 
Kanpuisubit, adj. capricious. 
K papa, sm. caravan. 

Kapanaams, sm. lead-pencil, graphite. 
Kapayantb, va. to watch, guard, 

to spy. 

Kapayapuni & Kapayanuyuns, sm. 

watchman. 

Kapéta, sf. coach, carriage. 

Kapratb, kApkAyTs, vn. to croak. 

Kapmanuniii, adj. of pocket, portable. 
Kapman's, sm. pocket. 

Kapiti, sm. cornice, 

Kapm'b, sm. carp. 

Kaprta, sf. card, map. 
Kaptasnts, vn. to lisp. 
Kapréy, sf. grape-shot. 

Kapriina, sf. dim. kapriinka, picture. 
Kaptiiuka, -Tuu04Ka ,sf.dim. print, cut. 

Kapton, sm. pasteboard. 

Kapty3b, sm. cap, travelling-cap. 
Kacarbea, xocnytbca, vr. to touch, 

relate to. 

Kacniiicxoe Mépe, Caspian Sea, 
Kacrpioaa, sf. saucepan. 
Karauie, sn. rolling, driving, 
Karepb, sm. transport-boav, barge. 

Katoé1nnh, -44Ka, s. Catholic. 

Kato.nyism, sm. Catholicism. 
Katopuunkb, sm. convict, galley- 

slave. 

Kaprins, sm. coat. 

Kagatb, kauytb, va. to shake, swing, 
to pump. 

Kayateca, vr. to swing, rock, roll. 

Kayecrso, sv. quality. 
Kama, sf. gruel. 
Kallianytb, pa., see Kamat. 

Kausatb, Kallanytb, vr. to cough, 
Kaira, sf. cabin. 
Katrb-Kammania, sf. ward-room. 
Keaapatuniii, adj square. 

Ksagqparb, sm. a square, 

number. 

Ks :ptiipa, sf. lodgings, apartments. 
Ksacb, sm. kvass (a drink), acid 

taste. 

Kerapb, sm. cellarer. ; 

Réapa & Késsia, sf. dim. reaciixa, 
a cell. 

Knnors, sm. image-case. 

Kuatb, kunyTb, va. to throw, abandon. 

Kugitsca, kiinytsca, vr. to cast one’s 

self, to fall upon. 

Kuib, sm. keel, bottom (of ships). 
Kanda’, sm. poniard, dagger. 
Kiuyrtsca, pa., see KM AaTbCA. 

Kunbrs, vn. to boil, to swarm (of 

insects). 

square 
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Kunatort, sm. boiling water. 

Rupniiy, sm. brick. 
Rucéiiusrii, adj. of muslin. 
Kuctb, sf. tassel, brush, wrist (of the 

hand). 

Kiesiinunt, sm, an inhabitant of 
Kieff. 

Kies, sm. Kieff ; -seriii, adj. 

Kuraii, sm. China ; -eyb, a Chinese. 
Kurdlicrili, adj, Chinese. 
Kuaqéuinye, sn. cemetery, 
Kuajonia, sf. store-house, lumber 

room, 

Kuanarteca, vr. to make a bow, salute. 

Kaacch, sm. class, rank, 

Kaactb, mo0somits, va. to lay, put, 
set. 

Kiesirb, KAEYTS, va. to pick, peck, 
Kueserd, sf. calumny, slander. 

Kaeserith, va. (Ha kKord), to calum- 
niate, slander, 

Kuespérs, sm. comrade, companion. 

KuliknyTs, va. pa. to call, call in. 

Kulimars, sm. climate. 
KinndKb, sm. blade (of a sword). 
Kunu'b, sm. coin, wedge, stake. 
Kioxs sm. dim. KiovéKs, tuft, lock, 

small piece. 

Kaoutrsca, vr. to incline, tend, draw 
towards, 

Kiowénn, sm. & Kadabe, sn, see 
KOK. 

Kiy6s,; sm. curling cloud (of smoke or 
steam), club. 

Krbrka, sf. cage, den. 
RawnyTb, va. pa., see KAeBATb. 

Kaoganya, sf. housekeeper, 
Ky, sm. key, spring, fountain. 

Kudcrsca, or. to take an oath, to 
swear, 

Kusiga, sf. a jade, sorry horse. 
Kura, sf. book. 
Kana, sf. dim. a little book, pocket- 

book. 

Kuariua, sf. princess (married). 
Kusmeckiit, adj. prince’s, princely. 
Kudmecrso, sn. principality. 
Knanirh, on. to reign. 
Kuasb, sm. prince, 

Ko6tiia, sf. mare. 
Kosapcrso, sv. craft, art, cunning. 

Kosar, ra. to forge, to shoe (a horse). 
Konéps, sm. dim. K6spuKkb, carpet. 
Koka, sf. hammering, forged work. 
Korga, ade. when ? -un6yab, -a1160, 

some time or other, some day. 

Korgé-r0, adv. once upon a time 

some day. 

Kée-rgk, adv. somewhere, 

K6e-raxb, adv. somehow, s0 80. 

Kée-9T0, pron. something. 
Komanhiii, adj. leathern. 
Komésenubiit, adj. of a tanyard, 
Kosa, sf. she-goat ; Késili, adj. 
Ko3éas, sm. he-goat. 
KosnipéRt, sm. shade, visor. 

Kosdsra, sf. small beetle. 
Koli, pron. (f. ROA, n. kGe), who, 

which, that. 

Koiimaypt, sm. Koishawr ; perili, adj. 

Koasedauie, sn. shaking, hesitation. 
Koie6atp, va. to agitate, shake. 
Kosedarbea, vr. to waver, shake. 
Ko.ecé, sn. wheel. 

Rosed, sf. rut. 
Koa, adv. when, if. 
Koaliyectso, sv. quantity. 
K6aKocTS, sf. sharpness, causticity. 

K610K0Is, sm. bell; -KOrbubIii, adj. 
Kosondabna, sf. belfry. 
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Kosond1byuKs, sm. dim, little bell. 
Koaénua, sf. column. 

Ké.0cb, sm. an ear (of corn). 

Kosoriits, ca. to beat, thrash. 
Koi6tb, KOAbHYT, va. to prick, sting. 
Kosmas, sm. night-cap. 
Ko1yM6s, sm. Columbus. 

Koa16é1b, sf. cradle 3 -Gé1pubtii, adj. 

Koablxatb, KOABIXHYTS, tm. to rock, 
swing. 

Koa, adv. when, if. 
KoAbHyTb, pa., see KOAOTB. 

Koabuo, sn. knee, branch, generation. 

Koagka, sf. prickle, prickly thing. 

Komanfa, sf. detachment, crew. 

Komangups, sm. commander, 
Komdénqopanie, sn. command. 

Komap, sm. gnat, musquito, 
Koméaia, sf. comedy. 
KomenfautTb, sm. commandant of a 

town. 

Komuata, sf. dim. -natka, room, 
chamber, 

Kom6ab, sm. chest of drawers. 

Kom,sm. dim. koM6n, lump, call, clod. 

KonBoii, sm. convoy, escort; -Boii- 

abit, adj. 
Kouénb, sm. end, aim. 

Konéyao, adv. certainly, 
Konéanbiit, adj. final, last. 
Konuuiii, adj. horse, equestrian. 

Kononsduntii, adj. hemp, of hemp. 
Koncépai, sf. pl. preserves, 

Koncrili, adj, horse, of horses’. 
Kouctrantin, sm. Constantine, 

KonctanTan6no.1b, sm. Constantinople. 
Koucrannia, sf. Constance. 
K6ucyab, sm. consul, 

Kouvékrs, sm. & Kouwérta, sf. sweet- 
meat, 

Konsatb, kK6u dT, va. to finish, end. 

Rowyarsca, KOnautbca, vr. to be at 
an end, to be expiring, to die. 

Kons, sm. horse. 

Konoumitbea, v7. to swarm, teem. 

Kouniro, sz. hoof. 
Konbé, sn. lance. 

Kontiira, sf. copeek (100th part of a 
rooble). 

Kopé, sf. bark, erust. 

Kopaéapmun'b, sm. master of a ship. 

Kopadserpyménie, sn. shipwreck. 

Kopad.b, sm. ship. 
Kopenb, sm. root. 

Kopsiina, sf. basket. 
Kopwitsnya, sf. wet-nurse. 

Kopmiitb, va. to nurse, feed. 

Kopm'b, sm. feed, fodder. 

Kopuéaia, sf. Cornelia. 

Kopdésa, sf. cow ; -pdsiit, st 
Kopoaésa, sf. queen, 
Kopé.1b, sm. king. ; 

Kopombicao,sz. yoke (of water bearers). 
Kopona, sf. crown. 

Koponania, sf. & -noBanie, sx. corona- 

, tion, crowning. 

Kopérriit, adj. short, brief, intimate. 

K6pnycb,sm. detached building, corps, 

college. 

K6ptuKs, sm. cutlass, 

Koppicto.06ie, sn. love of gain, 
Koca, sf. tress, scythe. 

Koécsenubiit, adj. oblique, slant, in- 
direct. 7 

Kocmarniii, adj. shagged, shaggy. 
Koc yTbea, pa., see kacarbea. 

Kocdéii, adj. slanting, sloping, squint- 
Ing. 

‘Koctéps, sm. wood pile. 

Kocrpoma, sf. Kostroma 3 -mcKoii, adj, 
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Rocrb, sf. bone ; (cxondsaa), ivory. 
Kocninka, sf. triangular neckerchief. 
Korét, sm, kettle, copper, boiler. 
Roréphiii, pron. interr. which ? what? 

Kordppili, pron. red. which, who, 

that. 

Koréphiii nudy4b, some one, any one. 
Kors, sm. tom-cat. 

Kéveii, sm. & Kéee, indeclin. coffee ; 
-oéiinniii, adj. 

Koyesatb, en. to lead a nomad life, 
wander. 

Kouésauk's, sm. a nomad. 

Koyendii, adj. nomad, nomadic. 
Komeuili, adj. cat’s. 
KomeaeKb, sm. purse. 

Kora, sf. she-cat. 

Kpaii, sm. edge, country. 

Kpaiine, adv. extremely. 
Kpaiiniii, adj. last, extreme, utmost. 

Kpiiincets, sf. extremity, necessity. 
Kpacasuya, sf. beautiful woman. 

Kpaciisntii, adj. pretty. 
Kpacuts, va. to paint, dye. 

Kpacka, sf. colour, paint. 
Kpacnooaiicrso, sn. talkativeness. 

Kpacnosatnrit, adj. dim. reddish. 

Kpacuoe 4épeso, mahogany. 
Kpacupiii, adj. red. 
Kpacnétp, on. to grow red, redden. 
Kpacora, sf. beauty. 
Kpequtops, sm. creditor. 

Kpemab, sm. citadel, Kreml (in 
Moscow) ; -1éBckiii, ad). 

Kpénjeis, sm. cracknel. 

Kpécao, sn. & pl. xpécaa, arm chair, 

easy chair ; dim. xpécaeno. 

Kpectitreab, sm. baptist. 
KpectuTs, va. to baptize, to mark 

with a cross, 

Kpectutsea, vr. to be baptized. 
Kpécrubiii, adj. of a cross, of baptism ; 

-X04b, procession. 

Kpecrs, sm. cross. 

KpecrsAnunt, sm. peasant ; -TbAnckili, 

Kpecrbancrso, sv. peasantry. 
Kpeménie, sx. baptism. 
Kpusdéit, adj. crooked, blind of one eye. 

Kplikayts, vn. pa. to give a shriek, 

to shout. 

Kpukyus, sm. cryer, clamourer. 
Kpukt, sm. ery, clamour, shrieks. 

Kpayuats, on. to ery, shout. 
Kposdspiii, adj. bloody, stained with | 

blood. 

Kposats, sf.dim. -patka, bedstead,bed. 
Kpés.aa, sf. roof. 
Kposoma junit, adj. blood-thirsty. 
Kposonpoaittie, sn, bloodshed. 
Kpost, sm. roof ; jig. protection. 

Kpors, sf. blood. 

Kp6imKs, sm. rabbit ; -amyiii, adj. 

Kpém’. prep. gen. except, besides. 
Kponmragrs, sm. Cronstadt; -raqr- 

crili, adj. 
Kpérrili, adj. kind, benign. 

Kporocts, sf. kindness, mildness. 

Kpox4, sf. crumb, morsel. 

Kpémra, sf. little one, nursling. 
Kpyranii, adj. round. 
Kpyrosoii, adj. circular. 

Kpyrom'b, ade. around. 

Kpyrt, sm. dim. kpyméRb, round, 

circle. spe 

Kpymra, sf. tankard, jug, cup. 
Kpy 6x, dim., see kpyrb. 

Kpyua, sf. groats, grits. 

Kpyuustit, adj. large, coarse. 

Kpytiitb, va. -Ca, v7. to twist, twirl. 
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Kpyt6t, adj. steep, thick. 
Kpyuiina, sf. dim. sorrow, affliction. 

Kpb1id, sv. wing. 

Kpp11iby6, sn. porch. 

Kpbim, sm. Crimea; -mcxili, adj. 
Kphica, sf. rat. 

Kppitb, ra. (pres. kpdt,) to cover. 

Kptima, sf. roof. 

Kpburiii, adj, strong, firm. 

Kpbuxo, ado. comp. Kpbirge, strongly, 

firmly. 

Kptnocrudii, adj. of a fortress, bound 
to the soil. 

Kpbnocrs, sf. strength, fortress, title- 
deed of possession, 

Kpaxrbrp, vn. to groan. 

Ko, pron. interr. who ? 
Kro, pron. rel. who, that which. 
Kro ryaa, in all directions, 

Kro nn6y4b, RTO 11160, any one. 

Kro-10, somebody, some one. 

Ky6anb, sf. Cuban, 

Kyaa, adv. whither ? where ? 

Kyapa pl. xyapa, sf. curls, lock 
of hair. 

Kysuén, sm. blacksmith. 

Kysuéaectso, sn. the business of a 

blacksmith. 

Ky3pma, sm, Cosmus, Cosmo. 

Kykaa, sf. dim. kykoaKa, doll, puppet. 

Kyau, sm. sweet loaf, Easter cake. 

Kya, sf dim. kymyuika, godmother, 

gossip. 

Kymupb, sm. idol, 
Kym’, sm. irr. (pl. kyMoBbi), dim. Ry- 

manér, godfather, gossip, 

Kynamips, sm. Kunashire. 

Kyna, sf. heap, crowd, group. 
Kynaipmuk, sm. bather, 

Kynauic, sv. bathing. 

Kynits, va. fo bathe ; -ca, to bathe 
one’s self, 

Kyné1b & Kyubis, sf. the font. 

Kyméqs, sm. merchant, buyer ; -0é- 
yeckiii, adj. 

Kynurs, va. pa. to buy, purchase. 
Kypraus, sm. tumulus, barrow. 

Kypiiseys, sm. a native of Kurile 
Islands. 

Kypurb, ca. to smoke. 
Kyplirbca, or. to smoke, be smoked. 
Kypnua, sf. hen. 

Kypcb, sm. course. 

Kyptka, sf. jacket, doublet, 

Kypelipers, sm. Elector. 

Kypaasprit, adj. curly, woolly-headed. 
KypaTaun’s. sm. poultry-house. 

Kycarb, va. & Kycarpea, vr. to bite. 

Kyc6r’b, sm. morsel, piece. 

Kycrapuurs, sm. shrub, bush, 
Kyctt, sm. bush, shrub. 

Kyxua, sf. kitchen. 

Kyua. sf. dim. kyyka, heap, crowd. 
Kyan'’b, sm. sash, belt. 

Kymanbe, sn. food, dish. 
Kyuratb, va. to eat or drink. 
Kyurb, sm. sum, stake, 

Kueny ? why ! for what reason ? 

Kt & Ko, prep. dat. to, towards. 
Kixta, sf. Kiachta. 

A. 
Janka, sf. dim, 14B09Ka,; bench, shop. 
Jirepb, sm. camp. 

Jiqno, ade. in accord, in tune, on 
good terms, pretty well. 

Jajonb, sf. palm of the hand. 

Jajp, sm. concord, harmony. 

Aisuts, on. to climb, crawl, creep, 

dive (in water). 
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Aaii, sm. barking. 
Aaréii, sm. lackey, footman. 
Jfxomctso, sn. dainties, sweetmeats. 
Hana, sf. dim. ainna, paw. 
Aamrangia, sf. Lapland. 
Jarizanjens, sm, Laplander. 
Afnorb, sm. bast shoe. 
Jaca, sf. caress, kindness. 

’ Jacnarb, va. to caress, 

Aackarsca, vr. to fawn. 
Jacroso, adv. affably; kindly. 
Aacrospii, adj. affable, kind. 

JaéetorKa, sf. swallow (a bird). ° 
Aarnt, sf pl. armour. 
Javérb, sm. gun-carriage. 

Aaarb, on. to bark. 

Aéberb, sm. sf. swan. 
Aésxtphl, sf. pl. Leuctra. 

Aess, sm. lion. 

Jeriéub, sm. legion. 
Aérxiii,adj.dim.séronprii, light, easy. 
Jerk6, adv. dim. scr6ubKo, comp. 

aérue, lightly, easily. 
Acrxésbpie, sn. credulity. 
Aerxopbpasiti, adj. credulous. 
Jerxomticrensniit, adj. light-minded, 

unsteady ; -H0, adv. 
Aerkombicsie, sn. unsteadiness. 
AeA, sm. ice 5 -AAndii, adj. 

Jendtb, vn. to lie, be situated. 
Jénoana, dim. of Eséna, Ellen. 
Jénta, sf. dim. 1ént0%Ka, ribbon. 
Aéus, sm. flax. 

Aconugs, sm. Leonidas. 
JAenémna, sf. cake, bun. 
Jeu, pa. (past aérb, fut. wiry), see 

Aemars. 
An & Ab, interrogat particle, whether 

if. Ask whether he was there, 

* CopocH, Ob14b 4 On Tam?” 

160, adv. either, or. 
Aiisiii, sm. Livius, Livy. 

Ausa, sf. dim. Auzoma & Aiisenpra, 
Elizabeth. 

Au3itp, va. to lick. 

Annéps, sm. dim. amépaur’b, liquor. 
Aakyprb, sm. Lycurgus. 
Auk, sm. face, image. 

Junéiinsiii, adj. line, of line. 
Jiinia, sf. line. 
Aina, sf. lime-tree. 
Auciina & Anca, sf. fox ; autciit, adj. 

Aucrb, dim. aicrux, pl. atictea, leaf 
(of plants). 

, Aucrs, dim. auctor, pl. anctti, leaf, 
sheet, plate (of a book, etc.). 

Antpa, sf. Lithuania ; -roncriii, adj. 
Lithuanian. 

Aut6, part. cast. (of metals). 
Auth, va. to pour, cast, coin. 

Jitsca, or. to flow, to be cast. 
Aiixsa, sf. usury, profit. 
Anx6ii, adj. evil, wicked, mischievous, 

ardent, 

Auxopigna, sf. fever, ague. 

Anxopagolii, adj. feverish. 
Auyé & Jny6, sn. face, figure, 

person. 

Auyembpie, sn. hypocrisy. 

Ataustii, adj. personal, individual. 
Alivuo, adv, personally, 

dually. 
Aumdts, anmiith, va. to deprive, 

bereave ; -ca, to lose, be de- 

prived. 3 
Juménie, sn. loss, privation. 
Aumuiti, adj. superfluous. 
Anum, adv. only, but ; (-1015k0), as 

soon as, 
A0634Tb, va, to kiss, 

indivi- 
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Ad6noe whero, place of execution, 
406%, sm. forehead. 

Aositb, ra. to catch, seize. 
Adsxili, adj. easy, clever, alert, 
A6Bxo, adv. easily, cleverly. 
Adsuili, adj. hunting (of chase) ; sm. 

huntsman. 

Adérosumye, sn. den, 

J64na, sf. boat. 

AomiitEca, 1e%b, on. to lie down. 
JAdmxa, sf. spoon, 

Aon, sf. lie. 
A6xou’b, sm. lock, curl. 

A6xKotTb, sm. elbow. 

Jomuétb, sm. slice, shive, 

Jos, sm. gout, pains. 
A6aj0n%, sm. London ; -criif, adj. 
A nara, sf. dim. zonatKa, shovel. 
Aouarna, sf. dim, -TouKa, shoulder- 

blade. 
AdcryTs, sm. dim, -rytéK, shred, 

piece, rag, 
Aocuiitsca, er. to be glossy, have a 

polish. 
Aocociina, sf. flesh of salmon, 
Adécocb, dim. 10cécor’s, salmon, 

Aot6Kb, sm. a tray (of the hawkers), 
gutter, trough, 

Aoxmérse, sf. coll. rags, 
Adymau', sm. pilot. 

Aomagjéuna, dim. a miserable little 

horse. 

Admayp, sf. dim. somayra, horse. 

Ayr, sm. meadow, 

Ay meni, part. tinned. 
 Ayrso, ade. slily, cunningly. 
Ayrdsuili, adj. sly, cunning, 
Ayrasniii, sm, evil spirit. 
Ayn, sm. bow, 

dyna, sf. moon, - 

Aysina, sf. dim. -auxa, splint, thin 
piece of wood. 

Ayah, sm. ray. 

Atichiii, adj. bald. 
Abuandii, adj, flax, flaxen, linen 

(unbleached). 
Absit, adj. left. 
I%srb, vn. to climb, clamber. 

AtbnApcrso, sn. physic, medicament. 
Abuiuiii, adj. idle, lazy. 
Abuairsca, vr. to be idle, be lazy. 

fa = . 

- Ubuocts, sf. laziness.. 
Abn, sf. laziness ; imp. v. (muB-) I 

feel lazy. 

Agntirs, ra. to stick, model ; -ca, er. 

to cling, cleave. 
Ahcd, sm. pl. scaffolding. 
ATbcvicrs1ii, adj. woody. 
Ttcndii, adj. of forest, woody. 

Jécrunya, sf. staircase, ladder. 
Atkcp, sm. wood, forest, timber, scaf- 

folding. 
Abra, pl. age. 
Abrnemy, (10-) summer like. 

Ahro, sn. summer ; xbruiii, adj. 
Hbroms, adv. in summer, 

Abronticerys, sm. chronicler. 

Aéronncs, sf. annals. 
A6ésuniii, adj. dear, amiable. 
Jw6umens, sm. darling, favourite. 
Auobuimsiii, adj. loved, favourite. 
Ai6ire1b, sm. amateur. 
Aw6iTb, ca. to love, to be fond of. 
Juo6onatsca, vr. to admire, de- 

light in. .. 
110668, sf. love, affection. 
11060, v. imp. it is pleasing. 
066i, adj. any you like. 
Adoutitabiii, adj. curious, interest- 

ing. 
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AwGonvirerBo, sz. curiosity. 
Awr,6suKs, sm. Louis. 

Jn, sm. hatchway. 
Aibrocts, sf. ferocity, cruelty. 
Aiorbili, adj. ferocious, violent, ter- 

rible. 

M. 
Marpa, sf. christian name. 
Maromeranunt, sm. Mahometan, 

Marniirs, sm. magnet. 
Maromérs, sm. Mahomet, 
Maii, sm. month of May. 
Maiiéps & Maidps, sm. major (milit.). 
Maxapt & Maxapiil, sm. Macarius. 

Maxejouia, sf. Macedonia; -ncxiii, 
adj. Macedonian. 

Maxciimt, sm. Maximus. 
Misenbnili, dim., see maabtit. 
MaiénbKo, ade. a little, somewhat, 

rather, ° 

Mao, adv. little, but little. 
M410 n0 Mday, by degrees, little by 

little. 

-Masoaymie, sn, pusillanimity, cow- 
ardice. 

Masosymunii, adj. pusillanimous, 
faint-hearted, 

Masopéccia, sf. Little Russia ; ma.o- 

pocciiicriii, a7). of Little Russia. 
Maantit, adj. dim. mMdaenbkiil, comp. 

ménbiniit, little, small. 
Maanrit, sm. lad, boy, servant. 

M4ibynk'b, sm. boy. 

Maavrra, sf. little one, child. 
Mamiura, sf. dim. dear mamma. 
Mamra, sf. nurse. 

Manaapun'’s, sm. mandarin, 
Manéu, sm. riding-school. 
Manosénie, sm. nod, sign. 

Manrunéa, sf. Mantinea. 

Manyeaktypaniit, adj. manufactured, 

Mapas, va. to dirty, soil. 

Mapiina, sf. Mary-Anne. 
Mapia,& Mappa, sf. Mary. 
Mapkiiaa, sf. markee, window-blind.. 
Mapc, sm, top, Mars (a planet). 
Maprs, sm. month of March. 

Mapoa & Mapoa, sf. Martha. 

-Mac.10, sn. oil ; (kopésbe-), butter. 

Macjanuya, 

nival. 

Macca, sf. mass. 
Macrtepon6ii, sm. workmen. 
Macteperit, adv. skilfully, masterly. 
MacrepeTs6, sn. profession, handi- 

craft, 

Macreps, sm. master. 
Marépia, sf. matter, substance, stuff, 

cloth. 

Martuua, sf. tie-beam. 
Matpécth & Marp6s'b, sm. sailor, 

Martcmaii, sm. Matsmai. 

Martb, sf. mother. an 

Max4Tb, MaXHYTb, da. 

brandish, 

Max’, sm. swing, stroke. 

Maura, sf. mast. 
Mra, sf. mist, fog. 

Mruosénie, sn. instant, moment, _ 

Mrnoséuno, adv. instantaneously, in a 
moment. 

Mé6e.», sf. furniture. 

Meapbab, sm. bear; -Bhmiii, adj. 

Meaiina, sf. Medina. 
Méqseuubiii, adj. slow ; -HO, ade. -ly, 

Méq‘b, sm. honey. ; 

Ménay & Mex, prep. instr. and gen 
between, amidst. 

Méxay Thmb, adv. meanwhile. 

Mémay ThMb Kakt, adv. whilst. | 

sf. butter-week, car- 

to wave, 
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Méxra, sf. Mecca. 
Méaxiii, adj. fine, small, shallow ; 

-k9, adv. 

Mésoanoctb, sf. shabbiness. 
Meas, sf. shallow, sand-bank. 
Meibkatbh, -KHYTb, wn. to glance, 

glimpse, gleam, 

MeAbKHYTb, pa., see MCADKATH, 
Mepsiitb, vm. to have dislike, be dis- 

gusted, 

MépsuyTb, vn. to freeze. 

Meprséqn, (pas-) nbans, dead-drunk. 

Meprséqb, sm. corpse, dead man. 
Meprseaiina, sf. carrion. 
Méprsbiii, adj, dead. 
Mepyats, en. to glimmer, grow dim. 
Merasamueckiil, adj. metallic, 
Meraii, sm. metal, 

Merats, va. to cast, throw. 
Meratsca, vr. to throw one’s self 

about. 

Mera, sf. & Meuranie, sn. fancy, 
dreams. 

Meuraresbnocts, sf. fancifulness, 
Meyrar, on. to dream, conceit, ima- 

gine. 

Miirom+, adv. in an instant, in no time. 
Mur’, sm, instant, 

Muxcrypa, sf. mixture, 

Maasi6n'b, sm. million, 

Mu.locépjie, sn. mercy, compassion. 

Mu.tocépabiit, adj. clement, charitable. 

Mitaoctuina, sf. alms, charity. 
Miisocts, sf. favour, grace, charity. 
Minti, adj. amiable, charming. 
Mimo, adv. past, by. 
MuHoBatb, Munyrs, va. to avoid, pass 

over. 

Munopatsca, or. to pass, be over, 
Munyrta, sf. minute. 

MHHYTb, pa., See MUHOBATS. 

Mupiitsca, or. to make peace with, 
be reconciled. 

Mipuuiii, adj. peaceful. 
Mupos4a, sf. amicable arrangement. 
Muposo6iisniii, adj. peace loving, 

peaceable. 

Muporsopliteas & Muporsdpent, sim. 

pacificator, peace-maker. 

Mupt, sm. peace. 

Murpono.sir, sm. metropolitan. 
Muxaiias & Mux4iiao, sm. Michael. 
Mip’, sm. world, universe. 

Maaqéneys, sm. infant. 
Mlaqoit, s/., see MOAOAGit. 

Munmoymépmiii, adj. being in a trance, 
taken for dead. 

Munn, adj. pretended, imaginary. 
Muorie, adj. pl. many, several. 
Muéro, adv. much, many. 

Muoroménctso, sn. polygamy. 

Maorosvguniii, adj. populous. 
Muoro.1104cTB0, sn. populousness, large 

population, 

Muorotpyaunili, adj. very dificult, 
+ most laborious. 

Mnorouticaennocts, sf. great number, 
Muoroylicaenanili, adj, numerous, 
MuOmectBo, sn. multitude, great 

quantity, 

Mubnie, sn. opinion. 
Moriia, sf. grave, tomb. 
Moriiabmuns, sm, grave-digger, 
Moryuiii, adj. powerful, robust, 

Mémers Ob1Tb, adv. perhaps. 
MOxHO, v. imp. it is eRe 
M6ii, adj. & pron. 

n. MOG), my, akg 

Méxpuii, adj. wet, moist. 

Mona, sf. report, rumour. 

R 

Ae 5 ind 
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Moaé6en, sm. publie prayers, thanks- 
giving. 

Moaiirsa, sf. prayer. 
Moats, va. to pray, supplicate. 
Moauirsea, vr. to pray God, 
Méania, sf. lightning. 
Mosogéns, sm. young man, a clever 

fellow. 

Mo.1046ii, adj. young. 
Mo.1046il, -44a, s. newly married. 
M6é.o0gocrs, sf. youth. 

M6i0rb, sm. hammer. 

Moadth, va. (pres., Meat), to grind, 
to talk, clatter. 

Moayanie, sn. silence. 

Moaytp, vn. to be silent. 

Mo.s, particle, fam. then. 

Moménrs, sm, moment. 

Monapxia, sf. monarchy. 

Moudpxt, sm.; -xuna, f. monarch, 
sovereign, 

Monacttipb, sm. monastery, convent. 
Monaxuaa, sf. nun. 

Monax*, sm. monk, friar. 

Mondmeckiii, adj. monastic. 
_ Monéta, sf. coin, money. 

MonyméaTsh, sm. monument. 

Moprath, mopruyTb, vn. to blink, 

twinkle, 

Mopaa, sf. muzzle, snout, 
Mope, sv. sea. 

Mopx6ss, sf. carrot, 

Mopdésurs, v. imp. it freezes. 
Mopo3'b, sm. frost. 

Mopociirs, to fall; v. imp. it drizzles. 
Mopcr6ii, adj. sea, naval, maritime. 

Mopriipa, sf. mortar. 
Mopuuina, sf. dim. -minxa, wrinkle. 
Mockasb, sm. Russian (term used 

. by natives of Little Russia). 

Mocksi, sf Moscow ; -K6scriii, adj. 
Mocksitys, sm. inhabitant of Moscow. 
Moct#, sm. dim. MOctuxs, bridge. 

Moratb, va. to wind, reel, shake, 

squander, spend. 

Mortis, sm. melody, tune. 
Mors, sm. dim. moriiuira, spendthrift. 
Moxnarsiit, adj. shaggy, rough. 
Mob, on. to be able. 

Moménnar's, -Hnia, s. rogue. 

Moma, sf#thrips (small insects). 

Moménntii, part, paved. 

Mpar’b, sm. obscurity, gloom. 

Mpamopt, sm. marble. 

Mpasno, adv. gloomy, sullenly. 
Mpasnocts, sf. darkness, obscurity. 
Mpanniii, adj. gloomy, obscure. 
Mcritteab, sm. avenger. 
MctuTb, va. to avenge. 

Myapéqs, sm. sage, wise man. 

Myapiii, adj. wise. 

Mymecrseunniii, adj. valiant, valorous. . 

Mymecrso, sn. sspapeinet valour, 
courage. 

My mun, sm. dim. MymatéR, peasant. 

My xcr6ii, adj. man’s. 
Mymunna & Mymiua, sm. man, male. 
Myx’, sm. man, husband, 

Myaa, sf. muse. 
Mysbika, sf. music. 

Mysbiraabunili, adj. musical. 
My35IKAHTs, sm. musician, 

Myra, sf. torment, pain, 
Myaaa & Mya, sm. Mula, 

Mynaups, sm. uniform. — 
. Mypatirarb, on. to pur, purr, mutter, 

hum. - 

Mycryaucrutii,adj. museulous,brawny. 

MycyapManun, sm. Mussulman, Ma- 

homedan, 



(3045) 

Myrtuniii, adj. muddy, turbid. 

Myxa, sf. fly. 

My4enurd, -nnyga, s. martyr. 

My u¢uie, sn. torment, suffering, 
My sittesbuniii,adj.painful,tormenting. 
Myuntb, va. to torment, torture. 

Myunteca, v7. to suffer, be anxious. 

Muarpea, vr. to hurry away, whirl, 

go fast. 

Muyénie, sn. & Mectb, sf. vengeance. 

MLIIO, sz. Soap. 
Mbl1oBap'b, sm. soap-maker, 

Muicautb, va. to think, reflect. 

Muicib, sf. thought. 

Mbitb, va. ( pres. M610), to wash. 
Mb, sf. mouse. 

Mbauniii, adj. of copper. 

MAb, sf. copper. 

Mépa, sf. measure, 

Mbpubiii, adj, according to measure, 

measured, 

Mternocrs, sf. locality. 

Mhernutil, adj. local. 
Micro, sn. place, spot. 

Mébcanyb, sm. month, moon, 

Mbx'b, sm. ( pl. mbxa), fur, skin. 

Mbx+, sm. ( pl. mbxit), bellows. 
Mbmkars, en. to luiter, linger, dally. 

Mbudknb, sm. sack, bag. 
Mbujauuns, sm, burger, commoner. 
Mirkiii, adj, soft, meek. 
Mico, sn. flesh, meat. 

Maréanuk’h, sm. rebel, mutineer. 

Matéik’b, sm, mutiny, rebellion. 

Maréab & Matéanya, sf. snow-storm. 

H. 
Ha, prep. acc. and prep. on, upon, 

up, in, against, at. 

Ha6asjamuuK, sm. cane-head, 

Hadar, sm. alarm-bell, 

Hadepexuaa, adj. quay, embankment, 
Habsith, ca. pa. to fill up. 
Hadupatb, uadpats, va. to gather, to 

levy, recruit. 

Hadupirsca, uadparsca, or. to as- 

semble, gather, get together. 

Hadoanocrs, sf. devoutness, devotion. 
Hadouubiit, adj. devout. 
HaGdpécrb, vn. pa. to walk upon. 

Hadpars, -ca, pa., see Hadupats, -cA. 
Hadbaxith, on. to run upon, get to- 

gether, make an incursion. 

Has3nnyb,adv. backwards, upon one’s 

back. 

Hapappigs, ade. sobbing, crying bit- 
terly. 

Hapiéup, va, pa. (fut. HaBiery), to 

occasion, bring on. 

Hapojuirb, napecti, va. to lead on, 
bring many. 

Hasognéuie, sv. inundation. 

Habparb, va. pa. to tell plenty of lies, 
Hascerga, adv. for ever. 

Haserpbay, adv. towards, against, 

Hasteriits, pa., see nap bmyirp. 
Hants, sm. pent-house, canopy. 

Hapbuyath, napberirs, va. to visit, 

pay a visit. 

Hardéit, adj. naked, bare. 

Harora, sf. nakedness, bareness, 

Harpaja, sf. reward, remuneration. 

HarpaxkAatb, varpajitb, va. to reward, 
endow. 

HarpamAcuie, sn. remuneration, re- 
compense. 

Harpyaiith, va. pa. (imp. a. Harpy math ) 

to load, ship. 

Hary.itbea, vr. pa. to have enough 
of walking, 
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Faqplinytb, ta. pa. to move upon. 

Hagéwa, sf. hope. 

Hajénuniit, adj. trusty, secure. 
Hajsupats, on. to oversee, have the 

inspection. 

_ Haga6ps, sm. surveillance, inspection, 
watch. 

Haqaemath, imp. (nasaemirs), it is 
necessary, one ought. 

Hagsemamiii, adj. due, necessary, 
Hagménuocts, sf. haughtiness. 
Hao, see Hag. 

Hajo6uo, & Hao, v. imp. it is neces- 
sary, one ought. 

Hajopsatb, ra. pa. to tear a little, 
strain ; (anBoTuKH), to burst 
with laughing. 

Hagobsat5, nagobers,on. to weary,tire. 
Hagorbers, pa., see HagobqArs. 

Haquucs, sf. inseription, superscrip- 
tion. 

Haan & Hago, prep. instr. over, on, 
upon, 

Haybeirs,nagbrb,va.to puton(clothes). 
Hagbaats, va. pu, to do or make a 

great deal. 
" Haybareca, vr. to hope, rely upon. 
Haéunuxs, sm, a hireling, mercenary. 
Haéuujux, sm. hirer, renter. 

Haéms, sm. hire, 
Haknpath, namitb, va, to get, earn, 

to grow rich, 
Hasastpa, adv. on the morrow, for 

the next day. 
Hasagu, adv. behind. 
Ha3aqb, adv. back, back again. 

H 34,4, (-Touy), ago. 
Ha3patb, pa. see HasbiBATb. 

Hasnayennnit, part. appointed, fixed. 
Hasditanpbili, adj. tiresome, trouble- 

some, 

Hasbipatb, wasBétb, va. to call, des 
nominate. 

Hattsubiii, adj. naive, ingenuous. 
Hanumenosanie, sn. denomination. 

HauMenonatb, va. pa. to name, no- 
minate. 

Haiiti, pa., see HAaXxoAuTD. 
Haiitiich, vr. pa., to have presence of 

mind, be found. 

Haka, sm. order, instruction. 
Haxkdsbipatb, Haka3atb, va. to chastise, 

punish, order. 

Haxanyut, adv. on the eve. 
Haktuyth, va. pa. to throw or 

fling on. 

HaklaqbiBatb, HaKAACTb, va. to lay on 
or upon abundantly. 

Haxkadunocts, sf. slope, inclination. 
Haradnubiii, adj. sloping, inclined. 
Hanaondrbca, -uuTbca, vr. to bend, 

stoop. 

Haxospaibua, sf. anvil. 
Haxonéns, adv. at last, finally. 
Hakon4iTb, HaKonuTS, va. to heap up, 

accumulate. 

HakpbiBatb, HakpLITb, ta. to cover. 

Hasaratb, natomuth, va. to lay on, 
put on, impose. 

Haausitb, waiirb, va. to pour in, 
fill ; -ca, 77. to be poured, be 

filled, to fill one’s self with. 

Hamil, adj. effective, ready 
cash. 

Hatoxtitb, see Hasarats. 
Haxbso, adv. to the left. 

Hasnayarth, nasndunts, ra. to appoint, | HamAspipatb, Hamisatb, va. to grease, 
fix, designate. smear upon, 

‘ 
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Hamékr', sm. hints, pl. ; allusion. 

Ham bpepates, vr. to intent, purpose. 

Hawbpeuie, sn. intention, design. 

Hanectii, see HanociTs. 
HanuMarb, Hinith, va. to hire. 
Hanumarpea, uaudrsca, wr. to hire, 

or engage one’s self, 

Haésxosbiii, adj, of nankeen. 
Haunociitb, nanécrs, va. to bear on, 

to do, cause. 

Hauocubiii, adj, heaped up, alluvious. 

Hausith, pa. (fut. nalimy), see Ha- 
HUMAT. 

Hanajatb, nanacrb, on. to fall on or 

upon, attack, assail. ; 

Hanajénie, sn. attack. 

Hanepéab, adv. before, in future. 

Hanéab, va. pa. (past nanéKs, fut. 
nauery), to bake abundantly. 

Hanupartb, Hanepéts, ra. to press on 
or against, to force. 

Hanucath, va. pa. to write ; -ca, to 
be written. 

Haniitort, sm. drink, beverage. 
Hauutsca, va. pa. to drink, quench 

thirst. 

HanuiKats, va. pa. to stuff, eram ; 

-ca, er. to be stuffed or crammed, 

to get into. 

Hanaesath, va. pa. to spit much. 
Hanolith, va. pa. to water, 
Hanose6nb, sm. Napoleon. 

Mano1nith, Haudinuth, va. pa. to 
fill ; -ca, or. to be filled. 

Hanowmnatb, -16MunTS, va. to remind. 

Haupas1atTb, Hanpaésurs, va. to direct, 

guide. 

Hanpasntb, pa. see HanpaBadts, 

Hanpacupiii, adj. vain, fruitless. 

Hau pumbp, adv, for example. 

Haupo6russ & Hanpéruss Tord, ade. 

on the contrary. 

Hanp6tuss, prep. gen. over against, 

opposite. 

Hanyrcrsopatb, va. to provide for 

the journey. 
Hanbps, sm. song, chant, tune. 

Haperatb, napéap, va. to name, call. 

Hapéub, pa., see HapeKatb. 

Hapéqubiii, adj. national, public. 

Hapéab, sm. people, nation. 

Hap6uno, adv. expressly, on purpose, 

Hapymarb, Hapywurs, va. to infringe, 

violate, disturb. 

Hapuiss, sm. abscess. 

Hapa.urb } -cA, pa., See HAPAMATS ; -CA. 
Hapay's, sm. attire, order. 

Hapamarb, napaquth, ca. to adorn, 

trim, order, appoint. 

Hapaxkatbca, napaaurca, or. to dress 
one’s self with luxury. 

Hacesénie, sn. population. 

Haceraitb, Hnaceaith, va. to settle, 
people. 

Haciisie & Hacwabcrso, sn. violence, 
‘  foree. 

Hactascrnenupiit, adj. forcible, violent. 
Hacksosb, adv. through and through. 

Hack6abk0, adv. as far as. 

Hacky unpatb, Hacky 4duTb, vn. to tire, 

weary, get tired of. 

HaciamkAaTbca, nacaagiirsca, er. to 
enjoy, delight in. 

Hassamacuie, sn. enjoyment, delight. 
Hacabumareca, or. pa. to hear much 

about. 

Hacahan 1K, sm. heir, successor. 

Hacwbiuraupsiil, adj. derisive, mocking. 
Hacrapatb, nactatb, vn. to come on. 

Hactapacuie, sn. instruction. 
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HacTapiith, HacTasuTs, ra. to set on, 
lengthen, to direct, instruct. 

HacTaBank?, -nuya,s. tutor, tutoress 5 

preceptor. 

Hactéusatb, HactouTs, va. to infuse, 
insist. 

Hacten’b, adv. wide open. 
HacrodTb, see Hacrausars. 
Hactodmiii, adj. present, true, real. 
Hacrpamirs, va. pa. to intimidate, 

frighten. 

Hacrpoéuie, sn. disposition, mood. 

Hactynam, nactyniits, wm. to step 

upon, attack, to come on, ap- 

proach. 

Hactynaéuie, sn. coming on, attack. 
Hachim4rs, nactinaTb, va, to strew 

upon, fill. 

Hacbuyaétsea, wachiTntsed, vr. to sa- 
tiate, fill one’s self with. 

Haranansatb, naTouits, va. to heat 

much. 

Hatepétb, pa., see naTupaTh. 

Hatupatb, Hatepérs, va. to rub. 

Hatucn’s, sm. onslaught. 

Hatknytbea, pa., see HaTbIRATLCA. 
Hatoniits, pa., see HaTananBatb. 
Hatypa, sf. nature. 
HatbikaTbca, HATKHYTECA, v7. to stum- 

ble upon or against. 
Harbmurtsca, vr. pa. to divert one’s 

self much, 

Haygduy, ade. at random. 

Hayka, sf. science, apprenticeship. 

Ha-yxo, adv. in a low voice, whisper- 
ing. 

Hays4rp, naywirs, va. to teach, in- 
struct. 

Hax.tinytb, en. pa. to invade, over- 
run. 

Haxmyputien, or. pa. to frown. 

Haxogurp, naiiti, va, to find. 
Haxogursca, vr. to be found, exist, be, 

Hax6gka, ef. God-send, thing found, 

Hax6juupocts, sf, presence of mind. 

Hauyionaabuniii, adj. national. 
Hava10, sn. beginning, origin. 
Hawa1bauk, sm. chief, commander, 

HayasperB0, sm. command, authori- 
ties. 

Hayéspcrsosatb, on. to command, be 

» atthe head of. 

Hawits, -ca, see HayHHATS, -CA. 
Haqanatb, naxatb, va. to commence ; 

-ca, vr. to be commenced. 

Hawratsca, or. pa. to read suf- 
ficiently. 

Hams, pron. poss. ( f. udtla, m. Halle), 

our, ours, 
Hakaqunns, sm. partisan, rider. 

Habart, nabxarb, vn. to ride, or 

drive upon or against. 
Habersea, vr. pa. to be satiated, to 

eat enough, 
Haasy, adv. awake, in reality. 

He, adv. not, un-, in-. 

Heodécattii, adj. heavenly. 
He6asarogapuocts, sf. ingratitude. 

HeGaarogapaniit, adj. ungrateful. 
Hedaaronpisrubiii, adj. unfavourable, 
Hé60, sz. irr. (pl. nedeca), Heaven. 

Hedospmdii, adj. little, small. 
He6ock.16n'b, sm. horizon. 

Hedpémunocts, sf. negligence, 
Hedpémubiii, adj. negligent. 
Hea, sf. Neva. 
Hésujaib, sf. rarity, wonder. 

Hesugumblii, adj, invisible. 
Hesiinnocts, sf. innocence. 
Hesianuii, adj, innocent. 
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Hés043, sm. fishing-net. 
Heso3smoano, ©. imp, it is impossible. 
Hepo3momunocrs, sf. impossibility. 

Heso3smOmublii, adj. impossible. 
Hesoéabno, adv. involuntarily. 

Hendabnniit, adj. involuntary. 
Hez6ab (10-), against one’s will. 

Heséaa, sf. slavery, servitude, 
Hesuicoriii, adj. not high, low. 
Hesbaectao, sn. ignorance, 

Hepspnocts, sf. untruth, infidelity, 

Hesbpodrnocts, sf. improbability ; ne- 
Bbpoitnoe, incredible things. 

Hesbpodrnpiii, adj. improbable, in- 

credible. : 

Hentcra, sf. bride. 
Hepbcrka, sf. daughter-in-law, sister- 

in-law. 

Heréjubiii, adj. good for nothing, bad. 

Herogosanie, sn. indignation. 
HeroAiii,sm.a worthlessman, bad man, 
Hegdsuiii, adj. late, recent. 
Hejasno, adv. recently. 

Hegaek6, adv. near, not far. 

Heqaspniii, adj. not distant. 

Hesapoms, adv. not without a cause 

or reason. 
Hegsuxubiii, adj. immovable, motion- 

less, 

Hejonéabnniii, adj. unsatisfied, dis- 
contented. 

Hegopbpansniit, adj. mistrustful, 

Heqosro, adv, not long time, 
Heaondutennuiil, adj. unfinished. 
Hegocratons, sm, want, deficiency, 

defect, fault. 

Hegocréiinnii, adj, unworthy, unde- 

serving. 

Hejoy airs, negoymbrs, vn. not to 
understand, to wonder. 

Hejoymbuie, sn. doubt, perplexity. 
Heahaa, sf. a week, 

Héxeim, conj. than. 
Hesajéiro, adv, not long before. 
Hé 3a yro, without reason or cause, 

for nothing. 
Hespanniii, adj, unasked, uninvited. 
Hesnak6mbii, adj, unknown 3 sm 

stranger. 

Hespuipiii, adj. invisible. 
Hens0baniii, adj. inevitable. 
Henspherno, v. imp. it is unknown. 

Henspheruniii, adj, unknown, un. 
certain. 

Heusmbunviii, adj. invariable, ims 
mutable. 

Hensbacniimutit, adj. inexplicable. 
Heumosbpuniii, adj. incredible. 

Heumyuiiii, adj. indigent, needy. 
Heumbuiems, (3a-), for want of. 
Hericrospiii, adj. furious, violent. 
Héxorga, adv. (mu%b-), I have no 

time. 

Héxomy, there is nobody, to nos 

body. 

Héxtap, sm. nectar. 

Heannembpuurii, adj. not hypocritical, 
sincere. 

Hesdsnili, adj. awkward. 

HeadsKo, adv. awkwardly, uncom- 

fortably. 

Heabai, v. imp. (ectb); one cannot, it 
is impossible. 

Hemaantii, adj. not little. 
Hemégienno, ade. immediately. 

Hemusocépabiii, adj, unmerciful. 
Henunyenuiii, adj, impending, inevi- 

table. 

Hemnoro, adv. dim. -mndmno & -ae4 

KO, not nuch, a little. 
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flenasnybrb, va. to hate. 
Hénasucts, sf. hatred, 
Heodospimbtli, adj. immense. 
HeoOsatubiii, adj. immense, vast. 
Heoosiknopénasiii, adj. unusual, extra- 

ordinary. 

Heoauoxpaéruo, adv. many times, more 
than once, 

Heomtijanno, adv. unexpectedly, un- 
awares, ‘ 

Heommjanubiii, adj. unexpected. 

Heox6utennbiii, adj, unfinished. 
Heonicanasiii, adj. inexpressible, in- 

effable. 

Heonpegbacuaniii, adj. indefinite, in- 

determinate. 

Heonpeg bambi, adj. indefinable. 
Heoupétubiii, adj. slovenly, untidy. 
HeocropoHoctb, sf. carelessness, in- 

advertence. 

Heocrop6mubiii, adj. incautious, in- 

advertent. 

Heorpasiimbili, adj. unavoidable. 
Heoxora, sf. unwillingness, 
Heox6rno, adv. unwillingly. 

Heno6bquimocts, sf. invincibility. 
Henogsumnno, adv. immovably, still. 
Henoasixubiii, adj. motionless, im- 

movable. 

Henogpankdéembiit, adj. inimitable. 

Henor6iino, adv. restlessly, un- 

quietly. 
HenoroseOuimerli, adj. immovable, 

steady. 

Henondtaniii, adj. unintelligible, in- 
conceivable. 

Heupasaa, sf. untruth. 

Henpeks6nnocts, sf. inflexibility. 

Henpekjounbiii, adj. inflexible, in- 
exorable. 

Henpembuno, adv. certainly, without 
fail. 

Henpepbisuniii, adj. uninterrupted, 

incessant. 

Henpectanuo, adv. unceasingly, con- 
stantly. 

Heupusnsnbit & Henpucrotinuiii, adj. 

unseemly, unbecoming. 

Henpumbrantit, adj. imperceptible. 
Henpucrynubtit, adj. inaccessible. 

Henpurtsopno, adv. frankly, sincerely. 
Henpistess, sm. enemy. 
Henpoausmiiica, part. unshed. 

Henpounaempiit, adj. impermeable. 
Henpoxogumulii, adj. impassable. 
HepB, sm. nerve. 

HepbaKo, adv. often. 

Hecuécuiii, adj. intolerable. 

Hecnocd6usiii, adj. incapable, unfit. 
Hecnpapegauisocts, sf. injustice. 

Hecnpaneausbiii, adj. unjust. 
Hecpasnéano, adv. .incomparably. 
Hecupasnénubiii, adj. incomparable. 
Hecrepnumbti, adj. insufferable, in- 

tolerable. 

Hecti, va. to bring, carry, bear. 
Hecriich, or. to be carried, to go 

fast. 

Hecrpoiino, adv. confused, disorderly. 
Hectpoiinbiii, adj. dissonant, inhar- 

monious. 

Hecuacrie, sn. misfortune, ill-luck. 
Hecudcranspiit & Hecsdcrupiii, adj. 

uufortunate, unhappy. 

Herepu'biiso, adv. impatiently, 
Herepu'batebiii, adj. impatient. 
Heroponaiso, adv. slowly, without 

hurrying. 

Herpénythiii, adj. untouched, chaste, 

Heyr6,uo, ©. imp. it pleases not. 
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Heyaepxunsili, adj. unrestrainable, 
irresistible. 

HeyJoxdascrBie, sn. discontent, dis- 

pleasure, 

Heyxéin or Heyman & Heyxto, ade. 

is it possible ? indeed ? 

Heysosimeili, adj. uncaught, unat- 
tainable. 

Heymécrusiii, adj. misplaced. 
Heychinuntii, adj, watchful, indefa- 

tigable. 
Heyromuimo, adv. indefatigably. 
Heytommmelii, adj. indefatigable. 

Heyytiistii, adj. unpolite, uncivil. 
Hees, sf. naphtha. 

Hexy Ao, adv. not bad ; v. imp. it is 
not bad. 

Hewiauno, adv. inadvastantiy, un- 

expectedly. 

Hésero, adv. it is useless to, there is 
nothing. 

Hu, conj. not, neither, 
Hu—nu, neither—nor. 

Hiisa, sf. field, cornfield. 
Hitanili, adj. lower, inferior. 
Hix«niii-Hosrépoat, sm. Nijni-Nov- 

gorod ; sumeropé,cniii, adj. 
Huspeprath, HuseépruyTb, va. to 

thrust down. 

HiisKili, adj. dim. -seupniii, low, base, 
Hiisoerb, sf. baseness, 
Huss, sm. lower part. 
Hukak6ii, pron. not of any kind. 
Huan, adv. by no means, in no wise. 

Hurant wbrb, adv. no, not at all, 
Hukiita, sm. Nicetas. 
Huriieops, sm. Nicephorus, 
Hukoraa, adv. never. 

Huroaaii, sm. Nicolas, 

Huk16, pron. nobody, 

Huxyaga, adv. nowhere. 
Humaérent, sm. Nimvegen. 

Hum40 ne, ade. not at all. 

Hupasy, adv. not once, never. 

Hucnocni4ats, ucnocadts, va. to send 

down. 

Hucuposeprarb, HucupoBéprayTs, va. to 

overthrow, subvert ; -ca, v7. to 

be overthrown. 

Hucxoguits, ausoiiTi, om, to go down, 
descend. 

Hutt & Hurra, sf. thread. 
Huyerd, adv. nothing, it is all right. 
HuuKk6mt, adv. prone, upon one’s 

face. 

Huy16, pron. nothing. 
Huurdémunocrs, sf. nothingness, nullity. 
Huuytb, ade. not at all. 

Huma, sf. niche. 
Humera, sf. indigence, poverty. 
Himili, adj. poor ; sm. beggar. 
Ho, conj. but, yet. 
Hosropéjenb, sm. inhabitant of Nov- 

gorod. 
Hésropojt, sm. 

+ CRili, adj. 
HosopomAéunbiii, adj. new-born. 

Hospi, adj. dim. uésenbriii, new, 

modern. 

Hora, sf. foot, leg. 
Homann, sf. pl. pair of scissors, 

Hom, sm. knife, 

Hopséria, sf. Norway. 

Hopménncriii, adj. Norman. 
Hopman, sm. Norman. . 
Hociirs, va. to bear, carry, wear. 
Hociitbca, nectiicb, vr. to go or rush 

about, to go fast. 
Hoc, sm. dim. nécux & HOC6RS, nose, 

beak. 

Novgorod ; aa. 
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Hott, sf. pl. music-book, note (of 
music). 

Hovenarh, on. to pass the night, lodge 
at night. 

Wowérs, sm. nighi’s lodging, night 
halt. 

Hosp, sf. night. 

H6ébn, ade. at night. 
Hos6pp, sm. November. 
Hpasutsca, vn. to please, 

Hpascrsenuniii, adj. moral. 
Hy or Hyme, interj. now! well! 

come ! 

Hy er6! let him! 

Hymaa, sf. want, necessity. 
Hymgatsca, or. to want, be in 

want of. 
Hymn, v. imp. it is necessary. 
Hynnbiii, adj. necessary. 
Hynngili, sm. nuncio. 

Hsinge, adv. now, to-day. 
Huub, adv. now, at present. 
Huintuniii, adj. present, to-day’s. 
HbIpnytb, pa., see HbIpAT. 
H1ipitb, HIPHYTS, on. to dive, 
HbwTons, sm. Newton. 
Whra, sf. effeminacy, indulgence. 
Hbapo, sn. bosom, womb, 

Hhano, adv. tenderly. 
Whnnpiit, adj. tender, delicate. 

Hbsorga. adv. once, some time, for- 
merly, 

Htxoropiii, adj. certain, some. 
Horo, pron. ind. somebody, some 

one. 
Himes, sm. German. 

Htwhrs, on. to grow dumb, to be 

benumbed. 

Abcroarie, pron, (pl. only), some, 

few. 

HcroibKo, adv. some, a few. 
Htrs, adv. no, not ; v, imp. there is 

not. 

. Hidxatp, va, to smell, 
Hanbintb, va. & -ca, or. to nurse, 

dandle, 

Hina, sf. dim. uinvra & admomna, 

nursery-maid. 

0. 

0 or 065 & 060, prep. acc, and 
prepos. against, of, about, con- 

cerning, round, 
06a, adj. pl. (f. 66%) & O66e, (pl. 

066m), both, the two, one and 
another. x 

O6nd1b, sm. falling, part fallen in, 

Odsegént, part. surrounded. 
Odsectil, pa., see OOBOAMTS. 
O6suBatb, OOsiTb, va. to wind round, 

wrap. 
O6sunATS, O6suniTs, va. to accuse. 
O6soAlits, o6secTH, va. to lead round 

to enclose, surround. 

O6pbayAts, va. pa. to marry, perform 
marriage ceremony. 

O6saBatb, o044Tb, va. to pour water 
upon. as 

Ooayuerbath, OSAyMaTb, va. to con- 

sider, deliberate. 

ObsbavBats, o6Abaatb, va. to set, 

mount, settle, arrange. 

O6esondcutb, va. pa. to free from 
damage, secure. ; 

O6es0pyKUBATH, -OPy UTS, va. to dis- 

arm, 
OGesbéna, sf. ape, monkey. 
O6epb-Erepuéiicreph,sm.grand master 

of the hounds, 



O6usits, obiiTs, ra. to beat down, 
nail round, clout. 

O6nAa, sf. affront, offence. 
O6ugubiii, adj. prejudicial, offensive. 
OSaKATD, OOH bTb, ra.toaffront,offend, 
Obumiteca, OOUAbrECA, wr. to take 

offence. 

ObuabuBi, adj. abundant. 
O6uusixu, sm. pl. obscure words, 

equivoques. 

Ooutirerb, sm. inhabitant, dweller. 
OsuTirs, rn. to dwell, live. 
Obiiterb, sf. convent, cloister, 
OGliTb, pa., see OOMBAT. : 
06nx6,4%, sm. household necessities. 

OGKAdAbIBATS, OOLOMTE & oOKALCTS, 
va. to lay round, to tax. 

O61aKo, sn. cloud. 

OdsackaTb, va. pa. to make much of, 
to treat kindly. 

O61acTb, sf. province, region ; fig. 
domain. 

O6seratb, 06.1655, va. to enclose, sur- 
round. 

Odser4ats, OOersiTb, ca. to lighten, 

relieve. 

O6seruénie, sn. relief. 

O61nB4tb, OATh, va. to pour over, 
water. 

ObAu3bIBAT, -134Tb, va. to lick clean. 
OGauBitbca, oOaliTBcA, or. to be 

watered (c1e34mu), to weep bit- 

terly ; (cépaue -Baetca KpOBbIO), 

the heart bleeds, 

O6andaTh, OOANSHTb, va. to convict, 

expose. 
06.106b134Tb, va. pa. to kiss. 

ObsoMIITS, pa., See OOKAAAHIBATB. 
O61oKAanBaTECA, OOAOKOTITECA, vr. to 

lean on one’s elbow. 

ObAémManni, part. broken round. 
ObAyRB, sm. dim. o61yaéKB, ledga 

(of a sledge or cart). 

OdmanyTbit, part. deceived. 
OOwanyTb, ta pa., see OOMANEIBATB. 

OOMAanMmUKB, sm. deceiver, cheat 

OOmint, sm. fraud, deception. 

OOmanbiBaTb, OOManyTb, va. to de- 

ceive. 

O6mopoxs, sm. fainting fit, swoon. 
OSnuMdtb, O6HATB, va. to embrace. 
Odunmats, en. pa. to be reduced to 

beggary. 

O6nHxusats, o6ubxaTb, va. to smell 
all over. 

Obusitbca, wr. pa. to embrace each 
other, 

O6o6path, va. pa. (imp. a. oOupaTs), 
to pilfer, spoil. 

O6oapénie, sn. encouragement, 

Odogxpuiteabnnti, adj, encouraging. 

O6oApAtb, O6oAplTS, va. to encourage. 

OdoapitEca, OGoApUTECA, vr. to regain 

courage, take courage. _ 
Odosnaytbca, O6osHAauTECA, v7. to be 

"marked out, be designated. 

0663, sm. train of waggons. 

OGoiiTH, -cb, pa., see OOXOAMTS, -CA. 
O6opiumBarbea, O6opoTiitsca, vr. to 

turn one’s self round, to be 
turned. 

OGopBith, -CA, pa., See OOPLIBATh, -cA. 

Obopéna, sf. defence. 

Obop6tauBbili, adj. clever in business, 
sharp. 

O6padbrbiBatTb, O6pabdétath, ra. to cul- 

tivate, to serve one badly. 

Obpijosats, va. pa. to rejoice, cause 

joy; -ca, or. to rejoice, be 

glad. 
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O6paséns, sm. model, sample. 

Odpaszonanie, sv. formation, educa- 

tion. 

O6pasésanubili, part. formed, edu- 
cated. 

O4paz0Bars, va. pa. to form, educate. 
O6paz6xnb, sm. dim. charm, image (of 

a saint). 

O6pasoms ? (Kakuims-), how ? in what 
manner ? (Takiim-) thus, in this 
manner, 

O6pasb, sm. form, figure, shape, 

image ; way, manner. 
O6patiirs, -ca, pa., see OOpamats, -ca. 

O6patno, adv. back again. 
OOparTnbiii nyTb, return journey. 
O6pamjéT, oOparuTs, va. to turn, con. 

vert, change. 

O6pamarsea, OOpatiutsca, or. to turn, 
circulate, apply to, turn to, be 

converted, to behave. 

Odpaméuie, sn. rotation, circulation, 

conversion, the manners. 

Obperats, o6pé4b, va. to vow, destine. 

O6pemenATS, OOpembauth, va. to over- 
burden, overload. 

O6pé4b, pa., see OOpeKats. 

O6pyumtsca, vr. pa. to fall down. 

O6ps1BaTS, OOopBdtTs, va. to tear or 

pluck round ; -ca, er. to break 
down, to fall off. 

ObpLIBD, sm. steep place, 
Oopbabizatp, obpbsars, va. to cut 

round, clip. 

O6piab, sm. ceremony, practice, rite, 
OGcToATeAbCTBO, sn. circumstance. 
Odcrynftb, -niiTb, va. to surround, 

invest. 

O6cTpi4b, see OcTpurars. 
Odcbars, 7a. pa. to sow, finish sowing. 

O6raunBatb, o6rouiTs, va. to turn 
round (in a lathe). 

O6ripars & Ornpars, o6repérs & ore- 
péth, va, to rub round, wipe 
over or off; -ca, vr. to wipe 

one’s self, 
O6ysb, sf. covering for the feet : boots 

or shoes. 

O6xoguiterbubtii, adj. sociable, affable. 
O6xoguiTs, O6oliTH, va. to go round, 

outgo. 

O6xoguirsca, o6oiiTiHch, vr. to treat, 
behave, to do without, to cost. 

OdunBATb, OOmiTS, va. to sew round, 
cover. 

Odmupubiii, adj. spacious, vast. 
OoméctBenubIii, adj. public, social. 
O6mectBO, sn. society, body. 

O6miii, adj. common, general. 

O6nb3y5, sm. going round, tour, 

patrol. 

OdbbsKdtb, oObbxatTb, va. to ride 

round, make the tour. 

O6bbxatb, pa., see OObb3KATS. 
OGbaBiénie, sn. declaration, an- 

nouncement, 

ObbaBsATb, OObaBIITh, va. to declare, 
announce, 

OGbacnénie, sm. explanation. 
OGbacuits, OObACHITS, va. to explain. 

OniTie, sn. embrace. 
OGsiknOBEéHie, sn. custom, usage. 
OOsikHOBéHHO, adv. ordinarily, as 

usual. 

O6niKkHoBénnbI, adj. ordinary, com- 
mon. 

O6vickuBaTh, OObICKATH, va. to search. 

O6tisaii, sm. custom, usage. 

Odtiunbiii, adj. ordinary, customary. 
065, pron. f. both. 



O6bAaTS, vn. to dine. 
O6bjua, sf. mass, 

0661, sm. dinner. 

Obbuuie, sn. promise. 
O6bmatb, va. to promise. 
Odésannocts, sf. duty, obligation. 
ObisannbIi, part. obliged. 
ObAsbIBaTb, O6AB4Tb, va. to oblige. 
ObssbipaTecA, OOusdrbcA, vr. to bind 

one’s self. 

Osécs, sm. oats, pl. 
Oséyxa, sf. dim. lamb. 
Ospars, sm. ravine, cavern, 

Osu, sf. sheep. 
Osuapaa, sf. sheepfold, pen. 
Oru6éth, va. to bend round, go 

round. 

OraaBiénie, sn. table of contents, 

heading. 
Oraamars, oraaciTs, va. to resound. 
OraiqbrBatTbed, OrAMHyTbCA, rr. to look 

back, look about one’s self, 

Ornenublii, adj. of fire. 

Orénb, sm. dim, oronéKs, fire; fig. 
light. 

Oropamnpatb, oropogiits, ra. to en- 
"close, 

OropéjuuKs, sm. kitchen-gardener. 

Oropyénie, sn. grief. 
Orpamsarb, orpagits, va. to fence, 

guard. 

Orpémunili, adj. huge, enormous, vast. 

Osapénubiii, part. gifted, endowed, 

Oaémaa, sf. dress, clothes. 
OjunaKoso, ad>, in the same manner, 

equally, 
Ojinagyath, num, eleven. 
Oqunémeneks, adj. augm. quite alone. 
 Oalins, num. (f. ognd, n. oud), one, 

single, sole, alone. 

Oquax ab, adr. once upon a time. 
Oqnixo & Oquixo xe, ade. but, how- 

ever, yet. 

OjuoBpémenno, adv. simultaneously. 

Oano3émenb, sm. fellow countryman. 

OqnoKdaka, sf. cabriolet. 

Og,noo6pasunili, adj, monotonous, uni+ 

form ; -H0, ado. -ly. 

Oaodpénie, sn. approbation. 
Oqobpits, OA6OpUTb, va. to approve, 

approve of. 
Ojoamirh, ofoaKUT, va. to lend, 

oblige. 

Osorbeirb, ofoxbrb, va. to vanquish, 
overpower, 

Oaypbts, en. pa. to become crazy. 

Oaymesaénie, sn. animation. 

Oxbbire, o”bTs, va. to clothe, dress, 

Oabbireca, obrsca, vr. to dress one’s 
self, 

Oxbrsiit, part. dressed, clothed. 
Oxbias0, sn. blanket, counterpane. 
Omepéabe, sn. necklace. 

Omectoyats, omecTOUNTS,ra.to harden, 
make obdurate. 

Omectorénie, sn. obduracy. 
OmUBATb, OTS, VN. to revive. 
Omugdnie, sn. expectation. 
OxmusaTb, va. to expect, 

O3a66unBaTb, 03abdruTS, va, to occupy, 
busy. 

Osapitb, osapiith, va. to illuminate, 
enlighten. : 

Osepo, sn. lake. 

OsnameHoBaTb, va, pa. to signalize, 
mark, 

Oli, interj. oh! ah! 
ORAsbIBaTb, OKasaTb, va. to show, 

express, 

Oxaiimasitb, va. to border, limit. 
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Oxadnuurii, sm. impious wretch. 
Oxasinuniii, adj. damned, cursed. 
Oxneanb, sm. ocean. 

Onné, sn. window. 

OKO, sn. irr. (pl. 61M), eye. 

Oxoatyuocts, sf. circuit, cireumlocu- 
tion, detail. 

OKo.10, prep. gen. roundabout, about, 
near. 

Oxos6T0K', sm. neighbourhood, vici- 

nity. 

Oréabnn4iit, adj. high officer of state. 
Oxos'bBatb, oKox'brD, on, to perish, 

die. 

Oxonyinie, sn. end, termination. 
Ox6uinTh, va. pa. to finish. 
Oxouenbrs, on, pa. to become stiff or 

benumbed. 

Oxr6mko, $i. dim. of oxn6, window. 
Oxpectiitb, va. pa. to christen, baptise, 

to cross all round. 

Oxpéctnoets, sf. environs, neighbour- 
hood, ; 

Oxpécranili, adj. adjacent, neighbour- 
ing. 

Oxponisutb, va. pa. to stain with 
blood, cover with blood. 

Oxpyrsénie, sm. rounding. 

OxKpyrb, sm. district, circuit, 

OxpymatTb, OKpymiTS, va. to encircle, 

surround. 

OxpyikHoctb, sf. circumference, en- 
virons. 

Orri6ps, sm. October. 

OxyHytbca, vr. pa. to dip, immerse 

one’s self, 

Oxseqewhastit, adj. frozen, benumbed. 
O16nb, sm. deer, stag ; o1énili, adj. 
0.1080, sn. pewter, 

OsoBinubili, adj. of pewter, tin. 

OsduenKiii, adj. of Olonets. 
Oubra, sf. Olga. 

Ompayarsca, vr. to be darkened. 

Ont, pron. pers. (f. ona, n. 06; pl. 
oui, on’), he, 

CHblii, pron. this, that, the said. 

Onacatsea, vr. to fear, dread. 

Onacéuie, sn. fear, apprehension, 
Ondcnocts, sf. danger. 
Onacubiii, adj. dangerous, 
‘Onekyus, sm. guardian. 
Onupatsea, onepérsca, v7. to lean. 

OntichiBaTb, onncits, va. to describe. 
Onaakupatb, OusdKAT, va. to weep, 

bewail. 

Ona6muocrb, sf. carelessness, negli- 
gence. 

Ondexs, sm. calf-leather; omdiixo- 

Bbili, adj. 
- Ondmantea, v7, pa. to come to one’s 

self, bethink one’s self. 

OnpaBaauie, sn. justification, acquitt tl. 
OupangbiBath, onpaBgzats, va. to justify, 

acquit. 

Onpeybaéuie, sn. definition, decision, 

verdict. 

Onpegbaéuniit, adj. definite. 

Onpes’biats, onpeAbauts, va. to define, 
ordain, fix. 

Onposéprayts, va. pa. to refute, over- 
throw. 

OnpoKiALisaTs, OupoKiayTh, va. to 
overthrow, upset; -Ca, vr. to 
overturn, fall. 

Onpometb10, adv. rashly, headlong. 
Onparuocts, sf. neatness, tidiness. 
Ouparutiii, adj. tidy, neat. 
OntuMui3ms, sm. optimism. 
Onyckats, onyctuTb, va. to let down, 

lower. r 



Onycrarbea, onyerursca, vr. to lower, 
go down, to be let down. 

Onycriits, -ca, pd., See ONYCKATH, -CA. 

Onyxuytb, vn. pa. to swell. 
Ouyutna, sf. fur trimming, nekdes 

skirt (of a wood). 

OnbitHocTh, sf. experience, 

Onsitaniii, adj. experienced, 
Omit, sm. experience, experiment. 
Ondrs, ade. again. 
Opirs, ra. ( pres. opi), to plough, till. 
Opraniisms, sm. organism. 

Opérs, sm. eagle. 

Opendyprs, sm, Orenburg ; ~Oypr- 
crili, adj, 

Opobbaiii, adj. grown timid, 
Opodérs, mm. pa to become timid, 

quail, 

Oponrdrs, opociits, va. to water, wet. 
Opyaie, sn. instrument, cannon, gun. 

Opyiie, sn. arm, weapon. 

Opbxs, sm. dim. opbmer’b, nut, hazel- 

nut, 

OcBo6om Aarts, OcBOGoANT, va. to free, 
deliver, liberate. 

OcBoComaénie, sn. deliverance, libera- 
tion. 

OcBobonAenubI, 
freed, 

Ocsbsjomadrsca, ocnhgounrsca, or. to 

inquire about. 

OcBbinats, ocebaxits, ca, to freshen, 
cool, 

OcBbuirbca, vr. pa. to freshen one’s 

self, 

Ocrbmirs, ocebritb, va. to light, il- 
luminate, 

Ocemb or BéceMb, num. eight. 
Océab, sm. ass, donkey. 
Océnniii, adj, autumnal, 

part, liberated, 

Ocenb, sf. autumn, 

-— Ociiua, sf. aspen tree ; ocituosbiii, ad}. 
Ocunt, sm. pop. Joseph. 
OckéanBatTb, ocKéauTb, va. to show 

(one’s teeth). 
OckopOiireabnuutit, adj. offensive, in- 

sulting. 

Ockop61énie, sn. offence, insult. 
OckopO.siTb, OcKop6lits, va. to offend, — 

insult. 

OcaOuTs pa., see ocradsATB. 
Ocaadsits, ocaai6ntTb, va. to weaken, 

loosen, slacken. 

Ocaabuytb, pa., see ocla0bBATE, 
Ocsadbsarp, ocaabbrs & ocraoayTs, on. 

to grow weak or feeble; to relax. 

Ocayminun’, sm. disobedient person. 
Ocabanyts, mn. pa. to become blind. 

Ocmarpusatb, ocmorp bre, va. to exa- 

mine, search ; -ca, or. to look 

round one’s self. 

Ocmorphcs, -ca, pa., see ocMarpH- 

BaTb, -CAl, 
Ocmbanzarsca, -duTbed, vr. to dare, 

take the liberty. 
Ocnosatesb, sm. founder, 
OcnoBaresbHo, adv. solidly, 

damentally. 

OcnOspiBatb, OcHoBATS, va. to lay the 

foundation, found. 

OcnOnbipatbed, ocnosarsca, wr. to be 
founded, rely upon. 

0c66a, sf. person. 
Ocd66enno & Oco6.iBo, adv. parti- 

cularly, specially. 

*Oc66ennoctd, sf. peculiarity, speciality. 
Ocdéennnii & Ocobsisili, adj. pare 

ticular, special. 
0cd60, ade. separately. 
Ocd6n1ii, adj. separate, 

fun- 
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Oconbrb, vn. pa. pop.- to lose one’s 
senses, to become crazy. 

Ocpamiuitsea, or. pa. to bring shame 
upon one’s self, 

Octaparbca, ocTatbca, vr. to remain, 

be left. 

OctaésuTh, pa., see OcTAaBAATD. 
OcraBsiTb, ocTaBuTb, va, to leave, 

abandon. 

Octasbudi, adj, remaining. 
OctauisiuBath, OCTaHOBMTb, va. to 

stop, arrest, detain; -ca, 07. 

to stop, be stopped. 

OcTaHOoBUTb, -CA, see OCTAHABANBATS, 
“CA. 

OcratoKt, sm. remainder, remnant. 
Ocrateca, pa., see OCTABATbCA. 
Octeperatbca, octepéusca, wr. to be 

on one’s guard, to guard one’s 
self, 

Octos6enénie, sn. stupefaction, 
Ocroabentrs, en, pa, to become stu- 

pified, : 
OcropéH0, adv. carefully, cautiously. 

Octopémnocth, sf. caution, cireum- 

spection, _ 

Octopémuniit, adj. careful, cautious, 

Ocrpurats, ocrpiiyb, ca. to shear or 
cut round, 

Ocrpoxonéquniii, adj. sharp-pointed. 
Octposb, sm. dim. ocTpoBéxt, island. 

Octpoynie, sn. wit. 

Octpbiii, adj. sharp, acute. 
Octynatsea, octynuitsca, or. to make 

a false step. ‘ 

OctsIBath, OCTLIHYTh, wm. to grow 
cool, ; 

OcTLITb OY OCTEINYT, pa., See OCTHIBATB. 

Ocy# garth, ocyaliTb, ca. to condemn, 

blame, 

Ocynytbca, wr. pa. to become raw- 
boned, to thrust aside by mis- 
take. 

Ocbinars, ocbimaTb, va. to strew round, 
to cover, load. 

Ocbnatbca, ockinatbca, vr. to fall, 
drop. 

OcbMuyréababiii, adj. octagonal. 

Ocbmyxa, sf. dim, ocbMYmka, an 
eighth, eighth part. 

Ocbjsnipats, ocbsaatb, va. to saddle. 
Ocbuith, ocbuiits, ra. to shade, 

shadow. 

Or6uBaTs, OTOiTb, ra. to repel, repulse, 
break off, to retake, drive away, 

Or61eck'b, sm. reflection, reflex, 

Or66pubiii, adj. choice, select. 

Or6brarp, -6bKATS, en. to run away, 

escape, 
Orsara, sf. boldness. 

OTBAKUBATHCA, OTBAKUTECA, er. to dare, 

risk one’s self. 

OtBaxublii, adj. daring, bold. 

Orsainsath, OTBaAlTS, ve. to roll away, 
to put off (from shore). 

Orseatii, pa., see OTBOSIITD. 
Orsepratb, ors¢éprayTb, va. to cast 

away, reject, 
Orsépatie, sw. aperture, 

Orsecti, pa. (fut. oTBeay), see OTBO- 
Atte. 

Orsiicabiii, adj. hanging down. 
Orsoslith, orBecTH, va. to lead away, 

to avert, to assign. 

OTBOsHITb, OTBe3TH, va. to-drive away, 
transport. 

OrsopaymBaTEcA, OTBOPOTITECA, vr. to 
. turn away. 

OrBopétb, OTBOpTb, va. to open; -CA, 
er. tw open, be opened, — 
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Orspamatb, oTBpaTiiTs, va. to avert, 

divert, ward off. 
OTBLIKATS, OTBLIKHYTb, en. to dis- 

accustom one’s self. 

Orgbrersenrocts, sf responsibility. 
Oreébrs, sm. answer, account. 

Orsbuars, -BbTuTS, va. to answer, to 
account for, 

OTBAsbIBAaTh, OTBASATb, va. to untie, 
detach. 

OrBisbIBaTbcA, OTBAZATECA, or, to get 

loose, to get rid of. 
OrrovApuBatb, OTroBOpuTb, ta. to dis- 

suade. 

OtroBaipuBatsca, v7. to make excuses, 
to deny, shift. 

Orronsth, oTorHéTs, va. to drive away. 
OrAaBath, OTAATE, va. to give back, 

return, give up. 
OrgaBarsca, oTAateca, or. to be given 

back, be rendered, give one’s 

self up. 
Oraadénuuiii, adj. distant, remote. 
Or ATb, -CA, pa., see OTAABATB, -CA. 

OTALIXATb, OTAOXHYTH, vn. to repose, 
take rest. 

Orabsatsca, pa, see orgbaniwatsca. 

OTABANTH, pa-, See OTABAATE. 
Orabaxa, sf. finishing, finish. 
Orabasrearbea, orybaarbes, vr. to get 

rid of, be finished, 
Orababnnili, adj. separate. 
Orabairs, orate, va. to separate, 

disjoin, 
OrepéTs, -C1, pa., see OOTHPATS, -CA. 
Oréryb, sm. father. 
OrédectRO, sn. native country, father- 

land. 

OrabiBiTb, oTOsBATb, va. to-call away, 
recall, 

Orsurnities, oTosB4TECA, vr. to speak 
of, declare, answer to a call. 

OrshIBb, sm. recall, answer to a call. 

Orbis (n04éTHBI), honourable men- 
tion. 

OTKAsbIBAT, OTKABATB, va. to refuse ; 
-cA, wr. to renounce, be re- 

fused. 

OrKsAjbrBarb, OTAOKITS, va. to lay 
aside, to put off, adjourn. 

Orkposénno, adv. frankly, openly. 
Orkposénnocts, sf. frankness, 

OTKpbIBaTh, OTKPLITb, va. to open, 
reveal, discover 3 -ca, v7. to be 

opened, reveal one’s self. 

Orkpbitblii, part. opened, open. 
OTKPBITb, -CA, pa., See OTKPLIBATH, -CA. 
OrnyAa & pop. orky AoBa, adv. whence ? 
OrimBatb, oT4liTb, va. to pour, cast, 

found. 

OraiBs, sm. cast, ebb-tide, play of. 

colours. : 

OTAMTS, pa., See OTANBATS, ° 
Oriu44Tb, OTANGT, va. to discern, 

_ distinguish, 
Orany4tsca, oTANUTECA, or. to dis- 

tinguish one’s self, be distin- 
guished, 

Oransiitesbubiit, adj. distinctive, cha- 

racteristic, 

OramuliTh, -CA, pa., see OTAMIATD, -CAa. 
Oraii4ie, sx. distinction. 
Oraiano, adv. excellently, 
Oraignbtii, adj. distinct, excellent, 
Ors6rili, adj. sloping. 

OTAOMUTS, pa., see OTRIAALIBATE. 
Oriyura, sf, absence, leave. 
Orm4inBaTb, OTMOANTb, va. to avert 

by prayer, escape by praying. 

Orumirb, orncriits, ra. to revenge, 

ES) 



OrnectH, ta. pa. to bear away, to 
take off. 

Oraumatb, oTuATS, va. to take away. 

Ornoménie, sn. relation, respect. 

Orntin’, adv. henceforth. 
- Orntbab, ade. (-ne), not at all, by 

no means. 
Ornsith, pa., see OTHUMATE. ° 
Oro6bjats, va. pa. to have done 

dining. 

Orosciozy, adv. from everywhere. 
Orornath, va. pa. to drive away, 
OromeTuTb, pa-, see OTMMATB. 
OroiiTi, om. pa. to go away from. 
Ornajatb, ormdctb, en. to fall away, 

fall off. 
Orm1dauBaTb, OTNAATUTS, ta. to pay 

off, repay ; -ca, to be repaid, 

evade by paying. 
OrmicbibaTb, OTUAACATS, va. to dance, 

to cease dancing. 

OTDpaBaTb, -cA, see OTMPasATb, -ca. 
OrupaBsdth, OTMpABuTs,va. to despatch, 

forward, perform, exercise. 
Ornpapaiitsca, orupasutEca, vr, to be 

despatched, be forwarded, to set 
off, depart. 

Ornycratb, oTnycriits, va. to let go, 
dismiss, lay oué. 

Orpasa, sf. poison. 

OrpaBasitb, orpaBiith, ca to poison. 
Orpaaa, sf. comfort, consolation. 

Orpaménie, sn. repelling, repulsing, 
reflection, reverberation, 

Crperatsca, orpésses, v7. to disown, 

disavow, renounce. 

Orpénse, sn. rags, tatters. 

Orpésbed, pa., See OTPEKATHCA. 
Orpy6iire, va, pa. to cut off, 

OrpbssiBare, orphaarp, va, to cut off, 

Orpixmeatbea, orpaxnytsea, cr. to 
shake, shake off. 

OTckakuBaTb, OTCKOUNTL, va. to leap- 
away from, to bound back. 

OTClY KUBATb, OTCAYKUTb, ca. to serve 
out, to finish (the service). 

Orcraska, sf. dismission, discharge. 
Orcryn4tb, orcTy nuts, vn. to step back, 

retire, to abjure. 
OrcuuTsIBaTS, -cuuTATS, va.to count off. 
Orcbrats, orcas, va. to cut off. 

Ortor6, ade. therefore, because. 

Orroman, sm. an ottoman. 

Orryga, adv. thence, from thence. 

OrxAednyTb, va. pa. to sip off, sup off. 

OTx1biHyTb, vn. pa. to gush out, rush 

back. 

Orxogiirb, oroiiti, em. to go away, 
come away. 

Oraaanie, sn. despair. 
Oraaanubiii, adj. desperate. 
Orseré? adv. why? what isthe cause? 
OTyéTS, sm. account. 

O1mé1bHUK'S, sm. hermit. 

Ors & O10, prep. gen. from, out, of, 

for, against. 

Orsbaqs, sm. departure. 

Orbbskaétb, OTHbxatTb, vn. to set off, 

take one’s departure. 

Orbicrs, va. pa., to eat off, gnaw off. 
Orsbxats, pa., see orb haxdrs. 
OTBICKATS, -CA, pa.,see OTLICKUBATS, -CA. 
OTLICKMBATb, OTHICKATS, va. to seek, 

find ; -ca, v7. to be sought, be 
found. ; 

Oonnépcrill, adj. officer’ Se 

Oonnéps, sm. officer. 

OxBarbiBaTb, OxBaTUTb, va. to embrace, 
envelop. 

Ox6ra, sf. mind, love of, hunting. 
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Ox6runKb, sm, amateur, lover of, 
hunter, sportsman, volunteer, 

Oxpéunniii, adj. guarding, protective ; 
sm. guard, escort. - 

OxpaniTs, oxpaulits, va. to keep, 
guard. 

OxymJatTb, OXyAlitb, va. to censure, 
blame, vilify. 

Ontbneubre, en. pa. to grow numb. 
Ov4rb, sm. hearth, 

Ovapondteabunlli, adj. 
charming. 

Oxvenljeb, sm. eye-witness, 
Ouenb, adv, very. 

Oxepeab, sf. turn, in one’s turn. 

Oun, pl., see dxo. 

OstictnTh, pa., see O1NMATS. 
Ownm4tb, o4dictuTb, va. to clean, 

purify. 

Ounnyénie, sn. & Ostictka, sf. clean- 
ing, purification. 

OuKii, sm. pl. pair of spectacles. 
Ounytbea, or. pa. to awake, to pluck 

up one’s spirits, 
Osyriitses, er. pa. to appear, find 

one’s self suddenly. 
Omtapémnth, va. pa. pop, to stun. 

Omn6atbca, OMMOuTECA, or. to make 
a mistake, 

Oui6Ka, sf. mistake, fault. 
Ometinuts, va. pa, to bristle. 
Omyubw, adr. by groping, gropingly. 
Omyuyénie, sn, feeling, sensation. 

enchanting, 

Il. 

Waser, sm. Paul. 

Il4aab, sf. carrion. 

laqatb, nactb, rn. to fall. 
Uaaénie, sn. falling, fall. 

Waaysaa Oorb3sub, epilepsy. 
Mdsyxa, sf. bosom, breast. 

asta, sf, chamber, court of justic, 

palace, 

Tlaaatka, sf. tent. 

Taidub, sm. executioner, hangman. 

Wasenb, sm. finger, toe. 

Iasutb, va. to burn, to fire. 
Idana, sm. dim. n41048na, stick. 
Mariaqa, sf. Pallas. 

Waay6a, sf. deck. 
Haavii, part. dead, fallen. 
Tlain6a, sf. firing, cannonade. 

Ilaibté, sn. paletot, overcoat. 
Wdéapiun, sin. dim. of n4senb. 

Tl4MatTnnk'’s, sm.monument,memorial. 
Wanatuviii, adj. memorial, memor- 

able. 

Ilimatb, sf. memory, remembrance. 
Taub, sm. Polish lord or gentle- 

man, 
Tiana, sm. Pope. 

Tad, sm..dim. 14 nenbka, fam. papa, 
father. 

Taniipycb, sm. papyrus. 
ld4pa, sf. pair, couple. 

Tapdauniii, adj. state, main. 

Tapaab, sm, parade, review. 

Mapauérb, sm. breast-work. 

Tapia, sm. Paris. 
Hapins, sm. wig. 
Tapox6ab, sm. steamboat. 

lWdpyc, si. sail. 

apd, sf. brocade ; -4eBdii, adj. 

Ilapb, sm. steam, vapour, 

Iacrii, va. to pasture. 
Ilactyxb, sm. shepherd, 

Tacrnipb (AyxGsubiii), sm. paster, con- 
fessor. 

Hactb, pa., see 14,aTb. 
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Tarpiipx, sm. patriarch; -Apmiii,adj. 
Iarpiotiaut, sm, patriotism. 

Hdxapb, sm. ploughman. 

Tlaxdtb, va. to plough. 
laxuytb, vn. to smell, 
Hexins, sm. Pekin. 
Tleaend, sf. cloth, shroud, swaddling- 

band, veil. 

Tiéncia, sf. pension, 
Tlenb, sm. stump, 

Tleubka, sf. hemp. 
Iléneas, sm. ashes. 
Tepsootitantit, adj. primitive. 
Mepsojepasabili, adj, most mighty. 
Tepsonsacasiii, adj. of the first class 

or rank. 

Tlépsiii, adj. first. 
TlepeOunarb, mepediits, va. to break 

to pieces, kill all, interrupt. 

Tepe6uith, pa., see mepedusars. 
Ilepe6pauka, sf. mutual quarrel. 

Tepexesti, pa., see Mepesosiits. 
Tlepepectii, pa., see Nepenoslits. 
Ilepepéprbisath, -BepayTb, va. to turn 

over, turn. 
Tepesoaurb, nepesccri, va. to trans~ 

plant, transfer, remove, trans- 

late ; (Ayxb or qbixaunie), to re- 

cover breath. 

Tleperéqaurt, sm. translator. 

Hepesosith, nepeseatii, va, to convey, 
transport. 

TepenisbiBaTb, mepeBasatb, va. to tie 
bind, bandage. 

Veperasatrs, va. pa. to look over, 

revise, 

Ileperonépt, sm. conference, negotia- 

tion. 

Teperopéxapatb, -ropo,lith, va._ to 
partition, compart. 

Tepegasath, mepesath, va. to give 
over, to transmit, give too much, 

Tlepeganatsca, mepegatca, v7. to be 

transmitted, to go over, 

Tepéquiit, adj. fore, first. 

Tepeapasnnpatb, nepeapasuiit, va. to 
mimic, mock, 

Tepéan & Mepego, prep. see mpeg. 

Tepegbaviears, nepeAbiatb, va, to do 

again, remake, 

Hepeimausocts, sf. aptness, intellect, 
Hepeumausniit, adj. apt, intelligent. 

Uepeiitii, pa., see nepexoanrs. 
Tlepekugudii, adj. that may be thrown 

over, 

IepekuAbipatb, meperiinyts, va. to 

throw over or across. 

Tepexiaytsii, part. thrown across 
or over, 

HepekiuinyTs, pa., see NepekMAbIBaTD. 
Tlepexaaquna, sf. cross-beam. 

Teperszaqnoit, adj. (bxars na -nv1x’), 
to travel post and change car- 

riage at every stage. 
Teperamkatsca, -Kuuiknytbca, v7. to 

call one another. 

Hepexpectiitsca, or, pa. to christen 
one’s self again, to cross one’s 

self, sign with the cross, 

Teperyudts, neperyniith, ra. to buy 
up, to outbid, 

lepesdmuisatb, -Aomiirh, ca, to break 
in two, break up, 

Teperomith, va. pa. to lay over 
again, to relay. 

Tlepezomats, va. pa. to break all. 
Tepezomiits, pa., see mepesambinats. 
Mepemepéts, vz, pa. to die. whule- 

sale. 

Tlepembua, sf. change, 



Hepewtnitb, nepenbulits, va. to 
change ; -ca, v7. to be changed, 

Tlepentectii, pa., see nepenociits. 

Hepenociith, nepenectii, va. to transfer, 
remove, to bear, endure, 

Ilepenagatb, mepenactb, vn. to fall at 

intervals, to have by-profits. 

Iepenaunatb, va. pa. to bedaub, 
besmear all over. 

IepenseTatbca, nepensectiics, or, to 

interlace, be interlaced. 

Tlepeupasa, sf. passage, crossing. 

IlepenpaB.iaTb, nepenpaButb, va. to 

pass, ferry over, to repair ; -CA. © 

vr. to pass over or across, 

Uepepsatb, va. pa. to tear, inter- 
rupt. 

Tlepepy6arb, nepepyOurs, va. to cut 

in two. 

Iepeceaénie, sn, emigration, trans- 
migration. 

Tepecesitb, mepecesitb, va. to settle 
in another place. 

Iepeceaitsca, wepecesirsca, v7. to 

emigrate, remove, 

Tlepecka43biBatTb, -cka3atb, va. to tell 

over again, repeat, 

IlepecMotpbrb, va. pa. to re-examine, 

look over. 

Hepecuburnurs, sm. mocker. 

IlepectaBarb, nepectatb, vn. to cease. 

Ilepeyaorb, sm. lane, by-lane. 

Iepexpatitb, va. pa. to seize, inter- 

cept, take a snack, 

Iepexo4utb, uepeliti, on. to go across, 
go over, 

Ilepexoab, sin. 

transition. 

Icpens, sm. pepper ; (cTpyykésbiii), 
capsicum, 

passage, crossing, 

Iepewmarnytb, on. pa. to stride over, 
step over. 

Tepebsikath, nepebxarb, on. to pass, 

ride over, traverse. 

Teptina, sf. feather-bed. 
Tepudruiii, adj. feathered ; -tbia, sf. 

pl. the flying birds. 
Tlepé, sn. feather, 

Tepcuijcniii, adj, Persian. 
Iiépcreub, sm. ring (with a stone). 

Tepyu'b, sm. thunder. 

Tecont, sm. sand. 

Ilecrpora, sf. medley, party-colour. 

Hécrppiii, adj. party-coloured, va- 
riegated. 

Tecuanbiii, adj, sandy. 
Tlécb, sm. dog. 

Ilerep6yprb, sm. St. 

-Oyprenili, adj. 

Terad, sf. running knot, noose, hinge, 
button-hole. 

létpt, sm. Peter. 

Teva, sf. affliction, grief. 

Hewdabuniii, adj. sad, afflicting. 

Ifewdratbea, vr. to be printed. 

Tlevatupiii, adj. printed; -0e, 2. 

printed matter. 

Headtb, sf. seal, print, press. 
Ileus, sf. dim. uéuka, oven, stove, 

furnace. 

leq, va. (pres. neky, past nix), 

to bake ; wn. to burn, 

Tiina, sf. lance. 
Tina, sf. saw. 
Haan, sf. pill. 

Tupamuja, sf. pyramid, 
IInposdtb, en. to feast. 

Iuporb, sm, pie, cake. 

Tupéxaur', sm. pastry-cook, 

Tuipurectso, en. feast, banquet. 

Petersburg; 
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Iinps, sm. feast, banquet. 
Tiucatesb, sm. writer, author. 

Incaétb, va. to write, 

Tuckaéuon’, sm. dim. ( pl. mackasta), 
squaller. 

Iuctosérs, sm. pistol. 
IicbMeanbiii, adj. written; (-nutii 

CT01b), writing-table. 
Hucbu6, sn. letter, epistle, writing 

(action and art). 

Tlntath, va. to nourish, nurse. 

Tnratsca, vr. ‘to live upon, subsist, * 

TnréMens, sm. nursling. 
IuTt6MauRD, sm, nursery. 
Iuts, va. to drink, . 
Intbé, sn. drink, beverage. 
Ihitpea, wr. to be drank. 
Ihima, sf, nourishment, food. 

Hidsana & Missna, sf. leech. 
Taasanie, sn. swimming, sailing. 

Thapatp, on. to swim, navigate. 
T4akatb, on. to weep. 

Tudwenasiii, adj. 
flaming. 

Tiaentr, vn. to be in flame, to 

burn with. 

Tladua, sn. flame. 

Iliaab, sm. plan; (saquili), back 
ground, 

MaatTutb, va. to pay. 
Tlaat6Kxb, sm. handkerchief. 

Tluatse, sn. dress, clothes, garment, 

Tladxa, sf. block, log. 

Tluesatb, manytb, on. to spit. 
‘Taéwa, sn. tribe, race, generation, 

Iiemdiununt, sm. nephew. 
TaemAnunna, sf. niece. 
Tlueckaétb, mlecuytb, va. to splash, 

sprinkle. 

Taecrb, va, to plait, tress. 

of flame, fiery, 

Haerénuili, part. plaited. — , 
Taetb, sf. whip. 

Haesicrsiii, adj. broad-shouldered. 
Tlie, sn. shoulder. 
Hauniit, sm. Plinius. 
Ilana, sf. flag-stone, sand-stone. 
Tluogondcaniit, adj. fertile, fruitful. 
Taogopéaie, sn. fertility. 
Tuogopéjuiii, adj. fertile, fruitful. 

T1045, sm. fruit. 

Iidcriii, adj. flat, plane, level. 

Taotina, sf. dam, dike. 

Tdtanks, sm. carpenter. 
Tidtapiit, adj. compact, dense. 
Ii0x6, adv, badly, pitifully. 
Ti0x6ii, adj. bad, poor, pitiful. 
Iladmjaqb, sf. square, market-place, 

Tlayrt, sm. plough. 

IliyTb, sm. rogue, cheat, sharper. 

Tanith, vn. def. to sail, navigate, 
float. 

Tlrbaéuie, sn. captivity. 
Dabuitesbuniii, adj. ravishing, charm- 

ing. 

Tabaith, pa., see nabnAirs. 
ILibunnks, sm. prisoner, captive. 
Isbuantii, adj. sm. captive, pri- 

soner. 
Tibut, sm. captivity, slavery. 

Habairs, o1rbauts, va. to take captive, 
to captivate. 

Tsuyts, pa., see nieBars. 
Ilawnys, sm. ivy, creeper. 

Hascatb, vn. to dance. 

Tlaacyub, sm. dancer. 

Ilo prep. dat. acc. & prepos. on, by, 

at, up to, as far as, to, after, 

according to. j 

Tlodepéunca, vr. pa. to take care. ol 
one’s self, to be cautious. 
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Ho6sarojapith, ta. pa. to thank, 
make thanks. 

TloGoiTarb, va. pa. to prat, 
little. 

To6pautith, va. pa. to scold a little. 

Hodpats, va. pa. to take all. 
Tlo6pakunauie, sn. rattling. 

Toy #xgarb, n0dyautb, ra. to incite, 

induce. 

Tc6usith, vn. pa. to visit, give a 
call. 

Toba, sf. victory, triumph. 

HoObauitesb, sm. vanquisher, victor. 
To6bATb, pa. see NOObRAATS. 
Hoos joudcnniii, adj. victorious, trium- 

phant. 

Tloébxirb, vn. pa. to run. 
Hoobax Aah, 1665AuTb, va. to vanquish, 

conquer. 

Tlopa.aka, sf. (Bb-Ky) lying side by side. 
Horaatith, va. pa. to throw down; 

on. to fall, rush ; -ca, v7. to be 

thrown down, to fall down. 

Topapiixa, sf. cook-maid, cook. 
Tidpapt, sm. cook. 

Ilosegénie, sn. conduct, behaviour. 

Hoseati, ra. pa. to earry, drive. 
Hlozealitesb, sm. commander, master, 

ruler. 

Toner bears, -Berbrb, va, to command, 

order. 

Hosersnie, sn. command, order 

Tlobepaytbh, va. pa. to turn round, 

turn. 

Tlosépxnocth, sf. surface. 

llonépx, prep. gen. above, over, upon, 
Toseceaitca, er. pa. to enjoy or 

amuse one’s self a little. 

Tloseces'brb, vn. to become lively, be- 
come cheerful, 

blab a 

Tosectil, on. pa. to lead, conduct. 
Mosuanocts, sf. obligation, tax. 
Tlopunoparsca, vr. to obey. 
Tobicuyts, vn. pa. (past mosiics), to 

hang down. 

1168045, sm. rein, motive, occasion. 
Tloséaka, sf. carriage, vehicle. 

Tosopasusats, MOBOpOTUTE, va. to turn 

round, turn, 

THosopotith, pa., see nosopidnsars. 
Hoppeaiith, -Ca, pa., see M0BpeiK- 

aarb, -ca. 

TlospexAatb, wospegrith, va. to da- 

mage, spoil; -ca, vr. to spoil, 

be damaged, 

Tloscrpbuatb, va. pa. to meet. 
Tlosctpbuatbed, wv. pa. to meet, fall 

in with, 

Toncway, adv. everywhere. 
Hosropitb, noBroplitb, ra. to repeat. 
Hopbisyth, va. pa. to take out a little. 
Hoskpurs, mm. pa. to believe. 

Hosbpirb, nosbpurs, ra. to trust, 
confide, verify, collate. 

Hos‘iea, sc. hare-brained fellow. 

Howkcuts, va. pa. to hang. 

Tlostcrsosateab, sm. relator, nar- 

rator. 

Horamatb, noracits, ca.to extinguish, 
put out, 

Horn6ars, norii6nytb, en. to perish. 

Iluriideab, sf. perdition, ruin. 
Horiduytb, pa., see norndars. 
Horaiabizatb, ra. to look sometimes, 

to survey. 

HoraaqbTb, ra. pa. to look a little. 

Tlorndtb, pa., see moronsits. 
Horuarsca, vr. pa. to run in pursuit, 

go after. 

Toropopiits, va. pa. to speak a little. 
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Nordja, sf. weather, 
Horoalith, on. pa. to wait a little. 
Hloro.dsu0, adv. by the head, one 

by one. \ 

Horéua, sf. chasing, pursuit. 
Horouith, nornats, va. to drive, 

drive out, to conduct, lead. 

oroctiits, vn. pa. to be on a short 
visit, to make a short stay. 

Torpedarb, morpedctu, va. to bury, 
inter. 

Torpedénie, sn. burying, funeral. 

Horpedéunsiii, part. buried. 
Torpe6ctu, pa-, see morpedats. 
Torposiitb, va. pa. to threaten. 
Torpy 41s, norpysiitb,ra. to immerse, 

to load, freight. 
Horpbmunocrb, sf. error, mistake. 

Tlory6iirb, va. pa, to ruin, destroy, 
‘spoil. 

Tlorysatb, on. pa. to take a short 

walk. 

ToqaBatb, 10AaTb, va, to give, to hand. 
Hogapiit, va. pa. to give away, make 

a present. 

foqaporb, sm. present gift. 

H6gats, sf. tax, tribute. 
lojatb, pa., see moAaare. 
Mogaya, sf. giving, presenting, 
Mojasinie, sv. donation, alms. 
Tojdasaith, nogddputb, va. to add 

besides, add up. , 

Toa6upatsea, nogo6patsea, rr. to be 

matched, to insinuate one’s self, 

to make one’s way to. 

Toaduirs, va. pa. to line, cover. 
Tlogdopéaonb, sm. chin. 

Tlogseprarb, moasépruytb, va. to sub- 

ject, expose ; -ca, vr. to submit, 

be subject or exposed. 

Tloanépmenubiii, part. subjected, ex- 
posed, : 

Toazectu, va. pa. to lead up. 
Tloqburats, noapiinyTb, va. to move 

forward ; -ca, vr. to advance, 

approach, 
Togpurnyth, pa. to affect, excite. 
TloaB6ga, sf. horse and cart. 

Hogronits, mogoruatb, va. to drive 
under, on, or up to, 

Tlogaasaraca, mogaateca, vr. to sub- 
mit, give in. 

Wéqqaunilt, adj. sm. subject. 
Td64qaucrBo, sn. subjection. 
Toagépusatb, nogdaepmath, va. to 

hold up, keep up, maintain ; 

-ca, vr. to be held up, be main- 

tained, 

Togepatb, va. pa. to hold or keep 

some time, 

Tlogépuytb, va. pa. to cover slightly. 

Tloadpeuniii, part. roasted or toasted 

a little. 
Tlogmaputb, va. pa. to roast or fry 

a little. 

Tloqmumarb, noqmatb, va. (fui. m0- 
Aoumy), to cross, fold. 

Tloa3émublii, adj. subterranean, under- 
ground. 

Toqn6ésa, sf. horse-shoe. 
TloqKosath, va. pa. to shoe. 

TloanpaqbiBatbca, -Kpdctpca, wr. to 

steal up to. 

Togqxpbuaars, noAKp buts, va. to re- 

inforce, strengthen. — 
Idéaxyu, sm. bribery, corruption. 

Tlogsényb, siz. an abject map, vil- 
lain. 

T6qinuno, adv. really, indeed, in 

truth, 



( 265 ) 

Ho4zad6be, sn. lower part of the fore- 

head ; (cmorpir m3 -6b1), to 

look askance upon one. 

Héjtnii, adv. abject, base. 
T64ab, prep. gen. beside, near, 

HoAMurapath, HOAMMrHYTb, va. to give 
‘a wink. 

fojuedécusiit, adj. sub-celestial, ter- 
restrial, 

Hoguecti, pa., see moqnociits. 

HoquuMatb, nogqusth, va. to raise, lift, 

take up ; -ca, wr. to rise, arise, 

set out. 

Hoqnémie, sn. pedestal. 

Hoguoctits, moquectit, va. to bring up, 
offer. 

Hogudrsca na, to have recourse to. 
Hogd6ie, sx. likeness, similitude ; 

(Ha-), similar to. 
104660, adv. similar, alike. 

Hogd6ustit, adj. similar, alike, like, 
such. - ; 

MoAo6ocrpactie, sn. servility, baseness. 
Hoqo6parbea, pa., see nogdupateca. 

Hosornath, pa-, see nogroudTs. 
Hoqow ath, va. pa. to wait a little. 
HojosBaTb, va. pa. to call up. 
Hosolitit, pa., see noAxoAiirs. 
Hoaospiiteabublii, adj. suspicious. 
To,osphsarb, va, to suspect. 
Hoaoapbaie, sn. suspicion. 

Mog,6ursa, sf. sole of the feet, sole, 
foot (of a hill). 

Tloqnopyaukt, sm. sub-lieutenant. 
Hogupyra, sf. the gird of a saddle. 
Hojuptirnyth, vm. pa. to bounce, 

bound. 

Tloqnyckatb, -uyctiith, va. to allow 
to approach, let. 

Tlojpawuie, sn. imitation, 

Toapanatb, va. to imitate. 
Tloxpd6u0, adv. in detail. 

Tloaps6uocts, sf. detail. 

Hoapyra, sf. dim. noapymna, female 
friend, companion. 

ToxcséaunKs, sm. candlestick. 

Toacwbusareca, vr. to laugh at. 
Tloqcuy4s, into a recluse place. 

Hojctpekatb, -crpeknytb, va. to sti- 
mulate, instigate. 

ToacyAumoii, adj. sm. convict, im- 
peached. 

Tloatsepxgéuie, sn. confirmation. 

Toaru6pusat, -THOpuTS, va. fam. to 

swindle, juggle away. 
HogyMatb, va. pa. to think of, re- 

flect on ; -AYMbIBaTB, imp. a. to 

think sofnetimes, think a little. 
TlOAXBaTbIBaTh, MOAXBaTiTb, va. to 

catch, take up, to reply. 
Toaxoauts, noolith, wm. to come, 

approach, resemble. 

Toquacb, adv. now and then. 

Hoquunéuubiii, adj. sm. subordinate, 
subaltern, 

Hogqyunirs, mogqmutits, ca. to subor- 
dinate, subject; -ca, vr. to 

be subordinate, subject one’s 
self, 

Tlojb & Togo, prep. acc. & instr. 
under, near, at, to. 

Toapits, pa. (fut. noxbimy), see 
HOANATS. 

Hoabbsnirp, noabbxats, vn. to ride 

up to, approach. 

Tloabimarb, -ca, see NOAHUMATS, -CA. 

TloAumarth, vn. pa. to breathe a little. 
Noa biicrsosars, vn. pa. to act, have 

effect. 

TomasoBath, va. pa. to grant, confer, 
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Tlomatonath, vn. pa. to go, come. 

Tloxdsonatsca, vr. pa. to complain. 
Tlomaayii, if you like! 
Towmaayiicra, if you please, pray. 
Homaabre, va. pa. to pity, be sorry 

for. 

Tlomaps, sm. fire, conflagration. 
Howat, pa. (fut. momMY), see m0- 

RUMAT. 
Homars, pa. (fut. nomny), see m0- 

MUHATS. 
Toxesars, va. pa. to chew a little. 
Homearérs, vn. pa. to turn yellow. 
llomesath, va. pa. to wish, have a 

wish. 

Homéptsosanie, 

nation. 

Toxéptsosats, va. pa. to sacrifice, 

make a donation. 

Howumatb, nowats, va. to press, 
squeeze a little, to shrug (one’s 

- shoulders). 

Toxnnath, nomarb, va. to reap, 

harvest. 

Hours, vm. pa. to live, to dwell 
some time. 

Tosa6étith, va. pa. to forget. 
Hosaqu, adv. & prep. gen. behind. 
Hospats, va. pa. to call, 

Toszoiénie sn. permission. 

TlosB6auth, pa. see NO3BOAATS. 
Tospositb, -3B61uTb, va. to permit. 
Tdsqmii, adj. late, tardy. 

Ilésquo & M6340, adv. comp. né63me, 
late, tardily. 

Tlosgopésarbca, wre pa. to 

grect. 

Tlosapasidtb, nosqApAButs, va. to con- 

gratulate, felicitate, 

Tosiuia, sf. position, 

sn. Offering, do- 

salute, 

Tosnakémutsca, wr. pa. to get ac- 

quainted. 

Tos0s0tuth, va. to gild. 
Tloiimath, va. pa. to catch, ap- 

prehend. 

Toncrith, va. pa. to seek, search a 
little. 

Hoiit, vn. pa. to go, be gone. 
Toucnépruts, va. pa, to spoil a little ; 

-ca, vr. to be spoiled. 

Tloucnnirath, va. pa. to experience, 
undergo. 

Ilona, conj. while, so long as; (-He), 
until. 

Tfoxasinie, sn. deposition, testimony. 

Tloka3irb, -ch, pa., see MOKA3bI- 

BaTb, -CA. 
Tlonasbiparh, n0Ka3ATb, va. to show ; 

-CA, vr. to appear, to seem. 

Tloximberb, adv. meanwhile, in the 
mean time. 

Ilokararpca, wr. pa. to ride, sail a 
little. 

Tlokayatb, va. pa. to shake, swing a 
little. 

Ioxasinie, sn. sacrament of penitence, 
penance. 

Tloxugatb, noKunytTs, va. to forsake, 

abandon. 

Torsaina, sf. laying, luggage. 
Hoksanateca, wr. to worship, adore, 
Hoxaonursea, er. pa. to bow, salute, 

give one’s compliments. 

Torsonénie, sm. worship, adoration, 

Tlok16nb, sm. bow, salute, compli- 

ment. 
Hors6ns (uqri na), to wait on and 

to pay one’s respects to. 

| Horaicreca, vr. pa. to swear, take an 
oath, 



( 267 ) 

Mondii, sm. rest, repose, room. 

HoxdiinnKb, sm. dim. noKdiinnyers, 
deceased man. 

Noxdiino, adv. quietly. 

Moxdiiuntii, adj. quiet, easy, deceased, 

defunct. 

Moxoaotits, va. pa. to knock, thrash. 
HoKkoplitsca, pa., see MOKOpATECA. 
Hokopmiitbh, va, pa. to nourish, feed 

a little. 

Moxdpuocts, sf, submission, obedience. 

flor6puuiit, adj. submissive, humble. 
floxopitsea, moKopiitbea, wr. to be 

subjected or submissive. 

Hokpopitess, -Huya, s. protector, 
-tress. 

Torp6sb, sm. veil, cover. 

Tiokpbipatb, WOKpbITb, va. to cover 3 

-cA, vr. to cover one’s self, be 

covered. 

Tokyndtb, kyniitb, va. to buy, 
Hoxypusats, va. to smoke sometimes, 
Horypuabcku, adv.in Kurilian lan- 

guage. 

Toxyputb, ca, pa. to smoke a little. 
Horycuireca, pa., see noKymdTbca. 
Horymareca, moKyciitsca, vr. to at- 

tempt, to make an attempt 

upon. 
Toxyuiénie, sn. attempt. 

Iloaa, sf. skirt (of a coat). 

Hosaratb, nosoutits, va. to lay, put, 

purpose. 

Hosaratbea, mosomiiteca, vr. to rely 
upon. 

Hosaxomurts, va. pa. to treat, give a 
treat, 

Tdaroga, sm. half a year, 

Mldajeub, sm. mid-day, noon, 

Tosqvaunst, half a dozen. 

Tldae, sn. field. 

To.zesdii, adj. rural, of the field. 

Toaenath, vn. pa. to lie downalittle, 
Tosésnpiii, adj. useful. 
Tosérb sm. flight. 

Hoaerbrs, vn. pa. to fly away ; Jig. to 
fall. 

Tossta & U6a3zatb, vn. to crawl, 
creep. 

Torukapus, sm. Polycarp. 
Hoausith, H0AuTb, va. to pour on, 

water. 

Torusatsca, vr. to be watered. 

Hoautbea, vr. pa. to flow, be poured, 
be shed. 

Toannéiickiii, adj. of the police; 
sm. policeman. 

Hoavinia, sf. police. 
Iéana, sf. shelf. 
ToaKopdjenb, sm. leader of an army. 
TlolKb, sm. regiment, 

161n0, adv. fully, full ; inter7. enough! 
stop! 

16an04b, sf. midnight. 
Hosni, ad7. full, complete, fat. 

Hoaopiina, sf. a half; -buinutii, adj. 
Ho10Bith, va. pa. to have a short~ 

sport, to catch. 

T6.1orb, sm. bed-curtain, veil, 

Hosonwénie, sn. laying, putting, si- 
tuation, position, state. 

Tos0nUTb, va. pa. to lay, put ; (imp.a. 
KAacTb). 

HoaoxKutbea, pa., see nosarareca. 
Tlo16kb, sm. sweating bench, stall. 

Tosoca, sf. dim, noa6cka, streak, stripe. 

Mosocatlii, adj. striped. 
Mosornd, sz. linen, linen-cloth. 

Hoarina, sf. half a rooble. 
Il atopa, 2um. one and a half. 
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Tosysanhcnts, va. pa. to half veil, 
Toayméptspiit, adj. half-dead. 

Toaynpespiitesbuuiii, adj. half-con- - 
temptible, 

Hoaypaspymeunniii, adj. half - de- 

stroyed, 

Hoaycsbrs, sm. twilight. 
HoaysaTb, no1y4lith, va. to receive, 

obtain. 
Moayyénie, sn. reception, obtainment. 

Tlo1y auth, pa., see mory arb. 
Hoaymapie, sn. hemisphere, 
Héayaca, sm. half an hour, a half- 

hour. 

Tloa'b, sm. floor, sex, half, 

Hoabiuba, sf. an open place among 
ice. 

116.153, sf. advantage, use, utility. 
H6ab30BaTbca, wr. to profit, avail. 
Hoabmia, sf. Poland ; méapcriii, adj. 

Polish. 

Hoxrkarp, wn. pa. to go in, to climb, 
creep. 

Tloawbosatbca, vr. pa. to admire a 
little. 

Tloaan'b, sm. Pole, 
Toaina, sf. glade. 

Hoaw6uts, va. pa. to take a liking to. 

HosGonbircTBOBaTb, wn. pa. to be 
curious. 

Homepéts, on. pa, to die. 

Homeprebaniit, adj. as pale as death. 

Homisosanie, sn. pardon, mercy, 
Tomiaopatb, va. pa. to pardon. 
Homuayii (Técnoqu-), Lord, have 

mercy upon me. ; 

Tomunatb, n0ManyTb, va. to mention, 

remember, think of, 

Homiucu, sf pl. prayers for the 
dead. 

TlomnnytHo, ade. every minute, con- 
stantly. 

Tomupiitsea, vr. pa. to make peace 
with, be reconciled. 

Tlémunts, va. to remember, recollect. 

Homoratb, 10M64b, vn. to assist, help. 

Homositsca, vr. pa. to pray a little, 
to say one’s prayers. 

Tlomoayatb, wn. pa. to be silent for a 
little while. 

Tlomépmursca, vr. pa. to knit one’s © 
brows, 

Homouith, va, pa. to wet, water a 
little. 

Ilom64b, pa., see momorars. 
TloMOmuukS, sm. assistant, helper. 

Témomb & Momo4s, sf. assistance, aid, 
help. 

Tlomn6u'b, sm, tuft. 
Tlom4arsca, vr. pa. to hurry away, to 

gallop. 

Tomeicauts, va. pa. to think, give a 
thought. 

Homéeruts, pa., see nombuyats. 
Tomherse, sn. estate, domain. 

Tombmarsca, vr. pa. to loose one’s 
senses, 

Hombmaétb, mom'beruts, va. to place, 
put. 

Hombayarsca, nomberursca, wr. to be 
placed, to lodge. 

Hombmurs, sm. owner of an estate. 

Tlonaqobutsca, vr. pa. to be neces- 
sary. s 

Tlonanpacanua, sf. a false or unde- 
served accusation. | 

Tonen61'6, adv. against one’s will. 
Tlomanytb, pa., see MOMMHATH. 
Tlonanapb, sm. dim. -MapénoK’b, Sex- 

.ton. 
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Tonectii, va. pa, to carry, carry 
away, bear. 

Mounkars, HOUMKHYTS, vn. to bow 

one’s head, cast one’s eyes 

down. 

Tounmars, noHATb, ca. to understand, 
conceive. 

llonpisutsca, v7. pa. to please, obtain 
favour from. 

llonyKAaTb, MOY AUTb, va. to compel, 
urge. 

Ilouypusatb, nonyputs, va. to hang 
down, drop down. 

Hontin'b, adv. until now, hitherto. 
Houwxatb, va. pa. to scent, inhale 

(a smell), take (snuff). 

Tonatansbiii, adj. quick of apprehen- 
sion. 

Tlonats, pa. (fut. noiimy), see nonn- 
MATb. 

Tloduepeqno, adv. by turns, alter- 

nately. 

Tlonagatb, nonacts, vn. to fall, fall in 

with, 

Tlonagqatbca, nomactsca, v7. to fall 
into, be caught. _ 

Tlouaputbea, vw. pa. to sweat some 

time. 

Monapno, adv. by pairs. 
IlomacTb, pa., see momagatb. 

Houepembuno, adv. alternately, by 

turns, 

TonepéyanK, sm. diameter, breadth. 
Monedéuie, sn. care, attention. 
Tlonupatb, nonupaétb, va. to trample 

under one’s feet, to throw down. 

Tou4apath, on. pa. to swim or sail a 
little. 

Mon4anoK, sm. float, buoy. 

[onmddkatb, vn. pa. to weep a little. 

Tonsatiirsea, v7. pa. to pay for, be 

punished. 

Tonavitb, vn. pa. to swim, navigate, 

sail off. : 

Ton6,unBatb, va. pa. to treat, enter- 

tain. ; 

Tonpapte, a little more to the right. 

Toupasiith, mompaBit, va. to repair, 
restore, correct, recover. 

Toupéauemy, adv. as before. 

Honperkats, -pekHyTb, va. to re- 

proach. 

Toupawye, sn. career. 

Tlonpddosarh, va. pa. to try, test. 

Houpociits, va. pa. to ask, beg. 
TlonyTauks, sm. a fellow-traveller. 
Tonsitatbcs, vr. pa. to try, attempt. 
Honstursca, vr. pa. to draw back. 
Tonbixax (Bb-), ade. in a hurry, out 

of breath. 

Tlop4, sf. time, season. 

Top (ects), v. imp. it is time. 

Tlopanatb, nopasiitb, va. to strike, 

defeat. 

Mopamgatb, mopogiirb, va. to beget, 
engender. 

Topanénie, sn. defeat. 

Hopasiitb, pa., see mopakarb. 

Topasckasatb, va. pa. to tell or nar- 

rate a little. 

Topérb, sm. threshold of a door. 

Tlopéaa, sf. extraction, race, breed. 

HopoKs, sm. vice, defect. 
Topocénor, sm. dim. sucking-pig. 

TloptHdéii, adj. sm. tailor. 

Iloptpérs, sm. portrait. 

Hopryraaenb, sm. a Portuguese. 

Topys4ts, mopyaith, va. to confide, 
intrust, commit. 

Tlopysénie, sv. commission. 
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Topywuxs & Wopyrunnh, sm. lieu- 
tenant. 

Tlopy4tb, pa. see mopyarb. 
Tlopiipacteiii, adj. gusty, squally, 

abrupt. 

Tloptiss, sm. start, spring, trans- 
port. 

Topéins Bérpa, a gust of wind. 

Hopi ons, sm. -order. 

Hopigorntii, adj. orderly, passable. 
Hocagutn, va. pa. to seat, piace, set, 

plant, put on. 

TlocBaujatb, mo0cBATHTS, va. to con- 

secrate, devote, dedicate. 

Hocezénie, sm. colony, settlement. 

Hoceautsca, vr. pa. to settle, establish 
one’s self, 

Tocesinun, sm. villager, settler. 
Tlocemy, adv. therefore. 

Hocnabr, vn. pa, to sit a little. 
Hocnabaniii, adj. grown blue. 

Hockanatb, vn. pa. to gallop off. 
Hockoib3uyTbca, vr. pa. to slip, make 

a slip. ; 
Tocaananks, sm. envoy, ambassador. 
Hdécaaunnii, adj, sm. messenger. 
‘Tlocaatb, pa. (fut. mou), see n0- 

ChIAATB. 
Tlocidésana, sf. proverb. 

Hocaymatb, va. pa. to hear, listen a 
little. 

Hocavmuats, va. pa. to hear; -ca, vr. 
_ to resound, to think one hears. 
Técab, prep. gen. after, afterwards, 
Hocabaniii, adj. last, final. 
Tocabjovars. vn. pa. to follow. 

Tocmatpasats, va. to look sometimes. 

Hocmorpbrs, vn. pa. to look. 
Hocwbmnme, sn. laughing-stock, butt. 

Mocobie, sn. help, assistance. 

Hoco6ssith, -co6iitb, vn. to help, assist. 
Tlocé6auK, sm. helper, assistant. 

Hocosbrosarb, va. pa. to counsel, give 
advice. 

Tlocé1b, sm. ambassador ; -céascriii, 

adj. 

TlocéabcrTB0, sv. embassy, legation. 

Ilécox, sm. staff, crook, erosier. 

Tlocu6putb, vn. pa. to dispute a 
little. 

Tocnbsatb, nocnérs, vn. to ripen, get 

ready, arrive in time. 

Hocn’bmar, nocutbmrits, vn. to hasten. 
Hocnbmnuo, adv. hastily, hurriedly. 

Tocnsmusiii, adj. speedy, quick. 

Hocpeau, adv. prep. gen. among, 
amidst. 

Tocpéqctbomb, adv. by, by means of. 

Tloccoputsca, vr. pa. to quarrel. 

Iloctabuts, va. pa. to set, put, place, 
erect. 

THoctanosiith, mocTanoBiTh, va. to 
establish, ordain. _ 

Tlocrapatbca, vr. pa. to endeavour, 

try. 5 
Hocréas & MWocréaa, sf. bed, bed- 

ding. . 

Hocrurars, nocrurayth & mocTéds, va. 
to reach, comprehend, conceive ; 

vn. to befall. 

Toctiitea, v7. to fast, keep fast. 
Iloctaath, va. pa. to lay, spread 

down. 

Tocropéuniii, adj. foreign, accessory 5 
sm. stranger. 

Ilocrosnuo, adv. constantly. 
Tocrofnubili, adj. constant. 
Ioctofith, vn. pa. to stand a little, to 

stop, wait. 

Tlocrpagatb, vn. pa. to suffer. 
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flocrpurats, noctpiigb, va. to shear a 
little, give the -tonsure ; -ca, 7. 

to take the religious habit or veil. 

Toctpéiixa, sf. building, structure. 

Hocrpéurb, va. pa. to build, range, 
form. 

focrynatb, -CTYNUTE, wn. to act, do, 

deal. 

Hocrynons, sm. behaviour, act. 
Hoctys4rb, vn. to knock, give a few 

knocks. 

Tlocrs, sm. fasting, fast, lent. 

TlocyAa, sf. ware, dishes and plates. 
Hlocyauth. va. pa. to promise. 
Hocyactaisursca, v. imp. pa. to have 

the luck of, 

Tocbiaath, n0caatb, va. to send. 

Hoctimarsca, vr. pa. to fall, strew out. 
Hlocés, sm. seed, corn sown. 

Hocbybrs, on. pa to grow grey- 

headed, 

flocbrith, pa., see nochuyaTs. 

Hoctbuyatb, nocbriirp, va. to visit. 
Hlochuyéuie, sv. visiting, visit. 

Hocbare, va. pd., to sow. 

llorakaTb, -TakuyTb, vn. to indulge, 
connive at, 

Horepérb, va. pa. ( past notéps, fut. 

notpy), to rub a little. 

Horepnbrs, va. pa, to suffer, tolerate. 

Tlorépa, sf. loss. 
Horepsts, va. pa. to lose. 

Hloruxénbky, adv. quietly, calmly. 
Hlorék’b, sm. stream, torrent. 

Tloro46K'b, sm. ceiling. 

llorémor’b, sm. descendant. 

IlorémcTBo, sn. posterity. 

oromy, adv. hence ; u notomy, there- 
fore. 

Horoy 470, conj. because, for. 

Tlorém, adv. after that, then. 

T.topouiirsca, vr. pa. to hurry or 
hasten a little. 

Tlorpé6no, v. imp. it is necessary. 

Ilorpé6onats, va. pa. to demand, re- 

quire, call. 

Horpyautsca, vr. pa. to trouble one’s 
self, take pains. 

Torpacrit, va. pa. to shake or jolt a 
little. 

Toryxtb, noryxnytb, wm. to be ex- 

tinguished, go out. 
Il6ranBats, va. to treat. 

Tlorb, sm. sweat. 

Horéxa, sf. amusement, diversion. 

Tloranytb, va. pa. to draw, stretch, 

Hoyrp¥, adv. in the morning. 
oysiiresbuniii, adj. instructive. 
Toxsasa, sf. praise, laud. 
Toxpasnbatb, WOXBadTh, va, to praise, 

laud. , 

Hoxsaaitsea, vr. pa. to pride one’s 
self, 

Tloxsaabuniii, adj. praise-worthy, of 
praise, 

_ floxutiireab, sm. ravisher, usurper. 
Tfoxutiirb, pa., see nOxHmyATS. 
Hoxumatb, noxuTitb, va, to ravish, 

steal, 

Toxunéuie, sv, ravishment, carry- 
ing away. 

Tox4é6xa, sf. soup. 

Toxson0ratb, vn. pa. to busy or stir 
one’s self a little, to solicit. 

Toxojlith, vn. pa. to walk a little. 
Toxoglith na-, vn. to resemble, be 

like. 

Toxdaxa, sf. gait, walk. 
Hox6annii, adj. of campaign, field. 
Tlox64b, sm. campaign. 
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Moxomaénie, sn. adventure, event. 
lloxomiii, adj, resembling, like. 
Td6xopousl, sf. pl. funeral. 

Hoxyatrs, wn. pa. to grow thin, 
‘grow meagre. 
Tonbs0Barb, va. pa. to kiss, 
Tl6yna, sf. soil, ground. 
Houemy & Houéms, adv. why 2 
Novepaérs, vn. pa. to become black. 
Tlovepuath, movepnuytb, va. to dip, 

draw, borrow. 

Tlovécth, va. pa. ( fut. noiry), see 

Toynrare. 
Tléuects, sf. honour, 
Tlovérb, sm. respect, 

Tounranie, sn. respecting, revering. 
Mowntars, noyits, va. to respect, 

revere ; n04¢cTb, pa. to con- 
sider as, repute. 

Houutarsca, vr. to be respected, con- 
sidered as. 

dura, sf. post. 
Hlourénie, sn. respect, consideration, 

homage. 

Tlourénaniii, adj; respectable, honour- 
able. 

Hour, adv. almost. 
Hourlireabuo, adv. respectfully. 
Howriirs, pa., see nowTars. 
louté, adv. why ? wherefore ? 
Tloyroséit & Morrdsniii, adj. post, of 

post-office. 

TlovyBcrBoBath, vn. pa. to feel. 
Tlowyatb, va. pa. to scent, smell, 

hear. 

Tomeseautsca, vr. pa. to stir one’s 
self, move a little, 

Hémasiii, adj. common, trivial. 
Homytiits, em. pa. to joke, have a 

joke, 

Hobsana, sf. excursion. 

Hobsab, sm. retinue, attendants, 

train. 

Hobsmaii, -re, imperat. of nobxarp, 
go! drive on! 

Tobers, va. pa. to eat, finish eating. 

Tobxats, vn. pa. to go, set off, de- 

part, 

Tlodaia, sf. poesy, poetry. 
Todma, sf: poem. 
Todtomy, adv. for that reason, there- 

fore. 

Tost, sm. poet, 
Hoasiithca, pa., see NOABAATECA- 
Toabacuie, sv. appearance, appearing. 

Hoapiitsca, noaBiTbea, or. to appear. 
HodpKosiii, adj, of felt, of lamb’s 

wool. 

Iléacb, sm. girdle, belt ; -acnéii, adj. 

Iipasga, sf. truth, it is true. 

Ipasga (Bama), you are in the 
right. 

Mpasequniii, adj. just, righteous. 
Ipasuso, sn. rule, maxim, principle. 

Ipaputesb, sm. administrator, ruler, 
regent. 

IpapiitebcTBo, sm. government, ad- 
ministration. 

IIpaputeascTsopaTb, vm. to govern, 
direct; upasiireabcraywmili ce- 

nar, the senate directing. 
Ipasnts, va, to rule, govern, direct, 

guide. 

IIpas.énie, sn. government, direction, 

administration. , — 

Tpaso, sn. right. 

Tpaso, adv, truly, indeed. 

Ipaxocaasie, sx. orthodoxy. 

Iipasocadpubii, adj. orthodox, 

Ipasocy aie, sn. justice. 
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Hpasuii, adj. right, innocent ; Bbr | 

upasbi, you are in the right. 
Ipaabab, sm. great-grandfather. 
Hpa3juun’s, sm. holiday, feast. 
Ip43qnosats, va. to feast, celebrate. 
Ipasquocts, gf. idleness, sloth. 

Upasquniii, adj. vacant, idle. 
Iipax, sm. dust, ashes. 

IpednBanie, sn. stay, sojourn. 

Ipedspars, npesLith, em. to sojourn, 

reside. 

Tpesosmoratb, mpeso3Mo4b, va. to 

overcome, suhdue. 

IpesosHociits, mpeBosnecti, va. to. 
exalt, extol, 

HpesocxoaiiresbceTBo, sv. excellence. 
Ilpesocxoauith, -B30iiTu, va. to sur- 

pass, excel. 

Ipesocx6aubii, adj. superior, excel- 
lent. 

IpesocxdactBo, sn. excellence, supe- | 

riority. 

Ipespariirs, -ca, pa.,see npeppauyjath, 

CA. 
Ipespamath, mpespatiitb, va. to 

change, transform. 

Mpespamarbea, mpespatiitsca, vr. to 
change one’s self, be changed, 

be transformed. 

Mperpiaa, sf. bar, impediment. 

Iperpamgdtb, -rpaguirs, va. to bar, 

impede. 

Uperpbuiénie, sn. sin, transgres- 

sion. 

Ipeqairh, npegdts, va. to give up, 
betray. 

Tipegauie, sn. tradition. 

Ipesdtb, pa., see upexaBats. 

Ipeasiybrp, ca. to foresee. 
Upeasoiresb, sm. leader, general, 

Ipeqbo,uireabcTBopatb, wn. to lead, 

command. 

Ipe,Bbuyars, upesBberuts, va. to fore- 
tell, prognosticate. 

Ipéqxu, s. pl. forefathers, ancestors. 

Mpeqaararb, upeasouurs, va. to offer 
propose. 

Ipessonénie, sn. proposal, offer. 

Ipeqlouutb, pa., see upedsararts. 

Ipeamérs, sm. object, subject. 

Ipequasnayatb, -Ha3nauntb, va. to 

fore-appoint, fore-design. 

Iipéjon, sm. forefather. 

IIpegocreperatb, -crepéys, va. to warn, 

caution. 

Ipeqocropémuocts, sf. caution, wari- 

ness. 

Upeqnosararh, mpeqnoszoniits, va. to 

suppose, presuppose. 

Ipeqnountats, -n04€écTb, va. to prefer. 

ToeqnoutiterbHo, adv. preferably. 
Upequpnnumarb, -upuudrb, va. to 

undertake, 

Ipeaupiitie, sn. undertaking, enter- 
, prise. 

IipeAckaspipath, -cka3atb, va. to fore- 

tell, predict. 

IWpexcraputh, pa., see upeacTaB.ssiT. 

Ipeqcrapicuie, sn. representation, 

presentation. 

Tpeactaslath, -crasats, va. to present, 
represent, imagine, 

IIpejct Arb, vv. to stand before, to be 
imminent. 

IIpeacbyatesb, sm. president. 
Iipeayupemaatb, -ympequtb, va. to 

prevent, anticipate, 

warn. 

Ipequyscrsosatb, ta, to have a pre: 

sentiment, forebode. 

2 

inform, 
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Mpeqs & Wepégn, prep. ace, and instr. 
before. 

i pera, sm. bound, limit. 
Hpémae, adv. before, formerly, 
Tpexazespémenno, adv. prematurely, 
Ipémniii, adj. foregoing, first, former, 
Ipesnparts, upesp és, va. to despise, 
Ipésputs, va. pa. to treat with con- 

tempt, reject. 
Mpespbuie, sn. contempt, disdain. 
Tpeapbansiit, adj. contemptible. 
IipemmyuectBenuo, adv. in preference, 

chiefly. 

UpeumYujectso, sn. preference, pre- 
rogative. 

IIpexpicuo, adv. 

lent, 
Upexpacauili, adj. beautiful, pretty. 
pexpatéts, -ca, pa., see upekpa- 

mats, Ca. 
Tpexpamats, uperpariirs, va. to put 

an end to, stop; -ca, vr. to 
cease, be stopped. 

Tpeaccraiit, adj. charming. 
Ipészects, sf. charm. 

Ipene6perats, -ne6pégs, va. to neglect, 
Hpeobpanéts, mpeodpasit, va. to 

transform, transfigure. 
Mpeoorbears, upeogoabrs, va, to sur- 

beautifully, excel- 

mount, overcome. > 

Upenoqanars, mpenosars, va. to lecture, 
teach, 

Mpendua, sf. impediment, obstacle, 
Ipeuopigoqno, ade, tolerably well. 
Ipenarcrsie, sn. impediment, obstacle. 
Iipenatcrsosath, vn. to impede, hinder. 
Ipeppiears, upepBats, va. to break 

off, interrupt. 
Dpecsarthiii, adj. most holy, 
Ipecnsépanii, adj. very bad, 

Ipecakqonarerp, sm. pursuer, per- 
secutor. 

Mpecatqonars, va. to pursue, perse- 
cute, 

Tpect6as, sm. altar, throne. 
Iipecrynars, upectynuits, va. to trans- 

gress, violate. - 
Ipectynzésie, sn. crime, 
Upectiruts, va. pa. to satiate, glut, 
IIpechiménnnii, part, satiated. 

Ipetepabpatp, uperepu‘brp, va. to bear, 
suffer. 

Mpesticrsiit, adj. very. pure, most 
pure. 

Ipu, prep. prepos. near, at, on, in 
the presence of, under, 

Hpu6asaith, upn6asuts, va. to add. 
Hipubepés, va. pa. to preserve, save. 
Hpu6usars, npudiirs, va. to fix, fasten, 

beat, drive to, 
Ipu6uparb, upudpars, va. to put in 

order, arrange. 
Ipu61nmatsca, upudsusnTeca, tr. to 

approach. 

Ipu6aum¢nie, sn. approach. 
Upnosuxénuntit, adj. being on fami- 

liar terms ; pl. -nbIe, persons 
around, entourage. 

Ipa6.1i3uTbca, pa., see npudanmarsea. 
Upu6pats, pa., see upudupars. 

Ipu6v145, sf, gain, profit. 
IIpudbith, wn. pa. to arrive, come, 

increase. 
Ipuobrats, upudérayts (KB Romy), Un. 

to have recourse to. 
IIpudbrars, UpuosKArs, vn. to run up. 
Ipusestit, pa., see UPHMBO3HTb. 

Ipnsectil, pa., see UpuBouits. 
Ipupseratesbabili, adj. attractive, 

charming. ; 
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IIpuniekatb, upusaéa, va. to attract. 

Ipusoaiirs, upnsecti & mpusécrs, va. 

to lead up, bring. 

Upusosirs, upusestu & mpunésts, va. 
to convey, bring, carry. 

Iipuspikarb, -BuiKHyTb, vi. to habituate 
one’s self to. 

IpuspryuKka, sf. habit, custom. 
Tpuvbranssiil, adj. affable. 
Hpusbruntii, adj. kind, weleome, 

Upasasirs, pa., see MpABAsbisath, 
Iipusisannnii, adj. attached, de- 

voted. 

IIpupisbiBath, UpPUBAsATb, va. to tie, 

bind, attach. 

IIpisass, sf. tie, string, tether, 

Hpuraamats, upuraaciith, va. to in- 

vite. 

Ipurnats, pa., see IpuronATs. 

Iipurosapasatb, va. to say more, add. 

IIpHrosopb, sm. sentence, verdict. 

Ipuronatb, uparnats, va. to drive to, 
drive up, to float. 

IIpHroT6BUTb, -CA, pa., See MPUroTOB- 

JATb, -CA. 
IIpuroripaénie, sn. preparation, ma- 

nufacture. 

I[pHrovoBsdTb, MpwrotésnTb, va. to 

prepare, make; -ca, to prepare 

one’s self, be prepared. 

Ipurpbsirs, mpurpéts, va. to warm, 
give warmth. 

IpHjaparb, mpuAaTs, vu. to add, to 
give. 

IIpuAaBith, va. pa. to press to. 
Iipuazopusrii, adj. of the court ; sm. 

courtier. 

Upujépxupath, upugepaith, va. to 

hold, detain ; -ca, vr. to hold 
to, be held. 

IIpuAyMbIBaTh, -AYMaTb, va. to imagine, 

devise. 

IpukuMars, npukdtb, to press to or 

against ; -ca, 07. to lay close. 

Ipusaqymatbea, vr. pa. to become 

pensive. 

Ipusaqyuprsateca, or. to be rather 

pensive, 

Tpasparb, pa., see mpusbrBarh. 

Ifpusnapath, -3HaTb, va. to acknow- 

ledge. 

IIpasnapatbca, mpusndtbca, cr. to 

avow, confess. 

Iipusuduie, sx. avowal, confession. 

Ipusnareabnoct, sf. gratitude. 

I[pu3biBatb, mpussarb, ea. to call, 
eall up, invoke. 

Ipnka3anie, sz. order, command. 

Ipukasath, pa., see IPHKasblBatb. 

Ipurasuniii, adj. of an office ; si. 

office clerk. 

Ipukaapisatb, mpuka3ats, va. to order, 

command. 

IIpukuAbBaTbCA, MPHKMBYTECA, vr. to 
feign. . ; 

‘Tpnrsagt, sm. but-end (of a gun). 

TpuksaabiBarb, UpAKAacTb, va. to lay 

to, add. 

IIpursoyénie, sv. adventure. 

Ipakosath. va. pa. to chain to, to 
hold in chains, 

IIpukpuknytb, vn. pa. to threaten, 

scold. 

IIpuKpbIBATb, MPUKPbITb, va. to cover, 

protect. 

Ipuaarath, opus0KUTb, va. to add, 

apply (one’s hand). 

Ipaaemanie, sx. application, assi- 

duity. 

Ipaiéip, vn. pa. to lie down a little. 



( 276 ) 

Ipusigie, sn. decency, decorum. 
Upumauaussiii, adj, alluring, en- 

ticing. 

Upuméasnts, va. pa. to say further, 
add. 

Tpuwbpustii, adj, exemplary. 

Ipaméps, sm. example. 

Tl pumbrars, pa., see IpUMBbIATb. 

Ipumbuarp, upumbrurs, va, to re- 

mark, observe. 

Ipuvasienarp, vn. to belong. 
Iipusecti, pa., see npusocits. 
Ipnuamatb, upunits, va. to receive, 

accept, adopt; -ca, v7. to under- 

take, begin, set to. 

Upunociits, npunectt & npunécts, va. 
to bring. 

IipunyAurb, pa., see npuHyRAATH. 

Hpusy#AaTb, UpUnYAutTb, va. to con- 

strain, force. 

Ipunyxaénie, sn. constraint, force, 

Upunymqénusiii, adj. constrained, 

forced. ; 

Iipuay, sm. prince. 

Tpnuits, -ca, pa. (fut. upumy, -co), 
see IPMHUMATD, -cA. 

Iipunagats, npundcrs, vz. to fall down, 

to press close to. 

Ipunéyp, va. pa. to bake too much ; 

on. to burn. 

Ipuniichisarb, upunncars, va, to add 
in writing, to attribute ; -ca, v7. 

to inscribe one’s self, be attri- 

buted. 

Ipunavith, rn. pa. to sail up, swim up. 
Ipunojuitsea, vr. pa. to rise up a 

little. 
Ilpurpassith, npunpésuts, va. to sea- 

son, spice. 

{puntes, sm. accompaniment. 

Ipupaméuie, sn. increase, augmen- 

tation. 

IIpupdaa, sf. nature. 

Tpupoguniii, adj. natural, inborn. 
IpucsoAtb, upucsdutb, va. to appro- 

priate to one’s self, usurp. 

Ipackanatb, on. pa. to gallop up, 
come galloping. 

IIpuckop6n0 - (ecrh), 

afflicting, sad. 

Ipacaars, pa., see Mpuchisatb. 

Ipncayra, sf. servants. 
IIpuciyKuBatTb, vn. to serve, attend, 

Ipacaymusatsca, vr. to listen to. 
Upucemorpbrs, va. pa. to look after, 

see to. 

Ipucoequnits, mpucoequnuts, va. to 
annex, adjoin ; -ca, wr. to join, 
be adjoined. 

IIpuctasath, upuctarb, vn. to lodge, 

land, put in, adhere, come up, 

join. 

IIpactapath, pa., see MPUCTABAATS. 
Ipuctapiits, mpuctasurs, va. to set 

to, set on, set over. 

Iptictassno0, adv. attentively; (-no 
cmorpbrs, to stare at). 

Ipucrans, sf. harbour, port. 
Ipucratb, pa., see npuctarats. 

IIpucternytb, va. pa, to baste or sew 

to, to put alongside ; fig. to add. 
Ipuctyn4tb, -cTynuTb, vn.to approach, 

enter upon, begin, importune. 
Ipuctyn'b, sm. approach, beginning, 

assult. ; 

IIpucytcrsosatb, on. to be present. 

IIpuchiiatb, upucaats, va. to send to. 

Ipuctcrs, vn. pa. (fut. upuciay), to 
squat down, sit down. 

Ipucsra, sf. oath. 

v. inp. it is 
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Ipucarath, IpacarnyTs, va. to swear, 

~ take an oath. 
Iputaursca, er. pa. to conceal one’s 

self, feign. 

Iputanuts, va. pa. to drag to, 
IIpuTBopATEca, MpuTBopHTEca, or. to be 

closed, to feign, dissemble. 

Iputéu, adv. with this, besides. 

JIpHTOMbIBAaTh, UpuT6aAyTb, wn. to 

stamp with the feet. 

IIpatynutbh, -ca, pa., see nputyn- 
AAT, .CA. 

Oputynszésabii, part. blunt,weakened. 

Iiputynaats, 2putyouts, va. to blunt, 
weaken ; -ca, v7. to be blunted, 

to grow weak. 

Hpuxogurs, opilitd & mpg, wn. to 

come, arrive. 

Upnxoguitsca, npiiitiics, v. imp. to fit, 
suit, to happen, to be obliged. 

Tpux64t, sm. arrival. 

Ipuybuuts, va. pa. to hook, fasten to. 

IIpuunua, sf. cause, reason. 

IIpummépnts, va. pa. to spur, spur ou. 

Ilpuuyypusats, -lWypatb, va. to blink, 

twinkle a little. 

Ipiiit, -cb, pa., see mpHxogiits, -cA. 
Mpiodp&etH, pa., see npiodpbrars, 

Ipiodptrarp, mpiodptcrb, va. to ac- 
quire, obtain. 

Iipiocanutbea, vr. pa. to assume an 

air of dignity. 

Ipit3nath, mpibxatb, vr. to come, 

arrive. 

Ipitsxdomiti, sm. a new comer, 

traveller. 

Ipitamiii, adj. sm, a new comer. 
pitxars, pa., see mpibaxirs. 
Ipiwotiteea, vr. pa. to take refuge. 
pir, sm, asylum, refuge. 

Ipitresb, -nuya,s. a friend, acquaint. 
ance; (0 -cka), friendly. 

IIpistHo, v. imp. it is agreeable. 
Ipidtabrit, adj. agreeable. 
IIpo, prep. ace. for, of, about, to. 

Ipo6upatsca, mpooparsca, vr. to make 

one’s way through. 
Ipooursca, vr. pa. to break, make 

one’s way through. 
Ipodopmoratb, va. pa. to mutter, 

murmur. 
Ipoopatsca, pa., see upoduparsca. 

Ipoouirs, vn. pa. to stay, remain, 

pass. 
Ipo6k1s, sm. blank, void space. 

Tpopiausatbca, UpoBatuitbea, vi. to 
fall through, break in. 

IIposaat, sm. downfall, hole. 

Iposectu, pa., see IPOBOAuTe. 
Iposnybuie, sn. providence. 

Tposu3xatb, vn. pa. to whiz through. 
Iposnayia, sf. province. 
Iiposianrs, sm. provisions. 

IIposoqutb, mposecri, va. to lead 
through,accompany,pass (time). 

IIposomarh, MpoBOAuTb, va. to escort, 
accompany, to see off. 

Ipososraamatb, -BOsrsaciitb, va. to 
proclaim. 

IIposdpuo, ade. quickly, promptly. 
Iposopyath, va. pa. to grumble, 

growl. 

Tposbabieats, upopbyjarb, vn. to in- 

quire about; va. to visit, pay a 

visit. 

Hporaatbreatb, mporsoriim, va, to 
swallow, swallow down. 

Iporsinyts, vn. pa. to appear, look - 
out. 

Hporuath, va, pa., see mporonits. 
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Hpormtsarscs, or. to become angry. 
Uporopopurs, va, pa. to utter, finish 

speaking. 
Mporonars, mporHath, wa. to drive 

through, dispel. 
Uporyausarsca, uporyairsea, om. to 

walk, take a walk. 
MporyaKa, sf. walking, walk. 
Hpog4abatb, upogats, va. to sell ; -CA, 

vr. to sell one’s self, be sold. 
Tpogama, sf. sale. 

HMpoaarb, -ca, pa., see nporanirs, -ca. 
MpogepRits, va. pa. to hold, keep 

some time. 
HposorxatTs, nposoamiirs, va. to con- 

tinue, prolong ; -ca, vr. to be 
continued, 

Mposorménie, sx. continuation, pro- 
longation, 

Hpoaoamudteabuniii, adj, 
long duration, 

Tpoaparsea, vr. pa. to be pore: or 

lasting, of 

worn out, 

Wpoapdrayts, on. pa. to be benumbed 
with cold. 

- Hpoabsats, mpoxéts, va. to put 
through. 

Hpogbara, sf. hole, trick, wile. 
Upoxbrs, 0, pda., See NPOA' BATS. 

Hpomasars, npomirs, on. to live, 
spend one’s life, to stay. 

Mpoxdpausoili, adj. gluttonous, vora- 
cious. 

Mposeanie, sn. surname. 
UposBaTb, -ca, pa., see mposbiBatTb, 

-CAl. é 
Nposbrsatb, upossats, va. to surname ; 

‘CA, or. to. be surnamed, be 
called. 

Tipo3a0arb, vn. to vegetate, shoot. 

Tpoirpsrears, mpourpars, va. to lose 
at play, to lose, 

Mponsserénie, sn, production, pro- 
duce, work, product. 

Tpoussecri, pa., see NpousBoAuTD, 
Tponssojuirs, -H3BeCTH, va. to produce, 

effect, to derive, 

Hpousséqctso, sn. production, peers 
preferment, 

Tponss61b, sm. pleasure, will, dis- 
eretion. 

Mponsnecti, va. pa., see mpousuo- 
CHTD. : 

Upomsnoctits, -agnectii, va. to pro- 
nounce, utter, 

Tponsoiirit, Un. pa., See NPONCXOATL. 
Upousmécteie, sn. event, occurrence. 
Hpéuckn, sm. pl. intrigues, strata- 

gems. 

Hponcxoguirs, mponsolini, on. to oa 
pen, occur, to arise, issue. 

Mpoucxomgénie, sn. origin, extraction. 
politi, pa., see npoxojiirs. 
Hporapaausats, -Kopmitrs, va. to nurse, 

keep. 

Tpoxsirsiii, part, damned, cursed. 
Hpokopmiits, pa., see mpoxdpmanpats. 
pox, sm. utility, benefit ; (BB-), 

of use. 

Uposerats, nposerérs, wm. to fly 
through, fly past, pass rapidly. 

Tposerérp, pa., see mposerats. 
Uporupudii,, adj. (-Jomqb), a heavy 

shower of rain. 

Tposusn, sm. strait. 
Ipoansatb, uposits, va. to pour out, 

spill, shed, 
Ipoatits, pa, see DpormBars. 
Ipomex tor sm. interval, 
Hpoméxs, prep.instr.between,amongst. 
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Hpoméuna, sf. ravine, pool. 
IipoMokdétb, mpoMOxnyTb, vn. to be 

drenched, get wet. 

IIpoméiBuTb, va. pa. to put in a 

word, 

IIpomuatsea, v7. pa. to pass rapidly. 
Ipdémpiceat, sm. business, trade, pro- 

fession. 

IpombimsenHocth, sf. industry, trade. 

Ipombumsenubiit, adj. industrial, ma- 
nufacturing. 

Tpomprm4its, en. to follow (a busi- 
ness). 

Uponectiich, vr. pa. to pass through 
or over, to resound, be heard. 

Tipousiits, va. pa. to pierce. 
Hponnxdts & Wpounnats, -auKnyts, 

on. to pass through, penetrate. 

Hpouirh, va. pa. (fut. npoiimy), to 
pierce, penetrate ; fig. to bring 
to reason. 

Tiponagatb, uponacts, vn. to be lost, 

to disappear. 

Hponamiii, adj. lost. 

IIponntanie, sn. subsistence, liveli- 

hood, 

Hpounratb, -ca, pa., see mpomursi- 
BaTb, -CA. 

Iiponutsieats, muponuTatb, va. to 

nourish, support; -ca, vr. to 

subsist, live. 

Hponépuia, sf. proportion. 

IIponycrats, uponycrits, va. to let 

pass, to miss, slip. 

Iponbts, va. pa., to finish singing. 
Iipoppatb, va. pa, to tear through, 

break ; -ca, or. to break through, 

be torn, 

Tpopox'b, sm. prophet. 

Hpopy6urb, vd. pa. to cut through, 

IIpépy6s, sf. ice-hole. 
Upop banat, upopbsats, va. to cut 

through. 

Ipocsbuyégie, sn. instruction, civili- 

zation. 

Ipocnahrs, wn. pa. to sit some time. 
Ipociiresb, -nuna, s. solicitor, -tress. 

Ipocuts, va. to ask, demand, beg. 
Hpocaaputs, -CA, pa, see mpocsas- 

' 
AATb, CA. 

TpocsaBasits, opocadsats, va. to render 
famous, to glorify, to pass for. 

Ipocsapiithca, mpocadputeca, er. to 
signalize one’s self, be renowned, 
become famous, pass for. 

Ipocayutb, vn. pa. to serve one’s 

time, 

Ipocayrtsca, pa., see npocbmatsca. 

Ipoctut, -ca, pa., see Uponyars, -ca. 
Ipdcro, ade. simply. 

Ipocréii, adj. simple, ordinary, com- 
mon. 

IpoctoawAunb, sm. commoner, ple- 

beian. 

Tpoctonapédaic, sn. the vulgar, com.- 
mon feople. 

Ipoctora, sf. plainness, simplicity. 
Upocrots, on. pa. to finish standing 

or sojourning. 

Ipoctpauctro, sn. space, extent. 

Upocryaa, sf. chill, catarrh. 

Upocryautses, vr. to catch cold. 
IIpocthits, en. pa. to become cold. 
Upocnmatpca, upocuytbea, vr.to awake, 

wake, 

Updch6a, sf. entreaty, request, peti- 

tion. 

Ipécbab, sf. some grey hairs. 

I[porsépikupatb, -TBCPALTL, va, to re- 
hearse, repeat, 



( 280 ) 

Hporépreii, part. worn out, in holes, 

Iporiisntsca, wr. to oppose, resist. 
IIpoTusHaKb, sm. adversary, anta- 

gonist, 

Iporususiii, adj. opposite, contrary, 
adverse, 

Hpormson016«Hoctb, sf. contrast, op- 
position. 

Nporusonos6nutii, adj. contrary, op- 
posite. 

Upormsopbie, sv. contradiction. 

Ipéruss & Uporisy, prep. gen. oppo- 
site, against. 

IIporupatb, upotepéTs, va. to rub 
through ; (raa34), to rub one’s 
eyes, 

Iipotiickatsca, vr. pa. to squeeze 
through a crowd. 

MpoTanytb, va. pa. to stretch, extend ; 
-ca, er. to stretch, be stretched. 

Mpordaubii, adj. drawling, slow. 

Ipoxaaqubiii, adj. cool. 
Mpoxogurs, upoiiti, en. to go through, 

to elapse. 

Ipoxdmiti, sm. passer, traveller. 
_Mipouécts, va. pa. (fut. mpoury), to 

read through, peruse. 
Hpowrars, va. pa. to finish reading. 
Ipouit, adj. other. 

Ipdéunocts, sf. durability, solidity. 
Ipdéuabiii, adj. durable, solid. 

Ipow, adv. and interj. away, off. 
Tipomégmiii, adj. past. 
Iipoménie, sn. petition, request. 

Ipomentats, va. to whisper. 
Upéurka, sm. dim. of Mpoxéniit, Pro- 

copius, 

Tipémaniii, adj. last, past, preceding. 
Ipomaii! mpocri! good-bye! fare- 

well! 

Tpomanie, sn. farewell, parting, leave. 
Ipouyitb, mpocrits, va. to pardon, 

absolve, 

Ipomatsea, upoctirsea, or. to take 
leave, bid farewell. 

Tpoménie, sv. pardon, forgiveness. 

Upobays, sm. passing through, pas- 
sage. 

Tpobenarp, nposxats, on.to drive or 

ride through, ride round. 
Ipobaxiit, sm. passenger. 

Iposxarp, pa., See npobsiKats, 

Iposxts & wpoéxrs, sm. project, 
scheme. 

Ilpy4%, sm. pond. 
Ipyccia, sf. Prussia. 
Upyccriii, adj. Prussian. 

IIpbirats, mpsirnyTs, wm. to jump, 
hop. 

Iprn6Kb, sm. jump, hop. 
IIpsitb, sf. speed ; (80 Bcw-), at full 

speed. 
Ipamna, sf. buckle. 

I[pimo, adv. straightly, straightways, 
frankly, really. 

Ipamoit, adj. straight, upright, frank. 
IIpamMexonbko, adv. augm. quite 

straight. 

IpinuKs, sm. ginger-bread. 
IIpitats, va. to hide; -ca, or. to hide 

one’s self. 

Iicépna, sf. dog-kennel, pack (of 
hounds); ncapuniii aBop, kennel. 

IIcapb, sm. whipper-in. 

Ickoss, sm. Pskof ; ucKoBceréii, ad}. 
Druga, sf. bird. 
Iyoauxa, sf. the public. 
Ty6avaubiii, adj. public. 
Ilyratb, nyrayts, va. to frighten, 

Ilyrarpea, vr. to take fright, 
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Hyarab, sm. poodle-dog. 
Iya, sm. (40 Russ, pounds), pood. 
Hysarnii, adj. big-bellied, inflated, 
Iyabipb, sm. dim. nyabipér, bladder, 

bubble, phial. 
Ilykt, sm. dim. nyséxp & -4é9eK, 

bundle, fagot, bunch. 
Il¥.ia, sf. bullet, ball. 
IlyHRTS, sm. point, centre, 

Hycrali & nycts, adv. let. 
Iycxatb, nyctirs, va. to let, let go, 

allow, to dart, shoot ; (-Bb x04), 

have recourse to. 

Iycrarsea, HYyCcTHTBCA, or. to set upon, 

undertake, rush. 

IyctuTb, -Ca, pa., see MyCKATS, -ca. 
Iycréii, adj, empty, stupid. 
Ilyctota, sf. emptiness. 

Hycriina, sf. desert ; -Thuabiii, adj. 
llycTaKb, sm. nonsense, trifle. 

Ilyctb, adv. let,(-onb upuAérs), let 
him come. 

Hytesoatiresb, sm. guide. 
Hyreséquniit, adj. guiding, leading. 
Il¥tatbea, vr. to tangle, be entangled, 
Iytesdli, adj. of road, travelling. 
Ilyremécrsennur’, sm. traveller. 
Ilyteméctsie, sn, travel, voyage. 
IlytemécrBosatb, vn. to travel. 

IlyTb, sm. road, way, travel. 

Iiywéxst, & nyqéseKs, see nyK. 

Ilyx, sm. down, 

yma, sf. cannon ; nymesnniii, adj, 
Taeaa, sf. bee. 
Imenviga, sf. wheat. 
11s1447b, vn. to flame, blaze, burn. 

Ib14b, sf. dust. 

IlbitaTh, va. to assay, punish with 
tortures, 

Iniratbea, vr. to attempt, try. 

Tuirka, sf. rack, torture. 
Isitai80, adv. inquisitively. 
Te1mraocts, sf. pomp, splendour. 
Ibeqectaib, sm. pedestal. 
WnAnsiti, adj. drunk, tipsy. 
T6B6ub, sm. -Biiya, sf. singer. 
Ibua, sf. froth, foam, 
Ibnie, sn. singing. 
Iécenna, see n’bcna. 
Ubcenunks, sm. singer, song-book. 
Nicua, sf. dim. ubcenka, song. 

Ibryx5, sm. cock, chanticleer. 
I'brb, va. (pres. 1010), to sing. 
Témitt, adj. on foot, pedestrian. 
Iémxk6mb, adv. on foot. 
Ilorepiainb, sm. Puterlake; -adK- 

crili, adj. 
Iitutsca, vr. to draw back, 
Tlatnagyats, num. fifteen. 

IlatH6, sn. spot, stain, 
Hari, adj. fifth. 
Ilatb, num. five. 
Tarsaectirs, num. fifty. 
Hatscérb, num. five hundred, 

‘ 

Ps: 

Pa6ééra, sf. work, labour, 
Padétatb, va. to work, labour, 
Pa6drHuK’, sm. workman, labourer. 

Padduiii, adj. working ; sm. workman, 
Pa6criii, adj. slave’s, slavish. 

PA6crso, sn. slavery. 
Pa6, sm. slave. 

Papaiina, sf. a plain. 
Pasnoptcie, sn. equipoise. 

Pasnoaymno, adv. indifferently. 
Pasnoaymubili, adj. indifferent, 
Pasad, ade, equally. 
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Pananili, adj. equal. 
Pau, prep. gen. for the sake of. 
Pagosa, va. to rejoice, delight. 
PAgoBaToca, vr. to rejoice, be glad. 
Pagocrabiii, adj. joyous, joyful. 
PAgocts, sf. joy. 
Paap, adj. glad, happy. 
PasOusarb, pas6uiTs, va. to break to 

pieces, to beat, defeat. 
Paz6mbatica, pasbiirsca, vr. to break, 

be broken. 
Pa3zOupats, pasobpatb, va. to take to 

pieces, disjoint, to decipher, ex- 
amine, analyze. 

Pa36urs, -ca » Pa., see pazbuBaTs, -ca. 
PaaOorarbrp, vn. pa. to become rich. 
Paz06iinuKS, sm. -HnYa, sf. robber, 

highwayman ; fig, rogue; -HH- 
ail, adj. 

Pas6éps, sm. choice, distinction, 
Pas6yauiTb, va. pa. to awake. 
Pa3z6bratsca, pas6bmareca, or. to run 

asunder, disperse, 
Pa3pasuna, sf. ruin, 
Paspaaiiteca, vr. pa. to fall down, 

stretch one’s self, 
Passectii, pa., see passoqiit. 
PasBuBatb, pasBits, va. to untwine, 

to develope. 
Passuparsca, Paspiirbea, vr. to deve- 

lope one’s self, 
Pasniirie, sn. development, 
Paasirs, “CA, pa., See PasBuBaTE, -ca, 
PasBaeKath, pasBiéyb, va. to divert, 

distract. 
Paszogiits, paspecti, va. to Separate, 

divorce, to breed ; ius to 
make up fire. 

Pa3Bb, adv. then, perhaps, it must 
be ; conj. if, when, 

Passbeuts & Passémarts, va. pa. to 
hang about, hang out. 

Pasbisbinatb, -Ba3iTs, va. to untie, 
unbind. 

Paarubsats, va. pa. to make angry, 
provoke, 

Pasrozopitreca, wr. pa. to get into a 
fit of talking, to begin to talk, 

Pasros6ps, sm. conversation, 
PasryanBatb, on. to take a walk, 

wander. 
Pasqapatb, pasgits, va. to distri- 

bute, : 
Pasqanatbca, pasadrsca, or. to be 

distributed, to resound, be heard. 
Pa3qatb, -Ca, pa., see pasqaBars, -ca, 
Pas46ps, sm. dissension, quarrel, 
Pasapaménie, sn. irritation, 
Pasybearoca, pasy‘breca, vr.to undress 

one’s self, 

Paaq bits, pa., see pasxbiars. 
Pasqbaitb, pasgbairh va. to divide, 

share. 

Paa3naxOmursca, or. pa. to break off 
one’s acquaintance, 

Pasiinytb, va. pa. to open wide. 
Pasaéabea, or. pa. to stretch one’s 

self, lie down. 
Pasiupatbea, pasauteca, or. to spread, 

overflow. 
Pasinyatb, pasmmuuits, ra. to dis- 

tinguish, discern, 
Pasian, adj. distinct, different. 
Pas10muiTb, va. pa. to lay out, to fix, 

apportion, settle, 
Pasayna, sf. separation, parting. 
Pasay 4yats, pas.1y dit, va. to part, 

- separate, 
Pasiyaatbea, pas.ry YUTLCA, or. to part, 

leave, 
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PasMAxuBaTb, -MaxHyTb, va. to swing, 
brandish, flourish. 

- Pasuaxt & Pé3smax, sm. oscillation ; 
(cb -Maxy), with all one’s might. 

PasMetats, va. pa. to throw asunder, 
disperse, break up, tear to 
pieces. 

Pasmandts, pasmitb, ca. to knead 

well, to stretch. 

Pasmpruriénie, sx. reflection, medi- 
tation. 

Pa3MBIWIAATb, -MbICANTS, on. to reflect 
upon, meditate. 

Pasnectit, va. pa. to bear about, to 
seatter, break up. 

Pasnectiich, vr. pa. to spread, be 
abroad. 

PasnoxaaGepabili, adj. mixed, of a 
different size or shape. 

Pasnooodpasuniii, adj, diverse, various, 

Pasnocwtbcd, pashectich, vr. to be 
borne about, be spread, be 
abroad. 

Pasnulii, adj. different, diverse. 

Pas0bpatb, pa., see pas6uparn. 

Pasorndtb, va. pa. to drive away, 
disperse. 

Pasoiitiich, or. pa., See PacxoAuTBCA. 
Pisomb, adv. at once, with one 

stroke. 

PasopBath, va. pa. to tear to pieces. 
Pasopénie, sv. ruin, 
Pasopéts, pasoputb, va, to ruin, de- 

solate. 

Pasz0csatb, va. pa. to send in various 

directions, send about, 

Pazoctaath, -CA, pa., see pa3cru- 

AaTb, -CA. 

Paspy6aTs, paspyiTb, va. to cut 
asunder. 

PasplBatb, paspsitb, ra, to dig, rum- 
mage. 

Pas3pbi3aTb, pasopBaTb, va. to tear to 

pieces, violate. 

Pasplitb, va, pa. to dig, rummage. 
Paspbmésie, sn. solution, permis- 

sion. 

Paspéjuniii, adj. of category, official, 
Paspiyb, sm. category. 
Pascamupatb, pascaguts, va. to plant 

about. ; 

PascBbraers, on. imp. pres. it dawns, 
( past, pascBbad ; fut pascebrérs ; 

infinit. pasce rats). 

Pascsbrs, sm, break of day, dawn. 
Pascepauitb, va. pa. to make angry, 

provoke, : 

Paacepalitsca, vr. pa. to fall into a 
passion, get angry. 

 Pasckasatb, pa., see pascKa3blBatb. 

Pascra3t, sm. tale, narrative. 

PasckasbiBaTb, pascKaszaTb, ta. to re- 
late, narrate. 

PasckaKuBatbca, -KakaTbcd, 

, gallop or jump about. 
Pasckamun & pasckasiuKks, sm. teller, 

relater. 

Pascabimatb, va. pa. to hear well. 

PascmatpuBanie, sn, examination, in- 
vestigation, 

PasematpaBatb, pascmorphrp, va. to 

see well, examine, consider. 

Pascmotpbrb, pa., see pascMaTpuBaTb. 

Pascraparbea, pascrateca, vr. to part, 

take leave. 

PascTaBuTb, pa., see pascTaBAst. 
PascraBiith, pascTasuTb, va. to set, 

put in various places, to widen, 

let out. 

I. acTareca, pa., see pascTaBaracd. 

vr. to 
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Pasctaaats, pasoctsats, va. to spread ; 
ca, vr. to spread, be spread. 

Pascrodnie, sn. distance, 

Pascrpdéupatb, pa3sctpouts, va. to set at 

variance, to disorder, derange. 
Pascrpéenublit, part. disorderly, con- 

fused, deranged. 
PascTpouTh, pa., see pasctpauBarb. 

Pasctpéiicrso, sn. disorder, derange- 
ment. 

Pyscrymarsca, pascrynitsca, vr. to 
give way, retire, 

Pascyquitesbubiil, adj. considerate, ju- 
dicious. 

Pascy Aon, sm. reason, judgment, 
Pascym ath, pascy4urs, cw. to reason, 

deliberate, think. 

PascymAcuie, sn. reasoning, delibera- 
tion. 

PasciécTb, -CA, pa., see pascaitsi- 
BaTb, -CA. 

PascyétsuBolli, adj. economical, sav- 
ing, prudent. 

Pascuitsisats, pascuntét & pas- 
cyécTb, va. to calculate, reckon. 

-Pascuiirsrpatsca, pascuntirsea & pa3- 

caéreca, or. to reckon with, 
pay off. 

Pascbinatsca, pascbinatsca, er. to 

seatter, disperse. ‘ 

Pascbiuy (8b-), in skirmishing or- 

der, by detached groups. 

Pascbrars, pascbas, oa. to cut up, 
dissect, cleave. 

Pascéa, pa., see pascbrats. 

Pascbanie, sn. dispersion, distraction. 

Paachaunocts, sf. absence of mind, 
abstraction. 

Paacbatb, va. pa. to disperse, to sow 
in various places 

Pasyuubii, adj. reasonable, 
dent. 

PA3yMt, sm. reason, sense. 

Pasymbrb, va. to understand, con« 

pru- 

ceive, 

PasmuBath, pasmiith, va. to em- 

broider, 

Pasmapits, pasmuputs, va. to widen, 
enlarge. 

PaslliTh, pa., see PasmIMBars. 
Pasb, adv, one day, onee, for- 

merly. 

Pa3t, sm. one time. 
Pasbapénnbiii, part. enraged, furious. 
PasticKuBatb, Pasblckatb, va. to search 

about, investigate. 

Pasbbarb, pasunyTs, va. to open wide. 
Pama, sf. frame. 

Pana, sf. wound. 

PAnenblii, part. wounded. 
Paauts, va. to inflict a wound. 

Panniii, adj. early, forward, 
Pano, adv. early. 
PackarbipaTbca, packaTuTsca, vr. to 

rol] asunder. 

Packaqupatsea, packayarsca, or. to 
take a swing, to shake loose. 

Packaléuubiii, part. made red hot. 

Packaupatbca, packaaTeca, or, to re- 

pent, regret. 

Packianie, sm. repentance, regret, 

PackiiAbiBaTb, packuAatb, va. to throw 
asunder, scatter. 

PackiinyTb, va, pa. to pitch (a tent), 
spread. 

PacklaAbIBaTh, PAackAAcTb, va. pa. to 
lay out, spread. 

Packo.16Tb, va. pa, to split, cleave. 

PackpauinpaTb, packpacuTb, vd. to 

paint, colour all over. 
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PackpbIBaTbca, PacKpbITbcA, v7. to 

uncover one’s self, to be opened ; 

Jij. to shine forth. 

Pacuajatpca, -mactsca, vr. to fall to 

pieces, fall to ruin. 
Pacuuiicra, sf. receipt, quittance. 
Pacnadunpatbca, -a4aTiTeca, vr. to 

pay off, be quits. 

Pacuaeckatb, va. pa. to splash about. 
Pacnosarats, pacnojomitb, va. to 

place, dispose, to purpose. 

Pacnoaaratpca, -A0muTECA, vr. to be 
disposed, to encamp. 

Pacnosonénuniit, adj. disposed, si- 

tuated. 

PacnosoxuKUTbCA, pa., see pacmoda- 
rarbca. 

Pacnopaménie, sn. arrangement, dis- 

_ position, order, 
PacmoacbiBatb, -n0AcaTb, va. to ungird, 

ungirth. 

Pacupasa, sf. court, justice, punish- 

ment. 

PacnpémuBatb, -mpocits, va. to 
question, interrogate. 

Pacupojats, va. pa. to sell off. 
Pacupoctpanétb, -crpanits, va. to ex- 

tend, enlarge, propagate ; -ca, er. 

to enlarge, spread. 
Pacnyck4tb, pacnyctith, va. to let 

go, dismiss, to unfurl, spread. 

Pacn'bBatb, va. to sing in a drawling 
voice, to sing over, 

Pacniitie, sz. crucifix. 
Pacrénie, sn. plant. 

Paci, vn. to grow, increase. 
PactO1kOBaTb, ta, pa, to explain, in- 

terpret. 

Pactoudt, pacTouith, va. to dissipate, 
lavish. 

PacrdruBaTbca, pacTanyTbca, vr. to 
stretch one’s self, to extend. 

Pactdnythii, part. stretched, 
tended. 

PacxaikuBatb, on. to go up and down, 
walk about. 

Pacxumyars, pacxutits, va. to plunder, 
spoil. 

Pacx1€cTbIBaTb, pacxasecTitb, va. to 

lash away; fiy. to criticize 

rigidly. 
Pacxsonoratbca, v7. pa. to make one’s 

self very busy, to stir one’s self 

much, 

ex- 

_Pacxogiirbca, pasolitiich, or. to go 
asunder, separate. 

Pacxoguitbea, wr. pa. to get very 
angry. 

Pacx64b, sm. expense, expenditure. 

Pacxoxoratbea, vr. pa. to burst out 
laughing. 

Pacuécrbcea, see pascyécTeca. 

PacyéTanBblii, see pascreTAMBbIii. 

PacuutbiBaTb, see pascuuTbiBaTb. 
Paatb, pBalyTb, va. to tear, pluck ; 

-caA, vr. to tear, strive. 

Ppanyreca, vr. pa. to tear, break, to 
strive. 

Pe6éuoKs, sm. child ; pl. -OiTa, chil- 
dren, 

Pe6pd, sm. rib, edge. 

Pedpomt, adv. sideways. 

PeGsita! (pl. of pedéuors), boys ! 
Pedatimma, sn. pl. dim. children. 
Penuisia, sf. census (of population) ; 

-Buiscrill, adj. 
Pésuoctublii, adj. zealous, 

PBB, sm. roar, roaring. 
Peéctpb, sm.dim. peécrpuKnt, register, 

list, 
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PesyabtTats, sm. result, 

PéxpyTh, sm. recruit, conscript ; 

-crili, adj. 
Peauridsubiii, adj. religious. 
Peuéub, sm. strap; -méuuiil, adj. 

Pemécaenuurt, sm. artisan, mechanic. 
Pemecad, sn. handicraft, trade. 
Pemt, sm. Remus, 

Peneptyap», sm. repertoire, 

Pecuiiqa, see pbcuuga. 

‘Periissiii, adj. brisk, fiery. 
Piira, sf. Riga. 
Piranie, sn. neighing. 
Path, on. to neigh. 

Piimaanunt, sm. a Roman. 
Pumcniii, adj. Roman, 
Pum, sm. Rome. 

PuckHYTb, va. pa. to risk, venture. 
Pacosath, ta, to draw, sketch; 

cA, vr. to be drawn; fig. to 

represent one’s self, 

Puch, sm. rice. 

P6OKo, adv. timidly. 
Pésubilt, adj. even, equal, plain. 
Posh, sm, ditch. 

' Poraruna, sf. spear, spike, 
Porarra, sf. chevaux de frise, spiked 

collar. 

Porarbili, adj. horned. 
Pordima, sf. mat. 
Por, sm. horn. 

Pogumulii, adj. natal. 
P64juna, sf. native land. 
Poauitesu, s. pl. parents (father and 

mother), 
Poaureasckili, adj. parental, paternal. 
Poauith, va. pa. to beget, engender, 

2 produce. 

Poalitsea, vr. pa. to be born, 
Poni, adj. natal, german, own. 

- 

Poandii, sm. my dear, my own; 
pl, -titie, relatives, 

Pojonaydsbuun’s, sm. the stock (of a 
family). 

POAcTBenHUK'S, -Haya, s. kinsman, 
kinswoman; relative. 

Poacts6, sn. kindred, affinity, 
PoAs, sm. race, kind, species, gender. 
Poxa, sf. phiz, ugly creature. 
Pomaénuie, sn. birth. 
Pom Aénuniit, part. born, 
Poms, sf. rye. 

Paa, sf. rose. 
Pésonbili, adj. of rose, rose-coloured. 
Poros6ii, adj. fatal. 
Pomant, sm. Romanus. 

Pémyat, sm. Romulus, 

Poms, sm. rum. ; 
Pénors, sm. & Pontanie, sm. murmur, 

grumble. 
Pontatb, on. to murmur, grumble. 
Pocnticka, see pacuuicka. 
Pockéuubiii, adj. sumptuous, luxu- 

rious, 
Péckoms, sf. luxury, 

Pécnucs, sf. list, catalogue. 
Pocciiicrifi, adj. Russian. 

Poccia, sf. Russia, 

Poccidnuns, sm. a Russian. 
Pocrif, see pacrif. 

Pocrs, sm. stature, size, growth. 
P6ra, sf. company (of soldiers) ; pér- 

ablli, adj. 
Pors, sm. mouth, ; 

Péma, sf. grove, thicket. 

Prytb, sf. mercury, 

PyOaxa & Py6amna, sf. shirt. 

P¥Gume, sn, rags, tatters. 

Py6.b, sm. rouble (100 copecs), — 
Pyrats, va. to abuse, scold. 
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Pymbé, sm. gun, musket. 

Pyxa, sf. dim. pyuka, arm, hand ; 
n6iJb pyky, or 06B pyky, arm 

in arm, 

PyKaBb, sm. sleeve, arm, branch. 

PyKosoguTs & PyKosdjcTBoBatb, va. to 

guide, direct. — 
Pyxonseckanie, sn. applause. 
Pymaubii, adj. rosy, rosy-coloured. 
P¥cckiii, adj. Russian ; sm, a Russian. 
Pycb, sf. Russia, Russians. 

Pyxaa4b, sf. coll. furniture, utensils. 

Pyyarbca, va. to answer for, gua- 

rantee, vouch, 

Py4¢ii, sm. brook. 

Py4xa, sf. dim. small hand, handle, 
Pyundit, adj. manual, tame. 

Prida, sf. fish. 
Pui6nad 168.14, fishery, fishing. 
PLiGuniit, adj. fish, abounding with 

fish. 

Puiqauie, sn, sobbing, wailing. 
PHaath, on. to sob, wail. 
Piiiii, adj. red, carroty. 

PrimnnK’s, sm, Rimnik ; -wixcrilf, adj. 
Poitb, va. ( pres. poo), to dig, rake ; 

-ca, vr. to be dug, to dig, rum- 

mage. 
Prixabili, adj. porous, light. 
Ptinapb, sm. knight, hero; -qap- 

crili, adj. 
Phixili, adj. thin, sparse, rare. 
P64Ko, ade. rarely, seldom, 
PhaKocts, sf: rarity, curiosity. 
Pars, va. to cut up, to slaughter, 
Ptasutbea, or. to sport, frolic. 
Paxil, adj. sharp, harsh, cutting. 

Pox, sf. dim. pbaka, river. 

Pcuuna, sf. eye-lash, 
Pbuka, see pbra. 

Pub, sf. speech, harangue, oration. 
Pbuats, pbuuitb, va. to decide, re- 

solve, judge. 

Pbmdrsca, pbuiteca, or. to resolve, 
be decided. 

Pturénie, sn. decision, judgment. 
Pbmérka, sf. grate, railing. 

Pbuiireabuo, adv. decidedly. 

Pbuuterbubtii, adj. resolute, decisive. 
PBUIMTb, -CA, pa., see pbUATD, -CA. 
PéaTb, to rush, gush, to blow. 

Piomka, sf. dim. pioMogka, wine-glass, 

Payb, sm. row, file, line. 

Pasdnb, sf. Riazan ; -ucriii, adj, 
Pica, sf. cassock. 

C. 

Caap4{4m, sm. Saardam, 

C4614, sf. sabre. 

Caro, sn. sago. 

Caquteed, vr. ( pa. cberb), to sit down, 
to set. 

Caqb, sm. garden. 
Ganatb, va. to seat, set, place, plant. 

Camenb, sf. Russian fathom, 
Caékaa, sf. mountain hut. 

Cancéuia, sf. Saxony ; -nckili, adj. 

C440, sn. grease, tallow, ; 
Carmétabili xo1cth, table linen. 

Cfabuniit, adj. of tallow, greasy. 
CamapKiua, sm. Samarkand ; -K4H4- 

crit, adj. 
Camosaps, sm. tea-urn. 

Camoasépuenb, sm. autocrat. 

Como040B64bHO, adv. conceitedly, self- 

contentedly. 

Camo3paners, sm. pretender, impostor. 

Camo3BancTBO, sm. assuming a false 

name, imposture. 
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Camoynépennoctt, sf. self-confidence, 

Canonpbrapiii 3 adj. of a natural colour. 

Camb, pron. self, one’s self, 

CAmutii, adj. same, self-same, self, the 
very, the most. 

Cann, sf. pl. sledge, 

Canér’b, sm. boot. 

Cané6#uUKS, sm. bootmaker. 
Can6mnoe MactepcTB6, boot making. 

Capaii, sm. shed. 

Capaamackili, adj. (-ckoe umend), rice. 
Capjuina & capaunna, sf. pilchard. 
CapTb, sm. Sart. 

CAxapb, sm. sugar, 
C6eperatb, cOepéyb, va. to preserve, 

keep. 

C6upatbea, cobparsca, vr. to prepare, 
get ready, assemble. 

COuith, va. pa. to beat off, beat 
down, put together; jig. to 

settle, do. 

CO6pubiii, adj. of meeting. 
COopb, sm. meeting, gathering, col- 

lection. ; 

COpécuts, va. pa. to throw off, throw 
down. . 

COnIBATB, CObITD, ta. to sell, get rid off. 

CObrarbea, cObmATECA, oT, to run to- 

gether, flock. 
Cafige6ubiiit, adj. of wedding, nuptial. 
CBAjba, sf. wedding, marriage. 
CBéampatbca, cBaaitca, vr. to fall 

down. 

Carb, sm. a marriage-broker. 
Caéxops, sm. father-in-law. 

Csepratsea, cBépruytsca, er. to be 
thrown down. 

CBepkatb, CBepKHYTb, vn. to sparkle, 
glimmer, glisten. 

CBepuyTb, pa., see CBEpTbIBATb. 

CBéprbiarb, cBepHyTs, va. to roll up, 

wrench, turn off; on. to turn, 

go aside. 
CBepxtordé, adv. besides this, in ad- 

dition to.. 

Ceépxy, adv. from above, above, 
- over. 

CBepxb, prep. gen. besides, in ad- 
dition. 

Cpepuiith, va. pa. to accomplish. 
CBepxbectéctBenublli, adj, superna- 

tural. se 

Cxecti, va. pa. to accompany, bring 
together. 

Ceuaanie, sn. interview, meeting. 
Cauabreab, sm. witness. 

Ceup bani, adj. ferocious, cruel. 

Ceucrits & Caucrbrs, ceiicrayrs, en. 
to whistle. 

Ceiita, sf. suite, retinue. 
CB006,a, sf. freedom. 
CB0664H0, adv. freely, at liberty. 

CBoddAubiit, adj. free, exempt of. 
Cademy (m0-), in one’s own way. 

Cpoli, adj. poss. my, thy, his, her, 
our, your, their. 

CROlicTBeHHAR'S, -HuYa, s. relation. 

Cadiicrsenublii, adj. proper, natural. 

” CpdiicTBO, sz. property, nature. 

CB61098, sf. rabble, riffraff. 

Cabybnie, sn. knowledge. 

Crbxects, sf. freshness, coolness. 

Cabmili, adj. fresh, recent, new. 

Cebcuts, pa., see cpbumsats. 

CBbruts, va. to light, give light. 
Cebritsca, vr. to shine, glimmer. 
Cebrao-uperéctabiii, adj. bright and 

~ beautiful. 

Cpbraocts, sf. clearness, serenity, 

Serene Highness. 
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Cefrantt, adj. light, luminous. 
Cobrabiimiii, adj. Most Serene. 
Cebriitsea, vr. to shine. 
Cebrao-npeaccrunii, adj. bright and 

beautiful. 

CBbrb, sm. light, world. 

Cobre, dim. cpbrux’s (-Moit), my dear. 

Cpb44, sf. candle. 

Cebumeats, cBicnts, va. to weigh 
down, weigh out. 

CBa3dtb, -CA, pa., see CBA3BIBATB, -CA. 
CBA3bIBaTb, CBAZATb, va. to tie to- 

gether, to knit ; -ca, vr. to be 

tied, to engage or deal with. 

Cpaab, sf. tie, connexion. 

Caatiitesb, sm. bishop. 
Caatoit, & sl. CBattiii, adj. holy. 

Csatbia Mbeta, Holy Land, 
Coatocidsh, sm. Sviatoslav. 

Caitocts, sf. holiness, sanctity. 
Coaulénnuk, sm. priest, clergyman, 

Csauéunniii, adj. sacred. 
Crudatb, corytb, va. to bend to- 

gether. 
Criinytb, en. pa. to perish, to be lost. 
Cropa4a, adv. in a heat, in a passion. 
Croprs, vn. pa. to burn down. 

CAablith, va. pa. to press, compress. 
CaBurats, CABLINYTD, va, to move off, 

CablinyTb, pa., see capurars. 
CacpauBaTb, ClepKaTD, va. to keep, 

support, withhold. 
Cabaars, va, pa. to do, make, 

Cabsateca, vr. pa. to become. 

Ce6d, pron. pers. one’s self (myself, 
thyself, ete.), 

Ceréqna, adv. to-day. 

CeabMoil, adj. seventh, 

Celi, pron. dem. ( f.cit, n. cié ; pi. cit), 
this. 

Ceiizéct, adv, 
and by. 

Cetin, sm, a Sekin (gold coin). 
Cexyua, sf. a second, 

Celénie, sn. village. 

Cealitbea, v7. to settle, establish 
one’s self. 

Cesd, sn. village, church-village. 
Ceibab, sf. herring. 
Ceabqaudit, adj. of herring. 
Cé1bcrili, adj. of village, rural. 
Ceméiinbili, adj, family, with a family. 
Ceuéiicrsenubii, adj. family, house- 

hold. 

CeméiicrBo, sn. family, household. 
Ceméu'b, sm. Simon, 

Cenupouiif, sm. Sempronius. 

Cemb, num. seven. 

CémbAecaTh, num. seventy. 

Cembit, sf. family, household. 
Centddpb, sm. September, 

Cepaéuunii, adj. hearty, cordial. 
Cep.uito, adv, angrily. 
Cep.uitpea, vr. to be angry. 
cépaye, sn. heart. 
Cepedpé, sn. silver. 

Cepé6paunii, adj. silver, of silver. 

€epikanTs, sm. sergeant, 

Cepid3sunit & Ceppdsuntii, adj, serious. _ 

Ceprykb, sm. frock-coat. 
Cectpa, sf. sister ; cécrpunt, sister’s. 
CHaiuTbCA, vr. pa. to take pity. 
Ceyb, va. (fut. comry), to burn, 

consume. 
C3aan, adv. from behind. 
Cu6upb, sf. Siberia ; cn6tipenili, adj. 

Siberian. 

Curnsmynas, sm. Sigismund. 
Curndab, sm. signal, 

CuAbrh, chcTb, en. to sit. 

this moment, by 

U 
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Cita, sf. foree, strength. 
Cnaysrs, sm. a silhouctte, 

Ciiabnntii, adj. strong, vigorous. 
Cun6tipers, sm. Simbirsk. 
Ciiuili, adj. blue, dark blue. 
Cupora, sc. orphan. 
Cuctéma, sf. system. 
Ciireys, si. chintz, cotton print. 

Clit, sm. sieve, 

Ciiryesbiii, adj. chintz, cotton. 
Ciitb, rm. to shine, beam. 
Ckasatb, va. pa. (imp. a. roBopiire), 

to say, speak. 

Ckaska, sf. tale, story, 

Cka3bIBaTb, CRa34Tb, va. to say, speak, 
recite. 

CkakdTb, CKOKHYTb, vn. 

bound, to gallop. 
Ckakyut, sm. racer, race-horse. 
Ckaia, sf. rock, cliff. 

Crastcrsiii, adj. rocky. 
Cranéiixa, sf. dim. bench. 
Ckatiirsca, vr. pa. to roll down. 
Ckars, sm. slope, declivity. 
CxaxéKs, sm. a leap, bound. 
Cxépuniii, adj. nasty, obscene, 
CKBO3b, prep. ace. through. 
Critpaa, sf & cxupy’s, sm. rick, 
Cxaagubii, adj. harmonious, 

portionate, with meaning. 
CkAaAbIBaTS, CRAACTS, va. to lay to- 

gether, lay up ; pa. caomiits, to 
fold, plait. 

CkAontith, pa., see cRAOHATD. 
CkAdunocts,s/. disposition, inclination. 
Cka6unblii, adj. inclined, disposed. 
CkAonATb, cKAONHTE, va. to incline, 
C064, sf. dim. ck66Ka, cramp, brace. 
Cko4sb3H YTS, rn. pa.to slide, glide, slip. 
Ckoabskiil. adj. slippery. 

to leap, 

pro- 

Cko1pko, adv. how much? how 
many ? 

CkKOMEUBaTS, CROMRAaT, va. to crumple, 
tumble ; -ca, v7. to be crumpled. 

Ckon4atbes, vr. to die, decease. 
Ckop6s, sf affliction, sorrow. 
Ckopaynd, sf. dim. -a¥uxa, shell (of 

nuts, of eggs). 

Cx6po, adv. soon, 

CxOpwlii, adj. quick, rapid. 
Cxotiina, sf. cattle. 
CkoroBd,ctBO, sn. breeding of cattle, 
Ckorb, sm. cattle, a brute. 
CkpuBarb, ckpuBiirs,ra to crook, curl. 
Cxpuns, sm. & Cxpuntuie, sn. creak, 

screak, 

Cxpdmuo, ade, modestly. 

Ckpémnocets, sf, modesty, 

CxpOmubiii, adj. modest. 
CkpbIBaTs, CKpbITb, va. to conceal ; 

~CA, or. to conceal one’s self, 
to avoid. 

CRDBIT, -CA, pa., see CKPbIBATB, -ca. 
Ckpira, sc. niggard, miser. 
Cky.ublit, adj. scanty, poor. 
Cryka, sf. tediousness. 

Ckysdctbili, adj. with large cheek- 
bones, 

Cxyabutypa, sf. 

uni, adj. 

Crynuitsea, or. to be stingy. 
Cryndii, adj, avaricious, mean, 
Cryobi, sf. dim. cxye¢iixa, calotte. 
Cry arb, on. to be weary, to have a 

tedious time. 

Crysuuiii, adj. tedious, tiresome. 
Ckyauo, v. imp. it is annoying ; mu 

ckyHo, I feel annoyed, weary. © 

C1A6ocrb, sf. weakness. 

CrA6uiii, adj. weak, feeble, slack. 

sculpture; -ryp- 
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Caipa, sf. glory, fame; (Béry), thank 
God! 

CiiBurs, va. to glorify, to worship, 
carol. 

Ciabureed, vr. to be renowned, be 

glorified. 

Cadsnuiii, adj. renowned, glorious, 
excellent. 

Ciapaniine, sm. a Slavonian, Slav. 
Caapiucrili, adj. Slavonic’; (m0 -crn), 

in Slavonic language. 
Caiqutb, va. pa. to arrange, settle, 

do with. 
Caaqniii, adj. sweet, soft. 
Caagoctunili, adj. sweet, delightful. 
Caactb, (Bb) adv. sufficiently, plenty. 
Caerké, adv. lightly. 
Cie3a, sf. tear. 

Caetits, caerbrs, en. to fly off, fly 
down, 

Caupétbca, caitsca, or. to flow to- 
gether, to join, 

Calipru, sf. pl. cream, 

Caundtbea, calimuytbea, vr. to stick 
together. 

CalimiKoms, adv. too much, too, more 
than. 

Cao60aa, sf. a village on the high 
road, outskirt. 

CaoBécnocts, sf. literature. 
C16B00, conj. as, almost, as if, 
C1680, sn. word, 
C1dBomb, adv. in a word. 
Caoaénie, sn. constitution, temper 

ament, 

Ciomiitb, va. pa. to put together, 
lay down, cross (arms), to fold, 
depose. 

Ciomatp & Caomiits, va. pa. to break, 
Caoudsaa Kocrb, ivory. 

C10H, sm. elephant. 

Cayra, sc. servant. 

Cry m6a, sf. service, office. 
CayKUTCAb, sm. servant, attendant. 
C1ymuTb, vn. to serve. 
C1yxb, sm. hearing, ear, report, 

rumour. 

Ciyyail, sm. occasion, accident. 
Cayydiinnili, adj. casual, accidental. 

Caysatbea, cayuitsca, or. to happen. 
Cayuaretb, sm. hearer, auditor, 

Caymatb, va. to hear. 
Carymateca, or. to obey, attend to. 

CibIxdtb, va. to hear, hear one 

say. at 

Cabuuath, va. to hear, hear one say ; 
-ca, vr. to be heard. 

Catumubiii, adj. audible. 
Ca'bAliTb, va, to follow, pursue ; on. to 

observe. 

Cahqonareasno, adv. consequently. 
Cafqonars, on. to follow. 

Cabactaenno, ado. consequently. 

Cabacrsie, sn, consequence, exami- 
nation, 

‘cabayers, °. imp. it follows, one 
ought. 

Crb,ywuiit, adj. following, due. 
CrbAb, sm. trace, track ; BB cabab & 

ca'bjoms, in pursuit, after. 

Cab3its, cabsTb, ov. to climb off, 
come down. 

Crbuéys, sm. blind man. 
Cabo, adv. blindly, 
Crbudii, adj. blind. 
Crbu6ii, sm, -n4a, sf. a blind man cr 

woman. : 
Cainors, sf. rain and sleet. 
Cuepréspnnii, adj. mortal, deadly, ° 

Cuépraniii, adj. mortal, capital. 
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Cueptorécuntt, 

deathful. 

Cuepts, sf. death. 

Cuecti, pa. (fut. emery), see eme- 
TAT. 

Cmerana, sf. sour cream. 
Cueratb, cmecti, va. to sweep off, 

sweep dewn, 

Cmupénie, sn. humility, meekness. 
Cunpénno, adv. humbly, meekly. 

Cunpénupiiit, adj. humble, meek. 
Cuupiitesb, sm. subduer, reducer. 
Cuiipao, adv. quietly, gently. 
Cutipuptii, adj. tame, gentle, quiet. . 
Cmoséucks, sm. Smolensk, 

Cuore & €moai, sf resin, bitumen ; 
yépnblii Kakb cMoab, as black 

mortiferous, ad). 

as jet. * 

CudpmiaBars, emépuynTs, va. to wrinkle, 

shrivel, 

Cuorpiite’b, sm. inspector, over- 
seer. 

CuOTpB, sm, review. : 

emotpbrs, am. to look, inspect, 

review. 

. Cuyrastii, adj. dim. 
swarthy, tawny. 

Cuyta, sf. disturbance, 
Cuyrantii, adj. perplexed, confused, 

seditious, riotous. 

CMBICI‘b, sm. Sense, Meaning. 
Cwrbao, adv. boldly. 
Cwhaocrs, sf. boldness, 

Cwhasiii, adj. bold, daring. 
Cwbuiith, va. pa. to change, remove, 
Cubes, sf. mixture. 

Cubrb, on. to dare. 

Cubxb, sm. laugh. 

Cubundii, adj. droll, laughable, 

Cu'bitsea, vr. to laugh. 

eMyFAOBATBrii, 

Cuaténie, sx. disturbance, conster- 
nation, perplexity. 

| Cuaténubiii, adj. perplexed. 
| Cath, va. (fut. comay), to knead, 

rumple. 

Cuapyku, adv. on the outside. 
Cuadasa, adv. first, at first. 
Cuectit, va. pa. to bring down, take 

away, to bear, endure. 

CunsoiiTH, pa., see cHucxOAuTD. 
Cuumatb, cats, va. to take off, 

gather. - 

CHlickuBaTb, CHUCKATS, va. to acquire, 
obtain. 

Caucxogtiterbasiit, adj. condescend- 
ing, indulgent. 

Caucxolits, cuusoliT#. on. to be in- 
dulgent, to condescend, defer. 

CuucxonAénie, su. indulgence, 
Cuésa, adv. anew, afresh. _ 

CHourénie, sz. connexion, intercourse. 
Cutbroséii, adj. snow, of snow, 

Cubrb, sm. snow. 

Cuatb, pa. (fut, cHUMy), see cH- 

MaTb. 
Co6ana, sf. dim. -6a4Ka, dog. 
Cobasiii, adj. dog’s. 
Codechynuxs, sm. speaker, interlo- 

cutor. 

Co6upatb, cobpats, va. to assemble 

collect. 

Co6uparsca, codparsca, vr. to gather, 

be collected, be going, prepare. 

Co6awaars, cobswcti, va. to observe. 
C6046, sm. sable ; -aiit & aunt, adj. 
Co6orbsnosanie, sn. condolence. 

Co6o1b3n0BatTb, vn. to condole. 

Codépabiii, adj. of council, cathedral, 
Co66ps, sm. council, a cathedral. 
Codpauie, sn. collection, assembly. 



( 293 ) 

Co6pats, -ca, pa., see COOuPATS, -CA. 

Cé6crnennocth, sf. property, one’s 
own. 

Cé6crBenabiii, adj, own, proper. 
Costitie, sn. event. 
Cosatb, cynytb, va. to thrust, put in. 
Cosepmats, copepmiliTs, va. to com- 

plete, accomplish, draw (a con- 

tract). ; 
CobepmarEea, copepmitsca, vr. to be 

accomplished, be done. 

Cosepmiénie, sv. perfecting, accom- 
plishment. 

Cosepmiénno0, adv. perfectly, posi- 
tively. 

Cosepuiénuiii, adj. accomplished, 

perfect. 
Copepméuctso, sn. perfection. 
Conepmitb, -CA, pa., see coBepmats, 

-CA. 
CoporyuHocts, sf. reunion, 
Concha, ade. altogether, quite ; (-ne 

or Hbrb), not at all. 
Cospeménubiii, adj. contemporary. 
Céx'bcTb, sf. conscience, 
Copbrosars, va. to counsel, advise. 

Copérosarsca, wr, to consult, take 
advice. 

Cosbrs, sm, counsel, advice. 

Corsaciith, -Cf, pa. see coria- 
marth, -CA. 

Coradcie, sn. concord, consent. 

Coraacubiii, adj. harmonious, con- 
cordant, consenting. 

Coraam4tb, coraaciitb, va, to make 
agree, to conciliate. 

CorazaulatbcA, CorsaciiTECA, vr. to agree, 
consent, 

Corny, va. pa. to bend ; -ca, ovr. to 
bend one’s self, be bent. 

Corpsats, corpérs, va. to warm, 

Corpbuiéuie, sn. sin, transgression. 

Cojepatb, va. to keep, maintain. - 

Coaporduie, sv. shudder. 

Cogbiicrsosats, on. to cooperate, con- 

cur. 

Coeanuénie, sn. union, junction, 
CoeAuHiTh, pa., see coeqnHArs. 
Coequuéth, coequuiiTh, va. to unite, 

join. 
Comarbuie, sn. regret, pity, com- 

passion. 

Comarbrs, on. to regret, pity, be 
sorry. 

Comuratb, coméys, va. to burn. 
CosBatb, pa., see COBbIBATB. 
Co3sauie, sx. creation, creature, 

Cosqirerb, sm. creator. 
CosHapatben, cosndtsca, or. to acknow- 

ledge, confess. 

Cospb34rb, cospbrs, wm. to ripen, 
grow ripe. 

Cosbi3satb, CO3BATb, va. to convoke, 

invite. 

CousB0sATb, COM3BOINTH, on. to con- 
- sent, assent. 

Colitif, -cb, pa., see CXOAUTS, -CA, 
Coxpauyarb, coKpatuts, va. to abridge. 
Coxpaurénie, sx. abbreviation. 
CoxpOsume sn. treasure. 

CoKpym4tb, CoRpymuits, ra. to break, 
wreck, to afflict, break one’s 

heart. 

Corpymuiresbno, 
grievously, 

CoR'b, sm. juice. 

Co1sqath, sm. soldier ; -gatcili, adj. 

soldierly, military. 
Céaneanbtii, adj. of sun, solar. 
Coane, sn. dim. cOnbuumko, the sun. 

adv. sorrowfully, 
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€o16ma, sf. straw. 

€o.16u, sm, Solon. 
€o.1b, sf. salt. 

Coumitersuo, ado. doubtfully, suspi- 
ciously, 

Comutiverbubiit, adj. doubtful, uncer- 
tain, 

Countbuie, sn. doubt. 

Cénutili, adj. sleeping ; fig. sleepy, 
drowsy, dead. 

Cont, sm. sleep, dream, 

Cooopamdrh, coodpasiirs, va. to re- 

gulate, conform, consider, weigh. 

Coospaménie, sn. consideration, com- 

bination. 

Coospasosirsca, or. to conform one’s 
self to. 

Coosmats, coosmith, va. to communi- 
cate 5 -ca, vr. to communicate, 
be communicated. 

Coobmménie, sn. communication. 

Coo6miirs, -ca, pa., see coodmars, -ca. 
Coorsérersosatb, on. to correspond, 

suit. 

CoorésectsennuKs, sm. 

countryman, 

‘Conépnuks, sm. rival. 

Composomgsatb, compososuits, va. to 
accompany, escort. 

Composoxjcnie, sn. accompanying, 
attendance, 

ComporuBacuie, sn. opposition, resist- 

ance. 

ConytanKs, sm. fellow-traveller, com- 
panion, 

Copasmbprocrs, sf. proportion. 

Copaawhpustii, adj. proportionate, 

Copsith, va. pa. to tear off, to 

pluck. 

: Cépors, num. forty. 

a fellow- 

Cop, sm. dust, litter, rubbish, 
Cécka, sf. teat, sucking-bottle. 
Cockakusats, -cKouliTs. vn. to leap 

off, spring down, 
Cockodulits, va. pa. to scratch off, 

erase, 
Cocaats, ( fut, com), Pa, See CCBI- 

Aarb. 
Cocna, sf. fir, fir-tree. 

CocpesorésuBatB, -T69uTB, va. to con- 
centrate, centralize, 

Cocrasnts,-ca, pa., see coctaBaat, -CA. 
Coctasaits, coerasnts, va. to put to- 

gether, to constitute, form. 
Cocrasuitbca, cocrasursca, vr. to be 

formed, be composed, 

Coctass, sm. composition. 

Coctaptreca & Cocraépursca, wr. pa. to 
get old. 

Coctoiuie, sn. condition, state, wealth. 
Cocrosrb, on. to consist, to be. 
Coetpaganie, sn. commiseration. 

Cocrpaaaresbnniii, adj. compassionate. 
Coctpagatb, on. to commiserate, 

Cocy4b, sm. vase, vessel. 

CocaiitsIBaTb, cocuuTats, ca, to count 
up, reckon up. 

“ Cockauiti & cockacrsenustit , adj. neigh- 
bouring, in the vicinity. 

Cochacteo, sn. neighbourhood, vi- 

cinity. 
Cocbas, sm. neighbour. 
CorBopiith, va. pa. to create. 
Corna, sf. a hundred. 

Cooia & Céaba, sf. Sophia, 
Co#dxab, sm. Sophocles. 
CoxHyTb, vn. to dry, grow dry, fall 

away, get thin. ; 
Coxpanénie, sn. conservation, preser- 

vation, 
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Goxpanlith, -ca, pa., see coxpauiits, 
-CAl. 

CoxpauiTb, coxpaniitb, ta. to pre- 
serve, keep ; -ca, vr. to be pre- 

served, be kept. 
Counnénie, sx. composition, writing, 

work. 

Cownnith, pa., see COUMHATE. 
CoqHsiTb, COMBUTS, ta, to compose. 
Cowv33, sm. union, alliance. 
Cnaabna, sf. bed-room. 
Cuapranen'b, sm. a Spartan. 

Cnacitb, cuacril, va, to save, pre- 

serve. 
Cuacatbcd, cnactiics, vr. to save one’s 

self, 

Cuac¢uie, sn. salvation, salvage, 

Cnaciiresb, sm. saver, Our Saviour. 
Cnacti, -cb, pa., see cuacirs, -ca. 
Cnacb, sm. Our Saviour. 

Cuatb, wm. to sleep. 

Cnepsa, adv. at first. 
Cneciispiii, adj, haughty. 
Cunnd, sf. the back. 

Caiinka, sf. dim. the back (of a coat). 
Coucits, ra. pa. to write off, copy. 
CniicoKs, sm. a copy, list. 
Cutter (Mu), v. imp. I feel sleepy. 
Cuacctiich, vr. pa. to interweave, 

to be plaited. 

CoiécTbh, va. pa. to plait together, 

interweave, 

Coawimutb, va. pa. to flatten, make 
flat. 

CrojBuinkunK, sm. fellow-champion. 

Cuondiino, adv. calmly, quietly. 

Cuordiinbiit, adj. tranquil, calm. 
CnoKOiictbie, sn. quiet, repose, calm. 

Cn0.134Tb, cnoasTH, on. to crawl down, 
creep off, 

Cora, adv. in full, fully. 

Cudpurs, va. to dispute, quarrel. 

Cuopt, sm. dispute, controversy. 

Cnoco6noctb, sf. capacity, ability. 

Cnocé6uni, adj, capable, able. 
Cnocd6ctBoBaTb, tT. to assist coope- 

rate. 

Cn6co6s, sm. means, way, method. 

CHOTKYTLCA, pa., See CHOTLIKATBCA. 

CHOTHKATSCA, -THIKHYTECA & -TKHYTb- 

ca, rr. to stumble. 

CooxsariitEea, v7. pa. to remark, per- 

ceive. 

Cupasesanocts, sf. justice. 

_ Cupaseqausniii, adj. just, right. 
Cupasntb, va. 

straighten. 

Cupasutbea, va. pa. to make in- 

quiries, to overcome, get the 
best. 

Cupimmbats, cupociits, va. to question, 
ask. 

Cupociitb, pa., see cupamuears. 
Cuptirupath, CHpLITHYyTb, va. to jump 

down, hop down. 

Cupitate, on. pa. to conceal ; -ca, rr. 
to conceal one’s self, be con- 

cealed. 

Cnyckirb, cnyctitb, va. to let down, 
lower. 

Cuyckdrbea, cnyctiitsea, er. to de- 
scend, be lowered. 

Cryck, sm. descent, Jaunching. 

Cnyctiith, -cA, pa., see cnycKirth, -ca. 
Cnycré, adv. after. 
Cnyrunnh, sm, fellow-traveller, sa- 

tellite. 

Cubrp, va. pa. (fut. enow), to sing, 
finish singing. 

Cobumirs. en. to hasten. 

pa. to celebrate, 



Cobmutsea, or. pa. to alight, dis- 

mount. 

Cpasnénie, sv. comparison. 

Cpamarbea, cpasiirsca, or. to fight, 
combat, 

Cpaménie, sn. battle. 

Cpasy, adv. at once, altogether. 

Cpe6poawie, sn. the love of money. 
Cpeal, prep. gen. amidst. 
Cpealina, sf. middle, centre. 
CpéActBO, sn. means, expedient. 
Cpokt, sm. term, date, time. 

Cpbasrars, cpbsars, va. to cut off. 

Cpaay, adv. one after another, con- 
secutively. 

Cedpa, sf. quarrel], variance. 
Ccbl4atb, cocadtb, va. to exile, banish. 
Ccviaka, sf. exile, banishment. 
Crapenb, sm. window-shutter. 

CraButs, va. to set, put, place, 

Crapra, sf. camp, tent. 

Crasponosb, sm. Stavropol, 
Craqzo, sn. herd, drove, flock. 

Crakdnb, sm. dim. ctakénquKk, glass, 
tumbler. 

_ Craio 6b1Tb, adv. consequently, there- 
fore. 

Cratb, sf. steel; -1bndit, adj. 
Cranoblirsca, vr. (pa. ctaTb), to set 

one’s self, stand, to become, 

begin to. 

Cranénb, sm. stand, 

Cranyia, sf. station. 

Ctupdtbea, wr, to endeavour, strive, 

try. 

Crapenbrili, adj. dim. old. 

Crapens, sm. old man, 

CrapiK,sm.dim. crapuyéKs, old man. 

Crapuna, sf. old times, old fashion. 

Crapinapili, adj. ancient, old. 
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Crapnyimna, sm. dim. a miserable 
old man. 

Crapocta, sm. bailiff, 

Crapyxa, sf. dim. -pyura, old woman. 
Cripyecriit, adj. old man’s, elderly. 
Crapummua, sm. elder, chief. 

Crapwmiii, adj. supert. the oldest, eldest, 
first. 

Crappili, adj. old, ancient. 

Crarcniii, adj. civil; (-cnaa, caya6a), 
the civil service. 

Crath, on. pa. ( fut. crany), to place 
one’s self, to become, begin, 
stop. < 

Crarsca, or. imp. pa. to happen, be- 
come. 

Cratba, sf. article, object. 
Crampits, va. pa. to drag off, trail 

down, steal. 

Craa, sf. flock, drove, pack, troop. 
Creib, sf. lash. 

Crer1d, sn. glass. 
Crenanie, sn. groaning, moaning. 
Crean, sm. Stephen. 
Crénenb, sf. degree, grade. 
Crenndiit, adj. of the steppe. 
Crenb, sf. waste, steppe. 

Crepéyb, va. to watch, guard, 

Criicnytb, ca. pa. to press, compress. 
Cruxia, sf. an element, 

Cruxorsopénie, sz. poetic work, poetry. 

CruxoTB6penb, sm. a poet. 

CTUXb, sm. & Verse. 

Cro, num. hundred. 

Crdiixo, adv. firmly, steadily, 
Créutb, vn. to cost, be worth. 

Croxpétb, hundred times. 

Cro16oB4a Aopéra, high road. 

C1010, sm. post, pillar. 

Croaliqa, sf. a capital, capital city. 



Croaniitbea, vr. pa. to crowd, throng. 
Crosnb, sm. post, pillar. 

Croip, sm. dim, ctdink, table. 

Croab, adv. so, so much, so many. 

Cré61bko, adv. so much. 

Croxbrie, sn. century, 

Crosipb, sm. joiner, cabinet-maker. 

Cronb, sm. groan, 

Crépox'b, sm. watchman, 

Cropond, sf. side, part, country. 

Cropoumii, ady. uncon- 
nected. 

CroAtb, vn. to stand. 
Crpajanie, sv. suffering. 

Crpajatb, vn. to suffer. 

Crpama, sf. guard, watch. 
Crpaikb, sm. watchman, gnard, 

Crpaua, sf. country, region. 
Crpamiina, sf. page. 
Crpinnukb, sm. stranger, traveller, 

wanderer, 

Crpanno, ade. strangely, peculiarly. 
Crpanuoctb, sf. strangeness, eccen- 

tricity. 

Crpinupiii, adj. strange, eccentric, 

CrpancrBosanie, sn. travelling, wan- 

dering. 

Crpicrno, adv. passionately. 
Crpictabiii, adj. passionate. 

Crpactb, sf. passion, fear, fright. 

Crpaxb, sm. fear, dread; jiy. very, 
awfully. 

Crpamiirs, ra. to frighten, terrify. 
Crpamitsca, or. to fear, be afraid. 
Crpammno, adv. frightfully, terribly. 
Crpamuniil, adj. terrible, awful, fright- 

ful. 

Crpdmuuiii cyAt, the last judgment. 
Crpeko3a, sf. grasshopper. 

Crpemiitbca, vr, to rush, endeavour. 

foreign, 

Crpemaénie, sn. stream; jig. force, 
impetuosity. 

Crpéma, sn. stirrup. 
Crpériii, adj. severe, rigid. 
Crpéro, adv. severely, rigidly. 

Crpéroctb, sf. severity, rigour. 
Crpo¢uie, sx. building, edifice. 

Crpoli, sm. front, order of battle, 
ranks, 

Crpéiino, adv. harmoniously, in good 

order, 

Crpéiinsiii, adj, fine-shaped, har- 
monious, well ordered. 

Crpolitesb, sm. constructor. 

Crpéuts, va. to build, construct ; 

-ca, er. to be built. 

Crpona, sf. line. 

Crpylitsea, vr. to stream, ripple, to 
undulate, wave. 

Crpyiixa, see crpyd. 
Crpyna, sf. dim. crpynr, string (of 

musical instruments), 

cord (of a bow). 
CrpysK6sbiii, adj, siliquous ; (népeus), 

- capsicum. 

Crpyf, sf. dim. crpyiixa, current, 

stream, ripple, wave. 

Crpbia, sf. arrow. 

Crpbixa, sf. needle (of a compass), 

hand (of a watch). 

Crp61éq'b, sm. archer, a militiaman. 

Crpbicyniii no1nb, the Strelitz (mi- 

litia) regiment. 

Crpb.16kb, sm. shooter, skirmisher. 

Cipb stb, crpbabaytb, om. and va. to 

shoot, fire. 

Crpbxa, sf roof made of straw. 

Cryia, sf. cold. 

CrykuyTb, ea. pa. to give a knock, 
rap, tap. 

string, 
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Cty, sm. chair. 

Crys, cryniits, en. to step, tread. 
Crynéns, sf. a step, stair, 

Cryyatb, va. to knock. 

Créijuo (ectb), v. imp. it is a shame. 
Crh Ab, sm, shame, 

Crbnd, sf. dim. erbara, wall. 

Crécnsts, crécnuits, va. to pr ess, 
hinder, oppress, 

Cy666ra, sf. Saturday. 
Cyrp663, sm. snow-drift, 

C¥aapb, sm. Sir, 
Cyalith, va. to judge, think. 
C¥auo, sn. ( pl. cya, -40Bb), vessel, 

boat, ship. 
CyAonponsségctBo, sn. administration 

of justice. 
Cy4b, sm. court of justice, judg- 

ment, trial, 

Cya04, sf. fate, destiny. 

Cyabi & Cyaid, sm. judge. 
Cyn jend, v. imp, (mub-), it is my 

fate. 

Cyrné, sn. cloth, woollen cloth. 

Cyxs, sm. bough, knot, node (in 
wood), 

CyiTanb, sm. sultan. 
Cyuma, sf. sum. 

CyHayKt, sm. coffer, trunk. 
Cynpyra, sf. spouse, wife. 
Cynpyrs, sm. spouse, husband, 
Cypésbiii, adj, austere, harsh. 

Cyxdpb, sm. biscuit. 
Cyx6ii, adj. dry, arid ; fig. dead. 
Cyméunit & Cyméuniii, part. dried, 

preserved. 

Cymuits, ra, to dry. 
Cyjects6, sn. being, substance, es- 

sence, 

CymyectBovérB, vn. to exist, subsist, 

Cymiit, adj. existent, real. 

Cymmocts, sf. substance; (n5 -CTH), 
in the main. 

Ceépa, sf. sphere, 
Cxsariits, “CA, Pd. SC@ CXBATHIBATS, 

-CAl. 
Cxparka, sf. skirmish, quarrel. 
Cxsarbiparb, cxBatith, ca. to catch, 

seize, grasp; -ca, or. to be 
caught, to quarrel, to come to 
words, 

Cxoglits, coiiri, on. to go down, de- 
scend, to go away. 

Cxoqutsca, colitiics, vr. to meet, con- 
verge. 

Cx6qcTBo, sm. resemblance, 

Cxoponiitb, va. pa, to bury, hide. 
Cyéna, sf. scene, 
Cyunions, sm. Scipio. 
Cuacrie & Cuacrse, sn. fortune, luck, 

prosperity. 

Cyacratispili, adj. fortunate, lucky, 
happy. 

Carb, sm. account, calculation. 

Cuutatb, cyectb, va. to count, con- 

sider. 

CunTatbca, wr. to be considered, be 
reputed. 

Cum6ath, cummOuiTs, va. to strike off, 
knock down. " 

Cb & Co, prep. (gen.) from, out, out 
of; (acc.) about, for, like; 
(instrum.) with, 

Cbémxutsca, v7. pa. to shrivel, shrink. 

Caysurbca, or. pa. to become narrow, 

to shrink, 

Cbbaarb, chbetb, va. to eat up, 

~ devour. 

Cybaqute, cn. pa. to go, take a drive 
or ride, > 
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Cybanatsca, cobxatsca, vr. to meet, 
come together. 

Cibctb, va, pa. to eat, eat up. 

Cybxatsen, pu., see chbamirpca. 

Cou, sm. ur. son. 

Cbinatb, va. to strew, pour. 

Cuipdit, adj damp, raw. 
Chip, sm. cheese. 

Cuickath, va. pa. to find; -ca, wr. to 

be found. 

Ceitabiii, a?j. nutritive. 
Caitbiii, adj. satiated. . 
Chsepuniii, adj. northern. 
Cheeps, sm. north. 

CbGibYe, dim., see CBIAG. 

CAG, sv. saddle. 

Cbosopdrntii, adj. with a grey beard. 
CéI6ii, adj. grey, grey-headed. 
Cima, sn. seed, pip, kernel. 

Chun, sf. pl. entrance, vestibule. 

Chuo, sn. hay. 

Chputii, adj. grey. 

ChcTb, vn. pa. to sit down, 

Cbr8, sf. dim. cbrea, net. 

Chap, va. to chop, whip. 

Chats, va.-to sow, sift. 

Cw, ade. hither. 

CwOpTykb, see CepTykD. 

dW 

Tadar, sm. tobacco. 
TAGopb, sm. gypsy encampment. 

Ta6yu'b, sm. drove of horses, 
Taiixém, adv. secretly, by stealth. 

Tilina, sf. secret, mystery. 
Tatiucrsennocts, sf. mysteriousness. 
Tatincrsennbiii, adj. mysterious. 
TAuACTBO, sn. Mystery;sacrament. 

Taiiuuii, adj. secret. 

Tatitica, vr. to make a mystery of, 

conceal. 

Tanixe, adv. also, too. 
Tani, conj. (Bcé-), for all that. 
Takonoii, adj, such, like. 

Tanoii, adj. such. 

Tans, adv. so, thus. 

Takb Kar’b, adv. as. 

Tasdntansblii, adj. talented. 
Tiseps, sm. taller. 

Tamepaanb, sm. Tamerton. 

Tamomuiii, adj. of that place. 
Tau, adv. there, yonder. 
Taney, sm. dance. 

TanyOBUIIK'b, sm. dancer. . 
Tapéara, sf. dim, tapé1o9Ka, plate. 

Tack4tbea, vr. to stroll, wander. 

Tarapuut, sm.a Tartar ; -Tapcriii, adj. 

Tawra, sf. taffeta ; -rinniii, adj. 
Taopi, sf. Tartarian calotte. 
Tayitb, ra. to whip, overcast. 
Tamnénts, sm, Tashkent. 
Tamurs, va. to drag; -ca, er. to trail, 

stroll. 

Taps, sf. creature. 

Tsepjlith, ta. to learn by heart, to 

repeat. 

TBépjo, adv. firmly, well. 

Taépsocts, sf. firmness. 

Tsépabiii, adj. hard, firm. 

Taepb, sf. Tver ; -pcrdit, adj. 
Tsopiith, va. -tirn, sl. to create, pro- 

duce, do. 

Teatpaibnniit, adj. theatrical. 
Terps, sm. theatre. 

Tesigili, adj. of calf, of veal. 
Texbra, sf. dim, Texbana, cart, wag- 

gon. 

Terbura, see Tesbra. 

Temniina, sf. prison, gaol, 
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Temnoserenonatiilt, adj.dark greenish. 
Temuocnuiii, adj. dark blue. 
Teunora, sf. darkness, obscurity, 
Témunili, adj. dark, obscure. 

Temurs, vm. to darken, to grow 
dark. 

TenTS, sm. awning, canopy. 

Tenépemuiii, adj. present, of time. 
Tenéps, adv. at present, now. 

Teniuiubili, adj. of hot-house. 
Ten16, sn. warmth, heat; adv. warmly; 

v. imp. it is warm. 
Ténabiii, adj. warm. 
Tepeduts, va. to pluck, pull. 
Tépers, sm. Terek. 

Tépems, sm. room with a projection, 
attic. 

Tepsanie, sm. worrying, torment. 
Tepsatbca, vr. to be worried, be tor- 

mented. 

Tepu'biisuiil, adj. patient. 
Teputuie, sn. patience. 
Tepnéts, va. to tolerate, endure. 
Térka, sf. aunt. ; 

TeTpagb, sf. copy-book. 
 Téryuina, sf. dim. dear aunt. 

Teuénie, sv. current, course. 

Teub, vn. to flow, to go, run, pass. 

Turpt, sm. tiger. 

Tumooéii, sm. Timothy. 
Tunitgnbiii, adj. typical. 
Tanorpaeia, sf. typography, printing- 

office. 

Tueasucs, sm. Tiflis. 
Tuxiil, adj. quiet, calm. 
Tiixo, adv. dim. tuxdupko, softly, 

quietly, calmly. 
Tamuua & Tum, sf. stillness, quiet, 

calm, 

Tkayb, sm, -wixa, fem, weaver. 

To, coaj. then ; T0-T0, at one time— 
at another. 

Taspapumecka, (-10), adv, in a friendly 
way. 

Tosépumb, sm. partner, associate, 

companion. 

ToBaps, sm. merchandise, goods. 

Tora4, adv. then, at that time; 

(-kaK’b), while. 
Tdme, adv. also, too. . 

TOAKATb, TOAKH YTS, va. to jostle, push. 
TOAK,3m. Sense, Meaning. 

Toma, sf. crowd, throng. 

Toanirica, or. to crowd, throng. 

Toacrora, sf. stoutness, thickness. 
_Tésctuili, adj. thick, big, stout, cor- 

pulent, heavy. 
T61bKO, ado. only, merely. 

TOAbKO 4TO, as soon as, not long ago, 
recently. 

Tomirerbnbiii, adj. fatiguing, ha- 
rassing. 

Tomiirsea,,. vr. to languish. 
Tommaxosbiii, adj. of pinchbeck, tom- 

bac. 

Toni, adj. dim. ténenbwiii, thin, 
fine, 

Touytb, on. to sink, founder. 

Toub, sm. tone. 

Ton, sf. fishing-place. 

Touts, va. to melt, heat (a stove). 
Ténkiil, adj, swampy, susceptible of 

heat. 

Tondpb, sm. axe, hatchet.” 

Tdnors, sm, stamping, trampling, 
Toprosats, va. to trade, deal in, 

Toprosarsca, vr. to cheapen, bargaim 

Topr6saa, sf. trade, commerce. | 

Toproshiii, adj. trading, commercial. 
Topxéns, sm. Torjek, 
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Topmécrsenuo, adv. solemnly, tri- 

umphantly. 

Topmécrsennocts, sf. solemnness, 

Topaécrseuntili, adj. solemn, tri- 
umphal. 

Topmects6, sn. solemnity, triumph. 
TopskectBoBats, va, to solemnize, cele- 

brate. 

TopmectByiomili, adj, triumphant. 
Toponiitsea, vr. to hurry, be in a 

hurry, 
Toponsuso, ade. hastily. 
Toponaiisocts, sf. hastiness, 
Topiats, on. to stick out, to show 

one’s self. 

Tocné, sf. anxiety, anguish, 
Téryacb, adv. directly, presently. 
Tors, pron. dem, (f. Ta, x. 10), that, 

this. 

Tors me, the same, : 
Towitb, va. to turn (in a lathe), to 

sharpen, grind. 

T64HO, conj. as if, 

T6aHO, adv. exactly, really. 
TOuHo0cTS, sf. punctuality, preciseness. 
Téa, adj. punctual, exact. 

T6mHO, v. imp. (MAb), 1 am sick, I 

am tired. 

T6miit, adj. fasting, lean, thin. 
Tpasa, sf. grass, herb, herbage. 
Tpasaa, sf. coursing, hunting, baiting. 
Tpartiseckili, adj. tragic, tragical. 
TpaktTips, sm. inn. 
Tpancn6prb, sm. transport; -m6pt-— 

ablli, adv, 

Tpanésa, sf. refectory (of convents). 
Tparats, va. to spend, expend. 

Tpé6osars, vu. to claim, require ; -ca, 
vr. to be claimed, be required, 

Tpesora, sf. alarm, disturbance, 

Tpesomutb, va. to alarm, disturb; 

-ca, v7. to alarm one’s self. 

Tpesdano, ade. anxiously, disquietly, 
Tpenarts, va. to brake, knock softly. 
Tpenerath, on, to trepidate, palpi- 

tate. 

Tpecra, sf. cod, cod-fish. 

Tpéckatb, va. to guzzle, devour. 

Tpeck6sniii, adj. cod, of cod-fish. 
Tpecry iii, adj. crackling, bursting ; 

(-uiii Mopé3b), hard frost. 
Tpecks, sm. crack, crash, 

Tpétiii, adj. third. 
Tpeyroapnoxs & Tpexbyré1uuKs, sim. 

triangle. ; 

Tpeyréibubii, adj. triangular 
Tpemarb, vn. to crack, crackle. 

Tpu, num. three. 

Tpuguats, nun. thirty. 
Tpisna, sf. solemnity for a dead 

person. 
Tpunagnats, num. thirteen. 

Tpucta, num, three hundred. 
I'pid, sn, trio. 
Tpérateabuttii,adj, touching, affecting. 
Tpératb, TpéHyTb, va. to touch ; jig. to 

touch, move, affect ; -ca, vr. to 

move, start, 

Tpde & Tpéu, num, three. 

Tpdiixa, sf. a team of three horses 
abreast. 

TpOnytb, -CA, pa., see TPdraTb, -CA. 

Tpout, sm. throne. 

TpouuKs, sm. tropic. 
Tpouttnka, sf. dim. footpath. 
Tpocts, sf. walking-stick, reed. 
Tporyapb, sm. footway, pavement, 
Tpowéii, sm. trophy. 

Tpooims, sm. Trophimus. 
Tp6uKa, dim., see Tpooims. 

/ \ 
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Tpy64, sf. pipe, tube, trumpet, funnel, 
flue. 

Tpy6xa, sf. dim. tp¥6oura, tube, pipe, 
tobacco-pipe. 

Tpy6ouna, see Tp¥6xa. 
Tpyqutbea, wr. to 

pains, 

TpyAuocts, sf. difficulty, hardness. 
Tpyanniii, adj. difficult, arduous. 
TpyAoB6ii, adj. earned by labour. 

Tpyqosodussili, adj. laborious, assi- 

duous, 

Tpyab, sm. labour, work, difficulty, 
effort. 

Tpynh sm, dead body, corpse. 

Tpycocrs & Tpyc.aiocts, sf. cowardice, 
Tpych, sm. coward. 

TpyTb, sm. tinder, 

Tpdnowwa & tpduna, gf dim rag, 
clout. 

Tpacrit, tpaxuyts, va. 

jolt. 

Tpactiich, or. to shiver, tremble. 
TpAXxnytb, pa., see Tpacri. 
Tyasérs, sm. toilet. 

Tyr6it, adj. stiff, tight. 

Ty4a, ade. thither, there. 

Tyaame & Tyan, adv. but thither, 
also there, 

Tyaa, sf. Tula. 
Tyayut, sm. sheep-skin fur. 
Tyascriii, adj. of Tula. 
Tynan, sm. fog, mist. 

Tynesgenb, sm. idler, parasite, 
Tyn6ii, adj, blunt, dull, fig. stupid. 
Tynoymie, sn. stupidity. 

Typéqnili, adj. Turkish, 

TYpor, sm. a Turk, 
Typuia, sf. Turkey. 
Tyckanili, adj, dim, dull, 

labour, take 

to shake, 

Tyrs, adv. there, here. 
Tyrb me, on the spot, in the same 

place, also here. 

Tyaa, sf dim. r¥ana, dark cloud ; 
Jig. host, flock. 

Ty aka, see TY¥4a. 
Tyuuocts, sf. fatness, fertility. 
TmateabH0, adv. carefully. 

Tmatesbubiit, adj. careful, diligent, 
TI, pron. pers. thou. 
Toma, sf. darkness, obscurity ; jig. 

great number, | ty 
Toy ! inter}. fie! 

Thrbcawiit, adj. bodily, otbligal 
Tho, sn. body, flesh. 

Thiognunénie, sn. bodily movement, 
exercise, 

TE.10caz0mEnie, sn. constitution. 
Tbroxpautireas, sm. body-guard, 
Thus, sf. shade, shadow, 

TécnuTs, va. to press, oppress, 

Theno, adv. narrowly, 

Tiécuo, v. imp. (3A'beb), there is little 
room, 

Thenor, sf. throng, crowd. 

Tox, sm. bale, pack. 

Twaéns, sm. seal; -acniit, adj. 

Tdroctabiii, adj. hosiengae" 

Tarorbuie, sn. gravitation, 

Tama, sf. suit, lawsuit. 
Tamead, ade. heavily, with difficulty, 
Tame16, v. imp. it is neath it is 

hard. 

Taméaniii, adj. heavy, hard. 
Taxectb, sf. weight, burden. 
Tamnili, adj. grave, hard, grievous, 
Tamyuilica, sm. litigant. 

Tauy¥Tb, va. to pull, draw, stretch. 
Tauyrbca, vr. to be pulled, to stretch, 

extend. 
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¥. 

Y, prep. gen. at, near, beside, by. 

Yousdtb, yours, va. to kill, slay ; 

-ca, vr. to kill one’s self, be 

killed. 

Youpars, yopatb, ca. to put away, 

clear, get in ; -ca. wr. to dress 

one’s self, go off, decamp. 

Yorirb, -ca, pa., See yOuBaTb, -CA, 

Yoiénie, sn. killing, murdering. 

Yoiéunbiii, adj. killed, slain. 

VOtiicrseunbii, adj. murderous. 

Yoiiicrso, sn. murder, assassination. 

Yoiiina, sc. murderer, assassin. 

Y6ériii, adj. poor, wretched. 

Yodpnaa, sf. dressing-room. 

Yopirb, -ca, pa., see yOupatb, -CA. 

YOuipatb, yOLITb, en. to decrease, 

fall. 
YouToKs, sm. loss, damage. 
YOLITb, pa-, see yObIBATb. 

YObauterbno, adv. convincingly. 
YGbAUTS, -CA, pa., See YOUAATS, -CA- 
YVobuAATL, yObATS, va. to persuade, 

convince ; -ca, vr. to be per- 

suaded, be convinced. 

Yobujcuie, sn. conviction, persuasion. 

Yobuuue, sn. refuge. 

Yaauarb, yBaikuTb, va. to consider, 

respect. 

Ynaixénie, sn. consideration, regard. 

Yeeauuneatb, YBCAMGHTb, va. to en- 
large, increase. 

Yeecesiteabuili, adj. of diversions, 
of pleasure. 

Ysectii, pa., see YBOAUT. 
YbuybTb, va. pa. to see, perceive. 
Yaaekdroca, yB1CubcA, v7. to be allured, 

be attracted. 

Yaoautb, yBectu & ynéctb, va. to lead 
away. 

Yau, interj, alas! oh! woe! 
Yebugith, va. pa. to crown. 
Yobpennocrs, sf. assurance, 

dence. 

Yebpennuili, adj. confident, sure. 
Yebpeus (a), I am sure, I ain cer- 

tain of. 

Yebpnts, -ca, pa., see ysbpaTb, -ca. 
YobpArb, yehpurs, va. to assure, assert, 

persuade; -ca, vr. to be per- 
suaded. 

Yebaunii, adj. crippled, lame. 
Yaaqanie, sn. withering, fading. 

Yrajblpatb, yraqatb, va, tO guess, 

foresee. 

Yracd1b, yracnytTb; wm. to be extin- 

guished. 

YracuyTb, pa., see yracatb. 

Yranut, sm. Uglich. 

Yraovdit, adj. corner, of a corner. 
Yropépunatb, yropoplith, va. to per- 

suade, prevail upon, 

Yronéps, sm. agreement. 
Jroqurb, va. pa., see yrowAarb. 

Yroautb, en. pa. to strike, hit. 
Yroqunks, sm. a complaisant person, 

a saint. 

Yréquo, v. inp. it pleases, may it 
please. 

Yroquniii, ad}. 
agreeable. 

YrouAatb, yrogquth, vn. to please, 
satisfy. 

Yros6Kb, see yroab. 
Yroat, sm. dim. yros6K'b, 

angle. 

Yro.1b, sm. coal, charcoal. 

Yroctuth, pa., sce yrouare. 

confi- 

suitable, pleasing, 

corner, 



( 304 ) 

Yromats, yroctiits, va. to treat, en- 
tertain, 

Yroménie, sn. treat, regale, 
Yrpowatb, yrposiirs, va, to threaten, 

menace, 
Yrpéaa, sf. threat, menace. 
Yrptomo, ade. gruffly, surlily,. 
Yrpiomutii, adj. surly, morose. 

Yaapatbea, yAarbea, wr. to succeed. 
Yqaséyb, sm. bold fellow. 

Vaaaits, -ca, pa., see yAasirb, -ca, 
YAai6li, adj. enterprising, bold, 
VAaab, sf. boldness, audacity, 

Yqasitb, yAawith, va. to remove, 
withdraw ; -ca, vr. to withdraw, 
go away. 

YAapurs, -CA, pa., see yAapATb, CA. 
YAapb, sm. stroke, blow. 

Yaapitb, yadputs, va. to strike, hit, 
to fall upon, to accent, empha- 
size; -Ca, wr. to knock against, 

Yaarsca, pa., see ysanarsca, 

Yada, sf. success, luck. 
YABouTb, va. pa. to double. © 

Yaepmars, pa., see yaépuusats. 

"-Yaépuunars, yrepmirb, va, to restrain, 
retain, detain. 

Yqusuteabubiii, adj. astonishing, won- 
derful. 

Yqubiirb, -ca, pa., see yAuBAAts,-ca. 
Yaubicnie, sv. astonishment, admi- 

ration. 

Yansiénno, adv. with astonishment, 
Yqusairs, yquniirh,ra, to astonish,sur- 

prise ; -ca, vr. to be astonished, 
to admire. 

¥466n0, adv. conveniently, comfort- 
ably. 

Vous, adj. commodious, conve- 
nient, 

Y466crB0, sn. commodity, comfort. 
YAoBs.1bctBie, sm. pleasure, satisfac. 

tion, 
YAOBOALCTBOBATECA, Vr. pa. to be sa- 

tisfied, 
Yaoctosbpénie, sn. assurance, ascer- 

tainment. 
YAoctOusatbs, yzoctéuts, va. to deem 

worthy, honour, favour, 
YqAoctousatbca, ygocroursca, vr. to 

be honoured, merit. 
YAoctOutb, -ca, pa., see yocton- 

Bitb, -CA. 

Yayuuir, va. pa. to stifle, suffucate, 
Yqbatith, va. pa. to apportion, deal 

out. 

Yqbap, sm, an appanage, lot, portion. 
Yequnénie, sn. solitude, retirement. 

Yuacith, ymacuyrb, va. to terrify; 
-ca, vr. to be terrified, to dread. 

Yudcuo, adv. terribly, excessively. 

VmacuyTs, -CA, pa., see yKacaTh, -ca. 

Yuécubili, adj. dreadful, horrible, 

terrible. 

Ymact, sm. terror, horror. 

Yué & Yun, adv, already. 
Ymé He, no more. 

Ymunatb, vn. to sup, take supper, 
YRUAND, sm. supper. 

Ym6, adv. afterwards, hereafter. 

Y36éxb, sm. an Usbek. 

yaaa, sf. bridle, 
Yaautr & Venu, sm. pl. bridle, 
Yse1b, sm. knot, bundle; 
Yseubrili, see Yaniit. 

Yaxiii, adj. dim. yeaeusniii, narrow, 

tight, strait, 

Yananatb, ysnats, va. to recognise, 

learn, ascertain. 
Yanatb, pa., see yanasars, 
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Yadpuniii, adj. of a pattern, figured. 

Yadpsathiii, adj. figured, flowered. 

Viitit, pa. (fut. yliay), see yxoquits. 
YRasarb, pa., see YRABbIBATD. 
YRA3bIBATb, YKa34Tb, va. to indicate, 

show, order. 

Yraaquipath, yRsicrhs & yaouilith, va. 

to put up, pack, to lay. 

YraAouAtbca, yRAOHMTECA, v7. to avoid, 
shun. 

Yrpaqxow, adv. stealthily, by stealth. 
Yupaiina, sf. Ukraina; yrpanncriij,ad). 
YpacuTs, pa., see yKpaWlarb, 
YEpactb, va. pa. to steal. 

Ykpamarb, ykpacutb, va. to adorn, 
embellish. 

Yxpawénie, sv. adornment, ornament. 

YkpbiBath, YKPbITb, va. to cover, 
shelter, conceal. 

YRpolBateca, YKpbitbea, vr. to cover 

one’s self, conceal one’s self, 

YkpbiTb, -CA, pa., See YKPbIBATB, -CA. 
Yapbaiirs, pa., see yxpbaaatp. 
Yepbosénie, sx. strengthening, for- 

tification. 

Yepbaairs, yepbuiirs, va. to stren gth- 

en, fortify. 

Yuyciitb, va. pa. to bite, sting. 

Yauna, sf. street. 

YanudtTb, yanuiitb, ra. to convict, 

detect. 

Yadnna, sf. wile, stratagem. 

Youth, va. pa. to ordain, enact 
(see also yxaaqbibarts). 

Yan6atbea, vr. to smile. 

Yabi6Ka, sf. smile. 
Yab6uyrbea, vr. pa, to give a smile. 
Ymeubulatb, yMeubuilith, ca. to di- 

minish. 

Yucubméuie, sn. diminution, decrease. 

Voeubunirs, pa., see ymenim drs. 

Yuepérs, pa.( fut. yupy', see yMupaTh, 

YacprTBuTb, pa., see YMepUBAATb. 
YMepuBlath, yMepTBuTb, ca. to put 

to death, murder. 

Yunacnic, sv. feeling, emotion. 
Yuuaénuniii, part. affected, moved. 
Yunpats, yMepérs, vn. to die, expire. 

Yuna, sc. a wise man or woman; 
jij. & good boy or girl. 

Ymanuath, vn. to show one’s sense, 
subtilize. 

Ynnubiii, adj. sensible, intelligent. 
YmoaAKATb, YMOAKHYTS, vn. to be silent, 

become still. 

YMOAKHYTb, pa., see yMOARATS. 

Yuoairb, yMo4itb, va. to implore, 
entreat. 

Yaoputb, va. pa. to starve to death, 
kill. 

Yuadtbca, er. pa. to hurry away, 

gallop away. 

Yb, sm. intellect, sense, 

Yuniceab, sm. design, intention. 

Yubpeusocts, sf. moderation, tem- 

perance. 

Ym $peu ublit,adj. moderate, temperate. 

Yubrs, va, to be skilled in. 

Yuecrit, pa., see ynociite. 
Ynusepcutérs, sm. university. 
Yanacénie,sn.abasement, humiliation. 

Yuumarb, yuits, va. to repress, ap- 
pease, quiet. 

Yuuutonars, yauiT6KaTh, va. to 
abolish, destroy. 

Yuociirs, yuectii, va, to carry away, 

take away. 

Yuuri0. adv. dejectedly, sadly. 
Yubinie, sn. melancholy, dejection. 

Yuiitb, pa., see youMat. 

x 
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Yndcrb, on. pa. to fall down, de- 
crease. 

Yuoupatsea, ynepétpca, vr. to be 

obstinate, resist, deny, to lean, 

rest. 

Yntirsca, vr. pa. to get drunk, 
Ynoqooaitsea, yuosocurbea, vr. to 

resemble, be compared. 

YooinoméunTs, va. pa. to invest with 
full power, authorize. 

Yoomunath, yHOMAHYTb, va. to men- 
tion, speak of. 

Yu6puniii, adj. obstinate, stubborn. 

Yu6pcrB0, sn.obstinacy, stubbornness, 

Yuorpedts, -ca, pa., see ymorped- 
AAT, -CA. 

Ynortpeb.1énie, sn. use, employment. 

Ynorpe6aitb, ynorpeciirb, va. to use, 

make use of, employ. 
Yuorpe6saTsca, ynorpedursca, v7. to 

be used, be employed. 

Yupasiénie, sn. management, admi- 
nistration. 

YupassAtb, yupaésuts, va. to manage, 

direct, govern. 

Yupasaitsca, vr, to be managed, be 
governed, 

Yupaxuéuie, sn. occupation, employ- 
ment, exercise, 

Yupaxnits, va. to oceupy, employ. 
Yuopamusatb, yopociits, ca. to ask 

pressingly, obtain by asking, 
‘ implore. 

Yuperarb, yopekuyts, va. to reproach. 

Yopekuytb, pa., see yuperars, 

YupéKs, sm. reproach. 
Yupocuts, ra. pa. to obtain by asking, 

persuade. 

Yupocriirs, va. pa. to simplify. 
Ynj Amarpca, vr. to be obstinate. 

Yupamuili, adj. obstinate, stub! orn, 
Yunycrits, va. pa. to let slip, miss, 

let go, 

Ynyménie. sn, negligence, 

Ypa, inter). hurrah ! 

Yposeunb, sm. level. 

Yp6rb, sm. lesson, 

Ypdquuks, sm. an orderly, under- 

officer (of Cosacks). 
Ycayt, sm. with heavy mustaches. 
Ycépaie, sn. zeal, ardour. 

YcépAuniii, adj, zealous, ardent. 
Ycuiquuso, adv. with perseverance. 

Yousénnnii & ycuupuniii,adj. strength 

ened, earnest, pressing. 

Yeilinsatb, ycu.aurs, va. to strengthen. 
YowiauBareca, yciuantbca, vr. to get 

stronger, increase. 

YcusuTh, -Cl, pa., see YCuAUBaTh, -CA. 
Yeusie, sn. effort. 

Ycxaratb, tn. pa. to gallop away. 
Yci6nie, sn. agreement, condition. 

Yeayra, sf. service, office. 

Yeryénie, sn. serving, service. 
Yeayuausnlii, adj. serviceable, offi- 

cious. 

Yeanixith, va. pa. to hear say, to 
hear. 

Yeabmats, va. pa. to hear. 
Yemarpusats, ycnorphrs, va. to per- 

ceive, discern, 

Yeuburra, sf. smile. 

Ycuyrb, vn. pa. to fall asleep. 

Ycoouna, sf. mutual hatred. 

YcuonouBatb, YCuOKOUTS, va. to ap- 

pease, quiet. 
Ycnor6usarbea, ycnoKduteca, vr. to 

be appeased, to calm one’s self. _ 
Ycnor6utb, -CA, pa., see YCHOKOM- 

BaTb, -CA- 
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Ycubsits, ycnbrs, vn. to thrive, suc- 
ceed, have time to. 

Yen‘rs, pa., see You bbars. 

Yeubx1, sm. progress, success, 

Yera, sf. pl. lips, mouth. 
Ycrapatb, ycTaTb, en. to be tired, be 

Weary. 

Ycraputb, va. pa. to establish, in- 
stitute, to set; -ca, vw. to be 

established, to stare. 

Yctast, sm. statute, decree. 

Ycrasoctb, sf. lassitude, fatigue. 

Yerasniii, adj. tired, fatigued. 

Yerandpanbareed, yetanositses, vr: to 

be instituted, be established. 

Yctatb, pa., see ycTaBiTb. 
Yct. tb, vn. pa. to stand out, with. 

stand. 

Yetpanirh, yctpaniits, va. to set aside, 

remove. 

Yerpamarb, yeTpamuir, va. to frighten, 

intimidate. 

Yetpemiith, pa., see ycTpeMAATB. 
Yerpemasith, ycrpemiith, va. to direct, 

turn, fix. 

Yctpéusarh & Ycerpaupats, yerpouts, 

va. to set in order, arrange, 

establish. 

Yctpéuts, pa., see yorpoupatb, 

Yerynars, ycryniith, va. to 

yield. 

Ycrbe, sv. mouth (of a river). 

Ycb, sm. moustache. 

Ycunirb, ycbinath, va. to bestrew, 

stud, cover. 

Yebctuca, cr. pa. (fut. yetaycb), to 
take a seat. 

Yebatb, ca. pa. to sow all over, 

cover. 

Yriiika, sf. concealing. 

cede, 

YrsepjitesbHo, adr. affirmatively, 
YrsepaAatb, yrBepAuth, ca. to cons 

firm, affirm. 

Yréqb, vn. pa. to flow away. 
Yruxatb, yrixHytTb, va. to grow still, 

abate. 

Yrauiith, ra. pa. to appease, calm. 
Yrrnyrbes, vr. pa. to hit, knock, to 

be stuck in, be fixed. 

YTOAUTh, pa-, See YTOAATD. 

Yro1itb, yTOAiTb, va. to allay, ap- 
pease, assuage. 

Yromiith, pa., see YTOMIATB. 
Yromaitb, yTomurb, va, to fatigue, 

harass. 

YrouyTb, pu., see YTONAT. 
Yrouath, yrounyth & yTouyTb, en. to 

drown, sink. 

Yrontarb, va. pa. to tread well. » 
Yrpenniil, adj. of morning. 
Yrpo, sv. morning. 
Yrpoms, adv. in the morning. 
Yribcuénic, sn. oppression, persecu- 

tion, 

Yromirb, yrbuants, va. to console, 
comfort; -ca, vw to console 

one’s self, 

Yrbucuie, rn. consolation. 
Yibuirerb, sm. consoler, comforter. 

Yrbuireabubtii, adj. consoling. 
Yrbumts, “CA, pa., See YTBmUATh, -CA- 

Yxpatiith, va. pa. to seize, grasp; 
-cA, vr. to seize at. 

yxsarxa, sf. knack, way, trick. 
Yxo, sn. ( pl. yuu), ear. 

Yxoalit, ylitii, oz. to go out, depart. 
Yubuuteca, cr. pa. to hang on, 

aceroach. 

Yudcrie, sn. participation, interest. 

Yudctonb, sm. part, portion. 
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Yuacts, sf. destiny, fate. 
Yeux, sm. scholar, pupil. 
Yuéuie, sn. teaching, instruction, 

study. 

Yatiunme, sn. school. 
Yuuniit, vn. pa. to do, commit. 
Yanuirsca, vr. pa. to happen, occur. 
Jutireresb, adj. poss. teacher’s, i 
Yuiitesb, sm. teacher, preceptor. 
Yaiitb, va. to teach, learn by heart. 
Yuiiteea, vr. to learn, study. 
Yariisocts, sf. politeness, civility, 
Ymésie, sn. defile. 
Yhaas, sm, district. 

Ybamarb, ybxarb, vn. to go away (in 
a carriage or on horseback). 

Yéxars, pa., see yh3uatb. 

Yoruniii, adj. commodious, comfort- 
able. 

YasRiith, yasbitb, va. to wound, to 
offend, 

®. 

aopura, gf. manufactory. 
MadpuKaurs, sm. manufacturer. 

adpuKania, sf. manufacture, make. 

Sabpisnsiii, adj. of manufacture ; 
sm. workman in a manufactory. 

41a, sf. skirt (of a coat). 
acigs, sm. facade, front. 

Pach, see vaca). 

espaib, sm. February. 
®erbAMapmas’s, sm. field marshal, 

Peibjeerb, sm. sergeant-major, 
urypa, sf. dim. eurypxa, figure. 

Hii3zuka, sf. physics, 
Gusiiyeckili, adj. physical. 

Pusioudmia, sf. physiognomy, coun- 

tenance. 

Gustin, sm. Philippe. 

us10céeia, sf. philosophy. 
unsingia, sf. Finland. 
@anaigacniii, adj. Finlandian, 
Ounkt, sm. a Finn. ; 

biincrili, adj. Finish, (-saaiep), Gulf 
of Finland. 

1arh, sm. flag. 

®1anrb, sm. flank. 

Guéiita, sf. flute. 

seulb, sf. fléche, 

Giiresb-agbworaurs, sm. aide-de-camp 

(of the sovereign), 
®10Tb, sm. fleet. 

@ssira, sf. dim. o1imKa, small barrel. 
ouaps, sm. lantern, lamp. 
@6dpma, sf. form, dress, uniform. 

Popreniano, sm. piano. 
panKiins, sm. Franklin, 

®paanyacriii, ad. French ;(n0-sckn), 
in French language. 

panyy3, sm. a Frenchman. 
®perars, sm. frigate. 
®pugpuxcrams, m. Friedricksham, 

®poatsh & pynrs, sm. front. 

Opykrésbiii, adj. fruit, of fruit. 

®pykrh, sm. fruit. 

@pyath, see pours. 

byKuqugh, sm. Thucydides, 
PyHTb, sm. pound. 

bypamna, sf. cap, foraging cap. 
®yTh, sm. foot. 

yeaiixa, sf. an under-waisteoat. 

SiipKanbe, sn. snorting, sniffing. 
OLipkatb, PbIpKAyTb, vn. to snort, 

sniff, : 

X. 

Xa14Tb, sm, mornivg-gown, 

X4ucrso, sn. khanate. 
XBala, sf. praise, commendation, 
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Xsaalits, va. to praise, laud. 
XpactaTbea, vn. to boast, vaunt. 

Xpactyn'b, sm. boaster, bragger. 

Xpatatb, XBaTITb. va. to seize, catch, 

snap. 
Xsatiitb, va. pa. to strike, hit. 
Xsoparb, en. to be sickly, be unwell. 
Xpocrb, si. tail. m 
Xurbrb, on. to grow feeble, grow 

weak. 

Xumia, sf. chemisiry. 
XuTpéyb, sm. a crafty man. 
Xiitpoctb, sf. craft, cunning, arti- 

fice. 

Xiirppiii, adj. crafty, artful, cun- 
ning. 

XumunsecrBo, sn. rapacity, rapine, 
Xaaauniii, adj. sl. cold. 
Xadnamle, sn. clapping. 

Xadnatb, X1énnyTb, va. to clap, 

erack, to shut by force, to 
give a clap, 

Xa0n0TATb, wn. to busy or stir one’s 
self, to solicit, care for, 

X46n0th, sf. pl. bustle, stir, trouble, 

fuss. 

Xsomyaraa Oymara, cotton. 

Xaopb, sm. Chlaurus. 

XabiuyTb, vn. pa. to gush out, break 
forth. 

Xab6onimecrso, sn. agriculture, 

X.150b, sm. bread, corn, 

X1bBb, sm. stall, sty. 

Xoqlitb, vn. to go, walk, march. 
X0Ab, sm. going, course, state. 

fosiuns, sim. -3iliika, sf. house- 

keeper, master or mistress, 
host, -tess, 

Xosdiicrso, sn. house-keeping, house- 
hold. 

X61NTb, va, to pamper, nurse. 

Xoimb, sm. hillock, 

Xosoqud, v. imp. it is cold. 

Xoadquniii, adj. cold, cool. 

X6104b, sm. cold, 

Xojcrb. sim. cloth, linen. 

XopourénpKo, adv. dim. well, pro- 
perly. 

Xopémiii, adj. comp. ayauiil, good, 
handsome. — 

Xopomd, adv. comp. ayaue, well. 
Xopb, sm. choir. 

Xopb, dim. xopéxb, sm. pole-cat. 

Xorbrs, to will, wish for. 

Xorhrsca, v. m. to have a mind to. 

XoTb, see xord. 

Xora & Xorb, conj. although, though. 
Xora 6u1, adv. though, even, at least. 

Xoxorats, vz. to laugh loudly. 
Xpa6piitbea, 7. to affect bravery. 

Xpadpocrb, sf. bravery, valour. 

Xpadppiii, adj. brave, valiant. 

Xpamiina, sf room, apartment. 
Xpamb, sm. temple, church. 

Xpauliresb, sm. guardian. 
Xpauiitb, va, to preserve, keep. 
Xpe6érb, sm. spine, ridge. 

Xpucrianuusb, -auKa, s. a Christian. 

Xpuctiauckifi, adj. christian. 
Xpuctiaucrso, sz, Christianity, Chrise 

tendom. 

Xpuctécs, sm, (gen. Xp cra; vocat. 

Xpucré), Christ. 

Xpuctoed6ps, sm. Christopher. 

Xpyctaabnbiii, adj. of erystal. 

Xydo, sn. bad, ill; adv. badly, ill. 

XyAOmecrBennsili, adj. of art, artistic. 

XYAOMHUKS, sm. artist. 

XyAoli, adj. bad, ill, sorry, meagre, 

lean. 
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XyaonpAstiii, adj. meagre, lank, lean. 
Kyaiteab, sm. blamer. 

Il. 
Iapésnyt, -¢pHa, s. prince, -cess. 
Hapa, sf. queen, ezarina. 
Waperiii, adj. royal, princely, im- 

perial. 

Waperseauniit, adj. of reign, royal. 
Haperso, sn. kingdom, reign. 

Ijipersosauie, sn. reigning, reign. 
Tapp, sm. king, ezar or tzar, emperor 

(of Russia). 
Hapsrepoan & Waperpags, sm. Con- 

stantinople. 
Uebrudit, adj. coloured, of colour. 

Usbr6nn & Ilpbrésent, sm. dim. 

flower. 

I[sbrb, sm. dim. upbrérs, (pl. opb- 

Thi), flower, bloom. 

Uebrs, sm. dim. yebrunt, (pl. yBbra), 
colour. 

TjenTpb, sm. centre. 

_ Ifepeménia, sf. ceremony. 
Ijeprésubiii, adj. of church, eccle- 

siastical, : 

IjépKosp, sf. church. 

Iuragéas, sf. citadel. 
I[pirant, sm. a gypsy; -raucniii, 

adj. 
Ijuinoukn, sf. pl. dim. of bien, 

tiptoe. 

I[b.10BaTb, va. to kiss, 

I{baoBatEea, vr. to kiss each other. 
Ij b.0ctb, sf. wholeness, entireness. 

Ibasiit, adj. whole, entire, all. 
Ibs, sf. aim, object. 
I[bsbnotii, adj. of a single piece, mas- 

sive, 

Iybud, sf. price, value. 

Ibuenbrs, vn. to grow numb, grow 

stiff, 

Ifbn.14tbca, vr. to catch, grapple. 
I}bub, sf. chain. 

qj 

YWaeRs, sm., see Yai. 

Yaii, sm. dim. qaér'b, tea. 

Yaii, adv. to all appearance. 
YaiinnK, sm. tea-pot. 

Ydiiniii, adj. tea, of tea. 
Yama, sf. turban. 
Yacosoii, sm. sentry, sentinel. 

Ydcrublii, adj. private, particular. 

Yacto, adv. often, frequently. 
Yactb, sf. part, district, department. 

Yacp, sm. the hour, o’clock. 

Yacht, sm. pl. watch, clock. 
Yaxapiii, adj. dried away, consump- 

tive. 

Yama, sf. bowl, basin, 
Yqamna, sf. cup. 
Yama, sf. thicket. 
Yanje, adv. comp. more frequently. 
YaatTb, va. to expect, hope. 
Yeii, pron. interr. (f. aba, n: abe, pl. 

abn), whose 2 

Yeii un6yab, pron. anybody’s, some- 
body’s. 

Yeranutb, va. to chase, emboss, to 
coin (money). 

Yerdub, sm. puncheon, 

Yead, sn. forehead. 

Yeroourse, sz. petition. 
YeaowbRs, sm. (pl. sn), man, 
Yeasosbaecrili, adj. man’s, human. 
YeaoshuectBo, sn. mankind, humanity. 
Yemoganb, sm. portmanteau. 
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Yenéns, sm. Zim. NINKb, cap, 

vonnet. 

UcpBoueys, sm. ducat. 

Yepsounnniii, adj. red ; sm. a ducat. 
Wépess, prep., see upesb. 

Yepesrypb, see perry ps. 

Yepeudn, sm. handle (of knives), 
Yepréckiii, adj. Circassian. 

Yeprécs, sm. a Circassian. 

Yepnesia paddra, inlaid enamelled 

work. 

Yepuiiibanga & Yepawanya, sf. ink- 

stand. 

Yepnoso.1dcniii, adj. black-haired. 
Yepuora, sf. blackness, baseness. 

Wépuniii, adj. black. 

Yepub, sf. populace, vulgar, inlaid 
enamel-work. 

Yepnbrp, vn. to grow black, appear 

black. 

Yepoatb, sepnuyts, va. to draw, 

borrow. 

Yeprad, sf. line, feature. 

Wépts & Yoprtp, sm. devil. 

Yecatsca, vr. to comb one’s self,- 

scratch one’s self, to itch. 

Yeerudéii, adj. honourable, 
Yéctnocrb, sf honesty, 

Yécrapiii, adj. honest, 

Yecrouwoie, sn. ambition, 
Yecrb, sf. honour, 

Yera, sf. couple, pair. 

Yernéprs & -Beptors, sm. Thursday. 

Yersépka, sf. a four(at cards),a set of 
four horses, 

Uérsepo & Wrsepur, num. four. 

Yerséptka, sf. quarter, in quarto. 

erpeproiii, adj. fourth. 

‘Iérpeptb, sf. quarter, quart, 

Yerbipe, num, four. 

) 

Yerbipeyrdibublii, adj. quadrangular. 
Yeuénens, sm. a Chechen. 

Yeqnd, sf. Chechen-land. 

YeuryA, sf. a scale (of fish), the strap 
(of a soldier’s shako). 

TundsuuKk, sm. functionary, clerk, 
Yan, sm. rank, 

Ynca6, sn. number, date. 

Yiictenpniii, dim., see wicrbrit. 
Yucto, adv. cleanly, neatly. 

| YIncrora, sf. cleanness, purity. 

| Uticreui, adj, dim. uicreusxiii, clean, 
pure. 

TnTaresb, sm. reader. 

Yurars, va. to read. 

Tuxatb, WXHYTh, vr. to sneeze. 

Ylenb, sm. member. 

_ Yoprh, see vépr. 

Ypesbpriaiino, ady, extremely, ex 

cessively, 

Ypesspiaiinocrh, sf. 

ness, to excess, 

Tpespyisalinuii, adj. extraordinary, 
extreme. 

Upeambpnutii, adj. excessive, beyond 

measure. 
Ipessyps, adv. beyond bounds, ex~ 

cessively. 

peas & Yépess, prep. ace. across, 
over, through, by, after, in the 

course of. 

U6, pron. what % 
Tro, conj. that, 

Yro6b1 & 1166, con). that, in order 
that. 

Yo ado & Yro-nn6¥15, pron. any. 
thing, something. 

IT0-T0, pron. something, 

‘yscrso, sn. feeling, sensation, 

TysctBosanie, sn, sensation, feeling. 

extraordinari- 
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Tysctposats, va. to feel, experience. 

‘yryunnili, adj. of cast-iron. 
dyryus, sm. cast-iron. 
Yyaécusiii, adj. marvellous, won- 

derful. 

Wyautsea, or. imp. to seem ; (mnt 

-tca), I guess, it seems to me, 

it appears. 

“yaiitsea, cr. to wonder, be sur- 
prised. 

Uyanntli, adj. wonderful, strange. 

Yao, sn. irr. (pl. sygecd), miracle, 

wonder, marvel. 

Ty mOtina, sf. foreign country. 
Uyuanii, adj. stranger to, exempt 

of ; -40, adv. 

4) mOii, adj. foreign, strange. 

Yyaans, sm. lumber-room. 

‘Ty16K5, sm. stocking. 

Yym & Uyrb sy, ade. hardly, 

almost. 

Yytb ne, almost. 

Uyatb, ca. to scent, smell, hear. 

Yb, conj. than. 
Ubua — thmp, the pbs: — the 

, (more). 

Il. 
Maroms, adv. at a walking pace. 

ilar, sm. pace, stride, marching. 

Iannéms, adv. dim., see m4romh. 

Hldiina, sf. band, gang. 

Iasaus, sm. hut, cabin. 

iildaocts, sf. prank, trick, frolic, 

waggery. 
Iansarb, sm. candlestick, 

lildnka, sf. cap, fur-cap. 

Il4putb, en. to rummage, fumble. 
Wararsca, or. to totter, saunter, 

stroll. 

Ildmra, sf. sabre. 

Iilsetinapia, sf Switzerland, 
Uleseaitb, weseabnyTs, va. to stir, 

move; -CA, vw. to stir one’s 

self. 

MésKosniii, adj. silk, of silk. 
Mé1Kb, sm. silk. 

Ienuytb, pa., see mentTats. 
Ilénors, sm, & Wenrauie, sx. whisper- 

ing. 
Ienrath, wennytb, en. to whisper. - 
Iepers, sf. wool, fur, hair (of 

animals). 

Iepcerandii, adj. woollen. 

IllécrBoBatb, vn. to march. 

Ilecraaayats, num. sixteen. 

IMecroit, adj. sixth. 
Illecr, sm. perch, pole. 

Iflectb, num. six. 

Ilecrbgecits, num. sixty. 
Méa, sf neck. 
Munéas, sf. cloak.. 

Wuntrs, vn. to hiss. 

Iupund, sf. breadth, width. 

Iliputs, va. to widen, enlarge. 
Inpéniii, adj. wide, broad. 

I npoxon.sésiit,adj.broad-shouldered, 
Wurst, part. embroidered, sewn. 
Illutb, va. to sew, embroider, 

Ilutbé, sn. sewing, embroidery. 
Wkaes & Ilkan, sm. cupboard. 
Iksarb, sm. squall. 

Iifk6aa, sf. school. 

Ixypa, sf. skin, hide. 

Ilia#pors, sm. dressing-gown, 

Ilisikb, sm. scull-cap. 

Isnt, sm. a sloop of war. 

HLaina, sf. hat. 
I1doka, sf, woman’s hat. 
Mliixta, sf. nobility (of Poland). 
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Il6nT0b, see ménoTs. 
Iloccé, sn. chausée, causeway. 
Ulnara, sf. sword. 
Ilfnépa, sf. spur. 

MrAduntii, adj. staff, of the staff. 
Ita6cb-KanuTanb, sm. second cap- 

tain. : 

DIra6s, sm. staff. 

Ilrnab, sm. calm. 

Ilténatb, va. to darn. 

Illtyka, sf. a piece. 

Illthik'b, sm. bayonet. 

lly6a, sf. fur-cloak. 
Il yuuo, adv. with noise,clamourously. 
Ulymubiii, adj. noisy. 
Ilyw'b, sin. noise. 

Ilymbrb, vn. to make a noise. 

Ilypmatb, va. to rustle, make a low 

noise. 

IlyTiitb, vn. to joke, jest. 
Illyrka, sf. joke, jest, sport. 
Illyrb, sm. jester, buffoon. 

IytA, adv. jokingly, merrily. 

Ii. 

Merositb, WeroAbHYTb, vn. to flaunt, 
to show off. 

Iéapo, adv. liberally. 

Méapocrs, sf. liberality, bounty. 
Wéapiii, adj. generous, liberal. 

Ijera, sf. cheek. 

Men6aja, sf. latch. 

Werakatb, wesKnytTb, va. to crack, 

knack. 

Iemiitb, va. to nip, pinch; vn. to 
ache. 

Mena, sf. dim. uyénka, chip, splinter. 
Meriina, sf. bristles. 
Un, sf. pl. cabbage-soup. 

Munatb, munuyts, va. to pinch, nip, 
pluck. 

Ijurp, sm. shield. 

Ilyra, sf. pike, 

Bb. 

Baa, sf. eating. 
Baga, sf. drive, journey, voyage. 
‘B3quTb, see ‘bxatb. 
Berb, va. ir. ( pres. bw'b), to eat. 
Bxatb, vn. irr. (pres. Bly) & 'B3- 

Auts, to drive, ride, go. 

a. 

DaAakiit, see Sraniii. 
dxKa, inter). ah ! 
IKBATOPD, sm. equator. 
DKuNAKS, sm. carriage, crew (of 

a ship). 

dKondmia, sf. economy, husbandry. 
IMupcriil, adj, Ameer’s, 
IMups, sm. Ameer. 
Dnamandags, sm. Epaminondas. 

dm01éTb, sm. epaulet. 
9n6xa, sf. epoch. 

Dpeyprs, sm. Erfurt. 

JTAK'B, sm. story, floor. 
ItaKoli, adj. what? such, such-like. 
dtaK’b, adv. so, thus. 
dtors, (f. dra, 2. 510), pron. this. 
Ixb, inter}. ah! how! 

10. 

1Oro-BocTOR’b, sm. south-east, 

1Oro-Boctéanbiii, adj. south-eastern. 
Ort, sm. south. 
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YOxanii, adj. south, southern, 

WOnocts, sf. youth, juvenility. 
TOuoma, sm. youth. 

WOnomeckili, adj. youthful, juvenile. 
lOuntii, adj. young, youthful. 
IOpiii, sm. George. 

lOpogiissiii, adj. foolish, fanatic. 
lOctuuians, sm. Justinian. 
{OTb, sm. poop. 

fl. 

fl, pron. pers. (pl, mbt), I, 
10.10K0, sn. apple. 

{BUTbCA, pa., see ABAATLCA. 
flpiéaie, sn. apparition. phenomenon. 

[BAATbCA, vr. 3 pa. ABUTBCA, to appear. 
publi, adj. manifest, evident, open. 
frHénoKs, sm. lamb. 
AxoBuTbI, adj. poisonous. 
14p6, sn. bullet, shell. 

AAb, sm. poison, venom. 

[3biK'b, sm. tongue, language. 

3b19HUK'b, sm. heathen, pagan. 

Ting & Mii, sn. egg. 

flma, sf. pit, hole, cavity. 

fiumixs, sm. driver, carrier. 

fln6ueyb, sm. a Japanese. Mts 
fndéuckiil, adj. Japanese. 
Apiirbéa, wr. to be in a fury. 
Apri, adj. clear, bright, glowing, 

brisk. 

flpmapka, sf. a fair, market. 

Apoc14B1b, sm. Yaroslav & Jaroslav. 

fIpocts, sf. rage, fury. 

fico, adv. clearly. 
fIcubiii, adj. clear, distinct, bright, 

evident. 
ficrBa, sm. pl. (sing. AicTBo), eatable, 

food. 

flaménb, sm. barley. 
Auk, sm. box, chest, a drawer. 

0. 

Oedgopt & H&zops, sm. Theodore. 

Gilbert and Rivington, Ld., St. John’s House, Clerkenwell Road. 
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